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Светлейший отец, подавай нам деньгу, 
Иль скарб твой достанется в руки врагу. 


К. Меер 


На пачатку мая ў Быхаў прымчаў на ўзмыленым 
кані ганец. 

Конь зваліўся ля самай брамы замкавай вежы, а 
коннік пераляцеў цераз яго галаву і, як мёртвы, рас- 
цягнуўся ў пылу. 

Гэты ледзь жывы чалавек прывёз мне загад майго 
гаспадара, пана Аляхно Кізгайлы. Я, Канрад Цхакен, 
павінен быў не марудзячы пакінуць Быхаў і на чале 
сваіх трох соцень швейцарцаў спяшацца ў замак Кіз- 
гайлы. Разам з граматай прыбылі грошы на куплю 
новых коней і вусны загад аб тым, што жывёлы не 
трэба шкадаваць. 

На пытанне, што прымусіла пана быць такім па- 
спешлівым і марнатраўным, ганец ледзь здолеў пра- 
хрыпець: : 

-- Воўк вырваўся з логава... 

Яму ўжо сядлалі другога каня, і праз хвіліну ён 
памчаў у трэці замак Кізгайлы, у Збароў. 

Я не ведаў, хто быў гэты воўк. Але швейцарац, 
калі яму добра плацяць, не патрабуе паўторнага 
загаду. 

Кізгайлу было пажадана, каб мы загналі коней,-- 
мы загналі іх і роўна праз суткі прыскакалі ў Кісцяні, 
дзе нас гэтак нецярпліва чакалі і дзе чагосьці так 
моцна баяліся. Баяліся, аднак мост, на наша здзіўлен- 
не, быў апушчаны. 

Коней мы загналі бязлітасна, да дыхавіцы. Кізгай- 
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ла страціў на гэтым не менш сотні залатых. Але гэта 
была не мая справа. Я, Канрад Цхакен, ураджэнец 
кантона Швіц, вядома, не так раскідаўся б, алея ўжо 
дзевяць год бачыў гэтых людзей і ведаў, што ад іх заў- 
сёды можна чакаць самых вар'яцкіх учынкаў, за іх 
ніколі нельга паручыцца, таму што ў іх вецер свішча 
ў галаве. ў 

Я жыў сярод іх дзевяць год, часам пачынаў нават 
думаць па-беларусінску, а ўсё ж ведаў іх ненашмат 
лепей, чым у першы дзень. 

Яны будуць крычаць: «Воўк вырваўся з логава» 1 
ніколі не зробяць ласкі толкам растлумачыць, што 
здарылася, каб добры хрысціянін зразумеў іх. Як 
быццам гэта наш абавязак -- разумець іхнія тропы і 


(а 


іншасказы? Крый божа, калі сярод іх з'явіцца першы 
паэт -- яны затопяць вершамі ўвесь свет і нікому не 
дадуць спакою. 

Яны трацяць шалёныя грошы на цэлы табун зага- 
дзя асуджаных коней -- і пакідаюць пад'ёмны мост 
апушчаным. 

Іхнія старыя крэпасці, як Смаляны, Ворша, Магі- 
лёў,-- страшныя. Я не згадзіўся б абараняць іх нават 
пад пагрозай пазбаўлення раю (я ўсё адно, бадай што, 
туды не траплю), нават калі 6 мне плацілі не пяцьдзе- 
сят талераў, а сто. Сапраўды, каб выстаяць за такім 
плотам, патрэбна вялікая мужнасць і вялікая легка- 
думнасць. А яны не толькі выстойваюць, але і нано- 
сяць страты ворагу. 

Яны ўмудрыліся, седзячы ў гэтых быдлячых заго- 
нах, адбіцца ад татар і сто год, абяскроўленыя, супра- 
ціўляліся Літве -- гэтага досыць. 

Я кажу вам, ніхто не назваў бы такія загарадкі 
крэпасцямі. 

Аднак гэта не датычыцца замка Кізгайлы. Хто па- 
нюхае паветра каталіцкага храма, той ніколі не будзе 
такі, як раней. А новая знаць нюхнула яго ў ахвоту. 
Яна будуе такія замкі, быццам у кожны З іх вось-вось 
могуць прынесці крыж пана бога, які давядзецца аба- 
раняць ад усіх язычнікаў зямлі. 

Ёсць славуты горад Кёльн. І ў гэтым славутым го- 
радзе ёсць помнік дурасці і непасільнаму пачынан- 
ню -- недабудаваны сабор. І ёсць паэт Газельберг, які 
хоць і размаўляе са мною на адной мове, а даволі-та- 
кі немалы дурань. 


Дык вось ён напісаў, гэты дурань, аб тым саборы: 

ет ўгипаег «её іс «чс пасЫЧуёЁеп. 

асі піе Кеіп огдззегп зёеіп Вац еп! 

Паглядзеў бы ён на замак майго гаспадара ў на- 
ваколлі Кісцянёў! 

Над шырокім лянівым Дняпром узвышаецца ўзго- 
рак. Пяць тысяч тутэйшых мужыкоў нацягалі на яго 
зямлі, узвысілі і ўмацавалі. Цяпер рэчка ўпадае ў 
Дняпро двума рукавамі. Пасярэдзіне іх -- груз-капец. 
Ён абведзены падвойным валам. А на яго верхавіне 
шэры каменны гмах. 

Часам мне здаецца, што сатана менавіта тут аба- 
раняўся ад усявышняга і што менавіта гэты пагорак 
бамбардзіравалі каменнямі яго анёлы. Чалавеку цяж- 
ка ўзвесці такое. 

Пад'ёмны мост, брама з падвойнымі кратамі, муры 
вышынёю ў сорак пяць локцяў. А над імі, яшчэ вы- 
шэй, тры вежы. 

Імя ім: Саляная, Стралецкая і Жабіна. 

Унутры хапае месца для жылля, стайняў, палаца, 
дзвюх цэркваў і іншага, чаго і не злічыць. 

І гэта звычайны замак двараніна, нават не перша- 
га па багаццю і знатнасці. Бог няроўна дзеліць: ён дае 
порткі менавіта таму, у каго яны будуць спадаць з мі- 
зэрнага азадка. 

У гэты вечар над вежамі свяціў месяц -- такі 
пяшчотны, аліўкавы, ружовы,-- так бы і з'еў яго. А ў 
байніцах таксама сям-там гарэлі агеньчыкі. І на сэрцы 
было лёгка, таму што ў нас, ваякаў, ад нараджэння 
заўсёды лёгка на сэрцы, калі мы жывыя. 

У адказ на трохкратны гук нашага рога з вежы 
над брамай тройчы праспявала дуда, і гукі яе ў май- 
скім вячэрнім паветры таксама былі асабліва сумнымі 
і празрыстымі. Гэта было такое паветра, што яго ха- 
целася піць. 

Хрушч ударыўся аб маю кірасу і ўпаў на грыву ка- 
ня, бездапаможна перабіраючы лапкамі. 

Хрушчы на гэтай вар'яцкай зямлі зусім такія, як 
на маёй радзіме,-- гэта трохі прымірае. 

На майго каня ўпаў прамень святла са спадзорнага 
акна. 


" Гэтаму дзіву дзівіўся і я: ніколі не бачыў такой вялікай кучы 
каменняў. 





--. Хто ідзе? ; 

2. Святы Юры і Русь,-- сказаў я звычайны кліч 
воінаў гэтай зямлі. і 

“Дзякуй богу,-- стаў жагнацца вартаўнік бра- 
мы.-- Чакалі вас. 

Пачалі круціць калаўрот, разышліся акаваныя жа- 
лезам дубовыя форткі, павольна папаўзла ўгору ра- 
шотка. 

Нас сустрэў сам гаспадар -- рэч небывалая. Я не- 
дарэмна намякаў на людзей, у якіх спадаюць порткі. 
Кізгайла якраз такі. Яму трыццаць чатыры гады, і 
ён худы, як бядняцкая каза. Але моцны і жылісты. 

Ён паспрабаваў узяць майго каня за повад -- здо- 
рава яму прыперла, калі ён аказвае наёмніку такую 
павагу,-- але я спешыўся і сам павёў каня. 

Кізгайлу мне давялося бачыць не больш як тры ра- 
зы, я быў толькі яго кулаком у Быхаўскай акрузе. 
Нядаўна ён ажаніўся, я яшчэ не бачыў яго жонкі. 

Але нават я здзівіўся той змене, што адбылася з 
ім. Спіна сагнулася, твар жоўты не па-чалавечы, во- 
чы, як у вар'ята. А быў жа ладныі станісты. І паста- 
ва высакародная. 

-- Ты добра зрабіў, што паспяшаўся, Канрад,- 
сказаў ён,-- у мяне вялікая бяда. 

І змоўк. І маўчаў, пакуль хлопцам не адвялі жыл- 
лё, пакуль не выкацілі ім бочку віна і не накармілі 
тлуста і смачна. 

Я глядзеў на яго высокі вузкі лоб, на валасы, 
ледзь падвітыя на канцах, але без бляску, бы ў сухот- 
ніка якога-небудзь, на вузкія карыя вочы і думаў: 
«Вось і зразумей цябе, чорта, што ў цябе ў галаве». 

Гэтых людзей нельга зразумець. То яны маўчаць, 
загадваюць без дай прычыны загнаць добрых коней. 
Калі ўсіх напаілі і накармілі, ён падаў мне знак 
ісці за ім. Мы ішлі бясконцымі пераходамі і вісячымі 
галерэямі, ён ціха, як кот, я грукочучы, як вядро на 
цыганскім возе. 

На вісячай пляцоўцы, вельмі прыдатнай для агля- 
ду, ён раптам спыніўся. 

-- Як ты думаеш, Цхакен, ці доўга можна абара- 
няць такі замак? 

Я паглядзеў на гмах, заліты месячным святлом, 
на кучы каменняў, што абцяжарвалі забрала, на ве- 
жы, што лёгка і трывала стаялі на зямлі. 
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Я ведаў, што на гэтых мурах устаноўлены два дзе- 
сяткі гармат і пры іх, як сцвярджае роспіс, ёсць дзе- 
сяць си5бо4е5 агсіз еў БотбагФагип тавізігоз"'. 

А каб жэрці і піць, дык гэтага ў склепах хопіць на 
ўсіх -- хоць год сядзі. 

І ўсё ж я спытаў, якія сілы ёсць у замку акрамя 
маіх малайцоў. Ён адказаў, што на другім замкавым 
двары стаіць сотня конных кірасіраў. 

-- Нядрэнна,- сказаў я,-- але ж гэта для выла- 
зак, гаспадар. А нашто нам іхнія коні? Хіба што жэр- 
ці, калі будзем галадаваць? Вядома, гэта ежа для ба- 
сурмана, але голад не цётка. 

г Ёсць яшчэ каля дзвюх соцень дваран. 

2. Адчайныя і кончаныя душы,-- сказаў я,-- але 
зноў-ткі для бою ў шырокім полі. 

Словам, я зразумеў, што муры павінны абараняць 
мае хлопцы. 

2. Не нам жа каменне цягаць, пан Кізгайла? Дай- 
це нам на гэтую работу з паўсотні мужыкоў. 

-2 Нельга мужыкоў,-- амаль ускіпеў ён.- Іх зу- 
сім не будзе. 

Я паціснуў плячыма: 

-- У чым усё ж справа, гаспадар? 

г Пытаць будзеш потым. Кажы, колькі тут мож- 
на пратрымацца? 

г. Тод;-- суха сказаў я,-- год я пратрымаюся тут 
нават супраць Сатанііла. Два гады я пратрымаўся б 
тут з гаспадаром, які мне давярае. І я не паручуся на- 
ват за тыдзень абароны, калі гаспадар не давярае сам 
сабе. 

-- Цхакен, прыяцель,-- сказаў ён трохі мякчэй, -- 
я проста не хацеў пасяляць у тваёй галаве скажоных 
меркаванняў наконт лёгкасці і цяжкасці гэтай аблогі. 

-- Дык хто ўсё ж ткі ідзе? 

-- Хамы ідуць. 

Мне не спадабаліся гэтыя словы. Швейцарцы ўсе 
былі мужыкамі яшчэ сто год назад. Але ён пакрыў- 
дзіў не маіх землякоў. Акрамя таго, ён плаціў грошы. 
Таму я змоўчаў. 

-- Хамы ідуць,-- паўтарыў ён. 

-- Тэта не вельмі страшна,-- сказаў я, злёгку 
пакрывіўшы душою. 


" Замкавых вартаўнікоў і бамбардных майстраў, 
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22 Ты не бачыў іх у Віцебску,-- сказаў ён,-- калі 
там была смута. А я дагэтуль памятаю набат. 

2 Але ж трыццаць год у гэтым краі быў спакой. 

-- А цяпер яны ўзялі замак. У Рагачыку. 

-- Сорак міль па рацэ адсюль,-- усміхнуўся я.-- 
Хто паручыцца, што яны пойдуць у гэты бок? 

2 Яны пойдуць. Я гэта ведаю. Ім няма іншага 
шляху, акрамя таго, што вядзе праз Кісцяні. Праз 
мяне. 

2 І ўсё адно мы адседзімся. Вашы мужыкі, вядо- 
ма, не зусім прыемная рэч. Але гэта не рэгулярная 
армія. 

-- Тэта горш,-- ён пачынаў злаваць. 

-- Чаму? 

-- Таму што сёння ў іх ёсць галава. 

Па маіх вантробах прабег мароз: гэта сапраўды 
горш. Але я ведаў, што гэтага чалавека яшчэ ў раннім 
юнацтве да смерці напужалі зверскія морды, сякеры, 
паходні, труп епіскапа, які валачылі за ногі па вулі- 
цах, вынішчэнне яго гвардыі. Неразумна было б пало- 
хаць яго. Таму я адмахнуўся ад яго слоў. 

-- Глупства,-- сказаў я,-- галава ў час вайны 
рызыкуе не менш, чым ногі. На што ўжо быў хітры 
шведскі кароль, а і той не мінуў кулі. 

-- О, Канрад, вы ж біліся з ім,-- раптам загарэў- 
ся ён.-- Што гэта быў за чалавек? 

Я ўсміхнуўся сам сабе. Клянуся касой маці божай, 
на гэтай зямлі кожны марыць аб славе. Нідзе не чы- 
таюць і не распытваюць так прагна пра Аляксандра, 
Цэзара і іншых разбойнікаў. Нават гэты, якому 
сядзець бы дома і пладзіць дзяцей, чалавек хутчэй 
люты, чым мужны, загарэўся, ледзь патыхнула дымам 
вайны. ( 

Я паціснуў плячыма з прытворнай абыякавасцю: 

-- Гэты галандскі мазіла Ван-Дэйк напісаў пар- 
трэт шведа, але ён не падобны. Ён на ім чысценькі, як 
хлопчык, якога мама вядзе ў царкву. А гэта быў зда- 
ровы мужалап, які лаяўся мужыцкімі словамі, як за- 
латар з Вюрцбурга. й 

Яго зноў парасмыкнула пры слове «мужыцкі», але 
я супакоіў яго: 

-- Нават такая галава нічога не магла зрабіць 
з мужнасцю праціўніка. Будзем біцца. 

Мы спусціліся ў другі ўнутраны двор. Тут, пад па- 


10 


веццю, віселі на сцяне кірасы, пырхалі коні і ля агнёў 
сядзелі кірасіры. На каменных плітах двара сям-там 
дыміўся гной. Худы мужычок у світцы падмятаў ляні- 
ва і непаваротліва. 

Гаспадар, відаць, знайшоў на кім спагнаць гнеў. 

г» Дамінік,- сказаў ён,- калі двор будзе за- 
паскуджаны раніцай, я пастаўлю цябе вышэй за сябе. 

Я ведаў гэты брыдкі выраз. І мімаволі паглядзеў на 
верхні двор, дзе вялізным «пакоем» вымалёўвалася 
на сінявата-зялёным месячным небе шыбеніца. 

-- Зробім, паночак,-- сказаў Дамінік, і я ўбачыў 
у цемры яго светлыя, трохі прытушаныя вейкамі во- 
чы. Яны былі незвычайныя, гэтыя вочы. 

У Еўропе я толькі аднойчы бачыў такія вочы, 
у мужыка пад Вольмірштэтам, калі нямецкія сабраты 
ў кірасах забіралі ў яго сена. Праз хвіліну ён тор- 
кнуў віламі ў бок сяржанту. Калі я ўпершыню з'явіў- 
ся тут, то штохвіліны асцерагаўся такога ўдару: у іх 
ва ўсіх былі такія вочы. Але потым супакоіўся. Гэта 
ціхманы і вельмі цярплівы народ. 

І толькі цяпер зноў штосьці непрыемнае варухну- 
лася ў мяне ўнутры. 

-. Я б адправіў гэтага мужыка ў роднае сяло,-- 
сказаў я. 

-- Зусім застацца без іх нельга,-- раздражнёна 
сказаў Кізгайла,-- а гэты яшчэ і католік. Я павінен 
яму верыць. 

Я ўсміхнуўся сам сабе і падумаў, што чалавек, 
які аднойчы здрадзіў веры, можа здрадзіць і другі 
раз. Але я спахапіўся і не сказаў гэтага ўголас, з боязі 
абразіць гаспадара. 

Сам гаспадар таксама быў свежы католік, а жон- 
ка яго, Любка, заставалася праваслаўнай. Жонак 
няма чаго прымушаць. Ды і сам Кізгайла -- я ўпэўне- 
ны ў гэтым -- адчувае сябе ў новым храме, як п'яны 
ландскнехт сярод святош. 

І ўсё ж у замку ёсць невялічкі касцёл, патрон яко- 
га святы Антоній, і царква Пакрова Маці Божай. Іх 
падзяляе палац, і з яго вядуць у' храмы дзве галерэі, 
кожная ў свой бок. Калі палац спаляць -- храмы ўба- 
чаць адзін аднаго і вельмі здзівяцца. Зрэшты, гэта не 
перашкаджае абедзвюм рэлігіям спаць на адной па- 
душцы. 

Ад гэтых гуллівых і, прызнаюся, не вельмі пачці- 
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вых думак мне стала весела. Ну які з гэтага чалавека. 
католік?! Ён не ведае па-латыні ні іпірие, ні абраз. 
І добра, бо я таксама ведаю ненашмат больш. 

Ды і адкуль мне ведаць? Я не поп, я салдат. Я Кан- 
рад Цхакен, і я трыццаць год крывёю плачу за свой 
хлеб. 

Шырокімі драўлянымі сходамі мы прайшлі ў ма- 
лую залу замка. У гэтай малой зале маглі б учыніць 
папойку ўсе мае малайцы, ды яшчэ з дзеўкамі. І ніко-- 
му не было б цесна. 

Шэсць вялікіх, бы ў царкве, акон. У іх, акрамя звы- 
чайных зашклёных пераплётаў, уштукаваны яшчэ і 
вітражы. Зрэшты, іх пачалі ўжо вымаць, відаць, для 
таго, каб перанесці ў бяспечнае месца. Таму палова 
залы ў чырвоных, сініх і карычневых плямах, а дру- 
гая заліта месячным святлом. 

Каменная гладкая падлога, сцены, абабітыя цяж- 
кай тканінай, фіялетавай з золатам. Каля сценак цяж- 
кія і доўгія, як труны, разьблёныя скрыні, яны ж 
услоны. Паміж імі шафы, знарок адчыненыя, каб быў 
відаць залаты і срэбны посуд. 

Як хутка яны пераймаюць ад фальшывых нямец- 
кіх і італьянскіх купцоў, ад хлуслівых тамтэйшых 
дваран! Навучыліся і іншаму, зусім недарэчнаму: у 
пярэдняй сцяне -- камін. Гэта пры тутэйшых страш- 
ных маразах! Ды я ні на што ў свеце не змяняю мяс- 
цовай печы! 

У часе італьянскага паходу --а зіма была надта 
суровая для Ламбардыі -- мне аднойчы давялося ўсю 
ноч праляскаць зубамі ля такога каміна. Я напалову 
засмажыўся і напалову змёрз, як пекар. 

Затое я з асаблівай прыемнасцю ўбачыў ужо на- 
крыты стол, крэслы без спінак каля яго, полымя све- 
чак у шасцёх пяцісвечніках. 

І яшчэ жанчыну ў крэсле, у баку ад стала. 

Яны былі зусім не падобныя адно на аднаго, муж 1 
жонка. У яго сухі жоўты твар, які пачынаў друз- 
нуць, вочы фанатыка, шалёныя і вартыя жалю, вала- 
сы да плячэй. А яна -- з яе анёла можна было б маля- 
ваць. Толькі, ведаеце, не дужа добрага анёла. Каса 
доўгая, залацістая, вочы цёмна-блакітныя і таксама 
трошкі шалёныя, як ва ўсіх тутэйшых. Рот ружовы і 
вельмі прыемны для пацалункаў, вясёлы і прынадны. 

А сама як літая: усё на месцы, што павінна быць 
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у жанчыны, па думцы ўсякага добрага швейцарца. Я, 
праўда, не ведаў, якая ў яе хада. У мясцовых жанчын 
вельмі зграбная хада. І яшчэ рукі, такія, як у гэтай: 
белыя, не худыя, з тонкімі пальцамі, якія звужаюцца 
пад канец. 

Але што іх асабліва рабіла непадобнымі, дык гэта 
вопратка. Да вопраткі трэба прывучваць не адно пака- 
ленне. І, можа, толькі ўнукі пана прызвычаяцца да 
адзення, якое насіў ён сам. Шырокая і вельмі карот- 
кая аксамітная безрукаўка на куніцах. Ярка-чырво- 
ная сарочка, якая гладка прыставала да цела. Карун- 
кавы каўнер і з-пад яго, на жывот, залаты ланцужок. 
На поясе цацачны кінжальчык. (Божа, ды гэтым лю- 
дзям толькі доўбня і з рукі.) І куды яму, да д'ябла, з 
яго худымі нагамі і таўставатымі каленнымі сустава- 
мі, насіць гладкія, у абцяжку, залацістыя панчохі і 
мяккія боцікі з доўгімі наскамі? 

Дражняць нас бусланогімі, а самі вучацца. 

А на пані Любцы ўсё дарэчы. Шырокая ў падоле 
блакітная з золатам сукня. Пояс, што завязваецца па 
клубах і падае спераду двума канцамі, быццам падзя- 
ляючы ногі. Тонкая ў поясе казнатка!, таксама бла- 
кітная. 

І што лепей за ўсё -- на галаве іхні «караблік», 
быццам ляжачы маладзік, быццам рожкі над вушамі. 
Рожкі тыя залацяцца, а на іх зверху накінуты ран- 
тух, зусім празрыстае блакітнае пакрывала паміж ка- 
леняў. 

Сядзіць, бы ў воблаку. 

І на каленях скруціўся свойскі белы гарнастай. 

Яна ўстала мне насустрач, усміхнулася злёгку 
жарсткаватай і прыемнай усмешкай. Гарнастай па- 
спрабаваў быў учапіцца за сукню, але не ўтрымаўся 
і скаціўся ўніз. 

У мяне сівізна ў галаве, і тут я ўпершыню пашка- 
даваў аб гэтым. А сам сабе падумаў, што мужа як му- 
жа, а гэту буду бараніць да самага скону. У мяне ж, 
каб я не валачыўся па свеце, а жаніўся, як усе добрыя 
людзі, магла б быць вось такая дачка. І я абавязкова 
назваў бы яе Гертрудай. 

Я падышоў да яе і схіліўся, каб паца лаваць руку. 
Не дала рукі: 


" Шнураваная жаночая вопратка. 
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2. Тэта ўжо, бацька, па нашых звычаях зусім без 
патрэбы. Ё 

2. У іх свой звычай,-- сказаў пан Кізгайла, але я 
пабачыў, што ён узрадаваўся. 

А потым я пераканаўся, што ён яе і наогул неяк 
безнадзейна раўнуе. Я злавіў сябе на думцы, што стаў 
думаць на іхняй варварскай гаворцы, 1 крыху раззла- 
ваўся. Я ўсё ж з кантона Швіц, чорт мяне забірай! 

Праўда, тут усе, акрамя палякаў, вельмі памяр- 
коўныя да любога народа і любой веры, так што мне 
тут добра. 

А вы сядайце за стол, пан Кандрат,-- сказала 

яна, і я не раззлаваўся за перакручанае імя,-- зараз 
усе прыйдуць. 

-- Ваенную раду ўчынім,-- сказаў муж. 

Я падзівіўся толькі, якія дзіўныя тут норавы. Я не 
перастаю здзіўляцца дзевяць год. За ежаю -- і ваен- 
ная рада. 

Я. грукочучы, падышоў да стала і сеў з імі. Пер- 
шым прыйшоў пан «Фелікс, капуцын -- і надзіва чыс- 
ты для свайго ордэна. Зрэшты, я ўсё адно лепей ся- 
дзеў бы з дзесяццю смярдзючымі капуцынамі, чым з 
адным езуітам. Душэўны смурод горшы. 

Гэты, выяўляецца, мыўся 1 нават дужа старанна, 
бо прыстаўлены быў акрамя выканання службы яшчэ 
да варкі мёду. Капуцыны разумеюць у выпіўцы. 

Потым з'явіўся попік, айцец Іякінф (язык зломіш 
на гэтых імёнах!), ускудлачаны, сухі і хітранькі. 

Кожны сеў з боку «свайго» гаспадара, у канцы ста- 
ла і, на маё здзіўленне, надта мірна прывітаўся з за- 
конным ворагам. 

-- Прыгразілі, што іначай выганім,-- шапнула па- 
ні Любка. 

, -- А зараз іх наогул вадою не разальеш,-- бурк- 
нуў Кізгайла,-- п'юць разам і зневажаюць бога. Такія 
блюзнеры. Нядаўна пан Фелікс, напіўшыся, крычаў, 
што з беларускай зямлі трэба павыганяць і папоў, і 
ксяндзоў, а богам прасіць на цараванне Бахуса. А ра- 
зумны ж і бывалы чалавек: у Венецыйскай зямлі быў 
і яшчэ недзе. 

-- Нічога, бог за легкадумнасць даруе,-- сказала 
гаспадыня. 

-- Яшчэ манахі ёсць? -- спытаў я. 

-- Цяпер ужо другі тыдзень служаць запрошаныя. 
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Уратаванне каралевы на вадзе. Тры тыдні будуць 
выць,-- скрывіла яна губку. 

-.. Якія? 

-- У шэрых расах. 

Я ўвесь пахаладзеў. З гэтай кампаніяй я зусім 
не хачу мець спраў. І я вырашыў паспрабаваць заўтра 
справадзіць «сыноў Ісуса», указаўшы ім на небяс- 
пеку. 

З-за мяркуемай рады запрошаных да стала было 
мала. Прыйшлі яшчэ толькі два: капітан конных кіра- 
сіраў, сапраўдны разбойнік з закручанымі вусамі і ў 
ботах, падобных на вёдры, а сам - ні даць ні ўзяць 
картачны ніжнік. 

І яшчэ выбраны камандзір шляхты ў чузе з бурка- 
целі -- таннай парчы, і ў шэрай футры паўзверх яе 
нягледзячы на вясновы час. У гэтага былі маленькія 
вочкі і маленькія крывыя далонькі. Хай мяне бог 
шасне, калі я не ўспомніў крата. 

Калі мы сунялі першы голад -- а на гэта пайшоў 
немалы час,-- я спытаў, калі чакаецца прыход вора- 
га да муроў іці не абяцаў канцлер Сапега ўзброенай 
дапамогі. 

-- Яны ўзялі Рагачык з налёту,-- хрыпла сказаў 
капітан.-- А цяпер кудысьці зніклі. 

г Рыхтуюцца;-- з прыкметным хваляваннем ска- 
заў Кізгайла,-- разумеюць, што тут нечаканасцю ні- 
чога не зробіш, і нешта рыхтуюць. Сядзяць недзе ў 
пушчы... як павукі. 

-- Сапега ж абяцаў падмогу,-- з адценнем пагар- 
ды сказала гаспадыня. 

-- Кату ён пад хвост вырас, твой Сапега,-- ускі- 
пеў пан,-- ці можна яму верыць? Сама памятаеш, як 
ён за народ беларускі распінаўся. А цяпер надта ўжо 
скора па-польску пачаў балбатаць. Пярэварацень. 

-- Дый ты ж,-- усё з той самай лёгкай і жорсткай 
усмешкай сказала яна. 

Твар Кізгайлы так па-пакутніцку скрывіўся, што 
я пашкадаваў яго. 

-- Ён першы перабег, -- скрыпнуў пан зубамі,-- 
а за ім іншыя разышліся на ўсе застаўкі. Як пацукі з 
карабля. А астатнім чыняць уціск. 

2. Нобілі! не бягуць,-- сказала яна. 


" Найбольш радавітая частка магнацтва. 
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27 Таму і галеюць. Ды і гэтых, першых, тры чала- 
векі засталося. І тых бы для спакою -- на плаху. 

2 Сапега прышле дапамогу. Сапега вораг яму. 

2. Неверу,-- сказаў пан,-- я і на сябе не спадзяю- 
ся пасля «схілення». І хто ведае, ці не пакарае мяне за 
гэта пан бог. 

2 Што такое,-- не зразумеў я,-- каму вораг Са- 
пега? 4 

2. Талаве мужыкоў,-- ваўкавата гледзячы ў пад- 
логу, сказаў Кізгайла. 

І А ён хто? 

2. Нобіль. Раман Грынка з Ракутовічаў,-- адка- 
заў пан. 

Прызнаюся, што я даволі непачціва свіснуў. 

Справа паварочвалася зусім дрэнна. Нобілі -- са- 
мыя знатныя і самыя паважаныя народам людзі на гэ- 
тай зямлі. Яны не проста маюць дрэва продкаў, яны 
вядуць яго ад якога-небудзь слаўнага чалавека. 

іхні закон гонару: кожнае пакаленне павінна пры- 
множыць славу гэтага продка сваімі дзеяннямі. Таму 
большасць з іх вызначаецца справядлівасцю, шчырым 
норавам і неўтаймаванай адвагай у баі. 

Гэтыя тры добрыя якасці -- я заўсёды казаў гэ- 
та -- зусім не садзейнічаюць працвітанню. Таму гэта 
парода належыць да ліку выміраючых. Зніклі 
нашчадкі князя Вячка, няма прамых нашчадкаў Анд- 
рэя Полацкага, нястомнага ворага Крэўскай уніі. Іх 
забылі. І па заслузе -- няма чаго дарэмна геройства- 
ваць. Чалавек створаны на тое, каб пладзіцца, а не на 
тое, каб знішчаць сябе. Які толк у тым, што іх імёны 
занесены ў які-небудзь гарадзельскі прывілей або 
першы статут, калі носьбітаў гэтых імён не засталося 
на зямлі. 

Але я заўсёды казаў, што ў гэтага народа галава 
змайстравана не так. Я не ведаю, мякіна ў іхняй гала- 
ве ці інакшыя мазгі (калі здарыцца выпадак, трэба 
будзе паглядзець), але яны абкружаюць гэтую пароду 
ўвагай і пяшчотай. Мужыкі асабліва любяць іх, бо 
тыя амаль заўсёды небагатыя і лічаць празмернае ба- 
гацце за ганьбу. 

Аднойчы, пасля разгрому татар пад Крутагор'ем, 
трэцюю частку здабычы прапанавалі аднаму з Раку- 
товічаў (не памятаю ўжо, што ён зрабіў, здаецца, за- 
калоў ці ўзяў у палон хана Койдана), і ён аддаў яе му- 
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жыкам, якія прыйшлі пад яго сцяг. Тыя потым малі- 
ліся на яго, як на бога, і калі іхні бажок паклікаў іх 
з сабою ў паход на яцвягаў -- кінулі ўзбагацелыя гас- 
падаркі і пайшлі за ім. Вядома, гэта ўсё скончылася 
дрэнна -- з правадыра-завадатая знялі скуру, узяў- 
шы яго ў палон. 

І даніну з гэтых яцвягаў можна было ўзяць толькі 
венікамі для лазні і лыкам. Неразумная рызыка! 

Я ведаў усё гэта ад аднаго быхаўскага манаха. Ён 
пратрубіў нам усе вушы гэтай мінулай славай. 

І ўсё ж я ўстрывожыўся. Кіраўнікі яны нядрэн- 
ныя, і, калі чуткі спраўдзяцца, значыць, у мужыцкага 
цела вырасла някепская галава. 

Гаспадар з гаспадыняй між тым сварыліся. Ён 
крычаў на жонку: 

-- А ўсёты! Патрэбна мне была тая халопка. Вось 
зараз і расхлёбвайце кашу, пані Любка. 

Тая ласкава гладзіла гарнастая, які ляжаў у яе на 
плячы, ляніва выгнуўшыся, і лашчыўся галоўкай. По- 
тым сказала холадна: 

--. Не бойся, ён цябе адсюль не дастане. Ён не мац- 
нейшы за цябе. 

І спытала ў капітана: 

-- Тую дзеўку адправілі ў Магілёў? 

Капітан ледзь не ўдавіўся кавалкам і пачырванеў: 

-- Праз гадзіну адправяць. Разам з астатнімі. 

-- Загадайце берагчы яе. Калі з ёй што-небудзь 
здарыцца ў дарозе і той даведаецца -- ён не пакіне ад 
Кісцянёў каменя на камені. 

-2 Слухаю вас,-- буркнуў капітан. 

Я не пытаў ні аб чым. Занадта многа таямніц на 
адзін вечар. 

Потым мы спехам вырашылі, каму які мур абара- 
няць, а Кізгайла даў загад трымаць напагатове смалу 
і дровы і змазаць пад'ёмнік другой рашоткі. 

Загадзя ведаючы, што гэта бескарысна, вырашылі 
ўзняць на супраціўленне мужыкоў з замкавых вёсак 
Кізгайлы. 

Потым Кізгайла прачытаў загад збароўскім мя- 
шчанам, на якіх таксама маглі напасці. Ім належала: 
«Стрэльбу ўсякую, то бок гакаўніцы, ручніцы і сага- 
дайкі, і іншую абарону, то бок шыбні і што іного да 
той абароны належыць, у дамех сваіх маці; а хто 
не можа больш, іно хаця адну ручніцу і рацішча ня- 
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хай маець, а без абароны ў даму няхай не мешкае». 
-- Не атрымаецца і гэта, -- усміхнуўся Крот. 

2. Тэта чаму? -- узвіўся Кізгайла. 

Крот выцер ільсняныя губы: г 

2 Яны ў нас пра падатак прасілі? 

-- Ну, прасілі. 

- А ты не зняў? 

-- Не зняў... ; 
-- Таму і не атрымаецца. Скажуць, як пюць ды 


ядуць, дык нас не завуць, а ЯК С... і д... дык нас 
ішчуць. 


з 


2. Не лайся, Іван,-- скрывіўся гаспадар,-- баба 


за сталом. 


2. Калі яна баба,-- нахабна адказаў той,-- няма 


чаго ёй за нашым сталом сядзець. А калі села, няхай 
слухае. Воінам без лаянкі нельга. Прыцерпіцца. 


І тут пані Любка мяне здзівіла. Глянула на Крата 


цёмна-блакітнымі вачыма. 1 сказала цвёрда: 


2. Калі пан хоча лаяцца, няхай пакіне замак 1 за 


мурамі лаецца з тым, хто ідзе. 


Крот наліўся крывёй: 


С Аціне хоча пані, каб дваране і яе адправілі за 


муры сустракаць гэтага чалавека? 


г Добра,-- усміхнулася яна,-- пагроза за па- 


грозу. 


І раптам устала. 
2. Пан Цхакен, клікніце сваіх людзей. Я загадваю 


вам выкінуць гэты зброд за браму. Няхай абараняюц- 
ца ў чыстым полі. 


2. Любка;-- уступіўся муж,- гэта ж кожны трэ- 


ці абаронца. 


Спалоханы сваркай гарнастай шмыгнуў пад ран- 


тух і хутка ўжо высоўваў сваю трохкутную мордачку 
з рукава гаспадыні. 


-- Нам не патрэбен такі трэці,-- сказала яна,-- 


здрада крочыць цераз самыя высокія вежы. Пан Цха- 
кен... 


Я ўстаў і бразнуў шпорамі. Гарнастай зашыпеў 


на мяне з рукава, як васіліск. 


Але Крот ужо звяў. Ён раптам усміхнуўся гаспа- 


дыні: 


-2- Добра, пані. Даруйце мне. Добрыя мы будзем, 


распачаўшы бойку, калі справа зайшла аб скуры. Па- 
асобку будзе дрэнна і вам і нам. 
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Воблака рассеялася. Вячэра цягнулася далей. Вы- 
рашылі паспрабаваць заўтра выслаць Дамініка лазут- 
чыкам, каб даведацца, дзе вораг. 

Усё астатняе для абароны было падрыхтавана. Мы 
толькі не ведалі колькасці ворага. Мяцеж, выяўляец- 
ца, узгарэўся ў наваколлі Зверына. Адтуль не ўцёк 
ніводзін дваранін. Было гэта за тры тыдні, а першая 
чутка аб бунце прыйшла тыдзень назад, калі паўстан- 
цы ўзялі Рагачык. І тады ўжо на чале іх быў гэты 
Раман. 

Дрэнна, вельмі дрэнна. Я ніколі не верыў людзям, 
якія занадта доўга церпяць. Калі іх нянавісць зага- 
рыцца, яна гарыць, пакуль не спапяліць праціўніка 
або самога сябе. 

І толькі цяпер я даведаўся нарэшце, у чым рэч, 
і сам сабе падзівіўся неразумнасці Кізгайлы. 

А расказаў мне гэта попік з цяжкавымоўным імем. 

Аказваецца, паўтара года таму назад Раман пра- 
панаваў пану Аляхну пяцьдзесят бітых талераў за 
тое, каб ён адпусціў на волю сваю халопку Ірыну. 

Яны сядзелі і пілі разам, і Аляхно спытаў Рама- 
на, нашто яму гэта. Той адказаў, што паспрабуе пасля 
гэтага завалодаць яе сэрцам і ажаніцца на ёй. 

-- Сэрца, як я мяркую, табе без патрэбы, ласкавы 
пане,-- легкадумна адказаў нежанаты тады пан 
Аляхно. 

-- Аднак ты ж прынёс сваё да ног панны Любкі. 

-- Тэта зусім іншая рэч. Яна высокага роду. А но- 
білю сорамна браць за сябе халопку. 

-- Ажаніўся ж на дачцэ смерда мурамскі Пётр,-- 
сказаў Ракутовіч. 

-- Рабы татар могуць рабіць, што ім хочацца. 

-- Не папікай, сусед. Падобна на тое, што прый- 
шла чарга нам трапіць у рабства. Варшава задушыць 
нас, мы згубілі памяць. І невядома, чыё рабства бу- 
дзе даўжэйшае. . 

-- І ўсё ж гэта ганьба для нобіля -- мяшаць сваю 
кроў з халопскай. 

-- Ты дазволь мне самому меркаваць пра гэта. 

-- Слухай, Раман,-- усміхнуўся Аляхно, мож- 
на пакінуць сытымі ваўкоў і цэлымі авечак. Бяры яе, 
на колькі спатрэбіцца. Ты ведаеш, я прыяцель твой і 
сусед і ніколі не запатрабую яе назад. Мне вельмі не 
хочацца, каб ты ажаніўся з ёю. 
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Мы, б 





22 Не -- сказаў Раман. еі 

-- Сур'ёзна, вазьмі яе, калі ўжо так захацеў. Зра- 
бі ёй дзіця і супакоішся. з; 

С “А калі яна мяне ненавідзіць? 

2. А хто пытае пра гэта ў быдла? 

2. Не да ладу кажаш, сусед,-- сказаў Раман,- 
дзяўчат гэтага «быдла» таксама нядобра псаваць, як і 
ўсякіх другіх. Гэтае быдла адкінула і збіла татарскую". 
конніцу, седзячы на конях, узятых ад сахі. Ды і Ірына” 
паважаная дзеўка. 

-. Ну і вазьмі яе сабе,-- засмяяўся Кізгайла. 

г. Браць сілком, браць у ланцугах -- гэта трэба не 
паважаць сябе. 

г Ды хто ж табе кажа сілком? Ты ўлашчы яе па- 
дарункамі. 

-- І ўсё адно яна зняволеная. Не хачу. Брыдка. 
Трэба каб па любові, іначай якая ж тут радасць? 

2. Гм... Дык ты ж яе ў другую няволю цягнеш. Бо 
калі дазнаюцца, што ты адкупіў, дык зноў звязанай 
будзе. І сабака хвастом віляе, калі кінеш яму кавалак. 

“Вось я і хачу цябе прасіць, каб ты адпусціў і 
маўчаў. Быццам сам адпусціў. 

Кізгайла падумаў крыху. 

2. Не, неадпушчу,-- сказаў ён.-- Хочаш -- бяры. 
Не хочаш - - не бяры. Нобілю нельга быць жанатым з 
халопкай. 

Ён занатурыўся, і Раман паехаў пакрыўджаны. 
Яшчэ раз ён паспрабаваў завесці размову аб'гэтым і 
ледзь не маліў Кізгайлу, але той стаяў на сваім. 

Пасля гэтага Раман пакінуў ездзіць да Кізгайлы. 
Той перапалохаўся -- суседзі сталі коса глядзець на 
яго. Яму зусім не хацелася варагаваць з Ракутовіча- 
мі, іён вырашыў адпусціць Ірыну на волю. Але вясел- 
ле яго з паннай Любкай, што неяк раптоўна згадзілася 
пайсці за яго, вось-вось павінна было загрымець на 
ўсё ваяводства званамі і шамкамі коней. І ён, як варты 
павагі жаніх, спытаў, ці трэба даваць Ірыне вольную. 

Любка ж была ўжо амаль гаспадыняй. А тая рап- 
там уся страпянулася і холадна сказала: 

--. Не. 

Ён паглядзеў на яе халодны твар, на прыжмура- 
ныя вочы, што глядзелі ўбок. 

22 Не,-- паўтарыла яна.-- Нобіль і халопка? Калі 
ты гэта зробіш, пра мяне можаш не думаць. 
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І Аляхно не паехаў да Ракутовіча. 

А неўзабаве пасля вяселля Кізгайлы з Любкай да 
яго прымчаў на кані стрыечны брат Рамана, Якуб. 

-- Аляхно,-- маліў ён Кізгайлу,-- зрабі гэта, дзе- 
ля пакут Хрыстовых, калі не хочаш, каб Раман памёр. 
Ён зусім звар'яцеў, мы вынеслі з яго пакояў усю 
зброю. Ён раве, як грэшная душа ў пекле, і лае кара- 
ля, Літву і палякаў. Ён пагражае разнесці ўсё. Ты ве- 
даеш, ён і раней ненавідзеў уціск, на які нас прыра- 
каюць. Цяпер ён ненавідзіць яго стакратна. І гэта твая 
дзеўка штурхнула яго на гэта. Адпусці яе. Разумееш, 
я яшчэ не бачыў, каб чалавек так кахаў і шкадаваў. 

-- Не,- сказаў Аляхно і сказаў гэта не сваімі вус- 
намі, а вуснамі жонкі. 

-- Ты ведаеш,- сказаў Якуб,-- ён крычыць, што 
гэта цяперашнія выскачкі зрабілі такімі цяжкімі лан- 
цугі халопства, што хутка стануць халопамі і паны, 
увесь народ... Аляхно, ён не есць, і не п'е, і не спіць па 
начах. Адпусці! 

-- Не;- сказаў Аляхно. 

-- Добра,-- ускіпеў Якуб,-- ты будзеш вінен у па- 
гібелі дзвюх душ. Яго і гэтай дзеўкі, таму што яна 
таксама шкадуе яго, я ведаю. Сорам табе, Аляхно! 
Дзяды часта жаніліся так, як хоча Раман. І гэтыя но- 
выя парадкі нам не даспадобы. 

--. Не;- сказаў Аляхно. 

-- Добра ж,-- і Якуб кінуў на стол корд!',-- тады 
слухай, Аляхно. Ракутовічы табе абвяшчаюць варо- 
жасць. Беражыся. 

Кізгайла пагаварыў яшчэ раз з жонкай, але тая 
ўпарта і тупа стаяла на сваім. А праз месяц Якуб, спа- 
сцерагаючы згасанне брата, выклікаў Аляхно на бой і 
быў забіты. 

Смерць брата крыху працверазіла Ракутовіча. Ён 
стаў на ногі. І ніхто не ведаў, што ён думае. Перапало- 
ханы гэтым нядобрым маўчаннем, Кізгайла вырашыў 
напасці на адну з вёсак суседа, каб паскорыць выра- 
шальную сустрэчу. 

Па дарозе туды ён быў паранены стралою з сялян- 
скага самастрэла. Страляў адзін хлопец з аховы Яку- 
ба. Помсціў за нябожчыка. 

Загонавыя дваране адступілі, забраўшы з сабой 





“ Кароткі меч. 
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Кізгайлу. Той не дазволіў ім дакранацца да сябе і ад- 
лежваўся ў Кісцянях, нікога не пускаючы ў свой 
пакой. 

І вось цяпер мужыцкія орды ўзначаліў гэты чала- 
век, смяротны вораг майго гаспадара. 

Я плюнуў, выслухаўшы гэтую гісторыю. Калі ў 
справу ўмешваецца баба -- дабра не чакай. І ахвота 
яму было пытацца парады ў свае жонкі! 

Але ўсё адно яна была гожая, а гэтага Ракутовіча 
я не разумеў. з 

Толькі вар'ят мог, калі яму дакляруюць такую 
раскошу,-- патрабаваць сабе ланцугоў на шыю. 

«Не мая справа. Мая справа біцца»,-- вось што 
вырашыў я. 

Між тым мяне выклікаў капітан. 

-- Слухай, калега,-- сказаў ён,-- я зараз адлучу- 
ся на малы час, а потым мы з табою пагаворым, як 
падтрымліваць адзін аднаго ў час вылазак, калі прый- 
дзе хам. 

А ці патрэбныя тыя вылазкі? Нас мала. 

2. Затое мы ў жалезе. Адзін латнік варты трыцца- 
цёх мужыкоў. 

Я ведаў, што гэта так, але параіў вылазак не ра- 
ОІЦЬ. 

А нашто ж тады конніца ў чатырох сценах? -- 
засмяяўся ён.-- Ды і хлеб я атрымоўваю не за сядню. 
Плацяць -- скачы і сячы. 

-- А калі гэта неразумна? 

-- Пла-ацяць,-- працягнуў ён, быццам давёў, і 
выйшаў. 

Я пачакаў крыху і пайшоў за ім. Мне цікава было, 
якіх людзей ён адпраўляе з крэпасці напярэдадні аб- 
логі. 

Я прайшоў пераходамі і выйшаў на галерэю, што 
выходзіла ва ўнутраны двор. Я думаў, што я адзін, 
але потым заўважыў, што ў адным канцы галерэі ста- 
іць гаспадар з жонкай. І тады я адышоў У другі канец, 
дзе было цямней, і там успёрся на парэнчы. 

Унізе ярка палалі паходні, асвятляючы дзесятак 
вазоў. Будучая варта -- чалавек трыццаць верхавых 
дваран, закаваных у латы, і пяць кірасіраў -- трыма- 
лася трохі правей, ля брамы. З нізкіх дзвярэй, што вя- 
лі, відаць, у нейкае сутарэнне, даносілася бразганне 
молата -- разбівалі ланцугі. 
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А потым з гэтых дзвярэй пачалі выводзіць лю- 
дзей -- абадраных, зарослых. Яны ледзь ішлі. 

Вывелі дзесяць чалавек. 

Дзесятую я не адразу і заўважыў, такая яна была 
худзенькая. Выйшла яна сама і сама села ў дзесятыя, 
апошнія, драбіны. За ёй выйшаў закураны замкавы 
каваль з зубілам і молатам у руцэ. 

Паходня, якую трымаў шляхціц, кідала дрыготкія 
водсветы на гэтае дзяўчо ў белым. Я зверху бачыў 
толькі валасы, якія здаваліся мядзянымі, але на са- 
май справе былі, напэўна, попельна-залацістыя. 

І твар цяпер адліваў бронзай, а ў натуры быў, вядома, 
бледны, як ва ўсіх пасаджаных пад замок. 

Мне стала неяк не па сабе. Мала душы ў людзях, 
вось што я вам скажу. І дзіўна толькі, як гэта бог 
яшчэ церпіць нашы грахі і нашу бессардэчнасць. На- 
пэўна, за нямногіх праведнікаў. Ды вось толькі дзе 
яны? 

-- Рыхтуйся,-- скамандаваў капітан. 

Коннікі пачалі збірацца вакол вазоў, бразгаючы 
зброяй і пераклікаючыся. 

А я ўсё глядзеў на гэтае хударлявае дзяўчо. Най- 
больш крыўдна, што і ногі ў яе былі пекныя, і ўсё 
астатняе, і рухі гожыя, -- а гэта самая галоўная пры- 
гажосць, калі не лічыць вачэй. Нельга такіх пад 
замок. 

-- Пан,- крыкнуў каваль,-- усе ўжо раскутыя. 
Да вазоў куць не трэба? 

--. Не- сказаў Кізгайла. 

І тут дзяўчына прыўзняла на яго вочы, і я ўпер- 
шыню ўбачыў яе твар. Бровы зламаныя, вочы вялікія, 
шэрыя, глядзяць, як алень на паляўнічага, безабарон- 
на і стрымана. А рот велікаваты, і нос не зусім роўны. 

Няправільнае аблічча, і ўсё адно -- такіх не забы- 
ваюць. 

І, як здагадка, мяне кальнула іголкай у сэрца. 

-- Ірына. 

Дык вось каго яны вывозяць! Рызыкаваць не жа- 
даюць. Думаюць, што выручаць паляціць і зніме абло- 
гу. Нядобра, паны. 

А ў яе вейкі задрыжалі і рот прыадкрыўся: 

-- Радуйся, пан, радуйся, пані Любка, загубілі 
вы жыццё маё. Ды, відаць, ляціць сокал, калі вароны 
ўзграялі з перапуду. 
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2 Рушай! -- махнуў рукой пан. 

І загрукаталі па плітах вазы, заскакала по 
паходняў. І стала ўсё гэта падобна на д'ябальскі 
шабас. 

А твар пані Любкі стаў зусім страшны, нават зубы 
выскаліліся не як у чалавека. І ўжо калі драбіны па- 
чалі ўязджаць у браму -- даляцеў адтуль добра чутны 
голас: 

2 Запраданец. Юда. Веру прадаў, братоў прадаў. 
Хай згіне твой род. 

Астатнія ўзвылі на калёсах -- шмат хто, напэўна, 
і гаварыць развучыўся. Але начальнік варты стрэліў 
некалькі разоў, і стала цішыня. 

А Кізгайла стаў пры апошніх словах такі страшны, 
якім я ніколі не бачыў чалавека: скулы абцягнутыя, 
вочы ўтрапёныя, губу закусіў. 

Любка паклала яму руку на плячо -- скінуў. І ад- 
разу сагнуўся ў хрыбце. 

А ад брамы, з-пад самай аркі, той самы голас, усё 
яшчэ ціхі і на музыку падобны: 

2 Здохні, Кізгайла. 

А потым упала за імі рашотка. Быццам адрэзала. 

І я пайшоў да сябе ў пакой, не вытрымаў. 

Лёг на пасцель у ботах -- назнарок -- і назнарок 
стаў глядзець на свечку і думаць на сваёй мове. Я па- 
чаў занадта шкадаваць гэтых чужых людзей і, калі 
шкадую, думаю па-іхняму. А гэта не на дабро. 

А я ж толькі ўраджэнец кантона Швіц. І наёмнік. 
Я служу за грошы, і не мая справа судзіць таго, хто 
мне плаціць. Вось калі ён пакіне мне плаціць -- я яго 
самога прадам, каб заплаціць хлопцам, ды яшчэ і пра- 
ламлю яму чэрап -- за бессаромнасць. 

І трэба, трэба думаць на сваёй мове не толькі ў баі. 
Божа, як даўно я адрэзаны ад радзімы, 1 няма мне 
звароту туды. 

Ужо дзевяць год. Нават пятнаццаць. 

Дзевяць год назад я зразумеў, што ў Германіі мне 
і маім хлопцам няма чаго рабіць, што там стаў пра- 
стор для баязлівасці, вераломства і скнарлівасці. 
А мы халодныя на полі бітвы і ўскіпаем, калі нам не 
плацяць. 

Акрамя таго, гэтыя немцы называлі нас валлява- 
тымі чарцямі і белымі неграмі, хаця ні валляватых, ні 
альбіносаў сярод нас не было, а былі ўсе такія хлоп- 
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цы, што адзін мог аддубасіць трох ураджэнцаў кілбас- 
нага раю. 

Калі нам усё гэта абрыдла, мы падаліся сюды. Ка- 
лі грошы ў руках -- ці не ўсё адно, якое неба над га- 
лавою? 

І вось я тут і нават крыху стаў разумець гэтых лю- 
дзей (да канца іх, відаць, і сам пан бог не зразумее). 

У іх халодныя зімы, пякучыя леты і ў крыві то ма- 
роз, то агонь. Яны верныя, як немцы, але больш за іх 
неразважлівыя і ярасныя ў бойцы. 

Але самае надзвычайнае -- іхняя смерць. 

Калі памірае іспанец -- гэта жудасна. Я не бачыў 
больш вартага жалю відовішча. Ён мужны і жорсткі, 
але тут ён дрыжыць і цалуе каўчэжац з мошчамі. У іх 
ды яшчэ ў тых, што на поўдзень ад ракі По, бязлі- 
тасны і няўмольны бог, чысцец і полымя. Калі памірае 
швейцарац, немец або француз-гугенот -- ён памірае 
цярпліва, бо спадзяецца на літасць пасля раскаяння. 

А гэтыя паміраюць спакойна -- за іх заступаецца 
божая маці,-- так спакойна, быццам у іх шчырыя сяб- 
роўскія адносіны і з богам і з чортам. І мне здаецца, 
што яны не вераць у тое і ў другое. Уголас я гэтага не 
скажу -- надта смярдзіць на зямлі смаленым. 

Я не бачыў больш незласлівага, лагоднага і кампа- 
нейскага народа. І я не бачыў горшых паноў, чым тыя, 
што стаяць над ім. Яны ўзялі горшае ў Літвы ішляхты, 
не паквапіўшыся на іх дабрачыннасці і згубіўшы свае. 

Каб я быў тутэйшым каралём, маё царства было б 
даўжэйшым за евангельскае. Тутэйшым людзям мала 
трэба: толькі штодзённая луста хлеба з салам, гарэл- 
ка на свята. І яшчэ дабрата. Калі з імі добры -- яны 
зробяць усё. Нават калі не будзе сала і гарэлкі, толькі 
павага. 

А тыя, хто пастаўлены над імі,-- бедная дзяўчын- 
ка, бедныя шэрыя вочы! -- тыя, хто пастаўлены над 
імі воляю Сатанііла, па неразумнасці і карысталюб- 
ству свайму даўно пазбавілі іх павагі, а цяпер адбіра- 
юць хлеб і дрыжаць у замках, выдаткуюць у сто разоў 
больш на нямецкіх, шведскіх і венгерскіх наёмнікаў, 
бо свае не хочуць іх абараняць. 

Я, вядома, не кажу пра швейцарцаў. Паноў на тое 
і стварылі, каб даць нам хлеб надзённы, калі ўжо яго 
не могуць нам даць нашы ледавікі. 

Ах, зямля ты, зямля, чужая і ўсё ж як быццам ужо 
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трошкі і свая! Не да ладу, не да ладу нешта на табе 
І, верыцца, хутка тут усё затрашчыць. “ 

Я перавярнуўся на спіну і зноў непрыкметна стаў 
думаць па-іхняму. Спахапіўся 1 пакінуў: ленаваўся. 
Ды пра такое па-нашаму і нельга падумаць. 

Цяжкія ішлі часы. Развялося шмат жабракоў, 
юродзівых, разбойнікаў. Агнявыя слупы гулялі ў не- 
бе, чаго зроду не было. ія 

І ўціск рос, і голад дзяцей, і ганьба дарослых. І ў 
гэтыя цяжкія гады сталі людзі верыць у такое, ад ча- 
го раней адхрысціліся б і забылі. 

Беларусы чакалі прыходу мужыцкага Хрыста. Яў- 
рэі -- Месію з Турцыі. Першыя ведалі, што мужыцкі 
Хрыстос ужо тут, ды пакуль не аб'явіўся. Ведалі, што 
ўжо і конь яму расце ў мужыцкай хаце -- пакуль 
яшчэ жарабя, белы, а вочы, грыва і хвост залатыя. 
І хтосьці яго ўжо бачыў і балбатаў аб гэтым у карчме. 

-- Хутка паедзе, чака-айце. Калі толькі анты- 
хрыст раней не прыйдзе. 

Антыхрыста таксама можна было чакаць. Надта 
ўжо вялікім стала няшчасце, надта злымі сталі людзі. 

Нездарма слупы гулялі. 

А яшчэ тады ж адбываліся незразумелыя падзеі. 
У Магілёве, як і на ўсёй прасторы Белай Русі і Літвы, 
невядома хто і як ставіў нечытальныя пісьмёны чыр- 
вонага колеру па царквах і касцёлах і другіх будыні- 
нах на вышыні ў некалькі сажняў, куды існаму не 
дастаць, і ў замкнёных скрынях; таксама незразуме- 
лым чынам былі астрыжаны авечкі, у мужчын баро- 
ды, а ў жанчын -- косы і іншае. 

Ішла цемра. 

Непрасвяцімая. 


П 


Ох і жорсткі быў наш татачка, мужыцкі цар. 
Ён баяр ды князёў павыважываў. 
Песня 


Мне не ўдалося праспаць да раніцы. 

Была яшчэ ноч, калі мяне разбудзіў сам Кізгайла. 
я запаліў свечку і, нацягваючы вопратку, кінуў на 
яго позірк. Твар быў бледны, спатнелы, перакрыўле- 
ны. І ў вачніцах ад свечкі цені. 
.. «Баіцца? -- падумаў я.-- Не. Ненавідзіць? Не. Ба- 
іцца і ненавідзіць больш баязлівасці, вось што. Але 
чаму?» 
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Урэшце, думаць пра гэта не было калі. Я спя- 
шаўся. 

-- На муры;- сказаў гаспадар. 

Праз некалькі імгненняў мы беглі ўжо да Жабінай 
вежы, што выходзіла на Княгініна поле. 

Трывогі пакуль што яшчэ не было чуваць ні сярод 
прыслугі, ні сярод салдат. На забрале ля вежы стаяў 
вартаўнік брамы і з ім яшчэ чалавек, жанчына, як я 
пазней даведаўся, яго дачка, удава Дар'я. Абое маў- 
чалі і глядзелі кудысьці ў ноч. Мы сталі поруч з імі. 

Месяц, ужо нізкі і барвовы, хіліўся да далёкага ле- 
су. Ад усіх, нават ад самых маленькіх, узгорачкаў 
леглі вялізныя трывожныя цені. І толькі лапікі, малю- 
сенькія кавалачкі поля, былі азораны няпэўным аран- 
жавым святлом. 

-- Што там? -- чамусьці ціхім голасам спытаў я. 

Дар'я моўчкі ўзняла руку, паказваючы ёю ўдаля- 
чынь. 

Але ноч была спакойнай, толькі дзесьці чулася пес- 
ня драча. 

-- Янаіўчула;- сказаў вартаўнік,-- я сам глуха- 
ваты стаў. 

-- Ды што такое? -- зноў спытаў я. 

-- Вішчыць,- сказала Дар'я. 

-- Драч?- як бы пытаючы, сказаў гаспадар. 

2. Не. Вішчыць,-- сказала яна. 

-- Хочаш сказаць «рыпіць»? -- спытаў Кізгайла. 

-- Вішчыць. 

Я ведаў, што мясцовыя людзі часам не знаходзяць 
слоў, што не перашкаджае ім быць някепскімі людзь- 
мі. Адна дзеўка, тлумачачы мне колер сукна, сказала: 
«Кармазынавы, зеляненькі, як васілёчак». Але цяпер 
не час быў чапляцца да слоў, і я стаў слухаць, што ж 
такое «вішчыць». 

Песня драчоў стала як быццам галаснейшай. У по- 
лі ставала ўсё больш ценю: пранізліва-чырвоны ме- 
сяц ужо напалову схаваўся за пушчу. Спяваў ужо не 
адзін драч, а некалькі. А цемра ўсё агортвала поле, і 
ў гэтай цемры ўсё нарастала птушыная песня. 

І раптам я зразумеў: гэта не драч, гэта рыпяць.. 
вазы. Так, гэта рыпелі вазы. Многа, магчыма, сотні 
вазоў. І гэтая песня нарастала і ўжо рабілася пра- 
нізлівай, заглушаючы ўсё. 

Я не ведаў, хто гэта едзе ў такой нямой цішыні, ка- 
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лі нічога не чуваць, акрамя песні колаў, але я адчуў, 
што ў мяне мурашкі пабеглі па спіне. 

7. Ён,- сказаў Кізгайла, і я зразумеў, хто гэ- 
та «ён». : 

А вазы рыпелі і рыпелі ўначы, і ўжо не заставала- 
ся нічога, акрамя гэтага рыпення. 

2 З'явіўся, варажына,-- сказаў гаспадар праз зу- 
бы,-- што ж, рыхтуйся, Цхакен, заўтра будзем біцца: 
Насмерць. Я і 

Я баяўся за гаспадара, але цяпер мой страх мінуў- 
ся. Ён проста быў з той пароды, для якой чакаць не- 
бяспекі горш за самую небяспеку. 

Я цяпер ведаў, што ён будзе і баяцца, і ненаві- 
дзець, але будзе трымацца і не дасць зразумець гэта- 
га. Гэта дрэнна, але ўсё ж гэта лепей, чым відовішча 
дрыготкай жывёліны. 

-- Што ж;- сказаў я,-- біцца дык біцца. Я доўгі 
час атрымліваў вашу плату дарма. Праўда, лепей бы- 
ло б мне, як таму ўрачу, усё жыццё атрымліваць яе 
дарэмна. Але калі так ужо сталася -- не трэба непа- 
коіцца, пане. 

Я вырашыў не турбаваць людзей і даць ім выспац- 
ца. Толькі падвоіў каравул і паставіў каля спячых ад- 
наго хлопца, каб па першым трывожным сігнале пад- 
няў усіх. А сам Я, захінуўшыся ў плашч, сеў на 
забрале каля вартаўніка і яго дачкі і стаў драмаць, 
штохвілінна прачынаючыся. Гэтыя ночы, калі спіна 
прыхілена да дрэва ці каменя, былі мне вельмі знаё- 
мыя. Засынаеш і раптам падаеш кудысь. Такія сны, 
напэўна, бачаць малпы на сваіх дрэвах. Але чым леп- 
шы за малпу салдат-наёмнік? Дурное, агіднае рамя- 
ство -- вайна. 

Такія думкі прыходзілі да мяне за апошні час усё 
часцей: відаць, я пачаў старэць. Я засынаў і прачы- 
наўся, глядзеў на гэтую жанчыну, якую ніхто не пры- 
мушаў сядзець на муры, і бачыў яе закураны белы 
твар пад хусткаю, вачніцы ў ценях. 

Нічога няма прыгажэй за жаночы твар у прыцем- 
ку. Таму, напэўна, і кахаюць у гэты час. 

У адно з такіх абуджэнняў я ўбачыў, што ўжо не 
толькі светла, але вось-вось узыдзе сонца. За намі быў 
блакітны туманны Дняпро. Перад намі -- роў, невя- 
лікае, ледзь узгорыстае поле, а далей -- лясістыя 
ўзгоркі, ружавеючая роўнядзь Святога возера. 
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Сонца ўжо выкінула з-за лесу тысячы чырвоных 
дзід, заліло расплаўленым золатам маленькія воблач- 
кі ля далягляду. Але я пазіраў не на яго. 

Поле за гэтую ноч, здавалася, абрасло маладым 
лесам. Па абодвух баках вялікай лагчыны сядзелі, ха- 
дзілі, ляжалі тысячы людзей. Дзіды, уторкнутыя ў 
зямлю, рацішчы!, адагнутыя ў шыйцы косы. Далей, 
каля лесу, сотні вазоў выставілі да неба свае аглоблі. 

Падымаўся ў бязвоблачную вышыню дым вогні- 
шчаў. Мы бачылі як на далоні ўсё поле, акрамя шыро- 
кай лагчыны. Але, напэўна, і там былі людзі. 

На адным з недалёкіх узгоркаў стаяла кучка лю- 
дзей. І гэтыя людзі былі не ў белай вопратцы, зна- 
чыць, не мужыкі. 

У мяне добрая падзорная труба са шкельцамі га- 
ландскай ручной шліфоўкі. Я навёў яе на ўзгорак і 
ўбачыў трох чалавек. 

Сярэдні быў высокі і тонкі ў касці. На ім -- барвя- 
ны плашч, што падаў амаль да зямлі. Доўгія, да пля- 
чэй, валасы, ладная пастава, вельмі вузкія клубы. Гэ- 
ты чалавек нешта казаў двум другім, паказваючы ру- 
кою на муры. Поруч з ім стаяў юнак ці малады 
мужчына, крыху падобны да сярэдняга. На ім былі 
светлыя латы і таксама плашч, толькі блакітны. А з 
другога боку стаяў каржакаваты чалавек, ніжэйшы за 
іх ростам і моцна сутулы. Ён быў без барады і ву- 
соў, хоць па гадах мог быць бацькам маладому. На 
бязвусым латы былі цёмныя, а плашч зялёны з 
чорным. 

-- Дай;- сказаў мне Кізгайла, які зноў выйшаў 
на мур. 

Ён прынік да трубы, аж падаўся наперад. 

-- Яны,- сказаў ён пасля нядоўгага маўчання.-- 
Той, што ў барвяным, -- сам Раман, ваўчына драпеж- 
ная. Ну, пападзіся ты мне -- я табе пакажу, як гэта 
быдла ўзнімаць. 

З. А астатнія? 

-- У светлых латах -- Лаўр, з Раманавай варты. 
Байструк. 

-- Яны чамусьці падобныя. 

-- Баюць, што там не абышлося без Якуба, якога 
я на той свет адправіў. А чорны -- Пятро, таксама 


І Рагаціны. 
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брат Раманаў. Родны... Адроддзе дэйноўскае! Здох- 
лага зубра запалявалі... “й 

Лаянка Кізгайлы мне здалася непрыстойнай. Уся- 
кае нараджэнне законнае, калі ад яго нараджаецца 
добры воін ці дзеўка, створаная для радасці і кахання. 

А лаяцца тым, што людзі родам з былога Дэйноў- 
скага княства, краіны лясоў і балот, і зусім бязглузда. 

Яны не пасылалі да нас вяшчальніка, не марнава- 
лі часу. Кожны разумеў, што адзін не адмовіцца ад 
аблогі, а другі не здасца. 

2. Ану, майстра,-- сказаў я пушкару,-- даўбані 
па гэтых, на пагорку. 

Гармата вырыгнула полымя і рэзка адкацілася 
назад. 

Я ў падзорную трубу бачыў, як дасланы намі чы- 
гунны мяч ударыў у схіл узгорка, ніжэй военачальні- 
каў. Там узнялося лёгкае таючае воблачка. Заржаў і 
стаў на дыбкі гожы белы конь, якога трымаў за повад 
хлопец у белай кашулі. 

Раман стаяў усё так жа спакойна, не зрабіўшы і 
кроку ўбок. Потым ён махнуў рукою і стаў спускацца 
з узгорка. За ім -- два астатнія. Мы так на іх загля- 
дзеліся, што не заўважылі, як з лагчыны, зусім блізка 
ад нас, пачалі, быццам самі сабою, выпаўзаць вазы. 
Адзін, другі, дзесяты, дваццаты. 

На іх было навалена нейкае дзіўнае рыжае сена, і 
яны паўзлі лугам, а людзі, якія штурхалі іх, хаваліся 
за гэтым сенам. 

Я доўга не разумеў, у чым справа, аж датуль, па- 
куль яны не падзяліліся на два патокі. І гэтыя дзве 
змяі павольна паўзлі да драўляных брам у нашым 
вале. 

-- Бі па вазах! -- крыкнуў я. 

Мур расцвіў клубамі парахавога дыму. Але было 
позна ўжо. Вазы паспелі ўпрытык падваліць да абе- 
дзвюх брам, і раптам, амаль адначасова, да неба ўзня- 
ліся вялізныя, рудыя, як хвост лісіцы, палаючыя 
языкі агню. Палала сена, аблітае нечым гаручым, па- 
лала сама зямля вакол. Пад прыкрыццём агню беглі 
да пагорка мужыкі. 

Цяпер мне стала ясна, чаму Ракутовіч спусціўся 
з узгорка, чаму адзін з мужыцкіх атрадаў пайшоў за 
ім: яны рыхтаваліся бараніць вазы, калі б нам узду- 
малася зрабіць вылазку. 
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У нас не было сілы на абарону вала: занадта неча- 
кана ўстала пагроза. Мы свядома абмежавалі сябе 
мурамі замка. Але ўсё адно гэты пажар быў непрыем- 
ны. Вал перастаў існаваць як перашкода. Цяпер ужо 
нішто не перашкаджала паднесці да муроў лесвіцы 
або падкаціць таран, каб ён у іх быў. 

Мы зрабілі першую памылку. 

Затое тыя, што рыхтаваліся абараняць вазы, і сам 
Раман былі цяпер амаль у нашых руках. Я паставіў 
на мур сотню сваіх хлопцаў з мушкетамі і стаў пада- 
ваць каманду: 

-- Ступі! Стой! Мушкет да бока! Фіціль -- з кур- 
ка! Фіціль -- на месца! Мушкет да рота! З брамкі 
здзьмухай! Набой бяры! Мушкет уніз! Порах на брам- 
ку -- сып! Утрасі! Брамку зачыні! Страсі! Здзьмухай! 
Мушкет да левага бока! Порах і кульку -- у мушкет! 
Клак -- на брамку! Забойнік бяры! Кульку і клак да- 
бі! Забойнік на месца ўсунь! Правай рукой мушкет 
падымі! Левай падсошак рыхтуй! Мушкет на вілкі! 
Гатоўся! 

Я ведаў гэтыя каманды на памяць ужо дваццаць 
восем год. А мае хлопцы былі лепшыя стралкі з усіх, 
якіх я ведаў. Не мінула і дзесятай часткі гадзіны, як 
мур ашчацініўся гатовымі да стральбы ручніцамі. 

-- Палі! -- крыкнуў я. 

Зубцы завалакло едкім парахавым дымам. Я праз 
яго бачыў, як падалі, круціліся ў віхуры, мітусіліся 
людзі ў белай вопратцы. 

І яшчэ бачыў я чалавека ў барвяным плашчы. Ён 
крычаў нешта жахлівым голасам, узнімаючы адной 
рукою старадаўні двухручны меч. 

Сашчэраны рот і грыва валасоў, што ўстала дыба- 
рам,-- ад іх нельга было адарваць вачэй. Калі дым 
разышоўся, на траве засталося дзесяткі тры нерухо- 
мых белых цел. 

І яшчэ я пабачыў, што на лініі ўзгоркаў стаіць на- 
дзіва роўны строй мужыкоў. Я не ведаў, нашто ім 
спатрэбілася стаяць там. За іхнімі спінамі былі толькі 
вазы. Другі атрад -- іначай не назавеш, бо гэта было 
войска, а не бязладны мужыцкі натоўп -- набліжаўся 
здалёк строем у тры плутонгі. Ён стаў значна лявей 
Жабінай вежы. І пад маўклівай аховай гэтых людзей 
натоўп мужыкоў, узброеных чым папала, цягнуў ад 
пагоркаў дзесятак доўгіх асадных лесвіц. 
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Чорт бы набраў гэтага мужыцкага караля! Ён вая- 
ваў зусім не па правілах. Праўдзівей, не па тых 
правілах, па якіх ваююць ва ўсім свеце. І незразуме- 
ла па якіх. Я глядзеў на яго вялізную постаць, 
што махала мячом. Мы далі другі залп па натоўпе з 
лесвіцамі і па ім. Але ён быў цэлы і здаровы, быццам 
і агонь яго літаваў. 

Я ўбачыў перакошаны твар Кізгайлы. Ён кідаўся 
па забралу, лаяў пушкароў самымі чорнымі словамі. 
Схапіў ядро, паляпаў, быццам кавун, па крутых баках 
ізаштурхнуў у жарало «Маркабруна», гарматы фран- 
цузскага ліцця, самай вялікай з тых, што стаялі на му- 
рах. Потым затрос кулакамі ў паветры: 

-- Палі!!! 

«Маркабрун» раўнуў. І зноў, як заварожаны, 
стаяў на месцы чалавек у плашчы. Ядро вырвала з 
рук хлапчыны, што стаяў поруч з ім, прапар і ў трэскі 
разбіла адну з лесвіц. 

Астатнія лесвіцы паўзлі далей у атачэнні кос, ся- 
кер і віл. Кізгайла і я адначасова зразумелі, што, калі 
лесвіцы ўкрыюць за валам, паблізу ад спаленай 
брамы (ад яе засталіся ўжо толькі вуголлі і палаючыя 
бэлькі), наша справа пагоршыцца. Тады атрад маўк- 
лівых вартаўнікоў кінецца да іх, і ніхто не ўратуе му- 
роў ад штурму. 

Унізе, ля брамы, стаяла напагатове кірасірская 
сотня. 

--. Капітан,-- крыкнуў Кізгайла,-- падрыхтуйся! 
Зламі іх, знішчы лесвіцы, пастарайся ўзяць Рамана. 

г Добра;- глухім голасам адказаў капітан. 

Форткі брамы разышліся з цяжкім рыпам, упаў 
пад'ёмны мост, і адразу ўсё запаланіў трывожны на- 
растаючы грукат капытоў па жалезе моста. 

Кірасіры рынуліся ў атаку. 

Усе на вараных конях, усе ў чорных латах і шало- 
мах, увянчаных чорнымі пер'ямі, яны імчалі выцяг- 
нутым клінам, і я не ведаю, што здолела б устаяць 
перад іхнім імклівым ударам. Сам Аляксандр не ад- 
мовіўся б камандаваць такой сотняй. 

Абаронцы на мурах праводзілі іх лямантам захап- 
лення, і нават мая халодная кроў ускіпела, як у пер- 
шым баі, калі мне было пятнаццаць год. 

-- Сячы іх! Хапай! 

Мужыччо каля лесвіц замітусілася, але не стала 
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ўцякаць. Яны, праўда, кінулі лесвіцы, але не ўцякалі, 
а адступалі. І апошнімі падаваліся задам людзі з ко- 
самі ў руках. 

Капітан, які скакаў наперадзе, падаў знак ру- 
кою ў жалезнай пальчатцы. І адразу, як зладжаны 
хітравумны механізм, жалезны клін пачаў мяняць 
строй: дваццаць ці трыццаць латнікаў аддзяліліся 
ад лятучага атрада і паскакалі да тых маўклівых, што 
стаялі на схіле строем у тры плутонгі. 

Астатнія на хаду ператварылі кінутыя лесвіцы ў 
кучу ашчэпкаў. Яны падазрона лёгка ламаліся, і я 
ўжо ў той момант западозрыў няладнае. Але думаць 
не было калі. Я наогул не ведаў, на каго глядзець, на 
тых, што ляцелі да маўклівай аховы, ці на тых, што 
спасцігалі атрад уцекачоў. 

Я паспеў толькі заўважыць, што першая плутонга. 
мужыцкага атрада раптоўна апусцілася на калені, 
выставіўшы наперад доўгія дзіды, а другая, стоячы, 
пачала весці беглы агонь паўзверх яе галоў. Адзін 
коннік пакаціўся цераз галаву каня, другі, трэці. Гэта 
было жахліва! Трапнасць стральбы можна было раст- 
лумачыць толькі так: Ракутовіч паставіў у гэты атрад 
паляўнічых. Але як ён мог за тыдзень навучыць лю- 
дзей так спрытна арудаваць дзідамі? 

Поўны трыумфу лямант перарваў мае думкі. 
Я ўбачыў, што кірасіры дагналі ўцекачоў і ўрэзаліся ў 
іх усім цяжарам сямідзесяці закутых у жалеза кон- 
нікаў, усім цяжарам сямідзесяці конскіх цел. Мужыкі 
яшчэ спрабавалі супраціўляцца, яны з размахам секлі 
косамі ля самай зямлі, спадзеючыся падрэзаць коням 
сухажыллі. Але гэта была безнадзейная справа. 

Ракутовічу -- я краем вока заўважыў гэта -- пад- 
вялі каня, і ён памчаў да тых, каго забівалі: толькі 
барвяніца. запаласкалася на ветры. Ён, напэўна, ха- 
цеў біцца разам з гэтымі асуджанымі на смерць. 

Цяпер яго аддзяляла ад чорнага коннага атрада 
толькі вузкая палоса людзей у белым адзенні. І тая 
палоса радзела на вачах. 

Калі кірасіры адкінулі вісклівы натоўп сажняў на 
сорак, на вызваленай прасторы калаціліся ў сутаргах 
шэсцьдзесят коней і бялела не менш трыццаці мужыц- 
кіх цел. Ракутовіч, размахваючы мячом, крычаў не- 
шта, але ўсё ўжо было скончана: мяцежнікі рассеялі- 
ся ў розныя бакі, кінуліся ўрассыпную. 
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Ён быў храбрым, але дурным военачальнікам, гэты 
чалавек ў барвяніцы. Ён рушыў лесвіцы да муроў без 
прыкрыцця, без гарматнай пальбы, нават без конніцы, 
пад аховай дрэнна ўзброенага зброду. 

Між тым меншаму атраду, значна парадзеламу, 
удалося ўсё ж пацясніць мужыцкі атрад з узгорка. На 
гэтым яны супакоіліся і кінуліся даганяць астатніх. 
Але тым і самім не было чаго рабіць: не гнацца ж за 
мужыкамі, што разбягаліся па адным. 

Чалавек у барвяніцы ўсё яшчэ гойсаў ля пера- 
давых кірасіраў. Скінуў з каня аднаго, выбіў цяжкі 
палаш з рук у другога. Смерці мо хацеў ці шукаў 
выпадку, каб вызначыцца? Крычаў нешта -- відаць, 
здзеклівае. 

Чырвонае так і развявалася на ветры. І толькі калі 
кінулася за ім уся сотня, раптам крыкнуў страшным 
голасам і прыпусціў каня да сваіх. і 

Чорны атрад ляцеў за ім, і адлегласць паміж чор- 
най плямай і чырвонай іскрай павольна скарачалася. 

Коннік ляцеў да таго строю, што прыкрываў вазы. 
І гэта было дарэмна. Капітан казаў праўду: адзін лат- 
нік варты трыццацёх, нават храбрых, нават тых, што 
не ўцякаюць. Раскіданы па ўсім полі мужыцкі натоўп, 
што адчайна ўцякаў, быў прыкладам гэтаму. Зараз 1 
ад тых, што наперадзе, не застанецца мокрага месца. 

Чалавек у барвяніцы прышпорыў каня і стаў лёгка 
адрывацца ад спасцігачоў. Звярнуў направа, нябач- 
ным скачком паслаў каня цераз шырокую канаву і 
праваліўся за ўзгоркам, толькі яго і бачылі. 

А маўклівы чорны касяк з ходу ўрэзаўся ў мужы- 
коў, што абаранялі вазы. 

...Не, не ўрэзаўся. У апошняе імгненне тыя кінулі- 
ся бегчы хто куды. Большасць знікла пад коламі ва- 
зоў, Нейкіх дзіўных высокіх вазоў... 

Сляза набегла на вочы. Я змахнуў яе далонню, 
зноў прынік да трубы і... 

- Назад! -- закрычаў я такім голасам, што сам 
спалохаўся. 

Гэта былі не простыя вазы. Гэта былі вазы, акутыя 
меддзю па градках і на сажань вышэй градкі. І нават 
уніз, прыкрываючы колы, спускалася медная «спадні- 
ца» з выразамі, і раптам гэтыя вазы ўсе ашчацініліся: 
зверху дзідамі і нечым незразумелым, а знізу, з-пад 
«спадніцы», бусакамі. 
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-- Назад!- роў я. 

Куды там! Хто б мог пачуць? Ды яны і не маглі 
стрымацца, з ходу наляцеўшы на вазы. 

І раптам бусакі знізу сталі прагна шнарыць у па- 
ветры, хапаць прыцёртых упрытык коннікаў за што 
папала, сцягваць іх з коней ці прыгінаць да меднай 
абшыўкі. А зверху пачалі рытмічна ўзлятаць і апус- 
кацца на головы людзей -- я цяпер зразумеў, што гэ- 
та,-- мужыцкія, акутыя на такі выпадак жалезам, 
цапы. 

Так, гэтыя людзі ўмелі арудаваць бусакамі і мала- 
ціць -- гэта ж была іх штодзённая праца. І яны мала- 
цілі, малацілі адчайна. У іх было мала мушкетаў, і 
яны ведалі, што страла, ці каса, ці меч не возьмуць мі- 
ланскіх і нюрнбергскіх латаў, што чалавека, закутага 
ў іх, можна толькі аглушыць. 

Яны малацілі. Нават да нашых муроў даляцелі не- 
мыя крыкі тых, каго забівалі, і дзікае гігатанне спало- 
ханых коней. 

Божа! Цяпер я зразумеў усё. Гэтыя падазрона сла- 
быя лесвіцы, гэты натоўп, што загадзя асудзіў сябе 





та было падсадкай, усё гэта было прыманкай. І капі- 
тан, як пячкур, папаўся на гэтую вуду, на хітрыкі гэ- 
тага азіята і варвара. Варвар мог цяпер быць спакой- 
ны наконт конных вылазак. 

-- Дык прападай жа, дурань,- плюнуў я са 
злосці. 

Парадзелая больш чым напалову сотня адхлынула 
нарэшце ад дзівоснай спаруды і пачала адступаць да 
муроў, спадзеючыся, як сказаў нейкі пісака, «больш 
на шпоры, чым на мячы». 

Іх падбадзёрваў роў з муроў, але я ўжо ведаў, з 
кім мы маем справу, ведаў, што гэты не выпусціць іх 
так проста са сваіх рук. 

Я здзівіўся толькі аднаму: што магло прымусіць 
гэтых, з лесвіцамі, пайсці на справу, якая не абяцала 
жыцця, а толькі смерць? Напэўна, нясцерпным стала 
жыццё. 

Рэшткі атрадаў кірасіраў скакалі на ўсю моц, а я 
ўсё паўтараў сам сабе: 

-- Не спадзявайцеся, гэты не выпусціць, гэты не з 
тых. 

І я не здзівіўся, калі з лагчыны, напярэймы адсту- 
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паючым вылецела конніца. На чале яе імчаў чалавек. 
у барвяным плашчы са сваімі двума спадарожнікамі. 
і было гэтых конных людзей не больш за дзве сотні, 
але я пазнаў па шэрых ваўчыных шапках з заломам 
на левае вуха, што гэта за людзі. 

Так носяць шапкі толькі конныя пастухі, што ван- 
друюць з панскімі чародамі па ўсіх пясчаных і вапня- 
ковых пустэчах гэтай зямлі. 

Божа, умяшаліся ў бойку нават гэтыя людзі, што 
ўдарам канца карбача! па носе забіваюць ваўка! Ка- 
го ж ты не пакрыўдзіла, панства гэтай зямлі?!. 

Я ўжо амаль не глядзеў, як яны дагналі кірасіраў, 
урэзаліся ім ва фланг, змялі і адрэзалі ад замка. 
Я толькі глядзеў, як гэты барвяны д'ябал арудаваў 
двухручным мячом -- па-даўнейшаму. 

І яшчэ бачыў я, як чорна-зялёны, быццам тванню 
запэцканы, галаморды Пятро -- у яго, як у многіх 
дэйноўцаў, кепска расла барада -- збіў сваім канём 
цяжкага каня капітана, на хаду выхапіў кірасіра са 
страмёнаў, перакінуў яго цераз сядло і загікаў, засві- 
стаў разбойніцкім посвістам, памчаў прэч ад месца 
сутычкі -- каб не адбілі. 

Не ўцёк ні адзін кірасір, яны расправіліся з імі 
хутка, як галодны швейцарац з засмажаным трусом. 
Частка засталася ляжаць на зямлі, і з іх на месцы 
здзіралі латы, частку пагналі на вяроўках у бок ля- 
сістых узгоркаў. 

А гэтыя прыскакалі амаль да самых муроў і пача- 
лі нахабна гарцаваць пад імі. Пасля я ўжо ісам не мог 
разабрацца, хто каго лае -- такія праклёны сыпаліся 
з муроў і з поля: 

-- ЗВямлянікі, рыдлёўшчыкі! 

-- Воўчая сыць! Недаедкі. 

-- Студні салілі! 

-- Шклоўскія іспанцы! 

-- Недасекі! Сабаку з'елі! 

-- Хамаўшчына чарнаногая! 

-- Гудзі, дуброва, едзе князь па дровы! Матку на 
суку-харта змянялі! Польская косць, ды сабачым мя- 
сам абрасла! 

Я загадаў страляць, але тыя так і пырснулі на ўсе 
бакі. Чалавекі тры звалілася, ды і тых яны падхапілі 

на ляту, забралі. і 





І Кароткі бізун. 
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Цяпер мы маглі страляць без апаскі. І мы стралялі 
з гадзіну па асобных кучках людзей. Трымаліся яны 
нахабна. Два праехалі пад самымі мурамі на кірасір- 
скіх конях і ў латах. Адзін -- на кані, пакрытым за- 
мест падкладкі ксяндзоўскай рызай (з Рагачыка, ві- 
даць, узялі). 

Я супакоіўся, нават перамаргнуўся з Дар'яй, што 
блукала па двары. Усміхнулася і яна мне. 

Тыя таксама, відаць, адпачывалі. 

А потым стала не да адпачынку. Таму што вазы, 
тыя самыя, акутыя, пачалі паўзці з-пад лесу да цыта- 
дэльных муроў. Іх кацілі надзейна прыкрытыя му- 
жыкі. 

Зноў з'явілася конніца і замаячыла па ўзгорках. 
Так, з вазамі яны прыдумалі хітра, амаль як чэшскія 
ерэтыкі калісьці. Праўда, «Вагенбург» Ракутовіча 
быў лягчэйшы і, відаць, больш рухомы. Калі ён 
прапоўз палову адлегласці да крапасных муроў -- 
мы пачалі паліць па ім з гармат. Пару разоў тра- 
пілі. Але праз імгненне адтуль таксама грукнулі 
гарматы, шэсць штук, роўна столькі, колькі было на 
мурах у Рагачыку. 

Пырснулі каменныя асколкі ля самага майго 
твару, паваліўся і застагнаў адзін з маіх хлоп- 
цаў. 

А яны палілі, пасоўваючыся бліжэй і бліжэй. Аб- 
валіліся два-тры зубцы на сцяне. 

Пятро, які нешта гарланіў пушкарам, раптам ша- 
лёным намётам памчаў да Жабінай вежы. Асадзіў 
каня і, прымушаючы яго гарачыцца, закрычаў дур- 
ным матам: 

-- Здавайцеся, штурмаваць будзем! 

Кізгайла вырваў у пушкара, што наводзіў гарма- 
ту, фіціль, вылаяўся, сунуў яго ў запальнік. Пашча 
гарматы вырыгнула агонь. 

Мы пачулі глухі ўдар. Потым на тым самым мес- 
цы, дзе куражыўся Пятро, устаў косы, завіты, як 
гляйсар, слуп дыму. Конь узняўся на дыбкі і пера- 
куліўся на спіну, прыціснуўшы сабою седака. 

Муры завылі трыумфуючы. 

Я не бачыў, як яго падхапілі,-- агонь стаў жахлі- 
вым. «Вагенбург» усё набліжаўся, і поле за ім вару- 
шылася: ішоў народ. Зноў неслі лесвіцы. 

Прыйшла наша чарга. Я загадаў Аўгусту Тухе- 
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ру, адзінаму сярод нас немцу, стаць на маё месца, 
сачыць за боем і падаваць мне сігналы гукамі ражка, 
а сам спусціўся да брамы. Вылазка стала неабходнай, 
бо мая абарона -- гэта напад. «Вагенбург» трэба было 
знішчыць. Трэба было пазбавіць іх гармат. 

Мы выйшлі з крэпасці і рушылі на іх трыма 
плутонгамі, па чарзе страляючы цераз галовы пярэд- 
ніх. 

Яны кінуліся на нас утрапёна, але швейцарца. 
цяжка збянтэжыць. Мы вялі свой беглы агонь 1 ішлі. 

Нядобра выхваляцца сваімі дзеяннямі, і я скажу 
толькі, што мы прымусілі да ўцёкаў пярэднія гурты, 
праніклі да «Вагенбурга» і закляпалі тры гарматы з 
шасці. 

А потым прыйшла расплата. 

З дыму, што, як коўдра, укрываў поле, паказалі- 
ся раптоўна конныя і пешыя гурты ў белым. Іх было 
многа. І наперадзе ішоў чалавек, які трос двухручным 
мячом. І яны ішлі не спяшаючыся, а над іхнімі 
галовамі лунаў дзікі і суровы харал: 


Пан бог цвярдыня, 
Цвярдыня мая, 
Узняў ён длань маю. 
Як Давід на Галіяфа - 
Узняў. 

Вось мой народ, 

Як ільвіца, устае. 
Пан бог над намі, 

З намі ў гневе, 

З намі ў гневе 

Наш народ. 


І раптам яны кінуліся наперад. Гэта была нібы 
лавіна. 

2. Святы Юры! Русь! -- крыкнуў Ракутовіч, і конь 
Лаўра шарахнуўся ў бок ад гэтага страшнага голасу. 

“Яны сутыкнуліся з намі, і нас не выручылі нашы 
дзіды, абцяжараныя целамі, абсечаныя кароткімі 
кордамі мужыкоў. 

Ракутовіч сек двухручным мячом. І яго атрад 
не адступаў ад яго. А мы падаваліся задам, захлы- 
наючыся сваёй і чужой крывёю. Падаваліся занадта 
паспешліва, каб гэта можна было назваць адступлен- 
нем. 

Хутка за намі, патрапанымі і зраненымі, з трэскам 
зачыніліся форткі брамы. Я ўцякаў другі раз: першы 


за 


раз пры Брэйтэнфельдзе' -- я быў тады ў імператар- 
скай арміі, намі камандаваў Цілі, а супраць нас быў 
шалёны швед -- і тут, ад мужыкоў. 

І я не стыдаюся гэтага. Калі б гэтаму варвару 
даць тых самых утрапёных мужыкоў, але закутых 
у латы і ўзброеных сталлю, ад яго ўцякаў бы і сам 
Густаў”. На наша шчасце, у іх былі мяккія шапкі 
з вяровачным шаломам паўзверх. Гэта ратавала іх ад 
удару шаблі, але не ад дзіды і свінцу. 

А потым пачалося пекла аблогі: лесвіцы, што 
паўзуць уверх, агнявыя патокі смалы, каменні. 

Мы кідалі таксама гліняныя збаны з чалавечым 
калам. Гэта прыдумаў Кізгайла, і гэта была добрая 
выдумка, бо я не бачыў людзей больш ахайных, чым 
русіны. Яны тройчы ў тыдзень мыюцца ў сваёй лазні, 
змываючы з сябе выпарэнні. А па суботах яны пера- 
твараюць гэта ў свяшчэннадзейства, хвошчуць адзін 
аднаго венікамі, п'юць ягадныя воды і качаюцца ў сне- 
зе. Таму яны заўжды моцныя і здаровыя, і, кажуць, 
гэта вельмі спрыяе добрым паводзінам у ложку. Ад- 
нойчы я паспрабаваў залезці на гэты іхні «палок» 
і скажу вам, што свінец і агонь, якімі асыпалі нас пры 
Бургштале паблізу Вольмірштэта, дзе нас упершыню 
адлупцаваў швед,-- дзіцячыя забаўкі ў параўнанні з 
той лазняй. Я адчуваў сябе, як у пекле. 

Але не было выдумкі горш за гэту, бо, скажу я 
вам, гэтыя людзі надта адчувальныя да абразы. Іх не 
так абражала унія і зняслаўленыя цэрквы, як тое, што 
іхніх праваслаўных нябожчыкаў не дазвалялі выво- 
зіць з горада іначай, як праз тую браму, праз якую 
вывозілі нечыстоты і іншы бруд. 

Гэты штурм! Я радаваўся толькі таму, што, як заў- 
сёды падчас бойкі, думаў на мове маёй радзімы. 
Гэта добра. 

Але ўсё адно жахлівей не было нічога. Падалі 
лесвіцы, а яны лезлі і лезлі, як чэрці, і хутка сеча 
закіпела на мурах. 

Кізгайла, я і мае людзі секліся адчайна, але яны 
цяснілі нас, а наперадзе іх выў і крыўляўся сівы і 
маленькі, як кобальд”, чалавечак у рыззі - іхні 
святы. 


" Месца бітвы ў германа-шведскай вайне. 
?. Густаў-Адальф -- шведскі кароль. 
З Дух лясоў у германскай міфалогіі. 
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І яшчэ бачыў я, як сек двухручным мячом дэман 
у барвяніцы. Яго скінулі ўніз разам з лесвіцай, але 
яна зачапілася за рог вежы і спаўзла ўніз, 1 ніхто, 
здаецца, не загінуўЎ.. 

Мужыкі з навакольных вёсак сцякаліся на ўзгоркі 
і глядзелі на пабоішча, як на бойку ля шынка. 

2“ “Зляцелася груганнё,-- хрыпеў Кізгайла, гле- 
дзячы на іх і з нянавісцю адбіваючыся ад тых, што 
нападалі. 

Потым ён кудысьці знік. 

А нас адцяснілі да сцяны глухой Саляной вежы, 
і тут мы, сорак швейцарцаў, стаялі, ашчацініўшыся 
зброяй, і рыкалі на абкружаўшых нас ворагаў. 

Гэта было ўжо толькі справай гонару, таму што 
абараняць не было чаго. 

Замак быў узяты. 

Дзіды абкружалі нас з усіх бакоў, нават зверху, 
з забрала сцяны. Варта было нам вякнуць гіз нас 
зрабілі б вожыкаў. Нас засталося сорак. Астатніх 
забілі альбо ўзялі ў палон. Вачыма, затуманенымі 
стомай, я ўбачыў, як перад намі з'явіўся Лаўр у свет- 
лых латах, у блакітным плашчы, у блакітных саф'яна- 
вых чаравіках, усмешлівы, млява-зняможаны, быц- 
цам не з сечы, а са спаткання. Ён крыху нагадваў 
архангела Гаўрыіла, і гэты архангел кінуў нам словы, 
поўныя лянівай паблажлівасці: 

-- Кідайце зброю, ці што. 

-2 Не, сынок,- адказаў я,-- не ты нам гэтую 
зброю даў, не табе і загадваць. 

-- Не строй дурня, бацька, пашкадуй хлопцаў. 

І раптам аднекуль з вышыні, з балюстрады, па- 
чуўся безжыццёвы голас: 

К Складзі зброю, Канрад, я дазваляю. Ты зрабіў 
усё, што мог. 

Гэта быў голас Кізгайлы. І я ўбачыў пана на ба- 
люстрадзе. А за ім стаяў Дамінік з дзідай. І Дамінік 
кінуў зверху да ног Лаўра ключ і крыкнуў: 

З. Трымайце. Я замкнуў дзверы ў кутні пакой. 

-- Які пакой? -- узняў бровы Лаўр. 

-- У той, адкуль падземны лаз. 

Я апусціў галаву. Дзіўнае чынілася тут. Гаспадар 
хацеў уцячы, пакінуўшы нас на ярасць мужыкоў. 
А схілены ім да каталіцтва мужык, яго апора, не даў 
яму гэтага зрабіць. І тады я наступіў нагою на свой 
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клінок і зламаў яго, а кавалкі кінуў да Лаўравых 
ног. Нас абяззброілі. А Кізгайлу, напэўна, разарва- 
лі б на месцы, каб не зарыпелі форткі брамы і не 
заляскалі ланцугі моста, які апусціўся. Я ўбачыў 
проста перад сабою дарогу, гурмы людзей па абодва 
бакі і конніка на белым кані, што ехаў да брамы. 
Твар яго быў запэцканы сажай, барвяны плашч 
раздзёрты, але вочы палалі агнём, што ўсяляў жах. 

Народ выў. Я бачыў змардаваныя твары, па якіх 
цяклі слёзы, і іншыя твары, ярасныя. Але і на тыя 
і на другія было страшна глядзець. 

-- Раман! Нарог божы! -- Роў рабіўся нязнос- 
ны.-- Ратуй! Дай зброю! Рай будуюць на нашым 
пекле! Ратуй нас! Ратуй! 

Я ўбачыў, як некалькі чалавек кінуліся цалаваць 
сляды капытоў яго каня, і, слова гонару, гэта не было 
смешна. 

А ён крычаў у адказ сваім страшным трубным 
голасам: 

-- Праваслаўныя, усё бярыце! Зямля -- ваша, 
хлеб -- ваш, вера -- ваша! І доўбні -- вашы! А гэтым 
нечасціўцам -- меч! 

Але нават яго голас заглушыў роў і крыкі «ра- 
туй!». Калі ён мінуў арку брамы і ўехаў у двор -- 
да ног яго каня сталі шпурляць скручаных шляхці- 
цаў, усіх, хто ўцалеў пасля бітвы на мурах. 

А народ усё роў, і тут я ўпершыню пачуў, як вы- 
гукнулі тое яго імя, якое праз месяц стала крылатым: 

-- Барвяны ўладар! Барвяны ваяўнік! 

Конь мерна ступаў паміж целамі, і капыты звонка 
білі аб камень. Белы конь з залацістымі вачыма. 
А гэты сядзеў на ім як уліты. Бачыў я грыву непаслу- 
хмяных і бліскучых попельных валасоў, што адлівалі 
золатам, ёмісты чэрап з вялікім ілбом, цвёрда сцісну- 
ты вялікі рот, жорсткія жаўлакі на шчоках, прамы 
і крыху кірпаты нос. 

Аблічча, што наганяе жах. Але жахлівей за ўсё 
былі вочы, незразумелыя па колеру, то шэрыя, то ста- 
лёвыя. То залацістае ў ім прамільгне, то нават трохі 
зялёнае, раз'юшанае. Доўгія, светлыя, незразумелыя 
Вочы. 

І гэта галава была закінутая назад, бы ў нязмер- 
най гардыні, а жылістая рука ўладна сціскала павады. 
І конь адчуваў гэтую руку і ішоў паслухмяна, дры- 
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жучы кожнай жылкай, касавурачы шалёным вокам 
і стрыгучы вушамі. 

Потым я даведаўся, што такая пасадка галавы: 
ад нараджэння, а позірк ад неастылага яшчэ ап'янен- 
ня бітвай, але тады ён здаўся мне такім жахлі- 
вым, што я жахнуўся за кожнага, кінутага да яго 
ног. 

Конь стаў пасярод распластаных цел. А ён сядзеў 
1 глядзеў на мяне. 4 

27 Найміт,-- усміхнуўся ён.-- Але ты добра біўся. 
Развяжыце іх. 

Народ кінуўся выконваць яго загад. 

г. Хочаш служыць мне? 

-- Не, пане. 

-- Называй па імені. 

-- Не, Раман. 

г Правільна, сорам ад аднаго гаспадара адразу 
пераходзіць да пераможцы. Ты яшчэ не да канца за- 
прадаў душу. Вось табе загад: вартуй пакоі... 

І ўзвысіў голас: 

7 Рабунку не будзе, людзі. Лаўр, падлічы хлеб, 
срэбра, худобу. Падзялі на дзве паловы. Адну няхай 
бяруць мужыкі і раздзеляць па беднасці. Ад другой 
паловы трэцюю частку -- на зброю і харч, а дзве трэ- 
ці -- падзяліць паміж сем'ямі тых, хто браў замак. Па 
храбрасці. І не забудзь тых, што загінулі ля фальшы- 
вых лесвіц. 

Змоўк на імгненне. 

-- А замак не ўзрывай. Ён нам яшчэ можа спатрэ- 
біцца. 

Народ адказаў радасным ровам. Паляцелі ўгору 
магеркі і ваўчыныя шапкі. 

-- Азгэтымі што рабіць, Раман? -- спытаў мужык 
з рацішчам. 

-- Шляхта. быццам упершыню заўважыўшы, 
сказаў ваяўнік.-- Паглядзіце, што ў іх на шыі. З пра- 
васлаўным крыжам -- пакіньце заложнікамі. У каго 
рымскі агнусек!... 

Ён замяўся: 

-- Хай мужыкі і сярод праваслаўных, і сярод ка- 
толікаў адшукаюць злых. Аддаю іх у вашы рукі. Доб- 
рых -- пусціце на ўсе чатыры вятры і адбярыце слова 


Г. Агнец божы; каталіцкі нашыйны знак. 
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не чыніць шкоды. Няхай крыж цалуюць. Астатніх -- 
у заложнікі. 

Пачалася сумятня. Хутка меншую частку палон- 
ных павялі за браму -- далей ад граху. Засталося ча- 
лавек сорак, і сярод іх Крот. 

-- Пастаўце на калені,-- сказаў Ракутовіч,-- ня- 
хай і яны на мужыкоў знізу паглядзяць. 

Крот, супраціўляўся як мог. Твар яго быў наліты 
крывёй і, калі выбарнага ўсё ж паставілі на калені, 
стаў жахлівым. 

-- Сволач, прадажнік, блакітнай крыві здрадзіў! 
Ну, трымайся, Раман! Забыў, хто ў краіне станавы 
хрыбет? Нобілі, баярства, дваране! Яны табе да- 
руюць, думаеш? 

-- Ваша дараванне -- сабаку пад хвост,-- загры- 
меў Ракутовіч.-- Мужык -- станавы хрыбет усяму. 
А вы яго ў пекла ўвергнулі. 

Крот выгінаўся ў дужых руках, спрабуючы ўстаць. 
Ён ужо не крычаў, а хрыпеў: 

-- Юда! Ці не мужыцкая зязюля пабывала ў тваім 
гняздзе? Юда! 

На лбе Ракутовіча набракла жыла. І такога голасу 
я таксама яшчэ ніколі не чуў. Ціхі, ён узняўся на ка- 
нец да трубнага: 

--. Аспід. Васіліск. Выпоўзіна змяіная. Ты ці мно- 
га разумееш у гонары? Ваш гонар у Варшаве Жыгі- 
монту пяткі лізаў. Ваш гонар адзінаверцаў маскоўскіх 
пад Воршай разграміў і пакуты ім чыніў смяротныя. 
Ваш гонар сваіх беларусцаў на прэнг вешае. Да чаго 
вы народ русінскі, божы народ, давялі ў подласці сва- 
ёй? Дзеў на чужацкі ложак шпурнулі. Краіну ўсю! 
Слёзы яе вам сэрца не абцяжарваюць?! Веру змянілі, 
хрыстапрадаўцы! Народ прадалі, гандляры! Сваімі 
рукамі пятлю на яго звілі ды самі і надзелі. Ва 
ўніжэнні, ва ўціску ён небу вапіе, а вы лікуеце! 

І захрыпеў горлам: 

-- Я дваран здрадзіў, а ты здрадзіў край. Мне га- 
рэць, а табе пакі. Ды мне, можа, яшчэ і даруе пан бог, 
бачачы, што скроні ў мяне ад мучэнняў сівеюць. А та- 
бе -- няма літасці. 

-- Ды не бядуй ты так,-- жаласна сказаў му- 
жык.-- Кажы, што рабіць з імі, ды і канцы. 

-- Твая праўда,-- сказаў Раман,-- вядзіце іх за 
муры. Пад корань! 
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Натоўп закіпеў, цягнучы пад арку палонных. 
Цішу прарэзаў чыйсьці немы лямант. Потым усё 
сціхла. 1 

Сціхла таму, што пад арку з-за муроў ішло паволь- 
нае і маўклівае шэсце. На плячах мужыкоў плылі на- 
сілы з вялізным каржакаватым целам Пятра. 

Распасцёрты на іх, велічэзны, з закінутым падба- 
роддзем і раскіданымі валасамі, ён павольна плыў на- 
гамі ўперад. Латаў на ім не было. Чорна-зялёны 
плашч прыкрываў калені, што тырчалі ўгару. 

Знялі шапкі. Раман прыдушаным голасам спытаў: 

-- Панцыр дзе? 

2. Знялі, бацька. 

-- Правільна. Жывому жывое. У нас мала. 

Пад'ехаў да насіл, схіліўся: 

-. Прабач, брат. Не ўбярог я цябе. А ты-- спі. 
Усім спаць... Многім -- скора. 

І, падняўшы галаву, абвёў шляхту вачыма, пасвят- 
лелымі і жорсткімі. Потым слізгануў позіркам па ша- 
сцёх чалавеках у шэрых расах, што смірна стаялі 
каля сцяны, узняўшы вочы ўгору. Поруч з імі стаяў 
служка з біклагай ля пояса. 

г. Т вы тут? Прыпаўзлі, гады. Доўга ж вам дазва- 
ляе бог сваім імем празывацца. 

Калі ён цалаваў нябожчыка ў лоб, я ўбачыў, як 
дрыжалі яго вусны. 

-. Падлу цалуе,-- выразна даляцеў голас з натоў- 
пу дваран.-- Сам скора падлай будзеш.  - 

Ракутовіч узняў галаву, агледзеў стракаты ад пар- 
чы натоўп. 

2. Плахі сюды,-- свісцячым шэптам сказаў ён і 
раптам выбухнуў: -- Плахі!!! Спявай памінальную, 
поп! І вы, шэрыя расы, спявайце. На сваёй д'ябаль- 
скай гаворцы. 

Іякінф заспяваў. Да неба панесліся гукі паміналь- 
най абедні. А ад сцяны ціхмана і здаўлена загучалі 
іншыя гукі, нязладжаныя басы: 

--. Ріез ігае, 4іез Ша, чіез тарпа её атага уаіче". 

. Мужыкі прыцягнулі ўжо тры сасновыя калоды і 
кінулі іх перад капытамі белага каня. Але Ракутовіч 
раптам апусціў галаву. 

-- Добра,-- сказаў ён,-- не трэба плах. Не нам 


1 - ь Я 
Дзень гневу, дзень слез, дзень велічы 1 горычы. 
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пэцкаць сякераю рукі. Гэтая сволач не храбрэйшая 
за жанчын... Вазьміце іх, мужыкі. 

Дваран пацягнулі далей пад арку. Большасць маў- 
чала, разумеючы, што пажынае свой пасеў. 

-- А гэтага куды? -- спытаў пастух у ваўчынай 
шапцы, паказваючы на Кізгайлу, якога ўжо звялі з 
балюстрады. 

-- Тэтага не чапай. 

-- Дай мне яго забіць,-- сказаў пастух,-- з-за яго 
ў мяне брата павесілі. 

-- Ведай сваё месца, Іван,-- суха сказаў Ракуто- 
віч,-- гэта мой вораг, не твой. 

Два ворагі глядзелі адзін на аднаго. І ў аднаго не 
было ў вачах боязі, а ў другога -- злосці. Кізгайла 
стаяў, прыняўшы самавітую паставу, разумеючы, 
што яго ўжо нішто не ўратуе. 

-- Ну вось,-- сказаў Раман,-- ты думаў, я не да- 
бяруся да цябе, Кізгайла? А я тут, і я разграміў тваё 
гняздо. 

Адзін вецер бязважна гуляў каштанавымі валаса- 
мі Кізгайлы і грывай Ракутовіча, Кізгайла дыхаў 
гэтым ветрам і адказаў не адразу: 

-- Чаму ты не выклікаў і не забіў мяне тады? 

--. Вас усіх трэба пад корань -- вось што я паду- 
маў тады... Дзе Ірына? 

- Ты не знойдзеш яе, Раман. Яна цябе ніколі, 
ніколі не пабачыць. Родам панскім на зямлі клянуся. 
Я адправіў яе далёка, куды ты не дастанеш. 

-- Я дастану... Як да цябе дастаў. 

2 Ты і без гэтага пакараў мяне,-- на твары Кіз- 
гайлы я ўбачыў тую самую маску, што ўначы, калі 
Ірына кідала яму праклёны.-- Дык забівай ужо да 
канца.-- Усміхнуўся: -- Толькі для мяне трох плах 
зашмат, Рамане. Усіх трох крывёю аднаго не на- 
поіш. 

-- Я не буду сячы табе галавы. Я проста зраблю 
тое, чаго не зрабіў тады. Прымай выклік. Лаўр, дай 
яму каня. 

Вочы Кізгайлы загарэліся: 

-- А калі я цябе звалю? 

-- Тады ты будзеш вольны. З жонкаю. Чуеце, му- 
жыкі?! Я слова даю. 

Кізгайла кінуўся да гнядога каня, якога падвёў 
яму Лаўр, коршакам узляцеў у сядло. 
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22 Ну, тады трымайся, Ракутовіч! Я табе за два- 
ранскую ганьбу адплачу. Шаблю мне! 

“І мне шаблю. Горшую. Каб не выхваляўся 
потым. 

22 Мужыкі,-- загарланіў Лаўр, трасучы хваляй 
валасоў,-- ану, лезь куды вышай. Ачышчай месца. 

Народ з гаманой і смехам палез на балюстраду, на 
лесвіцы, на забрала. Адусюль глядзелі зверавата-ла- 
годныя вусатыя морды. 

Коней развялі па кутах двара. Кізгайла, прыгнуў- 
шы галаву, шнарыў вачыма па постаці ворага. Раку- 
товіч спакойна чакаў. 

2 Давай,-- махнуў рукою Лаўр. 

Цішу раздзёр звонкі пошчак капытоў. Ворагі ры- 
нуліся адзін на аднаго, сутыкнуліся, скрыжавалі 
сталь. 

Дзве блакітныя палосы затрапяталі ў паветры. 

Секлі, выварочваліся з-пад удараў, з запалам ха- 
калі пры кожным удары. 

-- Трымайся, Рамане,-- з экстазам выў Кізгайла, 
выскаляючы зубы. 

-- Т ты трымайся,-- з прытоенай нянавісцю адка- 
заў Раман. 

-- Блакітную кроў спахабіў. 

-- Людажэр. Напіўся дзявочых слёз. Вось табе... 

Звон зброі аддаваўся ў мурах і запаўняў увесь 
двор, як на бяседзе ў таго грэцкага прахвоста, калі 
даводзілася ганяць птушак. 

Раман ужо два разы зачапіў Кізгайлу. Абодва ра- 
зы мы выразна пачулі трэск лат. Нарэшце Кізгайла 
злаўчыўся і рассек на Ракутовічу шалом. Рана была, 
напэўна, неглыбокая, але струменьчык крыві праса- 
чыўся праз падшаломнік і павольна папоўз цераз пра- 
вае брыво Рамана, закапаў на жалеза нагрудніка. 

-- Вось табе першая метка,-- зарагатаў Кізгай- 
ла,-- выкласці б цябе, сукінага сына. 

І тут Раман, сціснуўшы зубы, кароткім і моцным 
ударам адбіў правую руку Кізгайлы ўбок. 

Яго шабля занеслася і бліскавічна слізганула ўніз. 

Мы пачулі Раманаў крык: 

-- За Ірыну табе, ваўкарэз. 

З Раздаўся глухі ўдар. Цела Кізгайлы хіснулася 
ўбок, потым павольна перавярнулася ў паветры і ўда- 
рылася спіной аб пліты. 
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Шабля вылецела з непаслухмянай рукі і, звонячы, 
заскакала на каменнях. 

Чырвоны, разгарачаны, з валасамі, якія зліпліся 
на лбе, высіўся над забітым Раман. І я не заўважыў 
на яго твары радасці, звычайнай для пераможцы. Ён 
працягнуў руку і здзічэлым хрыплым голасам кінуў 
адно слова: 

-- Піць. 

Служка, што стаяў побач з шэрымі манахамі, 
спешна сарваў з пояса біклагу і, усміхаючыся ліслі- 
вай і жалкай усмешкай, стаў наліваць з яе віно ў вялі- 
кую срэбную чару, якую дастаў з-за пазухі. Потым 
трушком падбег да Ракутовіча. 

Рука Рамана імпэтна схапіла чару. 

І тут Лаўр зноў здзівіў мяне. Яго скуласты прыго- 
жы твар стаў раптам грубаваты і халодны. Ён паклаў 
руку на локаць Ракутовіча: 

--. Не пі, гаспадар. 

-- Гэта чаму? -- Раман здзіўлена глядзеў у шэрыя 
доўгія вочы хлопца. 

А ён ужо перавёў упарты позірк на аднаго з мана- 
хаў. У таго былі таксама шэрыя халодныя вочы, толь- 
кі пад вялікімі верхнімі павекамі, і ён спакойна вы- 
трымаў позірк Лаўра. 

-- Хлопчык непакоіцца,-- з халоднай кплівай 
усмешкай сказаў езуіт.-- Ну што, дайце віно мне. Вы- 
п'ю я. Яно такое ж чыстае, як кроў Хрыстова. 

-- Дурная галава,-- з грубаватай пяшчотай пра- 
цягнуў Раман,-- хто ж гэта скурай рызыкаваць бу- 
дзе? Кеміць трэба. 

-- Дайце. Дайце мне,-- спакойна сказаў езуіт. 

-- Ну не. Ты не працаваў, табе потым,-- і Раман 
пацягнуўся да віна. 

--І ўсё ж не пі,-- упарта сказаў Лаўр. 

Вочы яго з-пад доўгіх, як стрэлы, вей глядзелі па- 
дазрона і пільна. 

-2-. Глупства. 

-. А я кажу- не пі! 

І ўзмахам рукі выбіў чару з рук Ракутовіча. Пун- 
совы, як кроў, цурок слізгануў па беласнежнай скуры 
каня. Бразнула чара. Расплылася па каменнях чырво- 
ная лужынка. 

-- Ну і дам я табе зараз лупцоўку,-- сказаў 
Раман. 
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22 Т дай. А іхняе віно ўсё адно няможна піць. Ні- 
колі. 

г Хлапчыска дурны. 

У гэты час вялікаябелаяхортая Кізгайлы, цемнаво- 
кая і дрыжачая, як спружына, пацягнуласяпадцісну- 
тым жыватом, падышла, стукаючыкіпцямі, даконніка 
1, соладка прыжмурыўшыся, лізнула лужынку языком. 
Потым лягла, паклала доўгішчыпецнаскладзеныя 
крыжыкам лапы і зажмурылася, уздрыгваючы бровамі. 

г Бачыў,-- хітнуў галавою Раман,-- у пса разу- 
мення болей. 

Лаўр усё глядзеў на езуіта. Потым падышоў да 
хортай і штурхнуў яе нагою. Яна бязвольна, як ват- 
ная, асунулася набок. 

2. Бачыў,-- перадражніў Лаўр.-- У пса разумен- 
ня болей. Столькі, колькі ў цябе, бацька. 

Ракутовіч не звярнуў увагі на дзёрзкасць. Ён гля- 
дзеў на жывёліну, вокамгненна забітую ядам. Потым 
перавёў позірк на езуітаў: 

2; Што ж вы, панотцы, маруднага яду не ўзялі? 
Каб праздыдзень забіў. Не знайшлося? Каб ведалі -- 
прыгатавалі 67? 

Веі-стрэлы Лаўра сярдзіта дрыжалі. Ён, надзьмуў- 
шыся, глядзеў на манахаў. А езуіт усміхнуўся і па-ра- 
нейшаму спакойна адказаў: 

-- Так, трошкі сарвалася. Не пашанцавала зба- 
віць гэты няшчасны край ад лішняй смуты. Але цябе 
нішто не зберажэ, Раман. Пры жаданні і ў яйка можна 
пакласці адплату. 

І ўсмешка яго была разумнай, з'едліва-хітрай і 
чымсьці нават прыгожай. 

І Раман паглядзеў на яго таксама з усмешкай, 
якая, аднак, адразу знікла. 

г- Маладзец. 

Я не разумеў, чым можа скончыцца гэтая сцэна, 
але ў гэты час Дамінік падвёў да ног Раманавага каня 
пані Любку і капуцына «Фелікса. 

аі Канчай і гэтых адразу, бацька,-- змрочна ска- 
заў ён. 

-- 8 бабамі не ваюю,-- кінуў Раман. 

Любка глядзела на яго нейкім незнаёмым мне шы- 
рока адкрытым позіркам. 


-- А гэты? -- сказаў Дамінік, падштурхоўваючы 
Фелікса. 
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-- А што гэты? -- іранічна спытаў Ракутовіч. 

-- Ты што ж, гаспадар, не бачыш, хто гэта? 

г Бачу. Ціхі п'яніца. 

Іякінф кінуўся да сабутэльніка і замітусіўся вакол 
яго. З рук Фелікса ўпалі вяроўкі, і капуцын шырока 
ўсміхнуўся. 

-- Ну вось, ну вось,-- задыхаючыся, сказаў Ія- 
кінф,-- літуй мя, божа, ты і на алтар твой цяльцы. 

А Раман, ужо не звяртаючы на іх увагі, павярнуў- 
ся да Лаўра: 

-- Ты даруй мне мой грэх. 

І паказаў рукою на езуітаў: 

-- Бяры іх, Лаўр. Ваўка не заўсёды забіваюць, але 
змяі раструшчваюць галаву заўсёды. 

Цвёрда і сурова кінуў: 

-- На зубцы. 


ШШ 


«І калі жонка засталася ўдавой 
без дзяцей, што мацуюць дом,-- 
дай ей па сэрцу ладу на час кароткі, 
дабы не паклаў бог канца і мяжы до- 
му і роду мёртвага... Але не для 
ворага дай, бо пракляне цябе зямля, 
1 дом, 1 народ твой». 

Старажытны закон 

Познім вечарам гэтага дня я стаяў на вахце ля 
дзвярэй замкнёнай бібліятэкі. Гэты загад даў мне сам 
Раман. Пані Любка дабілася праз Лаўра размовы з 
гаспадаром і хутка павінна была прыйсці. А вартаваць 
іх павінен быў Я, і я сцяміў, што яны не хочуць, каб 
пра гэта ведаў нехта са сваіх. 

Дзверы былі прычынены няшчыльна, і мне можна 
было бачыць цёмны дуб сцен, кнігі ў нішах за драўля- 
нымі кратамі, цяжкі васьміногі стол, вялізны глобус і 
зорную сферу, абхвачаныя меднымі бліскучымі абру- 
чамі. Тут быў спакой, і мір, і кніжны пыл. 

А перавёўшы позірк правей, я праз вузкае акно 
бачыў замкавы двор, вогнішчы, раскладзеныя на плі- 
тах, узброеных мужыкоў, залітых чырвоным вадкім 
святлом. Адтуль ляцела ціхая і страшнаватая песня 
аб наплываючай хмары і наступаючым турэцкім цару. 
І твары тых, хто спяваў, былі задумлівыя і, як заўсё- 
ды ў тых, хто спявае, прыгожыя. Але ж я ведаў, якія 
яны бываюць жахлівыя. Песня. Агонь. Косы. 
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І гэта было жыццё. 

А ў бібліятэцы Раман казаў Лаўру: 

“Ну, забіў. А ўсё ж так шкада дурня, быццам: 
не загубіў ён майго жыцця... Разам галубоў з дурнем 
ганялі. Собіла ж яму пярэваратнем стаць, людзей му- 
чыць. І мучыў, можа, таму, што сумленне было неспа- 
койнае. 

С. Не таму ты турбуешся,- холадна сказаў 
Лаўр.-- Надта ўжо ты, дзядзька, сэрцам да аксамітні- 
каў прырос. 

Ракутовіч доўга маўчаў. Потым уздыхнуў: 

2. Т тут твая праўда. Душа разрываецца. Крычаў 
сёння, што мужык -- хрыбет усяму. І ведаю, што гэта 
так. І ведаю, што ягоная праўда, таму што ніхто так 
не пакутуе. А сэрца ліпне і ліпне да гэтых. З імі ез- 
дзіць вучыўся, сокалаў пушчаў, з імі скакаў, з імі 
ўпершыню напіўся. 

2. Дурыш,-- непачціва сказаў Лаўр,-- а яны табе 
на кожным кроку бязлітасна здраджвалі. Яны спяць і 
ў сне бачаць выспацца на тваёй скуры. 

2. Ведаю. І ўсё ж, каб не былі яны павей-ветрамі, 
каб не перакінулася ўся гэтая зграя да Варшавы і 
Рыма,-- не пайшоў бы я з вамі. Дабром бы іх упрош- 
ваў добрымі быць з людзьмі. 

27 Іх упро-сіш,-- працягнуў Лаўр.-- Хіба сякерай 
ТОЛЬКІ... 

2. Ведаю,-- сказаў Раман.-- Ды з гэтым сконча- 
на. І хопіць балакаць. 

А Ірына? --не сунімаўся Лаўр.- З ёю яны 
што зрабілі? Ці, можа, і яе забудзеш? Закруціш з ба- 
гатай? 

2 Не магу забыць. Верны ёй. І няма мне забыцця. 
Ідзі, Лаўр. Ідзі... 

Лаўр моўчкі прайшоў паўз мяне ў пакой насу- 
праць. 

. Некаторы час я чуў у бібліятэцытолькігулкія кро- 
кі. Потым убачыў праз шчыліну гаспадара, які пады- 
шоў да стала і адкрыў кнігу не кнігу -- аркушы былі 
занадта розныя,-- а хутчэй нейкія пасланні ды грама- 
ты, пераплеценыя ў агульную цялячую вокладку. 

Ён чытаў, варушачы вуснамі, і раптам я пачуў 
знаёмыя мне словы, словы васьмігадовай даўнасці, 


словы з прашэння беларускага народа на сейм. Усе 
ведалі, хто яго склаў. 
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Я І гэтыя словы шмат у каго былі на вуснах. Ведаў 
іхліЯя- 

-- «Усяму свету вядома,-- чытаў гаспадар,-- у 
якім быў стане слаўны старажытны народ за некалькі 
перад сім год, аныня оный, падобна ўлюбёнаму богам 
народу ізраільскаму, з плачам аб стане сваім вапіе: 
се мы унічыжэнны, пачэ ўсіх жывучых на зям. 
лі, не імамы князя, ні правадыра, ні прарока...» 

Гаспадар скалануў грывай валасоў. Заплюшчыў 
вочы і чытаў, можа, па памяці: 

«Не даволі, што славуты народ рускі даведзены 
да такой вялікай бяды і толь цяжкага ўцяснення, бу- 
дучы бог весць за што ганімы... пазбавілі нас яшчэ 
і бясцэннага скарбу -- златой волі, нахабным чынам 
прысвоіўшы оную». 

Голас Рамана сарваўся. Ён бясшумна закрыў ко- 
дэкс і ціха сказаў: 

-- Такія словы сказаўшы, адрачыся ад іх. Эх, 
людзі... 

І яшчэ цішэй, з нейкім жаласным дзіцячым непа- 
разуменнем спытаў: 

-- Як жа гэта ты, Леў?.. 

Паглынуты гэтай споведдзю, я здрыгануўся ад не- 
чаканасці, калі вузкая жаночая рука апусцілася на 
маё плячо. Перада мною стаяла пані Любка, накінуў- 
шы на плечы белую- на знак жалобы -- хустку. 

-- Можна да яго? 

--. Ідзіце, пані. 

Яна ўвайшла і зачыніла за сабою дзверы. Нейкі 
час я нічога не чуў, але гэтыя дзверы былі з норавам: 
спачатку з'явілася вузкая шчыліна, пасля шырэйшая, 
потым такая, як раней. Я не стаў іх зачыняць -- няхай 
сабе стаяць, як ім падабаецца. 

І я пачуў мяккі, зусім не такі, як раней, голас 
жанчыны: 

-- ..і бяздзетных выганяюць з маёнтка другія 
сваякі. Хто абароніць, калі абаронцы забітыя? 

-- Чаму ж раней не было? 

Дзверы адчыніліся яшчэ крыху шырэй. Праз рэд- 
кую штору я ўбачыў гаспадара, які сядзеў на шыро- 
кай ложы, накрытай ручным русінскім кілімам, і 
жанчыну, што сядзела насупроць, праўдзівей, яе га- 
лаву, залацістую, злёгку нахіленую ўперад. 

І гэтая галава ціха сказала: 
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2. Ты нічога не ведаеш. Праз паўтара месяца па- 
сля вяселля яны ішлі граміць цябе, і страла пазбавіла 
яго мужнасці. 

Я сам сабе свіснуў. Так, нявесела было Кізгайле. 
Вось чаму ён быў такі кіслы, калі Ірына праклінала 
яго. 

2. Ну што ж,-- сказаў Ракутовіч, і я ўбачыў яго 
вялізныя шалёныя вочы,-- вы ж і мяне пазбавілі ка- 
хання, пазбавілі роду... Ён гадзюка. Няхай згасне яго 
род! 

-- Ты сам разумееш, як гэта страшна, гаспадар, -- 
ціха сказала яна. 

2 А штоты зрабіла для мяне добрага? -- нахіліў- 
ся ён.-- Забойства Якуба? Упартасць? Стрэл у бра- 
та? Яд? Другі вас бы з зямлі сцёр. 

Жанчына, здавалася, вось-вось заплача. І я не чуў 
больш кранаючага голасу, чым той, якім яна загава- 
рыла: 

-. Аты памятаеш, як мы збіралі пярэсны і лотаць? 
Мне было трынаццаць, ты -- трохі старэйшы. Ты 
прывёз мяне ў лес на сваім кані. І я адчувала спі- 
ной руку, якой ты мяне трымаў, такую цвёрдую руку... 
Або калі ты прынёс мне крылы сіваваронкі, каб я 
магла ўбрацца мятлушкай 

-- Ты была мне як сястра... Але я не дарую вам, 
што вы пад замком Ірыну трымалі. 

-- Тады забі мяне. Не трымала я. Гэта ён. 

2. Я не ваюю з жонкамі,-- сказаў ён,-- я нобіль, 
1 нас тры, чый род застаўся. 

І раптам я пачуў яго крокі. 

2. Цхакен,-- сказаў ён, з'явіўшыся на парозе (я 
стаяў,-- павярнуўшыся спіною да дзвярэй),-- пакліч 
Лаўра. 

Насуплены Лаўр прайшоў у бібліятэку, і хутка там 
загучаў голас Ракутовіча: 

г. Бачыш гэтага хлопца? Падабаецца ён табе? 

-- Так, ён вельмі падобны да цябе, Раман. 

-- А яна табе падабаецца? 

-- Так, гаспадыня вельмі прыгожая. 

-- Дык вырашай, калі хочаш, я зараз, тут, зраблю 
яго дваранінам. Гэта будзе апошні дваранін. 


1 з “ м 
..... Лясное стварэнне ў старажытнай беларускай народнай паэ- 
зіі. Дзяўчына з крыльцамі матыля або птушкі -- тое самае, што 
віла ў сербаў і фея ў старажытных брэтонцаў. 
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-- Не хочаш выслухаць мяне, Раман,-- з дакорам 
сказала яна. 

-- А ты бяры яе ў жонкі. Будзеш трымаць гэты 
замак маёю рукой на выпадак, калі трэба будзе адсе- 
дзецца. 

Я бачыў упартую спіну Лаўра. Потым блазнюк 
падкінуў падбародак і з папрокам, відаць, жадаючы 
ўкалоць, сказаў: 

-- Не, гаспадар. Куды ўжо вароне... Ды і не хачу 
я дваранінам быць. 

І Раман зразумеў укол. 

-- Тады ідзі,-- сказаў ён сурова,-- і чакай майго 
загаду. 

Яны засталіся адны. І дзверы зноў былі прачыне- 
ны. Не надта тыя клапаціліся аб таемнасці. 

Цяпер гаварыла пані Любка: 

-- Тытак іне зразумеў мяне. Ты нічога, нічога не 
зразумеў. Гэта ж я вінаватая. Гэта я не дазволіла 
Аляхну аддаць табе Ірыну. Я не магла.-- І я з жахам 
прадбачыў словы, якія зляцелі з яе вуснаў.-- Цябе я 
кахаю, ты адзін мой жаданы... А ты не глядзеў на мя- 
не: сястра і сястра. А Кізгайла спытаў на маю згоду... 
Як я магла... сваімі рукамі аддаць.-- Голас яе пера- 
рваўся.-- Раман, даруй мне мой грэх. Гэта ўсё я. 
Але ж я не магла іначай... 

Раман маўчаў, сурова гледзячы ўбок. Я бачыў яго 
круты лоб, насупленыя бровы. Потым ён сказаў: 

-- Другая ніколі ў такім не сазналася б. Адна ты... 
Таму і не магу я цябе ненавідзець. І калі што пера- 
шкодзіла б мне цябе кахаць, дык не гэта тваё пры- 
знанне. 

-- Раман...-- сказала яна. 

Ён маўчаў, і яна сказала яшчэ цішэй: 

-- Ды вазьмі ж ты мяне. Няўжо не разумееш, 
няўжо сляпы? 

-- А табе не брыдка, што я без любасці буду ля- 
жаць з табой? 

-- Я кахаю цябе,-- сказала яна.-- Ці не ўсё адно. 

-- А Ірына? -- глуха спытаў ён. 

-- Ты яе не пабачыш, гаспадар. Іх, напэўна, ужо 
затачылі. Яны адвезены ў Магілёў. 

Ён устаў і павярнуўся да жанчыны спіною. Яна не 
бачыла, але ж я-то бачыў яго твар. Гэта было, як... як 
алень, што кліча вясной каханне, якое загубіў стра- 
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лок. А ён не ведае, а ён кліча, і ў вачах неўразуменне, Ё. 


крыўда і няўтоленая пяшчота. 

2. Што ж ты, гаспадар? 

22 Не,;- сказаў ён.- Я з табою не магу быць. Са 
мною ніводная не была з той пары. 

Голас яго крыху ўзмацнеў: 

22 Але першае, аб чым ты прасіла, я не перашко- 
джу табе выканаць. Бяры хоць Лаўра. Калі дзіця 
з'явіцца ўчасна -- ніхто не асмеліцца думаць, што яно 
не Аляхнова. Толькі не ведаю, нашто я раблю гэта. За 
тваю праўду? Ці шкада цябе? Ці я дурны? 

2 Дзякуй і на гэтым,-- сказала яна горка.-- Не 
даеш любові, але даеш хлеб. 

Ракутовіч зрабіў крок да мяне, спыніўся: 

-- Швейцарац, прапусціць сюды гэтага хлопца. 
Помсты не будзе. Род не памрэ.-- І дадаў: -- І нават, 
можа, будзе праследаваць маіх нашчадкаў. 

2 Якіх, гаспадар? 

Ён скалануў галавой. 

-- Я прыйду ў яетурму,-- са страшнай упартасцю 
сказаў ён.-- Выпалю ўсе замкі. Конскім хвастом по- 
пел размяту. Але з мячом ці ў ланцугах -- прыйду. 
Жывы ці мёртвы -- вазьму. Я яе вазьму з Магілёвам, 
з усёй нашай зямлёй, з воляй або смерцю. 

2 Са смерцю? -- узняла яна бровы.-- Не верыш, 
значыцца? 

22 Не, але біцца буду нават без веры. Справа не 
толькі ў Ірыне. 

-- Але чаму не верыш? 

2 Ужо другая старая варожыць, што Ірына ніко- 
лі не ўбачыць мяне. А сёння тое самае крычаў Кіз- 
гайла. 

-. Ён панствам кляўся,-- сумна ўсміхнулася 
яна,-- а ты ж яго збіраешся звесці, панства. 

2. Не-- сказаў ён,-- цуда не будзе. Няпраўду так 
скора не вынішчыш. Патрушу хіба вас трошкі? 

2. Нашто ж ты ішоў тады? 

Думаеш, не ведаю, што на смерць асуджаны? 
Ведаю. Людзей шкада. Зямлі дзядоў шкада. 

-. Тады здайся... Здайся, любы. 

Ён засмяяўся, як дарослы над неразумным дзіцён- 
кам, крыху насмешліва і з паблажлівасцю: 

--. Не-е, такое я і праўнукам забараню. Калі няма 
шчасця для сябе, для суседа -- чаго галаву берагчы? 
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Тады яе назнарок ламаць трэба.-- І дадаў: -- Біцца 
трэба да канца, да іклоў, да апошняга хрыпу. Вы гэта- 
га не зразумееце, вы спешчаныя. У вас і душы сталі 
не тыя. 

-- Раман,-- сказала яна,-- мне шкада цябе, мне 
страшна за цябе. Навошта ты нада мною злітаваўся?! 

-- Зла і так -- мора. Не мне яго множыць. Жыві. 
Можа, сумленне заварушыцца? 

-- Ворагу даў літасць,-- сказала яна. 

-- Праўда, ты ж самы страшны мой вораг. 

-- Гэты вораг кахае цябе,-- ледзь чутна сказала 
яна. 

Але ён ужо ўстаў, падняў яе і паставіў перад са- 
бою. 

-- Бывай, варагіня. Бог з табою. 

І пацалаваў яе ў галаву. 

Я чуў яго крокі па калідоры, чуў яго кароткую раз- 
мову з Лаўрам, чуў, як Лаўр паспрабаваў быў за не- 
шта дакараць яго і як Раман на яго прыкрыкнуў. І я 
чуў потым ціхую размову юнака, падобнага на архан- 
гела, з пані Любкай. І чуў; як іхнія галасы рабіліся 
больш мяккія. 

Я не разумеў толькі, чаму яна называла яго Ра- 
манам. Хіба што падобны? Але потым я адышоў ад 
дзвярэй. Мы цікаўныя таксама толькі да пэўнай 
мяжы... 

...А раніцай мужыцкі цар выступіў з замка ў паход. 
Войска яго, што ўзрасло на трэць, аброслае нашай 
зброяй, закутае на чвэрць у нашы даспехі, стала са- 
праўды страшным. Валіла конніца, везлі пятнаццаць 
гармат, знятых з муроў, рыпелі вазы. 

Косы. Вілы. Доўбні. 

І я ведаў, што гэты чалавек за два тыдні ператво- 
рыць паляўнічых -- у стралкоў, сялян-- у баявых 
малацьбітоў, вуглепалаў, што звыклі да пешні,-- У 
пікінёраў. 

І ўсіх ператворыць у воінаў. 

Перад тым як выехаць за браму, ён пад'ехаў да 
мяне, па-ранейшаму ў барвяніцы, па-ранейшаму на 
белым кані, падняў руку ў жалезнай пальчатцы і пака- 
заў на замак: 

-- 8 табою людзі застаюцца. І баба. І муры. Бера- 
жы і брамы перада мною не зачыняй. Зімаваць 
прыйду. 
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І другому не дам. 





Вочы яго гарэлі. ў гай 
2. Зберагу, гаспадар,-- сказаў я.-- І не зачыню. 


Ён кіўнуў мне галавою і паскакаў за сваім войскам. 


Мільгануў удалечыні барвяны плашч. А потым усё 


закрыла бясконцая хмара пылу. 


Нізавошта на свеце я не згадзіўся б другі раз ста- 


яць на мурах супраць гэтага чалавека! 


ІЎ 


Скардзіся, звон! 
Без надзеі на цуда, 
Кату аддадзены, 
Ў змроку стаю, 
Адрынуты богам, 
Адрынуты людам, 
Адрынуты сонцам 
У гэтым краю. 
Скардзіся, звон! 
Адное каханне, 
Песню маю, 
 Сляпую ад мук, 
Пакуль у грудзях 
Не згасне дыханне, 
Цемра не вырве з бяспалых рук. 


Балада пра барвянага ваяўніка 


Зніклі. Рассеяўся пыл. 
І над Кісцянямі пацягнуліся лянівыя 1 пагодныя 


дні. У замку амаль не было мужчын, акрамя мяне 1 
невялічкай варты. Ды і ў вёсках засталіся амаль толь- 
кі адны бабы. 


Адшумеў май, адзвінела конікамі лета, адшапацеў 


лістапад. А потым пачаліся снягі, сінія, ваўчыныя, 
бясконцыя. 


За гэтыя месяцы адбылася толькі адна нечаканая 


гісторыя. Я ажаніўся. Абкруціла мяне тая самая вар- 
таўнікова дачка, Дар'я. Хлопцы мае не хацелі сядзець 
і пайшлі. Засталося чалавек дзесяць з тых, што былі ў 
гадах, не хацелі цягаць сваю скуру па брудных палёх 
пад свінцовым дожджыкам і запрагнулі спакою. Боль- 
шасць таксама перажанілася. І пачалося ціхае жыццё 
з ежаю, ды пітвом, ды цішынёй. 


. Жонка трапілася харошая, памяркоўная, несвар- 
лівая. Ды я і сам такі. Так што жылі добра, па-бо- 
жаму. І я пачаў уставаць уначы, каб паесці, і звыкнуў 
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да іхняга палявання, і гаварыў з імі, як яны. І пачаў 
нават звыкаць да іхняй лазні, хоць і не падымаўся 
высока на гэты жахлівы палок. 

А вакол вылі снягі, ды заяц пляміў шарон сваімі 
скачкамі. “Зрэдку даходзілі чуткі пра мужыцкую вай- 
ну, але лёзныя! так іх перакручвалі, што і верыць не 
хацелася. 

Ракутовіч не прыйшоў зімаваць, як абяцаў. 

Ніхто не прыйшоў да цёплых нашых печак. Ніхто 
не прыйшоў і потым, калі зіма пачала чахнуць і 
сплываць адлігамі. 

Мы даведваліся, што замкі падаюць далей, што 
ўсіх дваран апанаваў люты жах, што нястрымныя і 
перамаганосныя, як раней, мужыцкія палкі. Ды і як 
ім не быць храбрымі? Самая ж смерць была лепшай 
за такое жыццё. 

А потым была ракавая бітва на Урэчаскім полі, 
калі панскае войска раздавіла сваім жалезам мужы- 
чыя палкі. Яны ўцякалі, і завея космамі снегу заліз- 
вала іх сляды. 

Прайшла чутка, што барвяны ўладар забіты ў гэ- 
тай сечы. Але гэта была няпраўда. 

І акурат у лютаўскія дні, крыху раней прызнача- 
нага,-- і гэта было добра, таму што забівала сумнен- 
ні,-- у нас у замку заплакаў новы жыхар, сын пані 
Любкі, Якуб Кізгайла. Гаспадыня занадта перапало- 
халася, калі прыйшла звестка з Урэчаскага поля. І я 
не бачыў твару больш радаснага, чым у яе, калі мы 
даведаліся, што частка войска, на чале з правадыром, 
адступіла, разграміўшы нашчэнт галаўны полк шля- 
хецкага апалчэння, і шнырыць паміж панскімі атрада- 
мі, прарываючыся на ўсход, да маскоўскага рубяжа. 

А яшчэ праз месяц прыйшла вестка, што Рамана 
разбілі і вязуць у ланцугах у Магілёў. 

Пані Любка разбудзіла мяне ўначы. Твар бледны, 
вусны сінія. Толькі і здолела сказаць: 

-- За ім! 

І памчаўся наш вазок па сакавіцкім расталым сне- 
зе да славутага горада. У вазку пані з немаўляткам,-- 
харошы, здаровы хлопчык! -- а вакол дзесяць чала- 
век коннай варты з паходнямі ды я. Давялося-ткі на- 
цягнуць даспехі на разгультаенае цела. 


“ Вандроўныя. 
9. 





Скакалі ўдзень і ўначы, змоклыя, галодныя, заля- 
паныя праснакамі расталага снегу. На дарозе адзічэ- 
лыя сабакі, ды зрэдку панскія раз'езды, ды па начах 
глухія і безнадзейныя пажары вёсак. 

А ў гаспадыні твар як маска, як крэйдай набеле- 
ны, і непаслухмяныя вусны толькі і могуць вымавіць: 

2 Хутчэй! Хутчэй! 

І я ўжо не называў гэтых людзей вар'ятамі. 
Прывык. Гэта добра -- загнаць каня, калі душа па- 
трабуе. 

Пад Дарамі Лыкаўскімі сталі трапляцца слупы з 
павешанымі людзьмі. А потым, яшчэ здалёк, заўва- 
жылі мы натоўп народу наўсцяж дарогі. Вялі палон- 
ных, і кожны з натоўпу хацеў даведацца, ці няма ся- 
род іх свайго чалавека. Тыя ішлі моўчкі, суровыя, з 
непакрытымі льнянымі галовамі. І зусім іх было мала. 
Амаль ніхто не здаваўся, а астатнюю, большую, част- 
ку Раман выкупіў сваім целам: паставіў умову, што 
здасца, калі іх адпусцяць. 

І здаўся. Пасля гэтага кінуліся лавіць адпушча- 
ных уцекачоў, ды куды там. Ад людзей мы і даведалі- 
ся, што Рамана правезлі яшчэ ўчора. У гнойных дра- 
бінах. Прыкутага за нагу да градкі. Сядзеў быццам 
маўклівы і зусім не хмурны, з светлым абліччам, 
быццам усё зрабіў на зямлі і замкнуў свой круг. 

Вельмі шляхта над ім здзекавалася. Самога яго 
баяліся зачапіць, нават скутага, дык яны меч ягоны 
двухручны ззаду на вяроўцы прывязалі, і валачыўся 
ён усю дарогу за возам па снезе ў разбоўтанай гразі. 
Народ плакаў, гледзячы на ганьбу. 

Шляхта плявала на меч. 

А ён быццам сказаў толькі: 

-- Нічога, вашы пляўкі зямля сатрэ. 

І яшчэ мы даведаліся, што Лаўр, хлопчык-архан- 
гел, прабаваў адбіць Ракутовіча і паў падчас стычкі, 
забіты ўдарам чакана ў залатую галаву. 

Пані занурылася крыху -- і толькі. 

А народ валіў за палоннымі, і над натоўпам стаяў 
ціхі, амаль нячутны стогн. 

Лепей бы ўжо крычалі. 

Пані яшчэ мацней загадала гнаць коней. І мы пры- 
скакалі ў горад і спыніліся на Лупалаўскім прадмесці, 
у парафіі святой тройцы. 

І адразу, не адпачыўшы, ілба не перахрысціўшы, 
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удваіх з паняй памчаліся ў крэпасць -- яна ў вазку, 
я -- вярхом. 

Здзівіла нас мноства п'яных у прадмесці, а потым і 
ў самым горадзе. .Выявілася, што пакуль звестка пра 
злоў яшчэ не прыйшла -- з ганцом прыбыло дазвален- 
не лішнія дні чатыры супраць Магдэбургскага. права, 
і не ў тэрмін, варыць піва, і гарэлку, і мёд. 

Горад увесь праваслаўны, багаты і ганарлівы, муры 
каменныя, купалы залатыя, валы, равы, вежы. А лю- 
дзі -- хоць у сані запрагай, такія біцюгі. І ўсе п'яныя. 

Пачалі шукаць спосаб, як трапіць у горад. Праеха- 
лі праз каменную Быхаўскую браму ў вале, а потым 
памучыліся. Торкнуліся да Каралеўскай брамы -- 
нельга, паехалі да другой -- нельга. Праз Малую Пе- 
шаходную, да ракі Дубровенкі,-- нельга. Баяліся, 
што ўварвецца мужыччо ў горад і будуць разня 1 
смута. 

Нарэшце трапілі праз Алейную, ля якой яўрэйская 
школа. Пад брамаю парахавыя склады, а на браме 
ікона божай маці. Няправільна магілёўцаў дражняць, 
што яны яе прадалі, а грошы прапілі разам з войтам. 
Непарушна сцеражэцца ікона! 

І толькі тут пані загадала спыніць вазок, выйшла 
з яго і па костачкі ў расталай жыжцы, змешанай з гно- 
ем, пайшла да брамы. Я таксама злез з каня і глядзеў. 

А яна падышла бліжэй і проста ў футры, у вішнё- 
вай фалендышавай!" сукні павалілася на калені ў снег, 
прынікла галавой да зямлі. 

-- Маці божая, заступніца, святыя вочы, чыстыя. 
Ты хоць даруй грахі нашы. Прайдзі стапою лёгкай, 
пачуй нашы мукі. 

А зверху глядзіць на яе цёмны валавокі лік. І па 
ім цені: мітусіцца знічка. І здалося мне, быццам з бо- 
лем, са спагадай глядзіць лік на зрынутага чалавека, 
а нічога не можа зрабіць. І рука, тонкая, вузкая, бла- 
кітная, толькі запясцем сына лёгка трымае: «Вазьмі- 
це, людзі, калі лягчэй вам будзе. А я нічога зрабіць 
не магу. Цяжкі ён, крыжовы шлях». 

А ў пані ўжо голас здзічэў: 

-- Маці божая, кахання не дала, шчасця не да- 
ла -- яго ж хаця пашкадуй. Сама бачыш, крыж з на- 
рода твайго здзіраюць, каб ярмо нацягнуць. За яго, за 


І. Галандскае сукно. 
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люд твой пакутаваць чалавек будзе... Не давай выга- 
ляцца... Не папусці агнявой пакуты, не папусці сяке- 
ры. Уратуй, злітуйся міласэрным сэрцам сваім. 

Ледзь я яе падняў, адчайную, з голаю галавой. 
Каб яе ў гэты час нажом рэзаў -- не адчула б. І пай- 
шлі мы па горадзе, таму што хутка з вазком праехаць 
нельга было: столькі народу набілася ў галоўныя ву- 
ліцы. 

Каля драўлянай Спасапрэабражэнскай царквы, 
распісной, лядаштай, цэлы натоўп мяшчан, больш 
цвярозых, раіўся, як быць. Крычалі, хапалі адзін ад- 
наго загрудкі; адразу было відаць -- нічога талковага 
не атрымаецца. 

Ландвойта'!, што прыехаў сунімаць крык і агід- 
насць, закідалі расталым конскім гноем і наўздагон 
свісталі ў два пальцы і ўлюлюкалі. А на Замкавай ву- 
ліцы і таго горай. Цяжкае гарадское пахмелле. 

Ды толькі позна ўжо: за два дні паспелі сцягнуць 
у Магілёў такое войска, што кожны трэці чалавек на 
вуліцы -- латнік або ўзброены дваранін. 

Даведаліся мы толькі, што Ірына жывая. Сядзіць 
у склепе, у клетцы, на Ветранай вуліцы, каля драўля- 
най брамы. І нават на пробу вогненную яе яшчэ не ста- 
вілі і наўрад ці паставяць -- усім ясна, невінаватая. 

Гамарня, носяць на каромыслах цэбры з яблыкамі, 
мяшчане журавіны марожаныя з рук ірвуць -- на 
пахмелку, штурхаюцца разносчыкі, непатрэбныя 
дзеўкі. 

І раптам зараўлі дуды, расступіўся народ, і - як 
паміж сцен -- прайшла гарадская варта, а за ёю 
шэсць чалавек у дарагім сукне, з пальцамі, унізанымі 
золатам і каменнямі. 

-- Магістрат ідзе. Войт,-- зашапталіся ў натоўпе. 

Ішлі яны, апусціўшы вочы. Толькі што самі аддалі 
Ракутовіча ў рукі замкаваму правасуддзю. Ды і нічо- 
га нельга было зрабіць -- дваране замкавай юрыс- 
дыкцыі падпадаюць. Вытаргавалі толькі, каб судзілі ў 
ратушы і каб у складзе судзілішча быць войту і двум 
радцам, і на тым дзякуй. 

Некалькі дзён кідалася пані Любка па горадзе. Усе 
яе прынялі, і ласкава аднесліся, і шкадавалі за ўдові- 
на гора і сіроцтва сына. Сказалі, што быць ёй галоў- 





І. Намеснік войта, адзін з упраўляючых горадам. 
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най сведкай і пры вынясенні выраку дадзены ёй «цяж- 
кі голас» права выказаць сваю думку. Яна ўздыхнула. 
Ясна было, куды вядзе справу каптуровы! суддзя. 

А на Аляксея, божага чалавека, да Замкавай 
столькі народу збеглася -- не прапхнуцца праз на- 
тоўп. Ледзь нам удалося ўзабрацца на ганак у доме 
былога войта Славенскага. Сам ён ужо год трыццаць 
як у зямлі спачываў, а ў доме жыла яго звар'яцелая 
жонка-дваранка ды дачка-пярэстарак. 

Стаім, ціскаемся. Сырасць такая золкая. 

І раптам зашумеў, неахвотна даў дарогу магілёў- 
скі люд. Убачыў я перш за ўсё коннага чалавека ў 
чорным, насатага, са шчокамі, якія быццам да зубоў 
прыліпалі. Галава непакрытая -- яшчэ б, скруха: но- 
біля, што зганьбіў саслоўе, судзіць давядзецца. 

А за насатым яшчэ і яшчэ коннікі, у парчы, саба- 
лях, утэрфіне”. Шаблі рознакаляровымі агеньчыкамі 
ззяюць. 

Прыехалі Дэспат-Зяновіч, Загорскі, Сапега, князь 
Друцкі -- судзіць у ратушу. І павезлі з сабою універ- 
сал караля, згоду рэляцыйнага суда на любое рашэн- 
не дваран аб нобілю Ракутовічу. 

І не паспелі праехаць -- завыў, загаласіў юродзі- 
вы, прабег за імі, закрываючы пальцамі -- у засохлай 
крыві -- вочы. 

г Дэманаў бачу, чорныя ўсе... лятуць! Светлень- 
кага агнца хочуць зарэзаць, кішкі ягоныя зубамі ва- 
лачыць. 

Народ шарахнуўся ўбок. А тыя праехалі да рату- 
шы, і дзверы зачынілі. 

Да вечара яны там прэлі. І наступнага дня. А мы 
абодва дні стаялі ля дзвярэй ратушы і на ганку. Пані 
Любку выклікалі сведкай, але яна сказала, што Раман 
мужа ў баі забіў і езуітаў павесіў за атруту, усяму ж 
астатняму даў літасць. І пад канец самлела. 

Суд застаўся ёю вельмі незадаволены. 

А народ усё больш шумеў ля дзвярэй ратушы і на 
плошчах. Я сам чуў, як багаты хлопец з мяшчан, абу- 
ты ў саф'янавыя кабці, у лісіным кітліку наапашкі, 
крычаў нема: 


І Суддзя, якога выбіраюць з дваран на час смуты або між- 
царства. 
? Тонкае, вельмі дарагое сукно. 
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2. Не даць ім Рамана на разарванне. Ён веру 
правую ўратаваць хацеў, як продак ягоны ратаваў ад 
татар. Усім вядома, што не Міндоўг іх біў ля Крута- 
гор'я. Ён і граматы дагары нагамі трымаў, кажух 
смярдзючы. Хто конніцу татарскую апракінуў? Раку- 
та, Раманаў продак!.. Таму мы 1 белыя, што татар не 
нюхалі! 

Людзі рваліся і да дзвярэй ратушы, крычалі: 

-- Няправедная гэта справа, нобіля судзіць. 

І ім паказалі ўдаву Кізгайлы, жывое абвінавачан- 
не, і немаўлятка Якуба паказвалі з гульбішча, лаялі 
Ракутовіча: 

2. Немаўля нявіннае яшчэ ў чэраве асіраціў. Ірад! 
Вораг усіх беларусаў з існымі! 

А спрэчкі ў ратушы ўсё цягнуліся. Сапега з Друц- 
кім стаялі за смерць. Але магістрат быў супраць. І на 
яго бок схіліліся Дэспат-Зяновіч і Загорскі. Апасалі- 
ся, не было б спакусы для малых. 

Крычалі да хрыпаты, лаялі адзін аднаго псамі і па- 
іншаму. І, можа, нічога б не вырашылі, каб не прый- 
шлі людзі з Лупалава і Падуспення. У натоўпе адразу 
засмярдзела скурамі і рогам, і крычаць пачаў натоўп 
зусім іначай: 

2. Заб'яце яго -- смута будзе! Забылі, як пры ма- 
гілёўскім бунце ў порткі клалі, будзеце і цяпер. Ста- 
ха Мітковіча ды Гаўрылкі Іванова' на вас няма. Па- 
мяць каціная! Забылі, як дзверы судовай залы адбі- 
лі? Набату не чулі даўно?! Будзе і вам тое ж! 

І тады Загорскі сказаў апошняе слова: 

-- Добра. Нобіляў на пласе не забіваюць. Няхай 
быдла верыць. 

Мы з ганка, а пасля з акна вазка бачылі, як руха- 
ліся на гару, пад аховай крылатай варты, драбіны. 
І ў драбінах той, хто загадаў мне трымаць замак. Па- 
сівелы на скронях, бледны, але спакойны. 

Толькі на імгненне кароткае ён спакой свой згубіў. 
Падвезлі яго ўжо да самых дзвярэй ратушы і спынілі 
воз. А тут з акна дома Славенскага ашалелая войтава 
жонка закрычала і стала яму пальцамі вілы рабіць: 

-- Антыхрыст! Дваран пабіў, прымучыў. Судзіце 
яго, людзі добрыя, ды не патурайце. Калі ягоная 


" Стахор Мітковіч і Гаўрыла Іваноў -- верхаводы паўстання 
горада Магілёва супраць караля (1606-- 1610 гг.). 
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дзеўка гэтага ірада яшчэ хоць раз пабачыць -- канец 
панству на зямлі, а славуты горад у смутах зняможацца. 

Я заўважыў -- шмат хто сумеўся ад гэтых слоў. 
Нават сам Друцкі, што стаяў на высокім ганку з гра- 
матай у руцэ, апусціў вочы. 

А Раман справіўся і нават з усмешкай і са светлы- 
мі вачыма слухаў прысуд. Мы далёка стаялі і толькі- 
толькі да сэнсу дайшлі па асобных словах: 

-- Маетнасці пазбавіць... адсячы рукі, дабы пад- 
ступнага мяча не ўздымалі... шчыт ганьбаванню пад- 
іяьвыы і адусюль, акрамя Гарадзельскага прывілею 

і статута, самае імя вытравіць на застрашэнне другім 
іншым. 

І яшчэ зразумелі: баніцыя' за межы Мсціслаўскага 
ваяводства: вечная ссылка ў малую весь. 

Ударыў бізун па конскіх спінах. І давялося Раману 
праехаць увесь шлях. Правезлі яго ад вазніцы да 
замка, да насыпной гары, міма храма Сарака Пакут- 
нікаў да Спаскай царквы. Па ўсім горадзе, дабы бачы- 
лі, як караецца ліхадзейства. 

Прывезлі на плошчу ўжо ўвечары, змяркацца па- 
чало. Там паклалі на насілы, прыкруцілі і, накрыўшы 
саванам, панеслі ў храм -- жывога адпяваць. 

На ўсё жыццё я гэта запомню. Снягі лілавеюць, з 
акон на снег -- цёплыя жоўтыя агеньчыкі. І спевы - 
ох, якія страшныя спевы! 

Юрод на паперці заскакаў: 

-- За гарэлку бога прадалі! Возьмуць вас за гэта 
чорт Савул і чорт Калдун! Брамы вашы паваляцца, 
магілы мышакоўскія ўвесь Мікалеўскі спуск зоймуць. 
Косткамі ён заваліцца. Быць крумкаччу сытым! Кост- 
ку быдлячую знойдзеце ў зямлі -- і ад той пойдзе па- 
морак і пошасць. 

Стала нельга слухаць -- так страшна завыў народ. 

А Рамана ўжо вывелі -- ён і сапраўды быў бялей- 
шы за труп, хоць ішоў цвёрда,-- узвялі на памост, на 
якім стаяў містр, а па-простаму кат у чырвонай доў- 
гай сарочцы. Так яны і стаялі, чырвоны і белы на Ра- 
мане быў саван. 

І сталі падаць на натоўп цяжкія словы: 

-- Меч яго зламай, кат... Вось нарог ад ніў яго -- 
аддай яго другому, кат. 





І Выгнанне. 
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І пад канец узяў містр шчыт і ўцяў сякераю яго 
востры канец, а верхняе поле замазаў дзёгцем і са- 
жаю. 

Жонкі дваранскія так загаласілі -- хоць затыкай 
вушы: няма кары страшнейшай за гэту для двараніна. 

А Ракутовіч паглядзеў на іх вялікімі незразумелы- 
мі вачыма і толькі ўсміхнуўся: 

2. Нічога, затое шчыт цяпер на вашы непадобны, 
на чысценькія. 

А сам сеў, абняў плаху нагамі, каб на калені не 
станавіцца. 

Твар ката, барадаты да самых вачэй, пацямнеў, 
і рукі дрыжаць. 

С. А ты смялей, кажа яму Раман, і голас такі 
просты. 

Кат узяў сякеру. 

2. Пачакай,-- кажа Раман,-- дай апошні раз на 
пальцы паглядзець. 

Сагнуў іх некалькі разоў. І раптам шырока пера- 
хрысціў народ. Крыкнуў: 

2. Ударыць за цябе яшчэ раз не магу, дык прымі 
хоць апошняе маё благаслаўленне. 

Плач узняўся, стогн. А Раман паклаў ужо рукі на 
цурбан: 

-- Сячы. 

Занеслася сякера. І мы толькі ўчулі глухі ўдар. 

Ж-жак! 

Задрыжаў лядашчы памост. 

А Раман устаў, стаіць і рукі ўздымае. Правая рука 
вышэй кісці адсечана, левая -- наўскос, засталіся на 
вузкім абрэзку мезены і безыменны палец. Ці то па- 
шкадаваў кат, ці не разлічыў. 


- з, 


І тут лекар з яўрэйскага кагалу замітусіўся: толькі 
жоўтая галаўная павязка мільгае. Памазаў чымсьці 
абрэзкі, і кроў свістаць перастала. Ледзь капае. 

А Раман быў такі моцны, што нават прытомнасці 
не страціў і застаўся стаяць на нагах. 1 

Так і скончылася ўсё гэта. Не атрымалася ўстра- 
шэння. ; 

Цяпер трэба было толькі лёс «дзеўкі» вырашыць. 
І прымеркавалі гэтае рашэнне да таго дня, калі везці 
належала Рамана ў выгнанне. 

Напярэдадні гэтага пані Любка дабілася спаткан- 
ня з Ірынай. 
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Суправаджаў яе ія. Спусціліся мы ў сутарэнне ля 
драўлянай брамы, і зноў я ўбачыў аленевыя вочы ды 
надламаныя бровы. Праз краты. 

Любка расказала ёй аб усім. А тая ўсміхалася: 

-- 8-за мяне... А я праз горшае прайшла б, толькі б 
ён маё каханне ўбачыў. 

Ох, якія гэта вочы былі! Шэрыя, прамяністыя, та- 
кія зіхатлівыя! 

У пані Любкі нават ярасць на твары выступіла. 

-- Загубіла нобіля сваім чараўніцтвам. У ссылцы 
цяпер будзе. Аддай яго другім. Здымі чары. 

--. Не, пані, гэтых чараў не знімеш. А калі нават 
магла б -- не зняла б. Ён -- сонца маё. Хіба што з сэр- 
цам толькі гэтае святло ў мяне ўзяць можна. 

Любка ўстала, пайшла да дзвярэй. 

-- Дык не аддасі? 

--- Не, гаспадыня. Загубіла. ты нам жыццё, а шка- 
да мне цябе. Дзеля дзіцяці свайго -- не цкуй, не ўціс- 
кай да канца Рамана. А мяне хоць і забі. Усё адно я 
цябе шкадую, я ж мацнейшая. 

Наступнага дня мы зноў прыехалі ў вазку да Зам- 
кавай плошчы. Вырашаўся лёс Ірыны, а лёс халопкі 
без гаспадыні не вырашаецца. 

І ледзь паспелі мы праехаць праз гурты народ- 
ныя -- узняўся на вуліцах плач: 

-- Дзяўчынанька, бедная! 

-- Не быць вам разам! 

-- Не ўбачаць яго твае вачаняткі. 

Ад Сарака Пакутнікаў ехаў просты воз, і ў яго 
толькі ледзь саломкі падкінута. А на возе скутая 
Ірына ў белай сукенцы і казнатцы"! з каразеі -- белага 
сукна. Прыбралі. Учора ж у рыззі была. 

Едзе, глядзіць на людзей ззяючымі вачыма, велі- 
каваты рот усміхаецца. Рада, даўно ж не бачыла ніко- 
га. Такое яшчэ дзяўчо, таненькая -- двума пальцамі 
зламаць можна. 

А плач коціцца хвалямі: 

2 Ясачка ты наша, заступніца. Даруй табе бог 
А і ты нам даруй. 

І яна кланяецца і радасным голасам -- усё адно 
канцу нейкаму быць -- кажа: 

-- Даруй, люд праваслаўны, даруй. 

Спынілі воз ля вузкага высокага дома: замкавага 


Г Жаночая верхняя вопратка. 
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суда. А Ірыну знялі з воза, павялі пераходамі ўгору. 

У зале доўгі стол, крэслы без спінак, смярдзіць 
атрамантам са скураных чарніліц. І з акон так мала 
святла, што запалены тры свечкі. Ад адной струмень 
куродыму на нізкую скляпенчатую столь. 

Больш нічога. Хіба што цяжкія дзверы ў правай 
сцяне. У катавальню. За сталом Друцкі, Дэспат-Зяно- 
віч ды два пісцы. І яшчэ радца з магістрата. й 

Гаспадыня села і сядзіць, бледная, нерухомая, як 
ідал. І павекі самкнёныя. А на высокай прычосцы 
футраная шапачка з заморскімі пер'ямі. 

Разбор быў кароткі. Іспісалі правіны, якіх не ака- 
залася, акрамя цягі да мужыцкага цара. Ніякіх по- 
шчакаў -- падстаў для падазрэння, ніякіх рахаван-. 
няў -- нарад з мяцежнікамі. І ніякіх падстаў мерка- 
ваць аб зламысным, хіба што толькі паспрабуе паба- 
чыцца з Раманам. 

Што рабіць? 

У Друцкага яшчэ больш сухая скура да зубоў пры- 
ліпла. 

2. На прэнг! павесіць -- няма чаго. Катаваць да- 
рэмна не трэба. Але і пусціць небяспечна... У замка- 
вае сутарэнне, на вечнае зняволенне. Або -- лепей -- 
на агнявую страту. Прываражыла былога нобіля. 

-- Чаму? -- пытае Дэспат-Зяновіч. 

2. Не абышлося тут без чараўніцтва,-- з'едліва 
кажа Друцкі.-- Не такое каханне ўсявышні ў Кане га- 
лілейскай бласлаўляў. 

А Дэспат усміхаецца: 

"Каханне... А што ты ў ім разумееш? Яно ўся- 
кае, каханне. Ці богам, ці чортам дадзенае, а ўсё адно 
лепшага за яго нічога няма.-- І звяртаецца да рад- 
цы: -- А твая думка якая? 

2 Пусціць,-- уздыхнуў той,-- аддаць гэтаму іра- 
ду. На Рамане Ракутовічаву роду канец. Нядобра. 

г. Ясна;-- кажа Дэспат. 

І тут ускочыў князь Друцкі -- замітусіўся цень па 
столі. 

-- Пусціць? Аддаць? А Кізгайла-пакутнік у чым 
перад смерцю кляўся? А апантаная надоечы што пра- 
рочыла? Хочаш смуты вечнай, хочаш канца панству? 
Страціць вядзьмарку! 





“. Дыба. 
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А Ірына стаіць перад ім, глядзіць прамяністымі 
вачыма: 

2. Не кахаў ты, відаць, князь. Свечачны агарак у 
цябе замест сэрца. Якое ж тут чараўніцтва? -- І да 
Дэспата: -- Не чаравала я. Калі і чаравала, дык вачы- 
ма, голасам, словам. 

Пані Любка глянула на яе і апусціла вочы. А Дэс- 
пат-Зяновіч глядзіць на падсудную. Твар у яго здаро- 
вы, нязграбны. А вочы разумныя, як у сабакі. 

2 Ну скажы, пан, чым я яго чаравала? Крыж на 
мне. 

Той усміхаецца сумна: 

2 Бачу, чым ты яго чаравала. Бачу, дачушка. 

І вочы прыкрыў. Я амаль ведаў, аб чым ён думае. 
Ведаў, як ён у Варшаве жыў маладым, у каго па ду- 
расці закахаўся. І чым гэта скончылася. 

Але ён нядоўга думаў. Заміргаў раптам вачыма і, 
жорстка так, кажа Друцкаму: 

-- Яно не пытае, калі прыходзіць і куды. Можа і 
сатыр закахацца ў Геру. Ды і яна яго можа пажадаць. 
Бліскавіц не баючыся. 

2. Табе лепей ведаць,-- з'едліва кажа той. 

Але Дэспат ужо ўзняў павекі: 

-- Тваё слова якое, пані Любка? 

2. У Кісцяні Ракутовіча нельга саслаць? 

Дэспат прыжмурыў вочы. Глянуў на паню спады- 
лба. І быццам адрэзаў: 

--. Не. 

Любка ўзняла вочы, уважліва паглядзела на Іры- 
ну. І выдыхнула: 

2 Аддайце тады яму... Чаго ўжо... 

2 А прарочыцы словы? -- узвіўся Друцкі. 

-- Усё адно аддайце. 

Друцкі фаліянт на падлогу змахнуў. Потым устаў. 
Галава пад самаю столлю. 

-- Што ж, аддайце, калі ўсе на аднаго. Але вось 
вам і мой голас: чарадзейству ў Магілёве не бываць, 
мяжы панству нашаму -- не быць. І таму няхай кат 
раней аслепіць яе. 

2. Ах, Друцкі, Друцкі,-- паківаў галавою Дэспат- 
Зяновіч. 

І паглядзеў на Ірыну: 

-- Бачыш, дзяўчынка, у што ўперліся. А ты як 
мысліш? 
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Тая ўся так і падалася да яго: 

22 Пане літасцівы, абы з ім. 

2. Падумай,-- ціха кажа той,-- можам проста ад- 
пусціць. Ідзі ў свет. Мужыкоў многа. ў з 

А ў той вочы раптам светлымі сталі больш раней- 
шага. Такія вочы, шэрыя, мяккія, невыказныя. 

2. Няхай сляпая. Няма свету без яго. 

г. Нусгдядзіў-- адвярнуўся Дэспат.-- Няхай бу- 
дзе па-твойЙМУ... Ідзі. 

Кат у дзвярах з'явіўся. І яна пайшла да яго, пай- 
шла спяшаючыся, лёгкай ступою. Быццам у паветры 
плыла. І ўсё паскарала, паскарала крок. 

А на парозе павярнулася, паглядзела на нас: 

27 Дзякуй усім. Зараз-то я ўжо з ім. З ім. 

Ах, вочы, вочы! Шэрыя, пушыстыя ад веек. З бла- 
кітнымі іскрачкамі. 

І я чамусьці старую нямецкую песню ўспомніў. 
Адвыкнуў зусім, а тут успомніў: 

Жыццё сказала: 

«Свет гэты -- мой. 

З праха вырасце кветка вясной. 

Каласамі ўзыдзе пад дажджом перагной». 


Жыццё сказала: 
«Свет гэты -- мой». 


А потым цяжка бухнулі за ёю дзверы. І зараўло 
там, за дзвярыма, полымя. 

Я не мог гэтага вытрымаць. Я выйшаў на крыты га- 
нак істаў за калону. А народ ужо даведаўся аднекуль. 
Стогн каціўся над усімі, хто быў на двары 1 па-за ім. 

І ўсе глядзелі на высокі ганак, на дзверы суда. 

І яшчэ адны вочы глядзелі, доўгія, светлыя, незра- 
зумелыя. 

Ля самага ганка, абкружаны вартай, стаяў воз, 
усланы саломай. Вялізны воз, падобны на труну, зЗа- 
прэжаную шасцю шкапамі. 

На дне каша быў умацаваны слуп, а ля яго стаяў 
чалавек, прыкуты да слупа доўгім ланцугом за пояс. 
Грыва валасоў, круты лоб, жорсткі і горкі рот. Нават 
на Рамана не глядзеў зараз натоўп. 

Я спусціўся з ганка і стаў каля варот. З заснежа 
ных стрэх капала, віселі ледзяшы, раз'езджаны, зяр- 
ністы, жоўты ад гною, шоргаў пад нагамі снег. І на 
ўсё гэта з неба лілося такое шэрае і такое ўсё ж па-вя- 
сенняму яркае святло, што балелі вочы. 
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Заснежаныя дахі, заснежаныя, падталыя з поўдня 
купалы, шэрыя драніцы, што адлівалі зялёным. 

І над усім такая ціша, што страшна. Змоўклі рап- 
там усе. Ніхто нават з нагі на нагу не пераступіў. 
Чакалі. 

І вось зарыпелі дзверы. Павольна адчыніліся. І ў 
дзвярах паказаўся Дэспат-Зяновіч. А за ім -- Ірына. 
Адной рукой трымаецца за Дэспатаву руку, а другая 
ў паветры працягнута. За імі кат вываліўся. Стаіць. 

Кат пашкадаваў яе. Толькі зроку пазбавіў, а вочы 
не вырваў. Ідзе яна і проста быццам спіць на хаду, за- 
крыты вочы, пушыстыя веі апушчаны. 

І Дэспат -- першы яе павадыр. 

Яны зусім былі падышлі да сходаў, калі кат раптам 
зрабіў следам некалькі крокаў і стаў на калені. 

-- Даруй мне, даруй, варушыць тоўстымі гу- 
бамі. 

І яна папрасіла, каб стаў ён ёй пад руку. І паклала 
далонь на шорсткую, як поўсць, грыву. 

--- Даруй табе неба. Ты нас зноўку звёў. 

Выйшаў з дзвярэй на балюстраду Друцкі-князь. 
Стаіць, глядзіць на гэта, усміхаецца. Гурма, пабачыў- 
шы ўсмешку гэтую, натапырылася ўся. Такія ўжо мы 
людзі: лепей галаву сячы, чым плюнь з усмешачкай. 
Будзь катам, толькі ў душы катаўство не трымай. 

А гэтыя два ўсё яшчэ спускаліся з ганка. 

Ах, доўгі, доўгі гэта быў шлях! Не карацей усяго 
жыцця, што яшчэ заставалася. 

А ў спіну тым, што спускаліся, Друцкі крыкнуў: 

-- Бяры яе, Раман. Вядзі па дарогах няпраўды, па 
якіх пайшоў. Радзі дзяцей, напалову халопаў, напа- 
лову ізгояў. 

А Раман у адказ усміхнуўся. І была гэта такая 
ўсмешка, што Друцкі зразумеў: не абразіў, не знява- 
жыў ён скутага, а пасяліў у ім цвёрдасць. І ён не вы- 
трымаў, пайшоў, грукнуў дзвярыма. 

Прыступка. Прыступка. Яшчэ прыступка. 

Спускаюцца белыя, футрай аблямаваныя кабцікі. 
Дзеўка з нагамі лебедзя. Што? У лебедзя чорныя но- 
гі? Я сам ведаю. А ногі ўсё ж былі лебядзіныя. 

Ударыў недзе першы далёкі ўдар звана. Упаў у ці- 
шыню, як камень у ваду. І адразу закружляла, закар- 
кала вараннё, быццам камякі сажы ўзляталі і асяда- 
лі на стрэхі. Яна магла толькі чуць іхні крык. Але за- 
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гос яна адчувала: пругкі і цяжкі мокры вецер быццам 
далонню штурхаў у Твар. І яна ішла насустрач 
гэтаму ветру. 

Дэспат падвёў яе да воза: 

. Бяры. Не табе б, ворагу роду чалавечага, 
такую дзеўку. 

2. Добра,-- сказаў Раман, -- чае нас з табою рас- 
судзіць. І шмат грахоў табе даруецца, Зяновіч, за тое, 
што ты яе вёў. Дай табе бог на тым свеце жаданай 
сустрэчы, калі на гэтым не атрымалася. 

2 А за гэта табе дзякуй, -- сказаў Дэспат і змоўк. 

Зноў упаў чорны ўдар звана. А ў Рамана валасы 


амаль што сталі дыбам, і ён цягнуўся да яе, а твар 
плакаў без слёз такой тугою, такой пяшчотай, якую і 
адшукаць цяжка на зямлі. 

Звон ударыў. 

І яна працягнула да чалавека на возе рукі, быццам 
да святла нябачнага. 

2 Раман, вазьмі мяне. 

Чыясьці рука падхапіла яе, дапамагла падняцца; 
І там, наверсе, яе з трапяткой прагнасцю, пяшчотна і 
асцярожна схапілі яго абрубкі, прыцягнулі да грудзей. 

Ён стаяў, абапіраючыся спіною на слуп, стаяў з 
перакошанымі бровамі. Стаяў, прыпаўшы вялікім ро- 
там да яе валасоў. І ў вялізных вачах было такое, ча- 
го лепей не бачыць на гэтай богам праклятай, лютай, 
грэшнай зямлі. 

А яна прынікла попельна-залацістай ускалмача- 
най галоўкай да яго грудзей, там, дзе білася сэрца. 

Бледны твар, пушыстыя веі апушчаны. І ўсмеш- 
ка -- быццам бачыць шчаслівы сон. 

І твар ваяўніка плакаў без слёз. 

Я здзівіўся, такая яна была таненькая ў яго 
руках... 

І ўсе людзі маўчалі. 

...Таненькая, таненькая. 

І поруч са мною нейкі шляхцюк, пакрыты шрама- 
мі, чалавек з тых, што смяецца на хаўтурах, груба 
сказаў: 

“Куды яму яе. Пад гэтай сволаччу коні падаюць. 
Сам бачыў. 

я маўчаў усе апошнія дні, таму што ведаў: разяў 
я рот, і я пачну крычаць, і гэты крык ніколі не скон- 
чыцца. Але больш я ўжо не мог. 
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Я павярнуўся да яго і прашыпеў горлам: 

-- Паважай ланцугі, сволач. Пакінь, іначай... 

-- Іначай? -- нахабна спы“аў ён. 

-- Іначай дрэнна будзе. Ты што, не бачыш, што по- 
руч таксама дваранін? Я табе заткну горла. 

Ён змоўк. І гэта было добра. Іначай скончылася б 
забойствам. 

Марудны ўдар звона заглушыў лясканне бізуна. 

Шкапы, напружваючыся, зрабілі першыя крокі. 
Паплыў над галовамі слуп з двума людзьмі. Ракуто- 
віч падняў галаву, і раптам у велічэзных яго вачах за- 
гарэлася нейкая цяжкая іскра. 

Я зразумеў: гэта была іскра крыўды. На каго? Не 
гневаўся ж ён нават на ката. 

Я паглядзеў туды, куды глядзеў ён. Над галерэяй, 
у акне на рагу палаца, я ўбачыў змяты страшны твар 
чалавека, які ўчапіўся пальцамі ва ўзорныя краты ак- 
на. У вузкіх вачах гэтага чалавека нават дурань заў- 
важыў бы розум, іскру божую, жвавасць. Але я заўва- 
жыў у іх яшчэ нешта. Гэта была зайздрасць, страш- 
ная чалавечая зайздрасць да таго, хто ехаў на 
ганебным, падобным на труну возе. 

Гэта быў Сапега. 

І раптоўна па ўсім замкавым двары, па ўсіх пера- 
ходах раскаціўся дзікі, страшны па сіле голас, якога 
палохаліся ў бітвах ворагі. 

--. Леў! Леў! - роў голас. 

І ў таго, хто роў, грыва, якую развейваў вецер, па- 
дала на лоб. А на падзёртых голых грудзях ляжала 
прыгожая сляпая галава. 

-2. Леў, ты стаў лісіцай! Калі будзеш ваўком -- 
памрэш, як сабака. 

Кінуўся твар у акне. Яму засталося толькі кідацца 
і зайздросціць. Ён жа не мог так. 

Заляскатаў воз. Моўчкі павалілі па абодва яго бакі 
людскія гурты. 

І на непакрытыя галовы падалі нясцерпна рэдкія 
ўдары звана. Расхлябаныя колы воза па самыя восі 
гразнулі ў вязкім, набрынялым вадою сакавіцкім 
снезе. 

Юрод, што стаяў амаль на дарозе, працягнуў рукі 
і дрыжачымі пальцамі гладзіў, лашчыў паветра, кра- 
наў яго, як сляпы. 

-- Сынок... Сынок... 
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на маім аа 
Зноў упаў удар. 
І аддаляўся, адда” З; 
валасоў, гладзіў твар" чалавека і 
прыпала да яг ы, 
Я плакаў. Я не саромлюся 
саромлюся сваіх слёз. «б; 
2 Божа, злітуйся над зямлёю, што! 
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ЦЫГАНСКІ КАРОЛЬ 


Аповесць 


1 


Палявыя гваздзікі пахлі ваніллю, як святочны пі- 
рог. Міхал Яноўскі ўздыхнуў, зрабіўшы такое ад- 
крыццё, бо любіў хатнія пірагі, а ўжо два дні, як еў 
хлеб з халодным мясам і не ведаў, ці давядзецца яму 
яшчэ калі-небудзь пакаштаваць цудоўных праглаў і 
перапечак. Нават печка, дзе іх звычайна пяклі, больш 
не належала яму. Яноўшчыну разрабавалі, загонавая 
шляхта Ваўчанецкага зжэрла ўсё, аж да зялёных, 
цвёрдых, як палка, груш, а сам ён, Яноўскі,-- злачы- 
нец, якога, напэўна, шукаюць. Трэба хутчэй ехаць да 
незнаёмага дзядзькі па маці Якуба Знамяроўскага. 
Ён, кажуць, моцны чалавек, не пабаіцца Ваўчанецка- 
га, ён абароніць. Дзядзька павінен сустрэць яго вет- 
ліва, паспачуваць, а там -- хто ведае -- можа, адбярэ 
ў Ваўчанецкага запаскуджаную Яноўшчыну і згань- 
баваныя магілы продкаў. Ён гэта зробіць! Ён сіла, а 
сіла -- усё на зямлі. 

Цікава толькі, чаму сустрэчныя ў адказ на запы- 
танні Міхала стрымана ўсміхаюцца (Ого! Паспраба- 
валі б яны ўсміхнуцца нахабна!) і кажуць: 

-- А-а, цыганскі кароль. Вам трэба па гэтай даро- 
зе, пане. 

Па маладосці год і легкадумнасці Міхал не звяртаў 
увагі на «важлівыя дробязі», і ўсё яму было хоць бы 
што. У сіле ён звыкнуў бачыць дабрадзейнасць, хоць 
скончыў школу пры калегіуме і павінен быў ведаць на 
прыкладах з Катула, што не заўжды дабрачынны Цэ- 
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зар і што курульнае' крэсла часта займае вадзянка. 
Бацька, чалавек, настроены па-старасвецку, таксама 
выбіваў з яго такія думкі цытатамі з Сымона Будна- 
га. Гэта не дапамагала. Свет быў няўстойлівы, моц- 
ныя пагражалі адусюль, кароль не мог абараніць, 
схізматаў не крыўдзіў толькі лянотны. Катул быў па- 
ганец, а Буднага яшчэ дзвесце год назад абвінавацілі 
ў амярзіцельнай швейцарскай ерасі, і таму ён не меў 
рацыі. Сіла, і толькі сіла! 

Ён не ведаў яшчэ, чым канчае кожная грубая сіла, 
і таму амаль весела падганяў каня ў напрамку да 
Знамяроўшчыны. Надзея калыхала яго. 

Як добра, як прамудра ўсё на божым свеце! 

Каля самай дарогі стаяў нацэлены кудысьці аглоб- 
лямі воз без каня. Абады колаў былі збітыя, і воз ста- 
яў як быццам на чатырох сонцах, бо спіцы нагадвалі 
праменні. 

Каля воза хадзіў, скрабучы патыліцу, чорны куча- 
равы чалавек. Срэбная, паўмесяцам, завушніца. Воп- 
ратка, як з сабачага вяселля. Цыган. 

“Што гэта ты робіш, чалавеча? 

г. Рапарую воз. Да заўтра пасяджу. 

-- А потым? 

С. А потым павязу на сабе дадому.-- Цыган па- 
вярнуў да Яноўскага нядобры чарнабровы твар. 

“Што ж гэта ты так... забаўляешся? -- іранічна 
спытаў Яноўскі. 

Цыган пакалупаў пальцам У цыбуку і раптам 
выбухнуў: 

2. Конь, бачыце, яму спадабаўся. Даём яму ад 
кожнага здабытага дзесятка аднаго каня. Ад катлоў 
таксама... Па закону... Мала. Я спрачаўся. Ну і вось. 
Гэта ж ганьба цыгану так цяжка працаваць за сваю ж 
маетнасць. Абады з колаў пазбівалі... Каб яго везлі на 
такіх колах, калі ён атрымае па заслугах рану ў жы- 
вот: са спіцы на спіцу, з байрака на байрак. 

2 Хтэ гэта? -- спытаў непаразумела Міхал. 

-- Хто?! Знамяроўскі! Кароль наш, каб яму ка- 
дук... Я казаў: жывіце вольна, роме. Не, пасадзілі на 
сваю галаву шляхцюка. Ён быў голы як бізун, а цяпер 
ён кароль. Дзівуйцеся на цыганскую дурасць: першы 
раз такое дзіва бачыце... Каровін праснак! 


Г Сенацкае. 
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Яноўскі слухаў, здзіўляючыся з бясконцых перыя 
даў, аж пакуль не абрыдла. Уласна кажучы, варта 
было правучыць нахабніка за непачцівыя словы пра 
шляхту, але цыган так гаротна і тужліва стагнаў, што 
Міхалу стала шкада яго. 

І ён паехаў далей на сваёй шкапе, якая бразгала 
напалову адарванай падковай. 

Шлях збочыў ад пушчы. Ля рачулкі, пад дубамі, 
паказаліся шатры -- нешта каля сотні,-- агні каля іх, 
зграбныя постаці цыганак і куцапыя -- цыганоў. Чу- 
ліся крыкі дзяцей, стук молата па кавадле, брэх са 
бак. 

Дзесяткі два гэтых сабак, жоўтых, са стаячымі ву- 
шамі, абкружылі конніка з відавочным намерам зжэр- 
ці. Гледзячы на іх рэбры і чырвоныя зяпы, Яноўскі 
падумаў, што гэта можа здарыцца, але ад вогнішча 
наблізілася чацвёра цыганоў. Сабак адагналі. Чор- 
ныя, як д'яблы, худыя, у калматых кажушках, з чыр- 
вонымі павязкамі вакол галавы, з ражнамі ў руках, 
цыганы вельмі нагадвалі разбойнікаў. 

-- Куды едзеш, бацю? -- спытаў паважны, пры- 
кметна сівы цыган. 

г. Прапусці,-- замест адказу з гонарам сказаў 
Яноўскі.-- Я беларускі шляхціц. 

Гэта гучала, як «не руш мяне, я рымскі грама- 
дзянін». 

Цыган павольна агледзеў Яноўскага ад высокіх 
кабцяў, пацёртых ля стрэмяў, ад скураных нагавіц, 
пацямнелых ад конскага поту, і аж да звычайнай, зу- 
сім не панскай магеркі з абламаным пяром. Пасля 
плюнуў на зямлю і спаважна паказаў Міхалу на слуп, 
ля якога яны стаялі. Слуп быў упрыгожаны дошкай з 
сілуэтам каня з надпісам: 


Знамяроўскае каралеўства, бог хай літуе яго. Душ русінскіх 
два ста, егіпецкага племя -- ад зямлі ўсёй весі. Халупы. Жыдзіш- 
кі, Чэрнеў брод. Пры іх зямля ворная і пасавіска. Урочышчы 
Альховы востраў і Княгініна, а таксама тэж балота Недабыліха. 
Не торкайся з табунамі, калі гонар беражэш і не хочаш на смерць 
прыправіцца. 


Яноўскі прачытаў варварскі надпіс, і ў яго пачала 
пацепвацца шчака. 

-- Я не з табунамі? -- спытаў ён з жудасным спа 
коем. 
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Цыган у адказ пачухаў грудзі пад кажухом. 

г Вяртайся, бацю, або давай грошы за пераезд 
крэса. Тут табе не задрыпанца якога зямля, а яго кру- 
леўскае мосці пана Якуба Знамяроўскага з Ліды. На- 
ша, цыганскае, царства! Калі грошай няма, дык пры- 
знавай яго за караля, злазь са сваёй спірэпы і шыбуй 
пешака да палаца. Не - атрымай дубцы і гэн хоць да 
д'ябла! Дзевяць год мы тут гаспадары, прывілею за- 
цвердзіў кароль польскі, хоць мы ім платы падпіраць 
можам, калі захочам. 

Я табе паразмаўляю, цыганская храпа! - 
Яноўскі выцягнуў шаблю, хоць добра бачыў, што 
ражны ў цыганоў даўжэйшыя. 

Цыган у адказ флегматычна сунуў амаль пад нос 
конніку кулак, падобны на валасаты гарбуз, і... атры- 
маў плазам удар па галаве. 

2. На калені, хлопы!!! 

У той самы момант яго атакавалі. Ён закруціўся, 
адмахваючыся шабляй і атрымліваючы адчуваль- 
ныя штуршкі ражноў. Адзін з нападаючых спрытным 
ударам ражна па падкаленных жылах каню прыму- 
сіў жывёліну спатыкнуцца. Яноўскі прыпомніў, 
што цыганы мастакі адным такім ударам зваліць 
быка, які імчыць «на поўны намёт», і таму, не чакаю- 
чы гансбнага фіналу, сцёбнуў каня карбачом пад 
пах і так пусціўся дарогаю, што толькі пыл за- 
курэў. 

Каня ўдалося стрымаць толькі тады, калі за пава- 
роткаю дарогі ўстаў ва ўсёй прыгажосці «стальны 
град» цыганскага каралеўства. Злева была рэчка, 
справа, з-за далёкіх узгоркаў, выглядалі стрэхі вёскі, 
а паміж ракою і вёскай, бліжэй да ракі, размясціўся 
«град». З трох бакоў абкружаў яго ці то вельмі за- 
паскуджаны і запушчаны сад, ці то ліставы лес, сярод 
якога сям-там узнімаліся ў неба чорна-зялёныя кону- 
сы ялін. З чацвёртага боку быў выган з атрутна-зялё- 
най травой і мноствам каровіных праснакоў. Дарога, 
па якой ехаў Яноўскі, ішла выганам і пераходзіла блі- 
жэй да «града» ў змрочную і вільготную, як нара, 
алею з пакручаных, хворых ад вільгаці, нізкарос- 
лых ялін, алешніку, абламаных кустоў туі, карычкі і 
хмелю, які буйна абкручваў усё гэта багацце. Нізкія 


берагі, мярзота пустэчы вакол, глухая крапіва, няў- 
цешны выган. 
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Ды і палац стаў перад Міхалам ва ўсёй сваёй неса- 
мавітай галізне. У той сваёй часціне, што была бліжэй 
да рэчкі, гэта былі астанкі нейкага храма. Без звані- 
цы, падобны на княжацкі старадаўні саркафаг, храм 
гэты быў пабудаваны з плоскіх каменных плітак, і на 
франтоне ледзь выступалі збітыя літары «Аппо Юоті- 
пі 1550». І тут была пустэча, толькі вітражы ў вокнах 
блішчалі ўмыта і радасна пад праменнямі нізкага вя- 
чэрняга сонца. Будынак, як бачна, адыгрываў ролю 
камяніцы («Што гэта за магнат, калі поруч з новым 
замкам няма старой вежы? Яны-то, праўда, не дапа- 
магаюць, але ж гонар»). 

З камяніцы цягнулася над пушчай з лопухаў і здзі 
чэлых жоўтых вяргінь «галдарэя» да астатняй часткі 
палаца. 

Гэта была вялізная драўляная хата, складзеная не 
з бярвенняў, а з чатырохгранных дубовых брусоў. 
Шалёўка збераглася толькі сям-там, але магутна пад- 
трымлівалі сцены бэлькі, пакладзеныя крыж-накрыж. 
Дах з пачарнелага дору, галерэя вакол хаты на 
драўляных слупках. Акенцы малюсенькія, затое га- 
нак на каменных калонах раскошны, хоць і самому ка- 
ралю сядзець. Ад камяніцы падаў шэры адбітак на 
хату, сад, на ўсё вакол. 

Каля ганка, поруч з пазелянелай гарматай, спаў 
вартаўнік, адклаўшы ўбок павязку з пер'ямі, голым 
жыватом да зямлі. У валасах вартаўніка была салома. 

Яноўскі спешыўся і крануў яго нагою пад рэбры. 
Пасля трэцяй спробы вартаўнік ачмурэла ўскочыў, 
схапіў тлеўшы ў збане фіціль... і як пярун гахнуў над 
палацам. Грукаючы, пакацілася кудысьці рэха, чор- 
най хмарай зляцелі з дрэў вароны. У доме пачаўся 
сапраўдны «аларм» -- мітусяніна, крыкі. 

І тут адбылося такое, што ў Яноўскага вочы палез- 
лі на лоб. 

Зарыпелі дзверы, і на ганак выплыў, як павіч, ча- 
лавек у звычайным, але празмерна яркім уборы паю- 
ка: залатым цюрбанам з пяром, шаўковым жупане -- 
на голае цела, з яркім шалем замест пояса. 

Чалавек узнёс жазло і абвясціў: 

22. Літасцю бога кароль Якуб Першы. Кароль цы- 
ганскі, вялікі намеснік Ліды, уладар Мацыевіцкі і 
Беларускі, гаспадар усіх мясцін, дзе ступаў капыт 
цыганскага каня, гаспадар егіпцян беларускіх, пад- 
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ляшскіх, абедзвюх Украін і Егіпта, Якуб -- кароль. 
На калені! 

За спіною ў Яноўскага заспявала труба. Трубіў на- 
доешні сонны вартаўнік. 

А цырымоніймайстар цягнуў далей: 

2. Сіла і моц, апора бога, уладар вандроўных сце- 
“жак і аброці, за ўсё вышэй -- шляхціц! 

Зноў заспявала труба. У трубача вісела пад носам 
вялізная кропля і вочы былі чырвоныя, ЯК У трусіка. 

Не паспеў ён скончыць, як у дзвярах з'явіўся чала- 
век, які аніяк не мог быць уладаром вандроўных сце- 
жак, бо насіў манашую расу. У чалавека была голая 
галава, патройны падбародак і валасатыя рукі. Яго не 
паспелі затрымаць, і ён, хістаючыся на нагах, раўнуў: 

2. Пудзіла першы, гарлачагаловы, рызмананос- 
ны, цар белай рэпы, вялікіх і малых гуркоў, вераб'інае 
пасмешышча і вышэй за ўсё -- дурань. 

І з размаху, як дзіця сеў задам на падлогу. 

--- Дзень добры! 

Гайдукі схапілі яго за рукі, але ён, упіраючыся, 
крычаў на ўсё горла: 

22 Ізыдзіце, грэшнікі! Пакаянне накладу. Блукае- 
це самі, акі сабакі, шлях свой згубіўшы, пастыраў 
ганьбіце. Акі Елісей, мядзведзіц на вас напушчу, па- 
трушчу вас аслінай сківіцай! 

Елісея гайдукі спалохаліся. А чалавек шчасна спя- 
ваў, седзячы на ганку: 


Як была я малада, 
Як была я нежна... 


І адразу з гэтым, цалкам лагічна: 


Хоць з мядзведзем у бярлог, 
Абы не ў бацькі. 


За гэтым відовішчам Міхал не заўважыў, што ў 
дзвярах ужо стаяў сам кароль, заспаны, азызлы, 1 
моцна соп носам. На ім была кашуля да пупа, і на 
галаве срэбны абруч. Якуб нагадваў Апалона, калі 
богу было пад сорак год і ён густа зарос дрымучымі 
валасамі. 

“Ніводнай сівінкі ў патлах, нізкі лоб, шырокія гру- 
дзі, доўгія магутныя рукі, караткаватыя для тулава 
ногі, што моцна стаялі на зямлі. І твар гэты быў вельмі 
азызлы ў шчоках. 
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-- Ты хто такі? 

-- Ізыдзі, сатана!-- раптам залямантаваў ма- 
нах.-- Няўдобанасімы ты кураед, мясаед, яйкаед! 

-- Замаўчы, мітрапаліт,-- сказаў кароль.-- Ад- 
цягніце яго куды ў адпаведнае сану месца. 

Гайдукі падхапілі манаха і пацягнулі, але ён яшчэ 
некаторы час упіраўся, напінаўся і пры гэтым роў, 
пляваўся і вытвараў усякія іншыя дзеянні. 

-- Ты хто такі? - уладна спытаў Знамяроўскі. 

І тут Яноўскі, нечакана для сябе, нізка пакланіў- 
ся і сказаў: 

-- Паслом да цябе, вялікі кароль. 

Знамяроўскі ані словам не выявіў здзіўлення. 

-- Ад каго? 

-- Адроду Яноўскіх... Дзядзечка, гэта я, ваш пля- 
меннік, сын вашай траюраднай сястры. 

2 Гм... яе звалі, здаецца, Ганнай? 

-- Алёнай, вялікі кароль. 

г. Так-так, ну да, ну да. Каралі павінны мець 
добрую памяць, гэта іх дабрачыннасць. Ганна, Алё- 
на -- усё адзіна. Чаго ты тут? 

-- Здарылася жахлівае, вялікі гаспадар. Падступ- 
ны замах на маетнасць і шляхецкі гонар вашай сяст- 
ры. Ведаю, што кароль дапаможа, і звяртаюся да ва- 
шай літасці. 

Знамяроўскаму такая сітуацыя, здаецца, спадаба- 
лася. 

-- Што ж здарылася?.. Э-э... мой малады і неаба- 
знаны друг. 

Яноўскі ў ўпаў на адно калена. З гарачым благаннем 
у голасе кінуў: 

-- Сусед наш, Ваўчанецкі, нечакана напаў на наш 
маёнтак. Мы спалі, у нас было толькі тры гайдукі, не 
як у вашай літасці. Ён выгнаў нас. 

Знамяроўскі пагардліва ўсміхнуўся: 

-- Чаго ж вы пайшлі? 

-- У нас не было сілы. Ён спаіў сяброў нашых, і 
яны не абаранілі нас. Калі нас выгналі, я ўдарыў на- 
хабнага драпежніка нажом. 

-- Ого;,-- пажвавеў Знамяроўскі,-- мая кроў! Па- 
знаю! Тыгра! Добра, што нажом, а не сумленнай шаб- 
ляй. Чаго ж ты просіш? 

Яноўскі вырашыў прасіць больш. Тады, можа, да- 
дуць хоць частку. 
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22 Да ног прыпадаю сваяку, якім ганарымся! Да 
ног каралеўскай крыві! Прашу пакараць захопніка, 
вярнуць Яноўшчыну, Пасля мы ў братнім паднача- 
ленні вашым хочам быць. 

Знамяроўскі пачухаў патыліцу, паглядзеў на пры- 
гожага юнака з падвітымі валасамі і буркнуў: 

2. Добра. Каралі павінны дапамагаць сваякам. 
Клікну цыганскае рушэнне, і калі будзе маё жаданне, 
магчыма, і ашчасліўлю цябе, мой бедны, але мужны 
сваяк. Толькі маёнтак твой... Прыпішаш яго назву да 
маіх тытулаў. Пажыві, пакуль тое, месяц-другі. 

2. Дзядзечка, вялікі кароль, -- пачаў маліць «па- 
сол»,-- мае бедныя бацькі памруць з гора. 

г Ну! - раптам грозна, але ціха сказаў Знамя- 
роўскі.-- Ты робак! ля ног маіх. Жыві і прасякайся 
ўсведамленнем маёй велічы. А пасля паглядзім. І не 
лямантуй, падобна як шакал і стравус... Ад майго 
настрою залежыць свет, а ты хто?.. Адпачывай. Па- 
знаёмся з маім мітрапалітам. Ён годны чалавек і ка- 
лісьці ахрысціць усіх тваіх язычнікаў. Уласна кажу- 
чы, маім дбаннем гэтыя карычневыя д'яблы ўжо 


ахрышчаны, але сапраўднае схіленне да веры дзядоў 
закладваецца, бо мітрапаліт мае частыя спатканні з 
зялёным зміем. 

-2. Добра,-- дрыжачым ад крыўды голасам сказаў 
Яноўскі. 

Яму хацелася секануць шабляй гэтага вар'ята, але 
куды пойдзеш потым, што рабіць самотнаму і слабаму 
на гэтай грэшнай апалячанай беларускай зямлі? 

А Знамяроўскі ўжо дабрадушна ўсміхнуўся: 

-- Ну-ну. Можа, заўтра ў паход пойдзем, можа, 
годам пазней, а можа, і ўсё жыццё тут праседзіш, 1 
я табе ў спадчыну каралеўства пакіну, бо я яшчэ ў 
дзяўкох. Мая свентая воля. Я -- кароль. Хачу- 
плюю, хачу -- голым шпацырую, вось, як цяпер. 

-- Дзякуй вам, ваша вялікасць,-- ціха адказаў 
Яноўскі,-- Хай будзе так. 

Гтады кароль яшчэ раз павысіў голас, звярнуўшы- 
ся да слуг: 

г Бачыце, як далёка дайшла слава мая, вялікага 
караля цыганскага. Дастаўныя мы на свеце ўсім, аду- 


сюль прыбягаюць пад нашу руку, бо моцныя мы 





І Чарвяк. 
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больш, ніж кароль, і бог за нас. І хто памышленне 
займее парушыць святую манархію нашу, таго сакру- 
шу, знішчу, на каленях прымушу маліць літасці. Вось 
яна, шыбеніца! 

І кароткі палец караля торкнуў у бок гэтай няхіт- 
рай прылады ля камяніцы. 

г: Ідзі пакуль што з маім лейб-медыкусам, -- ска- 
заў кароль Яноўскаму.-- А пасля мой сейм (бо мы ка- 
роль добры і памяркоўны) адобрыць мой вырак. 

Ён затупаў быў валасатымі нагамі да дзвярэй, па- 
сля павярнуўся да медыка: 

-- Паглядзі яго каня, ці не завёз ён у маю дзяржа- 
ву з мэтай падрыву яе дабрабыту конскай хваробы. 

Гайдукі ўзнялі ў неба стрэльбы і, калі кароль знік 
за парогам, далі залп. Вароны зноў сарваліся з 
камяніцы і, непаразумела каркаючы, памчаліся ку- 
дысь. 

Лейб-медыкус павёў Яноўскага ў маленькі флігель 
за домам, які тануў у лопухах. Амаль адразу ля 
стаўка прагучаў стрэл. 

-- Што гэта? -- таргануўся Яноўскі. 

-- Пужаюць жаб, каб ліхадзейскім кумканнем 
сваім не перашкаджалі спаць іх каралеўскай мосці,-- 
з'едліва сказаў медык. 

Яноўскаму здавалася, што ён трызніць. І таму ён 
толькі тады разгледзеў медыкуса, калі яны апынуліся 
ў маленькім пакоі флігеля, дзе сцены былі амаль за- 
слонены кнігамі на паліцах і вісеў вялікі аркуш пер- 
гаменту, выдраны, відаць, з кнігі «Здароўя шлях вер- 
ны». На аркушы намалёваны чалавек, які стаіць спі- 
ною да гледача. На яго голым целе былі намечаны 
тыя пункты, на якія трэба ставіць банькі. 

Медыкус меў год пад пяцьдзесят, быў худы і жоў- 
ты. Вочы, якія надта блізка сядзелі адно ад другога, 
глядзелі разумна і іранічна з-пад калматай чупрыны; 
нос быў аж празрысты ад бледнасці; на кашчавых 
плячах вісела чорная мантыя, а на ёй, ля пляча, быў 
вытканы герб Знамяроўскага і ніжэй, як знак прафе- 
сіі, гіпакратаў змей, што абвіў клісцірную трубку. 

Выпілі па чарцы данцыгскай залацістай гарэлкі, 
селі закусіць, і толькі тут Яноўскага прарвала: 

-- Слухайце, пан медыкус, гэта ж вар'яцтва ней- 
кае. Мне няма куды падзецца, але нашто вы тут, чаму 
носіце гэты ганебны шыфр? 
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Медыкус сумна паглядзеў на Яноўскага разумны- 
мі шэрымі вачыма: і 

- А ў мяне, пан думае, ёсць выхад? На нашай 
зямлі дрэнна жывецца вучоным, асабліва калі яны бё- 
ларусы. І яшчэ... калі яны занадта цікаўныя і хочуць 
ведаць пра чалавечы трыбух значна больш, чым ін- 
шыя. Мяне засудзілі на баніцыю, бо я даставаў з ма- 
гіл трупы і рабіў забароненае анатаміраванне іх. 

Яноўскага перасмыкнула. 

“. Гяк вы маглі рабіць такое? Вы што, хацелі б, 
каб і з вамі так зрабілі пасля смерці? 

Медыкус усміхнуўся: 

2 “Калі ласка. Што я буду тады? Тло і смурод. 

С; Але ж бессмяротная душа... Яна пакутуе... 

Субяседнік Міхала выпіў яшчэ чарку гарэлкі і рап- 
там спакойна сказаў: 

-- А вы ўпэўнены, што... душа ёсць? 

22 Ну вас,-- спалохаўся Яноўскі,-- гэтак і да ка- 
стра нядоўга. 

22 Нічога, у нас цяпер цывілізацыя, зацны пане. 
Не паляць, а вешаюць... Зразумейце, што нават па- 
чуцці не сведчаць пра бессмяротнасць душы. Пачуц- 
цяў няма, усё ад току крыві. Кінецца яна ў галаву - 
чалавек адчувае гнеў, кінецца яшчэ куды -- іншы вы- 


о, 


нік. Так што глупства ўсё! Чалавек менавіта такая 
самая худоба, як свіння, і адрозніваецца ад яе толькі 
здатнасцю размаўляць, складаць вершы ды яшчэ тым, 
што ён бывае горшы за самую горшую свінню. 

Ён адклаў убок двухзубы відэлец. 

2 Вось і засудзілі мяне. А я не магу Жыць без ма- 
ёй зямлі, яна мне дарагая (яшчэ адно глупства чала- 
вечай натуры). Тут я ў бяспецы, тут іншая дзяржава. 
Пакіну яс межы -- застаецца шыбеніца. А тут мяне 
абароняць. 

2. Знамяроўскі моцны чалавек? 

2. Чалавек не можа быць моцным. Але ён можа 
выставіць шэсцьсот коннікаў цыганскага рушэння, ды 
яшчэ ён лідскі шляхціц, у яго сябры. Тут ракою льец- 
ца гарэлка, і ўсе гэтыя п'янічкі за яго хоць У агонь. 
Ды яшчэ сяляне. Так што, калі хто ў гэтай мясцовасці 
кароль, дык гэта ён... Пракляты богам край вар'ятаў і 
ёлупаў. 

Яноўскі быў згодны з медыкусам: свет звар'яцеў 
менавіта ў той самы дзень, калі загонавая шляхта 
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Ваўчанецкага адабрала ў Міхала маёнтак. Таму ён 
адсунуў ад сябе місу, наліў у кубак піва і зручна сеў у 
глыбокае мяккае крэсла. Медыкус сеў у другое крэс- 
ла, побач, і закурыў люльку. 

-- Дарэчы, як прозвішча пана? -- спытаў распе- 
шчаны Міхал.-- Я быў такі непачцівы... Як вас за- 
вуць? 

-- Ніхто;-- раўнадушна сказаў эскулап.-- Мяне 
завуць «Ніхто». 

Яноўскі, як выявілася, яшчэ не перастаў здзіў- 
ляцца: 

-- То бок... 

-- А нашто вам трэба ведаць гэта? Хіба не я сам 
поруч з вамі, хіба нельга мяне называць проста меды- 
кус? Або, можа, вы лічыце, што імёны адпавядаюць 
сутнасці рэчы або чалавека, што іх носіць? Я ведаў 
магната Кішку, і ён зусім не быў падобны на кішку. 
Нават для прамой кішкі ён быў занадта тоўсты і бруд- 
ны. Паўстанец Дубіна быў адзіным на свеце разум- 
ным беларусам у свой час. Леў Сапега хутчэй падоб- 
ны на лісіцу, ія ніколі не бачыў ніводнага Язэпа, які 
мог бы насіць тытул «прыўкраснага». Называйце мяне 
проста медыкусам. 

н ахутаўся хмарамі тытунёвага дыму, і нечакана 
з-пад цяжкіх павек бліснулі яго вочы. Сказаў нечака- 
на проста і сумна: 

22. І нашто гэта каму ведаць, хто абараніў мяне, 
слабага ў свой час. Людзям не было справы да таго, 
як памерлі два самыя дарагія мне чалавекі, памерлі з 
голаду. А я стаяў тады ў клетцы ля муроў нясвіжска- 
га палаца... Дзень, другі, трэці... І няхай яны здыха- 
юць цяпер, бо гэта я, чалавек, пра імя якога ніхто ні- 
колі не даведаецца, першы на свеце ачысціў аднаму 
чалавеку мозг ад кавалкаў раструшчанай чарапной 
косці і наклаў на дзірку ў чэрапе лапік з залатой пла- 
сцінкі. І гэты чалавек застаўся жыць. 

Яноўскі толькі тут пабачыў, што пляшка з гарэл- 
кай амаль пустая. Медыкус быў відавочна п'яны: 
зрэнкі яго вачэй зрабіліся чорныя, вялікія і трапята- 
лі, як у атручанага. І аднак Яноўскі не спудзіўся: ме- 
дыкус валодаў сваім мозгам, і мова яго рабілася ўсё 
больш рэзкай. : 

-- Не думайце, што я рабіў гэта і многае іншае для 
людзей. Я не шкадаваў іх, не адчуваў іхняга болю, і, 
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відаць, таму мне ўсё ўдавалася, за што шкадаваць ча- 


лавека? Вось ён набудаваў дзівосных палацаў, наса- 
джаў дрэў, вырасціў паэтаў і дойлідаў. А заўтра зной- 
дзецца вар'ят і пачне перапальваць на вапну статуі, 
разбураць палацы, паліць гарады. І паэта, якога 
абвясціў ерэтыкам, спальваюць, і з яго праху робяць 
клісцір сабаку заваёўніка, бо сабака нячыстая жывё-. 
ліна, і ёй дапамагае клісцір з праху ерэтыка, як хры-: 
сціяніну -- клісцір з мошчаў святога. Дзікуны і варва- 
ры заўжды такімі будуць па прычыне натуры сваёй... 
Мёртвае дрэва дае прытулак кузуркам, мёртвыя квет- 
кі салодка вянуць, мёртвы чалавек -- смярдзіць 

Смярдзіць ён, праўда, і жывы... 

2. Даволі,-- сказаў Яноўскі.-- Я шляхціц, мне не- 
прыстойна такое слухаць. Але ж вы таксама чалавек 
І тыя, што будавалі, былі таксама людзі... 

Абодва маўчалі. Потым, калі гэта стала нясцерпна, 
Міхал спытаў: 

27 Лепей скажыце мне, як гэта мой дзядзька стаў 
каралём цыганоў беларускай зямлі? 

2. Не толькі беларускай,-- сказаў медыкус.-- 
І Польшчы, і Літвы, і нават Украіны. 

2. Як жа ж гэта атрымалася? 

2. Вельмі проста.-- Медыкус як быццам ачуняў 
ад ап'янення, бо выраз жаху знік у яго вачах і змяніў- 
ся галантнай і трошкі з'едлівай усмешачкай.-- Прыбліз- 
на ў 1779 годзе Знамяроўскі быў звычайным дробным 
лідскім шляхціцам. Вы ведаеце, цяпер шляхціцу стаць 
багатым -- гэта ўсё адно што дачакацца справядліва- 
сці ад пана. Але са Знамяроўскім атрымалася так... 
У яго вёсачцы было не больш як сорак халупй, а на 
стайні стаялі дзве кабылы-свірэпы ды дрыкгант кара- 
леўскі, якога вясной ражнамі на ногі ставілі. За лета 
коні трохі сыцелі, і, відаць, гэта было прычынай, што 
на іх паквапіўся нейкі цыганскі табар. Коней укралі. 
Тут Якуб выявіў сапраўдную адвагу. І не дзіва, іна- 
чай давялося б здыхаць з голаду, макам сесці і на ме- 
сяц брахаць. Ён узяў двух сяброў; сеў на сялянскіх 
коней і пагнаўся за табарам. Дагналі яго ўночы. Іншы, 
можа, падумаў бы, а яны ўтрох напалі на цэлы табар, 
і пачалася бойка. Змялі мужчын, адсцябалі тых, хто 
супраціўляўся, адабралі ўсіх коней з табара і адлуп- 
цавалі ўсіх цыганоў, што ў гэты час там былі. З бага- 
тай здабычай рушылі яны дадому, а іх суправаджаў 
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лямант абрабаваных. Нават пярыны цыганскія ўзялі 
для слуг. Паб'еш чалавека -- ён пачынае цябе пава- 
жаць. Праз некалькі дзён з'яўляецца да Знамяроўска- 
га дэлегацыя цыганоў Лідскага павета і просіць пры- 
няць іх падсваю высокую руку -- за мужнасць. Пасля 
з'явіліся з Гародні, Трок, Вільні. Ён усіх літасціва 
прыняў. Нашто ім было патрэбна галаву торкаць у ха- 
мут? Яны не мелі права голасу ў сейме і палічылі, 
што такі моцны чалавек будзе іх там добра абараняць 
падчас сеймавых спрэчак. Словам, 17 жніўня 1780 го- 
да кароль Станіслаў-Аўгуст зацвердзіў шляхціца 
Якуба Знамяроўскага каралём над усімі цыганамі яго 
зямлі і даў яму адпаведны прывілей. Загадана мець 
цыганскую сталіцу ў Эйшышках, але Знамяроўскі не 
любіць там жыць. Да таго ж, загадай яму мець сталі- 
цу ў раі, ён пабудуе яе ў пекле, бо не хоча падначаль- 
вацца нікому, нават каралю. І вось дзевяць год ён 
трымае пад моцнай уладай усіх цыганоў. Ён стаў бага- 
ты: кожны дзесяты конь, кацёл, талер, усё, што нале- 
жыць цыганам, усё яго. Ён адбірае і больш, калі захо- 
ча. За гэта ён абараняе правы сваіх васалаў у сейме, 
чыніць там знешнюю палітыку сваёй вялікай дзяр- 
жавы. 

2 Якую? Што ён, войны вядзе, ці што? -- здзі- 
віўся Яноўскі. 

-. А чаму не. Збіраецца ж ён памагчы вам. Чым 
гэта не вайна? Мы цяпер, літасцю нашай шляхты і 
добранькага пана бога, зрабіліся такім народам, што ў 
нас цыганскае каралеўства -- вялікая дзяржава, а 
бойка на палявой мяжы -- знешняя палітыка... 

-- Не абражайце беларускай шляхты, -- сказаў 
Яноўскі.-- Яна -- соль зямлі. 

2 Любы мой юнача,-- мякка сказаў медыкус.-- 
Я сам быў калісьці шляхціцам і дзякую богу, што я 
цяпер стаў проста чалавекам. Я добра бачу, вы сніце 
пра згубленую веліч, якой у шляхты нашай ніколі не 
было. Быў вялікім наш народ. Ён быў такім пад 
Крутагор'ем, Піленамі, Грунвальдам, падчас вялікай 
мужыцкай вайны семнаццатага стагоддзя. І што 
шляхта зрабіла для яго? Мы спудзіліся яго сілы, калі 
ён разбіў татар. У той час мы прадалі нашы вольныя 
княствы Літве: яна, маўляў, падтрымае нас супраць 
нашых сярмяжных братоў. Добра, мы асімілявалі 
Літву, мы пачалі набірацца сілы дзякуючы народу. 
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І тады мы пайшлі на другую здраду: прадалі свой край 
палякам, адракліся ад веры, мовы, самастойнасці, 
шчасця, першародства дзеля чачавічнай поліўкі, дзе- 
ля ўлады, дзеля ганебных грошай. Злоснаму ворагу 
прадалі. боаеачайо ічгіцп -- ураўнаванне правоў 
Літвы і Беларусі з каронаю -- гэта было ўраўнаванне 


ўсіх перад тварам галоднай смерці. : 

Яноўскі спалохаўся -- такі злосны твар стаў у ме: 
дыкуса. Вочы наліліся крывёй, вусны крывіліся. З не- 
вымоўна з'едлівым, гідлівым выразам на твары ён 
сказаў: 

СГА різага гіетзкіеео заду ро роізКч, а піе ро 
газки різас роўіпіеп Іефгіе. Мова наша мілая, паўна- 
гучная, плаўная, дарагая. Як поплаў блакітны! Куды 
мы яе кінулі, пад чые ногі мы яе затаўклі? 

Яноўскі не знайшоў што сказаць. 

А медыкус раптам як абмякнуў. Стомлена апусціў 
плечы: 

2 Я нічога не маю супраць палякаў. Нягоднікаў 
там не больш і не менш, ЯК У іншых народаў. Але Я 
нідзе не ведаю горшых паноў, чым там. З такой пагар- 
дай да мужыка, з такой насякомай зласлівасцю, з та- 
кім адчуваннем сваёй вышэйшасці. Яны і нас заразілі 
гэтым. І, галоўнае, ніхто не бачыць, што дзяржава ко- 
ціцца да прорвы. Гандлююць ёй напрапалую, п'юць, 
гуляюць, як перад гібеллю, раздзіраюць, катуюць 
народ. І загінуць хутка. Ужо смярдзяць нават. Што ж, 
нам не будзе лепей ні пад цяжкім нямецкім задам, ні 
пад уладай дзяржаўнай шлюхі. Там дазволілі ссы- 
лаць сялян на катаргу і забаранілі ім скардзіцца на 
памешчыкаў. Там адсеклі галаву адзінаму сапраўдна- 
му чалавеку нашага стагоддзя -- Пугачову. Яму трэ- 
ба было пасылаць людзей да нас і прасіць дапамогі. 
І я першы ўзяў бы вілы. 

2 Слухайце,-- перабіў яго Яноўскі, -- калі вы бу- 
дзеце так абражаць шляхту, я вас шабляю ўдару. 
Я паскарджуся каралю. 

А чагоад вас і чакаць,-- спакойна і вельмі ціха 
сказаў стары, гледзячы на юнака дапытлівымі вачы- 
ма.-- Ударыць старога, забыць рыцарства і сумленне, 
выдаць... Але я скажу вам, што гэта не атрымаецца. 
Бачыце? 

І ён спакойна сагнуў кашчавай рукою срэбны та- 
лер, які дастаў з кішэні. г 
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-- Да таго ж, Знамяроўскі не памірае кожны ме- 
сяц ад абжорства і гарэлкі толькі таму, што я мастак 
сваёй справы. Улічыце. Ён не аддаў мяне Радзівілу, 
а Яноўскаму не аддасць і пагатоў. 

І раптам ласкава паклаў руку на Міхалава плячо: 

-- Хлопчык вы мой, мне, магчыма, нават радасна 
бачыць ваш запал і свежую кроў у жылах. Але вы, да- 
руйце мне, вельмі яшчэ дурненькі. Вы сутыкнуліся з 
нашым правам сілы, вас выкінулі з уласнай хаты. 
Вось вы сутыкнецеся з уладай, з дэспатызмам па- 
ноў -- ітады вы зразумееце мяне, калі сэрца ваша ба- 
ліць за радзіму. Зразумейце, аснова ўсяму -- мужык. 
А мы, яккажа Вальтэр, даём яму выбар: або тры тыся- 
чы палак, або тры кулі ў галаву. 

-- Хто гэта, Вальтэр? -- змрочна спытаў Яноўскі. 

--. Адзін вельмі разумны француз. І няхай мне бог 
заб'е ў зад самы тоўсты малітоўнік з бібліятэкі Радзі- 
віла, калі Вальтэраў пасеў не зарунее калісьці на зям- 
лі. Можа, нават хутка. І тады нашы дурныя, як слуп, 
паны пойдуць на кажамякін шасток. Хрэнам ім сядзе 
ў горле сённяшняя гарэлка... Я вам дам пачытаць яго- 
нага «Кандыда». Сам пераклаў. 

І тут яны раптам заўсміхаліся. Лядок растаў. Яноў- 
скі вырашыў нічога больш неказаць медыкусу. Непры- 
емна, вядома, што ён так лае ўсё дарагое яму, Яноў- 
скаму, але рота яму не замажаш. Прынамсі, лае цікава... 

Увечары іх паклікалі на гулянку ў «палац» Зна- 
мяроўскага. Адмовіцца было нельга, хоць Міхал вель- 
мі стаміўся: па іх прыйшоў узброены гайдук, апрану- 
ты на польскі манер, у чыкчыры з вялікімі вызалача- 
нымі гаплікамі і ў жоўтых паўбоціках. Доўгія валасы 
гайдука былі сабраны ў касу, а дзве невялічкія коскі 
звісалі на скронях, як яўрэйскія пэйсы. 

-- Бачыце,-- іранічна сказаў медыкус,-- вопрат- 
ка нязручная, шыць яе цяжка. Таму выбіраюць ёлупа 
з добрай фігурай. І вось здаровы мужык, якому зямлю 
араць трэба, ходзіць скрозь, як індык, смярдзючка 
такая. 

--. Загадана адвесці паноў,-- сказала «смярдзюч- 
ка» густым басам. 

-- Ну, пакажы ж ты мне свой шчыры беларускі 
нос,-- ласкава сказаў медыкус.-- Бачыце, Яноўскі, 
якая кірпа: за тры сажні курнай хатай тхне, а спы- 
тайце яго, што ён павінен рабіць. 
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Гайдук радасна выцягнуўся і затарабаніў:. 

2. За ксяндзом Геронімам Капуцынам сачыць, каб 
мёд, што пану варыў, не атруціў; хлопаў брудных кар- 
бачамі сцябаць за падступныя, значыцца, намеры; 
трымаць шаблю панскую. А таксама жыдоў, калі 
арэнды не заплацяць, біць і бахуроў іхніх браць на па- 
на-караля, прымушаючы ў веру хрысціянскую пе-ра- 
ходзіць. 

2 А дзеці твае дзе? 

2. Па літасці панскай у школцы вучацца. 

22 На каго? 

-. На па-ны!!- гаркнуў гайдук, вырачыўшы 
ВОЧЫ. 

С. А да маткі ў вёску ходзіш? 

Гайдук засаромеўся: 

-- А чорт яе ведае, і дзе яна там жыве. 

Медыкуса перасмыкнула: 

2. Т... ты, братка. 
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«Палац» ззяў агнямі і плошкамі. У зале было 
амаль пуста, стаялі толькі сталы, якія аж ламаліся ад 
страў, і простыя лавы. Больш тонкай мэблі тут не бы- 
ло ніколі. За сталамі сядзела ўжо дзесяткі два гасцей, 
а на канцы стала, бліжэй пад дзверы, загонавая шлях- 
та. Сам Знамяроўскі сядзеў на ўзвышшы на крэсле З 
высокаю спінкай. Выглядаў па-ранейшаму, толькі на- 
цягнуў на тоўстыя ногі аксамітныя порткі. 

С“ “Спазніліся,-- раўнуў кароль.-- Час пачынаць. 

Два гайдукі ўцягнулі з суседніх дзвярэй «мітрапа- 
літа» з сенам у валасах і коса насунулі яму на галаву 
штосьці падобнае на мітру. Мітрапаліт звесіў галаву 1 
ціха мыкаў, парываючыся нешта сказаць. Паюк, што 
стаяў за крэслам караля, паклаў перад святым айцом 
на пюпітр тоўстую біблію. 

2; Пачынай набажэнства,-- сказаў кароль. 

Адказам было мычанне. 

22 Вы што, не маглі працверазіць чалавека? 

-- Цэбар вады вылілі, не дапамагло, - спуджана 
замармытаў гайдук. 

22 Раскрыйце кнігу і торкніце пальцам дзе-не- 
будзь. Ён прывычны, не першы раз так,- параіў 
медыкус. 
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І сапраўды дапамагло. Мітрапаліт механічна па- 
чаў чытаць, водзячы асавелымі вачыма за тоўстым, як 
капыт, пазногцем гайдука. 

-- Другазаконне, раздзел дваццаць пяты. «Калі 
б'юцца між сабой мужчыны і жонка аднаго падыдзе, 
каб адбіць мужа свайго з рук тых, хто б'е яго, і, пра- 
цягнуўшы руку сваю, схопіць яго за сорамны вуд, то 
адсякі руку яе...» 

2. Не тое, здаецца,-- закруціў галавою кароль. 

Старонку перагарнулі. Шляхта, якая ўстала, і на- 
цягнуўшы шапкі і выцягнуўічы з похваў шаблі на 
доказ таго, што яна гатова абараняць веру аж да са- 
мага скону, таксама пачала круціць галовамі. Мітра- 
паліт зноў пачаў мармытаць: 

-- «Каханы мой прасунуў руку сваю праз шчы- 
ліну, і нутро маё хвалявалася ад яго». 

г М-м-м;-- замыкаў Знамяроўскі,-- гартайце да- 
лей, д'яблы. 

2 «Бо адкрыецца сын мой Ісус з тымі, хто з ім, і 
тыя, хто застанецца, будуць цешыцца чатырыста год. 
А пасля гэтага памрэ сын мой Хрыстос і ўсе людзі, 
што маюць дыханне». 

Мітрапаліт часта залыпаў вачыма, нешта ўзваж- 
ваючы п'янай галавой. Пасля пачаў дробна жаг- 
нацца. 

22 Дык... дык гэта мы 1400 год таму ўсе памерлі... 
Божа мой!.. Бо-ожа мой!.. А бо-го-го-го-жа мой!.. 
І яшчэ мала нам за грахі нашы... Гэта атрымліваецца, 
браткі мае, пекла... І агні... А ты- на ўзвышшы -- 
Люцыпар. 

Знамяроўскі пачаў пацепвацца. Гаркнуў, наліваю- 
чыся крывёй: 

А ідзі ты ведаеш куды з тваёй бібліяй? 

І кінуў: 

-- Канчай рытуал. Халера на вас, папоўскія 
храпы. 

Госці шумна пачалі рассаджвацца. Мітрапаліт так- 
сама сеў, і яму ў нерухомыя рукі ўсунулі кубак. 

г Слухайце, гэта ж кашчунства,-- прашаптаў ме- 
дыкусу Яноўскі. 

-- Нічога, сынок, вучыся,-- таксама шэптам адка- 
заў медыкус.-- Яны не паважаюць нават апоры сваёй. 
А зараз пабачыш, як яны паважаюць сябе. 

Пачалі піць і закусваць. Падавалі піва чорнае і бе- 


89 


лае, настойку «тройчы дзевяць», кюмель і мёд. Госці, 

што сядзелі ля Знамяроўскага, елі мядзведжыя шын- 
кі, хрыбтавіну асятровую, смажанага лебедзя і іншыя 
далікатэсы. Загонавая шляхта “- боршч з сасіскамі, 
разварную ялавічыну, палаткі, гарох са свінінай; сот- 
нямі знішчалі гарачыя, як агонь, наперчаныя біткі. 
Нягледзячы на тлустую ежу, усе хутка агп'янелі, бо 
пілі так, як нават Яноўскаму не даводзілася бачыць. 
Ён звык да штодзённай нормы ўжывання віна шляхец- 
кай вялікай сям'ёй -- дванаццаць бутэлек. Першыя 
чатыры амаль паўсюль выпівалі за першым абедам, у 
дванаццаць гадзін дня. Другія чатыры -- за другім, у 
чатыры гадзіны. За вячэраю, якая бывала, звычайна, 
у 10-11 гадзін вечара, канчалі норму і больш не пілі. 
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Дванаццаць апосталаў -- дванаццаць бутэлек. А тут 
на стол усё цягнулі і цягнулі бутэлькі «мядзведзікі», 
«удовы», маленькія бочачкі. Бутэлькі былі розныя: 
пузатыя, доўгія, пляскатыя з «таліяй» (каб зручна бы- 
ло трымаць У п'янай руцэ). «Мядзведзікі» былі ў вы- 
глядзе мядзведзяў, бараноў, ільвоў -- гарэлка біла ў 
іх з ратоў. Але цікавей за ўсё былі «ўдовы», бутэлькі 
ў выглядзе абаранка. Удовамі іх звалі таму, што такія 
бутэлькі і сапраўды часцей за ўсё ўжываліся ўдовамі. 
Прычапурыцца жанчына, налье ў такую бутэльку га- 
рэлкі, насуне на носік абаранак, надзене бутэльку на 
руку, бліжэй да локця, і ідзе да аўдавелага кума раз- 
веяць тугу. 

Напіліся да таго, што нейкі шляхцюк пачаў рага- 
таць, гледзячы на ўласны палец, а другі засяроджана 
браў з талеркі пірагі, выграбаў з іх пальцам начынку, 
а астатняе кідаў пад стол, дзе круціліся дацкія саба- 
кі --п'яўкі. 

Але стрыжнем вячэры была вялікая чаша, у якую 
ўваходзіла пяць бутэлек віна і яшчэ тры ў накрыўку. 
Сапраўдны пітун павінен быў піць не глытаючы, ка 
віно проста пералівалася ў горла, Таму знакрыўкі да- 
зволена было піць толькі адным глытком, а самы кКе- 
ліх -- у два прыёмы. І нікога не мінала горкая чаша сія. 

Паёля яе зала нагадвала поле пабоішча, і гайдукі 
пачалі ўжо сцягваць некаторых гасцей, што абражалі 
апетыт параўнальна цвярозых, У «мярцвецкую». Дзі- 
ва, але мітрапаліт стаў амаль цвярозы, і толькі збы- 


так вінных пароў выходзіў праз яго голую галаву, 
якая курылася, як вулкан. 
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Знамяроўскі сядзеў арлом. Азызлыя шчокі пада- 
браліся, у карых вачах з'явіўся агеньчык, нос, падоб- 
ны на піпку, міла чырванеў. 

Усё было добра. Дзяржава яго была вялікая, сам 
ён быў цар цароў, эканоміка была ў парадку, пілі іелі 
дасхочу. Нават эмігранты з іншых краін (у асобе 
Яноўскага) прыпадалі да яго ступакоў. Велічны жы- 
вот караля ляжаў на каленях, доўгія рукі былі пад- 
кладзены пад зад, на твары блукала шырокая ўсмеш- 
ка, інават вочы замасліліся ад асалоды. І самыя дум- 
кі былі прыемнымі. 

Ён мацнейшы за ўсіх, цыганы дрыжаць пад яго 
позіркам, улада над акругай поўная. Што можа зра- 
біць яму кароль? Праўда, царыца дабіраецца да яго 
зямлі, дзеліць Польшчу, але чорт яе бяры. Яму, Зна- 
мяроўскаму, і пры царыцы будзе не горш. А калі над- 
та ўжо не спадабаюцца новыя парадачкі -- можна ра- 
зам з падданымі адкачаваць туды, дзе яшчэ будуць 
залатыя шляхецкія вольнасці. Ды не, не папусціць 
бог. Гэта ж такая сіла, шляхта! Хоць бы і ён нават?! 
А добры мой народ заўсёды дапаможа. Ён сваё пан- 
ства любіць, шануе, ледзь не вышэй за пана бога ста- 
віць. За дзевяць год улады ніхто сур'ёзна нават і не 
думаў абурацца. А надумаецца -- скручу. 

22. Келіх сюды, свінтухайлы! 

А медыкус, седзячы ля Яноўскага, раптам спытаў: 

2. Ведаеце, чаму тут так п'юць... не на жыццё, а на 
смерць? 

22 Людзі тут такія,-- разгубіўся Яноўскі,-- тут 
ужо нічога не зробіш. 

Медыкус непрыемна скасавурыўся: 

22 Глупства! Мы любім піць не больш і не менш, 
як усе іншыя людзі на зямлі. Але мы -- гной пад на- 
гамі чужынцаў. Нават у жыцці сваім ніхто ў гэтым 
праклятым каралеўстве не ўпэўнены. А гарэлка -- 
гэта сябры, гэта -- пяць -- дваццаць -- тысяча шаб- 
ляў такіх сабутэльнікаў, узнятых на тваю абарону, 
калі нападзе мацнейшы сусед. Няма цвёрдай улады -- 
пануе моцны, мы п'ём. Простая механіка? П'янст- 
вуюць людзі -- значыцца каралеўства гіне. Верная 
прыкмета. П'юць, каб забыць, каб заліць гора і зніш- 
чыць няўпэўненасць. Але галоўным чынам, каб пры- 
дбаць сяброў. 

І ён спапяляючым позіркам паглядзеў на шляхцю- 
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ка, які «скакаў», адрываючы на які-небудзь дзюйм 
ногі ад падлогі, круціў галавою і вывяргаў брыдкую 
лаянку. 

-- “Дурныя людзі. Усё не па-людску. З самага па- 
чатку толькі і робяць, што гандлююць радзімай. Ма- 
гутная цыганская дзяржава... ГГюць, як свінні. Дзеці 
нараджаюцца ідыётамі: яны яшчэ ў чэраве маці атру- 
чаныя гарэлкай. Ёлупы і юродзівыя! І за ўсё гэта за- 
плацяць нашчадкі. Ім яшчэ рыгнецца за кожную на- 
шу чарку, за кожную ноч распусты. Яны будуць 
кашчавыя, слабыя на цела і мозг. 

Яноўскі хацеў адказаць яму, але пабачыў, што ка- 
роль заве яго пальцам. Ён падышоў да яго. Знамяроў- 
скі глядзеў на яго вар'яцкімі вясёлымі вачыма. 

г Што, пасол, нудзьгуеш? 

2 Наадварот, мне весела, вялікі кароль. 

С; А мне нудна. Насмяшы ты мяне, пляменнічак. 
Насмяшыш -- шкадаваць не будзеш, шчыра кажу. 
Загаўкай, ці што... 

Яноўскі маўчаў. У гэтую хвіліну ён лепей даў бы 
сябе разрэзаць на кавалкі, абы не смяшыць гэтага 
тлустага кабана. Ён упарта сціснуў зубы. 

Знамяроўскі пазяхнуў. 

2. Нудна мне з вамі. Адракуся я хутка ад трона 
і пайду... у манастыр. Буду там сабе бога маліць, бо з 
дурнямі жыць не хачу. Вас, дурняў, і да Масквы не пе- 
равешаеш... Жыць буду ціха, пад званы. Дам ігумену 
куку ў руку, каб пахаваў мяне ў царкве. Бога, дурня 
барадатага, модламі падману. Сядзіш вось тут У мя- 
не, гарэлку маю жарэш... 

Яноўскі не вытрымаў. З ім ніхто яшчэ так не раз- 
маўляў: 

2. Маўчыце, пан кароль. Як бы не давялося вам 
казе пад хвост глядзець... Задзярэш зараз пяты, чорт 
гладкі! 

Знамяроўскі зацікавіўся гэтай перспектывай: 

2 Ану... ану, давай. Паспрабуем. Бач ты, нахаба 
якая! Прыйшлі ў маю хатку ды б'юць майго татку... 
Ах ты, падла. Давай... паспрабуем, хто пяты задзярэ. 

І крыкнуў гайдукам ля дзвярэй: 


го Ёву: паршыўцы, цягніце сюды палкі. Рыцарскі 
турнір! 

е Праз якую хвіліну абодвум далі тонкія доўгія пал- 

кі, і Знамяроўскі з нечаканым спрытам падвёўся і стаў 
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у пазіцыю. Абодва стаялі адзін супраць другога, як 
баявыя пеўні, і нават чупрынка на галаве караля вель- 
мі нагадвала грабеньчык. 

Кароль зрабіў выпад -- Яноўскі адбіў ягоную пал- 
ку. Некалькі хвілін яны скакалі адзін вакол другога, 
саплі. Толькі і было чуваць: 

--. Я табе, булавешка дурная, ногі ў спіну пазага- 
няю. 

-- Я табе, дзядзечка, дам на пазвон. 

-- Мазгавешку расквашу, галадранец. 

-- Бач ты, кароль... (Трах-тах!) А ў самога бажок 
на нітачцы! (Бах!) 

-- Свіння не нашага бога! (Грук-грук!) 

-- У мазгаўні вычаўрыла. 

У наступны момант ляпнула, як палкай па гарла- 
чу. Вакол зарагаталі, загігікалі. Яноўскі, адчуваючы, 
як на галаве наліваецца вялізны гуз, утрапёна зама- 
хаў палкай, шмякнуў па нечым. 

Кароль мякка схіліўся і заараў носам падлогу. 

На адзін момант прыўзняў галаву, памацаў далон 
ню размяжулены нос і сказаў ціха: 

-- Наша ўзяла... і рыла ў крыві. 

І лёг на спіну, паказаўшы небу круглы пукаты 
жывот. 

Да яго кінуліся, пачалі завіхацца, але толькі праз 
некалькі хвілін ён прыўзняўся, сеў за стол і, гледзячы 
на пляменніка, сказаў: 

-- Заўтра надвячоркам ідзём у наезд. 

Праз гадзіну кароль абдымаў пляменніка, ціскаў 
яго, лез мокрымі вусамі да яго вуснаў: 

-- Братка ты мой! Хоць ты і тамцюр цара нябес- 
нага, а я цябе люблю, дальбог, люблю... Даю сваё ка- 
ралеўскае слова -- адаб'ём твой маёнтак... Чуеце, 
чэрці, кароль слова дае!.. Заўтра ж паедзем. Вось 
толькі судны дзень учыню. і 

Яноўскі 1 медыкус пайшлі з залы, не дачакаўшыся 
канца гулянкі. 

Цёмнае-цёмнае неба ляжала над палацам. З адчы- 
неных вокан далятаў да іх шум неўтаймаванай па- 
пойкі. 
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Наступнага дня, ранічкай, ля каралеўскага дома, 
пад шыбеніцай, сабралася вялікае цыганскае судзілі- 
шча. Паставілі высокае крэсла, ля яго сталі два шлях- 
цюкі і два цыганы ў кажухах з доўгімі пугамі на пля- 
чы. Сабраўся натоўп, пераважна з егіпецкага племя. 

Кісла смярдзела конскім потам, кажухамі, іржа- 
вым жалезам. Цыганкі курылі люлькі, часам даючы 
пасмактаць цыбук мурзатым дзецям. Пасля ўсе пры- 
ціхлі. Набліжалася ўрачыстая хвіліна. 

Пад спеў труб і грукат старога барабана паважна 
выйшаў з дзвярэй кароль Якуб. Сеў, сціскаючы 
ў правай руцэ нейкі пацямнелы, апраўлены ў золата 
прадмет. 

2. Што гэта? -- зацікаўлена спытаў Яноўскі ў ме- 
дыкуса. 

Левы кут медыкусавага рота паехаў угару: 

“. Рэліквія. Дзяржанне той самай пугі, якой ён 
у дастаслаўны вечар, якім пачалося яго цараванне, 
лупцаваў канакрадаў. Чым не меч святога Стэфана? 

Паюк агласіў высокім хрыпатым голасам: 

2. Слава. Сіла. Моц. Мы, кароль Якуб Першы... 
(зноў пацягнуліся тытулы, якія Яноўскі ўжо чуў), 
добрай воляй нашай пастанавілі імем цыганскай 
дзяржавы, дабрабыту і славы яе, склікаць сёння вялі- 
кае судзілішча, пасля якога, ачысціўшы добры наш 
народ ад зланамерных людзей, вялікі сейм дзяржавы 
цыганскай учыніць! 

Заспявала труба. На тварах некаторых цыганоў 
Яноўскі заўважыў іранічныя ўхмылкі. Але ўсе маў- 
чалі. 

Першая справа была нецікавай. Нейкі цыган пад- 
біў другога на крадзеж, загадзя ведаючы, што нічога 
добрага з гэтага не атрымаецца: коней вартуюць 
добра. Сам падбухторшчык шчасліва ўцёк, а яго ня- 
шчаснага саўдзельніка спаймалі і, усклаўшы яму на 
шыю вуздэчкі, білі, водзячы па вёсцы. Добра хоць, 
што не забілі да смерці. 

Прысуд быў кароткі. Падбухторшчыку заплаціць 
штраф, трэцяя частка якога пойдзе пацярпеўшаму, 
і атрымаць дваццаць лоз, каб не быў напярод зла- 
мысНЫМ. Саўдзельніку 2. пяць лоз, каб не быў дУР- 
нем. Калі стан здароўя не дазваляе яму перанесці 
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экзекуцыю, ён павінен выплаціць палову сваёй част- 
кі ў каралеўскую казну. 

-- Колькі гэта будзе? -- спытаў няшчасны, у яко- 
га была абвязана галава. 

-- Два бітыя талеры. 

Саўдзельнік, крэкчучы, пачаў спускаць нагавіцы. 
Атрымаўшы тое, што належала, ён, абапіраючыся на 
плечы дзяцей, адышоў убок і лёг жыватом на 
траву. Яноўскі не заўважыў на твары караля Якуба 
пакут сумлення. Знамяроўскі глядзеў пыхліва і па- 
блажліва на стракаты зброд, які віраваў ля яго трона. 

Разабралі яшчэ некалькі спраў, і прысуд быў 
амаль той самы: лозы і штраф у каралеўскую казну. 
Фінансавыя справы караля відавочна паляпшаліся, і 
відавочна падаў настрой натоўпу. 

Сям-там плакалі, скуголіла нейкая жанчына. 
Яноўскі заўважыў у вачах некаторых цыганоў і мно- 
гіх мужыкоў падазроныя агеньчыкі. Але суд ішоў 
сваёй чаргой. 

Новая справа прыцягнула яго ўвагу. З радоў вы- 
штурхнулі маладую дзяўчыну год семнаццаці і за- 
смаглага, вельмі чыста, надзіва чыста апранутага 
цыгана, які быў, можа, гады на два старэйшы за яе. 
Рукі яго былі чорныя, скручаныя працай. 

-- Гэта яшчэ што? -- з пагрозай спытаў Знамя- 
роўскі.-- Я вам што казаў? Колькі гэта можа цягнуц- 
ца? Я забараніў вам жаніцца год таму назад. 

-- Зваляліся,-- каротка кінуў «каронны суддзя», 
загонавы шляхцюк Знамяроўскага. 

Мітрапаліт узвёў вочы да яснага неба. 

-- Божа,-- велягурыста загадаў ён,- даруй ім, 
гэтым неразумным агнцам тваім, усе іхнія грахі. Не 
бо, што робяць. У цемры, у граху душы іхнія... цём- 
ныя вашы душы эфіопскія, каб вы здохлі, паскуднікі! 

-- Я вам што казаў? -- страшна спакойна спытаў 
Якуб. 

-- Чаму? -- выгукнуў цыган.-- Чаму нам нямож- 
на? Я хрысціянін, поп ахрысціў мяне. Я сышоў з даро- 
гі майго народа, я не хачу гандляваць коньмі. Я мед- 
нік, добры меднік. Я хачу чыніць замкі, а не ламаць 
іх. Вось яны, мае рукі. 

Ён гаварыў горача, скажаючы ад хвалявання сло- 
вы, патрасаючы чорнымі рукамі ў паветры: 

-- Я хачу асесці ў хаце Яна, яе татулі. Я буду 
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многа працаваць за яе. Я буду аддаваць пану ўвесь 
заробак. Чаму? з га 

Натоўп глуха зароў. Абражанымі здаваліся не 
толькі цыганы. Але тут Яноўскі ўбачыў, што Знамя- 
роўскі ўстаў. Кароль быў амаль велічны ў гэту хві- 
ліну. Трапяталі ноздры, вочы кідалі бліскавіцы. 

-- Маўчаць. Вы... 

І адразу стала цішыня. 

2. Я забараніў. Хто ведае, можа, я і дазволіў бы. 
Але яны абышліся без дазволу. А хто наважыцца ла- 
маць мой наказ? Ты? Ты? Ты? 

Палец яго торкаў у асобных людзей, і тыя хавалі- 
ся ў натоўп. 

2. Ніхто. Я забараніў. Я!.. І гэтага досыць. Паюк! 

Рука яго зрабіла жэст у паветры. У той самы час 
паюк прывычным рухам рукі раздзёр на дзяўчыне лст- 
нік і рубок і адкінуў іх на траву. Яноўскі чакаў, што 


натоўп выбухне крыкамі абурэння, але натоўп маў- 
чаў. Бацьку дзяўчыны яшчэ раніцою заперлі ў пуню. 

Яноўскі, здзіўлены маўчаннем, перавёў вочы на 
людзей і заўважыў дзіўнае: усе, нават хлопец-меднік, 
якому ў гэтым, здавалася б, не было патрэбы, стаялі, 
шчыльна заплюшчыўшы вочы, быццам баяліся абра- 
зіць галізну. Глядзелі толькі людзі з акружэння Эна- 
мяроўскага. 

Дзяўчына, не разумеючы яшчэ, што здарылася, 
глядзела вакол вялізнымі сінімі вачыма. Пасля глуха, 
з такім болем, што ў Яноўскага абарвалася сэрца, 
войкнула і закрыла далонямі чырвоны твар. Худыя 
локцікі дарэмна намагаліся прыкрыць яшчэ слабыя 
неразвітыя грудзі. 

Не маючы змогі апусціць вочы, Міхал глядзеў на 
тонкую, не аформленую яшчэ постаць, на мяккую ак- 
ругласць жывата, на плаўную лінію, што падзяляла 
сціснутыя ногі. Ён хацеў крыкнуць, хацеў спыніць гэ- 
ту агіднасць, але не мог. 

-- ..і таму, за непаслушэнства загадам каралеў- 
скім і парушэнне законаў чалавечых пра цнатлівасць 
дзявочую, прысудзіць Алёну Свеціловіч да пакарання 
лазой. 

Дзяўчыну павялі. І тут Міхал сілай сваёй ранняй 
вопытнасці заўважыў дзіўны выгіб паясніцы 1 нейкія 
звязаныя, ненатуральныя рухі клубоў. Голас, якім ён 
крыкнуў наступнае, быў хрыпаты і рэзкі: 
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--- Пакіньце гэта!.. Вы што ж, не бачыце, што яна 
цяжарная?! 

Знамяроўскі, які ўжо паспеў астынуць, паглядзеў 
на яго заплыўшымі вачыма і нерашуча сказаў: 

-- Ну што ж, можна і так. Прынясіце лесвіцу. Мы 
адлічым лозы, прывязаўшы гэтую распусніцу да пры- 
ступак жыватом... каб не скінула. 

-- Позна, я вам кажу. Яна на трэцім месяцы. 

Знамяроўскі, здаецца, нават узрадаваўся гэтаму: 

-- Добра. Я адмяняю загад. 

Мітрапаліт пасунуўся да яго і зашаптаў нешта на 
вуха. Кароль залыпаў вачыма: 

іы І сапраўды... а як жа слова караля? Не, так не 
пойдзе... 

Ён павагаўся: 

г А вось што... Калі лозы ёй пашкодзяць, дык не 
пашкодзяць шляхецкія абоймы. Хто хоча ўзяць гэтую 
распусніцу ў наложніцы? 

-- Ёй спачатку трэба паразмаўляць з духоўнай 
асобай аб сваіх грахах,-- сказаў мітрапаліт. 

г Гм-- хмыкнуў кароль.-- Ну што ж... 

Але ў гэты момант медыкус раптам выпаліў: 

--. Я... ябяру яе. І хай паспрабуе нехта крануць яе 
пальцам. 

І ён рэзкім рухам накінуў на плечы жанчыне сваю 
мантыю. 

Адказам на гэты жэст быў рогат. Забыўшыся на 
аўтарытэт, кароль захлынуўся смехам, трымаючыся 
за бакі. Ён пасінеў, у горле яго нешта сіпела і клах- 
тала. 

Празрысты нос медыкуса стаў малінавым: гэта 
быў яго манер чырванець. Ён узяў за плячо знясіле- 
ную сорамам, аслупянелую жанчыну і павёў яе. 

Здавалася, што на гэтым справа і скончыцца, тым 
больш дзіўным было з'яўленне перад каралём тоўста- 
га цыгана ў кажусе. 

-- Кепска робіш ты. Чым перашкодзіў табе мой 
сын? 

Кароль глядзеў на яго з лютым гумарком у вачах. 

г; Ён хоча жаніцца. Кепска скончыцца ўсё, калі 
роме будуць так крыўдзіць. 

У адказ на гэта ў паветры пралунаў гучны пляск. 

-- Дурань ты, бацька,-- прагаварыў цыган, тры- 
маючыся за шчаку. 
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Але Якуб не звяртаў ужо на яго ўвагі. Ён стаяў 
над прыціхлым натоўпам, узнімаючы ў паветра свой 
залаты скіпетр. ; 

2; Улюбёныя цыганы! Добры мой народ! Скон- 
чыўся суд, і мы, ачышчаныя ад брыдоты, моцныя як 
ніколі, можам сабраць наш вольны сейм. 

Міхалу абрыдла слухаць гэтыя словы. З цяжкім 
сэрцам выбраўся ён з гамарні і сутыкнуўся з медыку- 
сам, які вяртаўся на сваё месца. 

77 Навошта вы зрабілі гэта? -- з дакорам спытаў 
Яноўскі.-- Разбілі, сапсавалі жыццё людзям. 

А. Ого;-- здзіўлена працягнуў стары цынік,-- не 
пазнаю доблеснай шляхецкай крыві. 

І, перш чым юнак паспеў ускіпець працягнуў: 

2. Каб я быў бугаём, мяне, на жаль, даўно прада- 
лі б на мяса. Каб нехта сказаў мне: «Пане, зганьбіце 
гэтую дзяўчыну, а іначай мы вас павесім»,--я адказаў 
бы яму: «Бярыце мяне, менш буду пакутаваць. Адным 
ганебным успамінам будзе ў мяне менш на зямлі». 

І дадаў: 

22 Тэта, вядома, жарты. Людзі не варты спагады, 
але... я сёння проста не мог. Гэтыя слабыя плечыкі, 
гэты рух, якім яна закрывала твар, менавіта твар. 
Што зробіш, Я непаслядоўны чалавек. Якуб, уласна 


кажучы, вельмі добры для шляхціца, мы ўломім яго 


пасля. Прыйдзе і на яго часіна з добрым гуморам. 
І няхай дзяўчына чакае гэтай хвіліны ў маёй хаце, а не 
ў хаце гэтага юрлівага папа. 

Роў натоўпу перарваў яго словы. Абодва паспяша- 
ліся праціснуцца да трона. Адбылася нейкая змена. 
Людзей, якія толькі што стаялі ў пахмурным, пагро” 
злівым маўчанні, нельга было пазнаць. Палаючыя ня- 
навісцю вочы, ашчэраныя зубы. 

І сярод іх стаяў, узвышаючыся над галовамі, Зна- 
мяроўскі і крычаў, патрасаючы рукамі: 

27 Вы бачыце яго (рух у бок Яноўскага), вы бачы- 
це гэтага гожага чалавека, уладара братняй, але ма- 
ленькай і слабай дзяржавы? Вы бачыце яго сумлен- 
ныя вочы? Чым ён вінен, што хоча жыць самастойна 
і шчасліва? Але яму не даюць так жыць.-- Голас ка- 
раля дрыжаў: -- Злосны і падступны сусед, адроддзе 
пекла... як бо яго завуць, гэтае адроддзе пекла, а, Мі- 
хал? Вось-вось... Ваўчанецкі яго завуць... падступна 
напаў на яго, парушыў ягоныя межы. Яго маленькі, 
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даверлівы, добры народ пакутуе пад пятой чужынца, 
які ломіць яго веру, звычаі, волю. Няўжо вялікая 
дзяржава цыганская, абаронца справядлівасці і за- 
коннай улады, спусціць гэтаму аспіду і васіліску? Не, 
не будзе гэтага. 

Ён прыкрыў рукой вочы і хіснуўся (у паветры моц- 
на запахла гарэлкаю і вайной). Баба, што стаяла не- 
падалёку, раптам загаласіла: 

2. А-а, божа мой, а што ж гэта з ім, галубчыкам 
нашым, робіцца? А як жа ж ён жаласна гаворыць! 

2. Датаго ж,-- працягваў кароль,-- мы, магчыма, 
і змаўчалі б, каб гэты Ваўчанецкі не рыхтаваў замаху 
на нашу волю і незалежнасць. Гэты аспід і васіліск 
пырскае чорнай жоўцю. Ён сабраў зброю, паставіў 
пад ружжо сваіх гайдукоў. Ён збіраецца вераломна 
напасці на нас. Няўжо мы будзем цярпець гэта, муж- 
ны народ цыганскі і русінскі? Яны захопяць нашу 
зямлю, згвалцяць нашых жонак, забяруць нашых ко- 
ней, цудоўных коней. І не застанецца нават следу 
цыганскага на зямлі, бо вы будзеце рабамі. 

У натоўпе сям-там галасілі бабы. Апакаліптычны 
жах лунаў над галовамі людзей. Жах і свяшчэнная 
нянавісць. Чуліся выкрыкі: 

-2 Смерць ім! Бач ты, коней!!! Ражна з'ядуць! 

І грымеў голас Знамяроўскага: 

2 Не, мы самі нападзём на іх. Мы ступім ім на 
шыю. Мы забяром іхніх коней, мы згвалцім іхніх жо- 
нак, мы спалім іхнія хаты. І заззяе ў славе каралеўст- 
ва цыганскае на векі вякоў. У славе і свабодзе! Нас 
пакрыўдзілі! З намі бог! 

Натоўп роў, стагнаў, задыхаўся. Трэслі кулакамі 
ў паветры, махалі дубцамі. 

2 Коні! Коні! Коні! 

ЗЯ дайду! Тя:;; Юя 

Нехта разважліва бубніў: 

2. Я не люблю біцца. Але калі яны на нас так, дык 
мы ім усыплем. 

г Бі іх! Смерць драпежнікам! 

2 Выступаем сёння ўночы!- крычаў Знамя- 
роўскі. 

-- У-ра! Коні! Коні! Бацька ты наш, літасцівец, 
уладар! 

-- Вядзі нас! Вядзі! 

Узрушаны натоўп паваліў з плошчы. 
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Па пыльнай дарозе яны пад'ехалі да пушчы. Ад 
узлесся да Яноўшчыны заставалася не больш трох га- 
дзін язды. Першая зорка пералівалася ў вышыні кроп- 
ляю крынічнай вады. Стаялі і марылі паабапал дарогі 
замглёныя раннім туманам стагі. 

Ехалі конна, людна і збройна цэлыя суткі, зрабіў- 
шы два невялікія прывалы. Наперадзе ехала дзесят- 


(М 


каў пяць конных цыганоў у кажухах з рацішчамі, 
пугамі і фузіямі. Пасля цягнуўся воз з каралеўскай 
кухняй, шатны воз, воз з трыма хартамі і паляўнічымі 
сокаламі. Пасля -- воз караля, вышынёю ў два сажні, 
упрыгожаны кілімамі. 

За ім- трыццаць вазоў са шляхецкай пяхотай. 
Гэта былі бясконныя загонавыя шляхцюкі, узброеныя 
шаблямі і пулгакамі, у чыкчырах 1 чугах, расшытых 
пазументамі, але сям-там зацыраваных і нават проста 
дзіравых. Шляхцюкі ўзмоцнена паядалі вайсковы 
запас. 

Замыкалі шэсце семдзесят мужыкоў на калматых 
і пузатых коніках. 

Усяго сабралася больш за трыста чалавек, якія га- 
рэлі жаданнем адпомсціць за няшчасную, знявечаную 
краіну каралеўскага пляменніка. Сам Яноўскі ехаў 
начальнікам галаўнога атрада. 

На каралеўскім возе, вышэй за ўсіх, як ідал, ся- 
дзеў кароль і глядзеў на дарогу ў падзорную трубу. 

Раз-пораз ад яго воза скакаў да Яноўскага КОННІК: 

2 Выклікае вялікі кароль і гетман. 

Яноўскі ехаў да Якуба. 

-. А што, каханку мой, ці не бачна дзе на дарозе 
ворага? 

-- Не бачна, вялікі кароль. 

2 Ну глядзі ж. А ці не пад'язджаем мы, маршал, 
да межаў варожай дзяржавы? 

--. Не. Я 

2. То-то ж бо. НУ, ідзі сабе да авангарда. ё 

“Яноўскі ехаў, добра ведаючы, што праз дваццаць 
хвілін яго паклічуць і зададуць тыя самыя пы- 
танні. 

Пасля другога прывалу коннікі чамусьці ўсё на- 
магаліся, седзячы ў сёдлах, зрываць кветкі, што раслі 
паабапал дарогі. Шлях ззаду быў густа засеяны цы- 
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ганскімі шапкамі і мужыцкімі магеркамі. Коней 
пачалі гнаць без літасці. 

Ляскаталі колы, грукалі капыты, доўгі шлейф пы- 
лу ідыму ад люлек стаяў за атрадам. Сям-там шляхта 
пачынала скакаць у вазах. Некаторыя вывальваліся ў 
пыл, іх на хаду ўсцягвалі на салому. Рогат, крыкі. 
У такт стуку капытоў гучала шалёная песня: 


Чым жа ж цябе частаваць, 
Ты ж мой міленькі? 

Чым жа цябе частаваць, 
Голубе сівенькі? 

Бізуном, мілая, 

Бізуном, мілая, 

Бізуном, ух-ха-ха, 

Мая чарнабровая. 


Трэцяя частка воінаў нерухома ляжала ў вазах. 
Здавалася, што гэта не на вайну едуць, а вяртаюцца 
пасля піравай перамогі. 

Пушча пачала радзець, калі ноч агарнула зямлю 
цемрывам і вільготным пахам далёкіх балот. Загрука- 
талі колы па невялічкім мосце. У таямнічай начной 
вадзе адбіўся рознакаляровы агеньчык Капелы. Кум- 
калі палка і дружна жабы ў сітнягах. 

Толькі за паўгадзіны да гэтага кароль даў загад 
маўчаць. Нейкі шляхцюк плакаў на возе. 

г. Бож-жа ж ты мой? А як жа ж гэта маўчаць? 
А дзе ж вольнасці нашыя? А хто ж гэта асмеліўся 
нам рот замазаць? Загінула наша краіна... 

Яму ўлілі ў горла кубак віна, і ён змоўк. 

Вялізныя начныя дрэвы дыхалі водарам сухога 
летняга дня, які заблудзіўся ў шатах: шкіпінарам, 
мятай, яшчэ чымсьці, нявінным, чыстым, бескла- 
потным. 

Заміргаў за павароткаю дарогі жоўты мірны агень- 
чык. Пасля другі, трэці. У былым доме Яноўскага не 
спалі. Дом гэты, аднапавярховы, з мезанінам і гале- 
рэяй, з дворнымі будовамі, размешчанымі квадратам, 
быў абгароджаны высокім частаколам з завостраных 
бярвенняў. 

Пад'ехалі да брамы. Яноўскі заляпаў цяжкім чы- 
гунным кальцом. У адказ сабачы брэх і голас: 

--. Хто там? 

-- Госці да пана Ваўчанецкага. 

У гэты час цыганы зрабілі нешта накшталт дзвюх 
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жывых лесвіц у баку ад брамы. Па спінах залезлі на-. 
верх два здаровыя мужыкі. 

Яноўскі зусім забыўся на тое, што ў браме ёсць 
ваўчок. Пыхнула губка, асвяціла ягоны твар. 

22 А-а, вось якія госці!- прахрыпеў голас.--Ста- 
ры гаспадар... Гэй, варта! Во-ох!.. Што гэта, 

Пачуліся прыдушаныя гукі барацьбы. «орткі бра- 


з, 


мы расчыніліся, і шэры натоўп рынуў на вялізны 
двор. Пабеглі да дома. І раптам на галерэі нехта пачаў 
біць у звон. У хаце заварушыліся, забегалі. Пасля 
жахлівы залп у дзвярэй ірвануў паветра. 

Усё закруцілася, як віхура. Аглушаны, збіты з 
панталыку, Яноўскі, думаючы, што ўсе ўжо забіты, 
глянуў на атакуючых і не пабачыў страт. 

Пасля выявілася, што абаронцы, і ў тым ліку сам 
Ваўчанецкі, былі п'яныя, Як сукіны каты. Іх заспелі 
проста за позняй вячэраю. 

На ганку дома Міхал убачыў дзесяткі тры гайду- 
коў, якія палілі ў белы свет, і сярод іх самога Ваўча- 
нецкага ў ружовых портках і з шабляю ў руцэ. 

-. На злом! На злом!--раўлі нападаючыя.--За 
радзіму! За каралеўства цыганскае! За караля! 

Абаронцаў змялі і ўціснулі ў дзверы, Дзе ЯНЫ, 
устаткаваўшыся на сходах, атрымалі нейкую раўна- 
вагу з нападаючымі. Абодва бакі палілі з фузій так, 
што атынкоўка са столі ляцела вялізнымі кавалкамі, 
агаляючы драніцы. У абодвух станах ужо меліся кан- 
тужаныя і аглушаныя. Палюбоўніца Ваўчанецкага, 
падтрымліваючы гонар ваяўнічай беларускай матро- 
ны, выліла начнік проста на галаву шляхцюку, што 
ўзначальваў авангард. 

-- Бі іх! Душы! З намі бог! 

г Святы Юры і Русь! 

Сілы ўсё ж былі няроўныя. Праз дваццаць хвілін 
барацьбы ўсе пачулі дзікі звон шкла: атрад «каронна- 
га суддзі» выбіваў шыбы разам з рамамі, пранікаючы 
ў тыл ворага. Сярод мужных абаронцаў узнікла 
паніка. 

2 Нам здрадзілі!- зароў нехта. 

Адны абаранялі нарабаванае, другія змагаліся за 
высокія ідэалы дабра і таму, натхнёныя відовішчам 
панікі, як ільвы, рынулі на агідных і вераломных во- 
рагаў. Праз хвіліну іх схапілі, скруцілі і, кінуўшы ля- 
жаць на падлозе ў кутку залы, рассыпаліся па пакоях. 
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Звон шкла, падаючы посуд, трэск фіранак на вок- 
нах. Частка доблесных пераможцаў занялася рэквізі- 
цыяй трафеяў, другая- сыпанула шукаць вінны 
склеп. Запалалі паходні, загарэлася наводшыбе пад- 
паленая кімсьці адрына, надаючы феерверку яшчэ 
большую ўрачыстасць. 

Бочкі выцягнулі на лужок, выліўшы палову на 
сходах. Выбівалі днішчы, прыпадалі да чырвоных 
каскадаў прагна, як атручаныя. У бутэлек адбівалі 
рыльцы. Запалалі вогнішчы, з хлявоў даляцеў рос- 
пачны лямант авечак і неўразумелае, здзіўленае ку- 
дахтанне курэй. 

Праз гадзіну на вогнішчах смажыліся вялізныя 
кавалкі ялавічыны, круціліся на ражнах цэлыя авеч- 
кі. Разліўное мора віна. 

Дзікімі вачыма глядзеў на гэтае спусташэнне 
Яноўскі. Гэта была галеча. Уварваліся, як дзікія гу- 
ны, і знішчылі ўвесь дабрабыт. 

А на ганку, асветлены зарывам, стаяў кароль Якуб 
1, абапіраючыся на шаблю, глядзеў на агонь, як Не- 
рон на пажар вечнага горада. 

Паплавец перад ім нагадваў поле бітвы: у карцін- 
ных позах ляжалі людзі, збіўшыся ў кучу; блукалі, 
хістаючыся, параненыя ў бітве з Бахусам. 

Шляхта піла ў зале. Елі, пілі, зноў елі і зноў пілі. 
Ялавічына, бараніна, смажаныя гусі, кюмель, мёд, 
гарэлка -- усё знікала ў бяздонных жыватах, і Яноў- 
скі ледзь не плакаў. Яноўшчына была спустошана да 
канца. Нарэшце і ён сам пачаў есці і піць. Што ж зро- 
біш? 

Стогны з кутка спынілі на хвіліну піраванне. Гэта 
нагадвала скаргі грэшных душ у пекле, але гэта стаг- 
налі пераможаныя: 

-- Развяжыце, развяжыце нас. Есці хочацца, есці. 
Разарацца, дык весела. 

Кароль Якуб, якога падтрымлівалі пад рукі, пады- 
шоў да павержаных. 

-- Ага, аману просіце. А маёнтак аддасі? 

-- Аддам, годны рыцар, аддам. 

-- Кажы -- кароль. 

-- Кароль, каханенькі, кароль. 

-- Дык вось, з маёнтка -- прэч. Паспрабуеш зноў 
захапіць -- галаву скручу. Аддасі пану Яноўскаму 
дваццаць кароў, трыццаць авечак, шэсцьдзесят гусей 
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і іншае -- па ліку з'едзенага і выпітага. Іначай -- ка- 
нец табе. 

2 Добра ўжо, аддам, аддам. 

ССА дараваць табе -- справа гаспадара. Зараз 
дашлеш аднаго гайдука па бацькоў майго высака- 
роднага пляменніка і другога -- па кантрыбуцыю. 
Каб раніцою ўсё гэта было тут. А зараз -- раз- 
вязаць. 

І кароль пацягнуў Ваўчанецкага віцаю ніжэй спі- 
ны на знак падначалення, а пасля пацалаваў у 
вусны. 

2. Ёнвялікі, ён мудры! - зацягнулі старую песню 
прыдворныя Знамяроўскага.-- Ён умее пакараць і 
ўмее літаваць. 

П'янка цягнулася далей. Кароль і Ваўчанецкі бра- 
халі пра старыя подзвігі, цалаваліся, ляпалі адзін ад- 
наго па спіне. 

Калі змрок знадворку стаў асабліва густым перад 
світаннем, двор і дом нагадвалі суцэльнае пабоішча. 
Героі ляжалі паўсюль, як трупы, смурод цягнуўся ад 
дагараючай адрыны. 

Свіння, што нейкім дзівам не трапіла ў кацёл, ха- 
дзіла па двары і, задуменна рохкаючы, цалавала ры- 
цараў у твары. 

За сталом засталося не больш дзесяці чалавек. Ка- 
роль і Ваўчанецкі кудысьці зніклі. Медыкус дзяўбаў 
носам. 

Яноўскі, якога амаль не трымалі ногі, даплёўся да 
дзвярэй і, чапляючыся рукамі за сценкі (моц бо- 
жая: я ад плота, а яна да плота), пацягнуўся калі- 
дорам. 

І тут ён натрапіў на нешта такое жахлівае, што 
хмель адразу выскачыў з галавы. 

Упоперак калідора ляжалі два гайдукі і сам пан 
Ваўчанецкі, а на іх, з голаю шабляю,-- Знамяроўскі. 
Ляжалі ў лужыне крыві. 

2 Здрада! -- нема закрычаў Міхал.-- Ваўчанецкі 
завабіў караля і здрадліва забіў яго. О подлыя! 

Прыбеглі людзі. Аслупянелыя, стаялі яны над тру- 
памі, з-пад якіх негустая чырвоная лужына распаўза- 
лася далей і далей. 

-- Гора нам! -- залямантаваў нехта.-- Забілі ка- 


раля! Упаў ты, паражоны рукою здрадніка! Змагаўся, 
як леў! Трох забіў! 
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Медыкус расштурхаў людзей і схіліўся над трупа- 
мі. Памацаў пульс. Пасля прыўзняўся і махнуў рукой. 

-- Што з ім? -- трывожна спытаў Міхал. 

Медыкус плюнуў: 

-- Свіння. Выбраў месца, каб апрастацца. Вось 
што бывае, калі п'юць без меры і не закусваюць. На- 
смактаўся чырвонага віна, лайдак. 

-- Можа, дапамагчы чым? -- спытаў Міхал, усё 
яшчэ не разумеючы. 

-- Нашто?! Ён зрабіў самае лепшае, што можна 
было. Ну, калі вам так хочацца, дык засуньце яму 
яшчэ два пальцы ў рот. 

У адказ «забіты» кароль моцна захроп, і яму адка- 
заў пяшчотным насавым свістам «здраднік» Ваўча- 
нецкі. 

Так скончылася вялікая цыганская ваййа, адна з 
самых славутых войнаў, якія вёў кароль Якуб Першы. 
Вялікую славу здабылі ў ёй усе мужныя змагары. 
Але і страты былі вялікія: адзін шляхцюк адбіў пя- 
чонкі, упаўшы з воза; два захлынуліся віном у скле- 
пе; пяць чалавек абпіліся да смерці. Яны загінулі за 
радзіму. Забітых агнястрэльнай і халоднай зброяй не 
было. Параненых было шэсць. Кантужаных атынкоў- 
каю -- тры. Акрамя таго, «кароннаму суддзі» вышэй- 
памянёная свіння ад'ела вуха. Свінню за гэта раніцаю 
прысудзілі да страты і з'елі пад чорнай падліваю. На- 
рабілі брыдкасцей і насваволілі -- у ахвоту. 

А калі раніцаю Яноўскі, перадаўшы спустошаны 
маёнтак бацькам, паехаў паўночнай дарогаю разам з 
Ваўчанецкім (іх памірылі) да караля Якуба, які яго 
не адпускаў, на паўдзённай дарозе да Яноўшчыны 
можна было пабачыць павучальны малюнак: цягнулі- 
ся шляхам каровы, бэкалі авечкі, везлі на вазах гусей 
1 бочкі віна. Каля вазоў крочылі пахмурныя хлопы 
Ваўчанецкага. 

Пераможаны, згодна з рыцарскім гонарам, сумлен- 
на плаціў кантрыбуцыю сялянскай худобаю. Сам ён 
аддаў толькі віно. 

Дзядзькі ішлі панурыўшыся, пахмурна гледзячы 
пад ногі. З хат уцякаў пах малака, уцякала няпэўная 
сялянская сытасць. 

Курыўся дарогаю пыл. 
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Два дні цягнулася святкаванне перамогі ў палацы 
Якуба Першага. Гарэлі плошкі, палалі бочкі са сма- 
лою. Ляцелі крык, смех, тупанне аб падлогу. У карот- 
кія хвіліны прасвятлення два разы ездзілі на шлях 
лавіць падарожных людзей У госці. Спаймаўшы му- 
жыка, аддавалі яго гайдукам, каб тыя зацягнулі ў 


людскую і напаілі там да зялёнага змія. 

Калі трапляўся панскі вазок -- пераразалі яму 
конна дарогу, выляталі з-за дрэў, гікалі, хапалі за 
морды коней, устаўлялі ў колы вялізныя латы, бралі 
гаспадара ў палон і з пашанаю везлі ў палац, каб не 
было за сталом пустых крэслаў. А пустых крэслаў ста- 
вала ўсё больш і больш. Некаторыя госці захварэлі і 
не маглі нават рукою варухнуць. Тры загонавыя 
шляхцюкі ціха сканалі ў задніх пакоях. Адмучыліся. 

Яноўскаму ўсё гэта так абрыдла, што ён знікаў з 
палаца і накіроўваўся куды вочы глядзяць, часцей за 
ўсё да медыкуса. Той таксама піў, але хоць разумней- 
шым рабіўся ад гэтага. Сядзеў, мачаючы агурок У 
соль, хрумстаў ім і, утаропіўшы ў сабутэльніка ярас- 
ныя вочы, злосна казаў: 

2. Бязглуздзіца! Не краіна, а плод шалёнай фан- 
газіі бога. Вось мінуў чэрвень 1789 года, ліпень стаіць. 
Мужыкі пуп падарвалі, а тут гуляюць, Як быццам 
заўтра сканчэнне свету. Не грамада, а авечы статак. 
Вось прыпомні мае словы: яшчэ і новае стагоддзе не 
настане, а гэтая гнілая дзяржава знікне з зямлі. Не 
будзе яе, духу не застанецца. І моцны воўк зжарэ сла- 
бага. І хоць бы дзе агеньчык! Па ўсёй зямлі маўчыць 
хлоп. Жонку яго цяжарную сцёбаюць -- ён пану ручкі 
цалуе, галаву яму прабілі -- ён крычыць: «Бацька 
наш, каралеўская кроў, вядзі!» Душна мне, браце, 
душна мне. Зусім здохнем, калі хоць дзе-небудзь не 
запалае. 

Яноўскі слухаў яго з дзіўным спакоем. Нібы не яго 
любую, моцную, вольную дзяржаву лаялі. Нібы зусім 
не шляхціц ён, а самы звычайны лапаць. Словы меды- 
куса былі як павольна дзеючая атрута. Міхал па-ра- 
нейшаму пагарджаў мужыкамі, але і шляхту не мог 
любіць -- наглядзеўся за гэтыя дні. І гэта было 


рыцарсз, надзея Беларусі, яе блакітная кроў. Па- 
ганцы 
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К канцу другога дня гулянкі адбылося адразу тры 
няшчасці: абпіліся да смерці два цыганы і памёр, 
таксама пасля выпіўкі, той цыган, якому прабілі га- 
лаву. Ён быў цыганскі старэйшына і піў ад ганьбы. 

У дзень пахавання старэйшыны Яноўскі пайшоў 
да табара. Дзень быў спакойны, ён дагараў за лясамі 
чырвонаю стужкай зары, і таямніча вымалёўваліся на 
гэтым фоне спічастыя цыганскія буданы. Міхал пра- 
пусціў момант, калі нябожчыка панясуць у апошні 
шлях. Ён інстынктыўна не любіў чужой смерці, як 
кожны малады. Проста хацелася хоць хвіліну пабыць 
сярод людзей, якія не п'юць і не сваволяць. 

н здзівіўся, убачыўшы, што трохі зводдаль ад 
шатра нябожчыка стаіць невялікі маўклівы натоўп, 
чарнеючы ў цемры. 

Каб не перашкаджаць ім, Яноўскі адышоў у су- 
працьлеглы бок і сеў у хмызах, ля вялікага дуба. Тут 
ён бачыў усё, а яго не бачылі. 

Хвілін пяць стаяла цішыня. Пасля няпэўны, ледзь 
чутны голас заспяваў дзіўную гартанную мелодыю. 
Праспяваў дзве-тры ноты і змоўкнуў. Падхапіў другі 
жаночы голас і павёў яе, скардзячыся, і зноў змоўк.. 
Трэці, чацвёрты голас.. . Песня мацнела, але да самага 
канца заставалася нягучнай. І раптам зноў цішыня. 

Толькі тут пабачыў Міхал, што ад пушчы цягнец- 
ца дзіўная працэсія. Людзі, што праводзілі старэйшы- 
ну на месца апошняга заспакаення, ішлі гуськом, па 
адным. Спачатку -- цыганы, пасля -- цыганкі. 

Ля шатра паступова пачало разгарацца вогнішча, 
людзі кідалі ў яго сухія палкі. Доўгая маўклівая змяя 
павольна набліжалася ад пушчы. 

Калі яна прайшла палову дарогі, нехта выліў на 
вогнішча цэбар вады. Засіпелі галавешкі. І адразу за- 
палала вогнішча ля суседняга шатра. У яго няпэўным 
святле Яноўскі ўбачыў постаць проставалосай ка- 
беты, якая крочыла насустрач працэсіі, трымаючы ў 
руках галавешку са згаслага вогнішча. Хустка на пля- 
чах кабеты развявалася ад хуткай хады. 

Вось яна падышла да першага, падала яму гала- 
вешку. Той узяў яе, не аглядаючыся, перадаў цераз 
плячо наступнаму, а сам вымыў рукі і твар вадою, 
якую зліла яму з гарлача тая самая кабета. Усе пера- 
давалі галавешку цераз плячо, усе мылі рукі. 

Астатняя бабуля, таксама не аглядаючыся, кінула 
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яе на дарогу. Зноў скардзячыся, заспяваў хор. Яноў- 


скі не разумеў слоў, але хваляванне сціснула яму 


горла. 

цэ Ідзі, ідзі ў свой далёкі шлях, - здавалася яму, 
спяваў хор.-- Галавешка апошняга вогнішча, забытая 
на дарозе... Круцяцца, круцяцца колы... Няма спа- 
кою, няма адпачынку... Мы едзем, мы едзем, спаўняю- 
чы даўні запавет... Далёкая дарога... Ідзі ў той край, 
дзе скончацца бадзянні, дзе цябе не пакрыўдзяць... 
Круцяцца, круцяцца колы... Бясконцы, вечны наш 
шлях. 

Кабета, размахнуўшыся, кінула палаючую гала- 
вешку ў шацёр памёршага, і ён адразу ўзяўся зыркім 
жоўтым агнём. 

“. Вось палае твой шацёр, апошні твой шацёр,-- 
здавалася, спяваў хор.-- Хутка нічога не застанецца 
ад цябе на зямлі... Застанецца галавешка на пыльнай 
дарозе, дым забытых кастроў, і колы твайго племя 
прарыпяць у цемры далей. Круцяцца, круцяцца ко- 
лы... Далёкі шлях. 

Яноўскі не заўважыў нават, што ўсё скончылася. 
Абудзілі яго ад задуменнасці крокі і галасы непада- 
лёк. Пад дубам стаяла некалькі цёмных постацяў. 
Дзіўна, але размаўлялі яны па-беларуску. 

г Вось і канец. 

2. Ад ганьбы памёр чалавек. Ой, роме. 

Яноўскаму здалося, што першы голас -- голас та- 
го цыгана, якому кароль даў аплявуху тады на ганку, 
а другі -- голас таго няшчаснага, у якога гайдукі Зна- 
мяроўскага збілі абады на дарозе. 

27 Хопіць,-- азваўся густы бас.-- Плачам справе 
не паможаш. Але заўтра ён нам адкажа, бізун голы. 

-- За другімі табарамі паслалі? 

2. Паслалі. Матыс Аўгусціновіч накіраваў чаты- 
рох. 

-- Добра. Толькі трымайцеся, браты. Так трымай- 
цеся, як толькі можна. 

Загаварылі па-цыганску, і Міхал павольна пачаў 
адыходзіць ад таямнічага зборышча. Толькі па дарозе 
дамоў ён зразумеў, што супраць Якуба рыхтуюць не- 
шта нядобрае, і, хоць матыў цыганскага плачу стаяў 
яшчэ ў яго вушах, хоць дом Знамяроўскага і вечныя 
гулянкі яму астабрыдлі, вырашыў папярэдзіць кара- 
ля. Проста на знак удзячнасці. 
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Але ў палацы зноў спявалі, зноў даляталі з акон 
крыкі, брынчанне струн, бразгатанне шкла. 

З-пад стала тырчалі ногі мітрапаліта. Кароль Якуб 
сядзеў на сваім месцы, учапіўшыся ладонню ў нячэса- 
ныя валасы. Карыя вочы былі ўтароплены ў нешта, 
што бачыў ён адзін. Міхал таргануў яго за плячо. 

-- Ты хто такоў? - цяжка, як воўк, павярнуўся 
да яго Знамяроўскі. 

-- Тэта я, ваша вялікасць, Яноўскі. 

2. А-а. Ян-ноўскі. А чаго ж гэта ты такі храноў- 
скі? Ты хто такоў? 

-- Я пасол. 

2. А-а, пасол. Пасол замежнага каралеўства. Дык 
чаго ты лезеш сюды, калі кароль ад-п-пачывае ад 
д-д-дзяржаўных спраў. Ведай этыкет. Пасля прыму, 
праз тры дні. І не раней... Ведай маю дабрату. Пшоў 
прэч! 

Яноўскі ледзь стрымаўся, махнуў рукою і на папя- 
рэджанні і на размову. Д'ябал яго бяры, раз так. Ён 
зусім сабраўся пакінуць залу, калі раптам галасы 
амаль усіх гасцей зараўлі нешта адзінае: 

22 Дзевак! Дзевак! 

Гэты раптоўны псіхоз ахапіў усіх. Нават мітрапа- 
літ выкаціўся з месца свайго адпачынку і пачаў кры- 
чаць: 

г. Вачыма намізаюшчых, тонкашчыкалатных, 
барвянадзясных, палка лабазаючых!!! 

Якуб, як заўважыў Яноўскі, быў амаль раўнадуш- 
ны да жанчын. Таму ён абыякава паклікаў гайдука: 

2 Адшукай гэтым бабздырам... І сумленных не 
бяры, гэтыя свінні ўсё адно нічога не разумеюць. 
Колькі іх тут? Дваццаць цвярозых? Вось столькі гуля- 
шчых і знайдзі ва ўсіх вёсках. 

І зноў сеў. Баль працягваўся, а Знамяроўскі ўсё 
ніжэй апускаў галаву. Яноўскі даўно заўважыў, што 
хмель налятаў на яго хвалямі. 

2 Дзевак! Дзевак! -- зноў зараўлі госці. 

І раптам Якуб устаў. Яноўскі жахнуўся, гледзячы 
на яго твар. Наліты крывёй, з ашклянелымі вачыма, 
страшны. Вялізнай, як цэбар, лапай грукнуў па стале: 

-- Маўчаць, падлы! 

Знямелая цішыня запанавала ў пакоі. Толькі чут 
на было, як крывая свечка капала воскам на плеш 
нейкаму п'янаму і той мыкаў у сне. 
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На твары Якуба краплінамі высыпаў пот. 

2. Вы-- падлы, вы -- шчанюкі, п'янюгі, нахаб- 
нікі. Дзевак ім, віна! Дзе слава, дзе моц, дзе воля, дзе 
веліч?! Сны ўсё!!! Сны!!! Сны аб загубленым! З вамі, 
ці што, царствы пакараць? Вы, можа, воіны, вы, можа, 
людзі? Лярвы вы, еўнухі, чарвякі! Хто вам дасць 
больш -- таму вы нявесту, маці, зямлю сваю... пад 
хвост! 

Ён заскроб пяцярнёю па абрусе. Вочы сталі дзікімі 
і вартымі жалю. 

2. Мерцвякі вы! Людзей вы толькі распінаеце! 
І я распінаю, і я б'ю. Дзярмо -- людзі! Руку, што б'е, 
ліжуць! Хоць бы хто, хоць бы хто мне па мордзе даў 
у адказ. Гной прымушу вас есці -- будзеце жэрці. 
Харкну ў твар- зад пацалуеце. Шляхта! Соль 
зямлі! 

Ён павольна пачаў спаўзаць набок, вывяргаючы 
самую чорную лаянку, упаў на падлогу, забіўся ў 
п'яных сутаргах, рыдаў: 

2. Мне б... мне б хоць у зубы тады... можа, чала- 
векам быў бы... Чалавекам. 

Яму прыціснулі ногі, трымалі за галаву. Пасля па- 
неслі ў спальню. Запанавала маўчанне, такое цяжкае, 
што, здавалася, грымні пярун -- будзе лягчэй. 

І раптам «каронны суддзя» выскаліўся, і з горла 
яго вырвалася: 

г. Гіггі-гігі! 

І адразу загігікалі, ашчэрыліся ўсе. Нясмелы спа- 
чатку, смех узмацнеў, пакаціўся хвалямі. Смяяліся 
доўга, са смакам. 

-- Дзевак прывёў! -- абвясціў гайдук, з'яўляю- 
чыся ў дзвярах.-- Недабраў толькі гуляшчых, таму з 
вёскі адну прыхапіў. 

І сапраўды, у дзвярах стаялі нарумяненыя дзеўкі. 
Амаль кожная -- капа капою. Вочы падведзеныя, 
бровы падмазаныя, зубы нахабна выскаленыя. 

Усё завіравала. Тыя, што трымаліся на нагах, кі- 
нуліся на стракатую юбу. Віск, прытворныя ўскрыкі, 
смех. Сям-там пачыналі скакаць, сёй-той знікаў з за- 
лы. Нейкая таўстуха кінулася на Яноўскага: 

-- Прыгарні ж ты мяне, красунчык. 

Ён з прыкрасцю адмахнуўся, выйшаў у калідор і 
пайшоў да выхаду. Слабы крык прагучаў за паварот- 
каю калідора. Яноўскі ўбачыў постаць «кароннага 
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суддзі», які паспешліва цягнуў кудысьці за руку дзяў- 
чыну ў белым уборы. Танюткая, сінявокая, яна вельмі 
нагадала Міхалу тую, што схаваў у сябе медыкус. 
Тая? Не, не тая. Але падобная. Яна слаба чаплялася 
за сценку, ен штуршкамі адрываў яе, цягнуў далей. 
Спуджаная налётам гайдукоў, напалоханая карцінай 
оргіі, яна толькі паўтарала перарывістым, дзікім го- 
ласам: 

2 Пане! Пане! Пашкадуйце мяне. Я баюся. 

«Зараз папросіць ляльку ўзяць з сабою» ,-- сумна 
падумаў Яноўскі. 

Месяц назад ён прайшоў бы міма. Бацькі яго не 
заахвочвалі распусты, але гэта ж былі прыгонныя, 
быдла, створанае для лепшых людзей зямлі. Ды яшчэ 
і чужое быдла. 

22 Пане! Пашкадуйце! Памажыце! 

І тут Яноўскі прыпомніў постаць той дзяўчыны, 
прыпомніў медыкуса, што накідваў на яе мантыю, 
прыпомніў п'яныя яго словы над талеркай з гуркамі, 
разгром Яноўшчыны, страшны, звярыны крык Якуба 
сёння ў зале, ногі яго, што біліся на зямлі. 

Адзіным скачком ён дагнаў аднавухага, які ўцяг- 
ваў ужо дзяўчыну ў пакой, і рвануў яго за плячо. 

г. Пусці. Чуеш, пусці яе. 

2 А-а, шчанюк... Адчапіся! Мая! -- І суддзя па- 
цягнуўся за шабляй. Замест таго каб выцягнуць сваю, 
Яноўскі сказаў зняважліва: 

-- Эх ты, соль зямлі... 

І разлічана, страшна ўдарыў яго між вачэй. Вораг 
быў п'яны, толькі гэта і дапамагло Міхалу, калі яны 
пакаціліся па падлозе, месячы адзін аднаго кулакамі. 
Міхал хутка высвабадзіўся і, схапіўшы яго за скроні, 
ударыў галавою аб сцяну, а пасля яшчэ доўга біў яго, 
біў раз'юшана, глытаючы слёзы ад абурэння на само- 
га сябе, на тое, што на іх амаль аднолькавая вопратка. 

У калідоры пачуліся крыкі, тупат ног. Тады Яноў- 
скі хутка выцягнуў ашаломленую дзяўчыну з кутка, 
штурхнуў у пакой і замкнуў за сабою дзверы. У дзве- 
ры адразу пачалі ламацца, пасля пакінулі, пайшлі 
кудысьці, і стала ціха. 

Дзяўчына не плакала, яна проста глядзела на яго з 
цемры бліскучымі вачыма. 

Яноўскі адсмактаў кроў і, каб не было саромна за 
раптоўны парыў, амаль суха спытаў: 
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2 Як цябе завуць? 

22 Аглая,-- прашаптала яна. 

2. Які чорт цябе сюды панёс,-- сказаў Міхал і па- 
чырванеў. 

-- Прывялі, пане,-- уздыхнула яна.-- Адну мяне 
ўзялі з вёскі. Я ведаю вас. Вы сястру маю абаранілі 
тады, калі яе хацелі караць... Яна сястра мая. 

22 Глупства,-- разважліва буркнуў Яноўскі. 

І таму, што з гэтай дзяўчынай нельга было размаў- 
ляць пра мову кветак і прыгоды Дафніса, прыбавіў: 

2. Кладзіся. Спі. Пойдзеш перад світаннем, калі 
ўсе заснуць. Зараз небяспечна. Могуць спаймаць за 
дзвярыма. Спі. 

2 А вы, васпане? 

аЗСійСЭНіе 

2. Вы добры, вы вельмі харошы чалавек. Як быц- 
цам зусім не пан. Як брат старэйшы. Бог вам запла- 
ціць за гэта, вы будзеце з намі ў раі. 

І прыбавіла з глыбокім сумам: 

2 Я толькі думаю часам, ці ёсць ён, бог,-- так мы 
пакутуем. 

2. “Но! -- па прывычцы прыкрыкнуў на яе Яноўскі 
і спалохаўся, бо яна раптам горка, узахлёб заплакала: 

2. Божа, як страшна! Як страшна! 

«Раскапусцілася, Хадора»,-- назнарок груба па- 
думаў Міхал і раптам убачыў яе мокры ад слёз мізэр- 
ны тварык, вочы, у якіх стаяў сапраўдны жах. 

Тады ён, сам не ведаючы, што прымушае яго так 
абыходзіцца з гэтай мужычкай, сеў поруч з ёю і паца- 
лаваў яе ў лоб. 

2. Ну што ты, што ты? Нашто плакаць? Усё міну- 
ла. Ну, супакойся! У-у, румза. Ну ціха, ціха. Усё бу- 
дзе добра. Пойдзеш адсюль перад світаннем. Усё абы- 
шлося, будзеш сабе жыць. Мужа табе знойдзем добра- 
га, будзеце жыць, гадаваць дзетак. 

Ён бачыў, што яна супакойваецца, але бачыў так- 
сама, што ідылія, намаляваная ім, не даходзіць 
да яе. І раптам яна сказала горка, але амаль спа- 
койна: 

27 Не, пане. Не абыдзецца. Другі раз не абыдзец- 
ца. Усе гэтым канчаюць, хто раней, хто пазней. Няма 
ВЫЙСЦЯ. 

І таму, што ён усё яшчэ гладзіў яе галаву, адхісну- 
лася ад яго і, прынікшы да сцяны, сказала: 
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-- Я хацела б толькі, каб наступны раз, калі гэта 
будзе... мне хацелася б, каб гэта былі вы. Бо калі ней- 
кі разлезнік або проста пан... я ўтаплюся тады. 

Яноўскаму стала пякуча сорамна. П'янка, наезд, 
суд - і гэтыя словы, першыя словы, у якіх быў чала- 
век. За ўсе дні. 

н сядзеў невядома колькі, сціснуўшы скроні, а 
пасля ўбачыў, што яна спіць, стомленая перажытым 
жахам. 

І тады ён ціха, як злодзей, чырванеючы ад сораму, 
паклаў яе на падушкі, нячутна накрыў коўдраю, а сам 
доўга яшчэ глядзеў ёй у твар. 

Пасля ўздыхнуў, сцягнуў з сябе чугу і, разаслаў- 
шы яе ля дзвярэй, расцягнуўся на ёй. 

У гэтым была і ганьба, і помслівая асалода, і ней- 
кае светлае, чыстае, трохі сумнае і зусім новае па- 
чуццё. 


УІ 


-- Пане, уставайце. Ой, пане, уставайце! 

-- Што, што такое? 

-- Ой, пане, дрэннае нешта робіцца за агароджаю. 

Яноўскі ўсхапіўся на ногі. Перад ім стаяў адзін з 
гайдукоў караля, спуджаны ледзь не да смерці. Мі- 
хал, здзіўлены, чаму ён спіць на падлозе, нарэшце 
ўсё ўспомніў і спытаў: 

-- А дзяўчына дзе? 

-- Якая дзяўчына? А, гэтая, што тут? -- І гайдук 
ашчэрыўся.-- Мы іх раніцою не трымаем. Пайшла да- 
хаты. 

-- НУ і добра. 

З дзённым святлом, хоць і вельмі саслабелыя, вяр- 
нуліся забабоны і правілы маралі дзён былых. Яноў- 
скаму было пякельна сорамна за падзеі гэтай ночы. 
Так, гэтая Аглая цудоўная дзеўка, так, суддзя не ча- 
лавек, а брудная свіння, і ён не шкадуе, што ўчора на- 
біў яго. Але суцяшаць, як быццам поруч з табою ня- 
шчасная княгіня, але спаць ля дзвярэй, як быццам ты 
ў спальні каралевы. Бязглуздзіца! 

Ён хутка апрануўся, прычапіў шаблю і пабег да 
дзвярэй. У замку было пуста. На ганку Міхал убачыў 
натоўп гайдукоў, якія завіхаліся ля гарматы, наводзя- 
чы яе на зачыненую браму. Бязладныя крыкі. Нехта 
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сыпле ў жарало порах з картузоў. Мітусяцца, кры- 
чаць. 

Яноўскі расштурхаў людзей, выбег на двор. 

-- Што такое? 

2. Паглядзі сам,-- змрочна кінуў нейкі шляхцюк, 
жоўты з перапою. 

Яго вачам адкрыўся жахлівы малюнак: выган пе- 
рад частаколам быў чорны ад цыганоў. Задзёртыя за- 
смаглыя твары, разяўленыя зяпы. Суцэльны крык. 
У паветры калы, сякеры, пугі. 

Кажухі расхрысталіся на грудзях. У вачах лю- 
тасць. 

Медыкус стаў поруч з Міхалам. Вочы яго ззялі не- 
зразумелым захапленнем. 

2 Сёння мы, здаецца, загінем. 

Міхал кінуў на яго бліскавічны злосны позірк: 

2. Яны загінуць. Забыліся, на каго ўзнялі меч. Мы 
ігянюгі, але мы ўмеем ваяваць. 

І скінуў шапку. 

2. Дзякуй табе, божа. Ты яшчэ раз дасі мне перад 
смерцю пабачыць, як замест віна льецца блакітная 
кроў. 

Медыкус іранічна глядзеў на яго: 

-- Божа, якія героі! 

-- Дзе кароль? Дзе госці? -- замест адказу спытаў 
Міхал. 

-- Дрыхнуць. 

-- Ну што ж, тым лепей. 

І ён спусціўся ўніз. Яму ўдалося згуртаваць атрад 
з дваццацёх цвярозых шляхцюкоў. Ён паставіў іх тро- 
хі воддаль ад гарматы, злева ад брамы, каб ударыць, 
калі пачнуць прабірацца на двор. 

«Каронны суддзя» выбег з дзвярэй, пабачыў, што 
шляхту ўзначальвае Міхал, і пачаў аддаваць загады 
гайдукам: 

З. Смялей, дзецюкі. Радзіма глядзіць на нас. Яна 
дарагая, яна вялікая. Хто памрэ, таго бог адзясную 
сябе пасадзіць. За радзіму, за караля! 

2. На злом! На злом! -- раўлі тыя, што асаджа- 
лі.-- Смерць уладарам! 

У браму пачалі біць чымсьці цяжкім. Паляцелі гні- 
лыя трэскі. І тут Яноўскі ўбачыў караля. Апрануты, 
як на баль, ён махаў у паветры шабляй, стоячы сярод 
захмялелых гасцей, 
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--. Неба! Радзіма! Кароль! Валі, браткі! Сякерай 
іх! Друком! 

Сэрца Яноўскага палала нябесным ярасным за- 
хапленнем. Не, жывая была адвага сотні пакаленняў, 
жывая была слава! Вось яна, сонная, ля віннай бочкі, 
убачыла небяспеку, разгарнула крылы і ляціць над га- 
ловамі людзей. 

ў Форткі брамы разляцеліся. На двор рынуў натоўп 
інсургентаў. 

-- Святы Юры і Русь! Памром! -- дзікім голасам 
закрычаў Яноўскі і кінуўся з шабляю насустрач. Ад- 
начасова ён пачуў крык Якуба і ўбачыў яго ўзнесеную 
шаблю. Не памятаючы сябе, у дзікім захапленні бою, 
ён урэзаўся ў натоўп, скрыжаваў з кімсьці шаблю, ча- 
каючы, што зараз поруч стануць яшчэ і яшчэ людзі, 
Гарацыі, героі Плутарха. 

Штосьці ўразіла яго. Ён азірнуўся. На пляцоўцы 
нікога не было, акрамя Якуба і яго. Дзе падзеліся 
астатнія, цяжка было сказаць. Міхалу здалося толькі, 
што пад ганкам, у лебядзе, варушыліся чыесьці ногі. 
Аднак ён біўся. 

-- Зараз ахне гармата. Вы заскачыце яшчэ. 

Страшэнны пярун прагучаў над сечай. Калі дым 
разышоўся, Міхал убачыў ствол гарматы, амаль раз- 
дзёрты на закручаныя палосы, падобны на жоўтую 
лілею. Поруч з гарматай ляжаў, задзёршы дагары 
зад, «каронны суддзя». 

У тую ж хвіліну шалёны натоўп закруціў Міхала 
і караля і панёс ад ганка. Іх схапілі, абяззброілі, па- 
ставілі воддаль адзін ад другога, скруцілі рукі. 

Цыган, што атрымаў тады поўху, узлез на ганак: 

-- Роме, мы скінулі ярмо, што давіла нас. Цыган- 
ская рэспубліка, жыві! Прэч дэспатаў! 

Натоўп адказаў крыкамі. Шапкі ўзляталі над гало- 
вамі людзей. 

г Мы будзем судзіць караля. А ўсіх, што лютава- 
лі, баронячы яго, аддаю ў твае рукі, народ цыганскі. 
Скончыліся паборы, скончыўся прыгнёт. 

-- Ура, Ян! Жыві! На шчасце цыганам! 

Караля павялі ў палац. На ганку ён крыкнуў: 

-- Кароль у кайданах -- усё роўна кароль! 

Яноўскі кусаў вусны ад ганьбы. І гэта былі людзі, 
гэта былі героі! Лепей было памерці... Адны беглі на 
гармату -- ігэта была быдлячая чарада з пугамі. Дру- 
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гія -- узброеныя, магутныя, моцныя! Божа, божа! За- 
сталася смерць. Толькі яна. 

Ян падышоў да Міхала: 

2 Гэты вёў супраць нас шляхту. Ён адзін кінуўся 
на нас. Войска яго знікла. Праўда гэта, былы пан? 

Яноўскі ўскінуў галаву: 

2 Праўда. І я пагарджаю вамі. Забіце мяне. 

Натоўп зароў, замільгалі ў паветры друкі. 

2 Смерць яму, смерць! 

Яноўскі глянуў на неба, якое было сведкам яго 
смяротнай ганьбы. 

2. Забівайце. Я хачу смерці. Мне нельга жыць. 

Ён узвысіў голас: 

- Калі тут не было сёння шляхты, калі тут былі 
адны свінні, хай хоць адзін памрэ за ўсіх.-- І дадаў 
хрыпла: -- Гонар, жыві! 

Лаючыся, расштурхаў натоўп нехта калматы і вя- 
лізны. Узнёс самаробную дзіду. Яшчэ! Яшчэ! Удары- 
лі злёгку па галаве. ў 

І раптам нешта адбылося. Яноўскі, што закрыў во- 
чы, адчуў, як нешта цёплае прынікла да яго. 

2. Не дам яго! Чуеце, не дам! Забівайце разам! 

Ён зірнуў. Прыціснуўшыся да яго спіною, распа- 
сцёршы рукі, стаяла і глядзела проста ў вочы натоў- 
пу Аглая. Глядзела белымі ад ярасці вачыма. 

С; Вы што, здурэлі?! Тых, што мучылі вас, тых, 
што здзекаваліся, не чапаць толькі таму, што сёння 
яны ўцяклі. А гэтага, які нікога не чапаў, які сястру 
і мяне абараніў,-- забіць толькі таму, што смелы, што 
не спалохаўся адзін на ўсіх кінуцца? Вы баязліўцы, 
ВЫ, ВЫ, ВЫ... 

2. Адыдзі, дзяўчына, -- пагрозліва сказаў калма- 
ты.-- Гэты -- наш... 

І тут Аглая ляснула яго па шчацэ. 

2. “Твой! Хто гэта твой? Ён, можа? Твае толькі 
блохі ў кажусе ды крадзеныя коні. Ах ты, халера, 
казалуп чорны, страшны, рыбак па чужых стайнях. 
Твой ён? Не! Мой ён, мой! Я тут кожнаму з вас за 
яго... за яго... за яго... 

Цыган з апаскаю адступаў. 

2“ Ёніне пан зусім. Пан не абараняе ад бізуноў 
прыгонную, пан не будзе біцца з другім панам за дзя- 
вочую цноту, не абароніць яе ад усіх, не ляжа на па- 
розе, каб абараніць спакой прыгоннай. 
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--І ўсё ж я шляхціц,-- з гонарам сказаў Яноў- 
скі.-- Няма жыцця. Дзякуй табе, харошая, але сёння 
мне хочацца смерці. 

-- Сёння яму хочацца... Можа, заўтра табе яе зу- 
сім не захочацца, ды позна будзе. Цыганы, родненькія 
вы мае, не чапайце вы яго, гэтага дурня! Гэта не ён, 
гэта гонар дурны гаворыць. 

І раптам яна, расплакаўшыся, села ля яго ног, аб- 
хапіла іх рукамі. 

-- Не дам... Разам са мною... 

Яноўскі адчуў, як вяроўкі ўпалі з яго рук. 

--. Але - разважліва сказаў нехта.-- Трошачкі 
маленькай памылкі не зрабілі. Бач ты, як яе раз- 
бірае. 

-- Ды бяры ты яго хоць да д'ябла,-- буркнуў 
другі. 

І раптам натоўп цыганоў і мужыкоў зарагатаў та- 
кім нутраным гучным здаровым смехам, што стала яс- 
на: нікога пасля яго нельга забіваць. Рагаталі да 
слёз, рагаталі, узяўшыся за бокі, рагаталі да болю ў 
грудзях. 

І Аглая, баючыся, як бы не перадумалі, цягнула 
саслабелага Міхала праз натоўп, усміхалася, выціра- 
ла слёзы: 

-- Дзякуй вам, дзякуй вам, родныя. 

Пад рогат яна адвяла Міхала да брамы і пасадзіла 
на траву. 

Толькі тут, відаць, нехта заўважыў ля гарматы це- 
ла суддзі. 

ЗА гэты мёртвы ці жывы? -- спытаў нейкі му- 
жык. 

Стары цыган падышоў блізка, схіліўся: 

-- Нават пратухнуць паспеў. 

Ян стаў над нерухомым целам, падміргнуў лю- 
дзям: 

-- Мёртвы ён ці жывы, чорт яго ведае. Нума, хлоп- 
цы, сцягніце з яго жупан. Не можа гэтага быць, каб 
шляхціц, калі ён жывы і цвярозы, голым ляжаў. Калі 
жывы -- суд, калі мёртвы -- выкінем на бераг, хай 
ляжыць. 

Гульню падхапілі. 

2 Ну вядома ж, не можа. Куды там! -- чуліся 
галасы. 

Ян паглядзеў на голага суддзю: 
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2. Мёртвы-такі, напэўна. Ану, хлопцы, прынясі- 
це з той пушчы чаго-небудзь. 

Прынеслі некалькі вязак вялізнай старой кра- 
півы. 

.. Не можа ж, людзі, шляхціц згадзіцца, каб яго 
без посцілкі, на голай зямлі, лупцавалі. Як вы ду- 
маеце? 

С. Не можа. Не можа,-- разважліва загулі га- 
ласы. 

Пачалі шмагаць. Мёртвае цела пачало ад шыі да 
пятак узнімацца белымі пухірамі. 

Яноўскі закрыў вочы. Яго пачало трэсці. Спуджа- 
ная Аглая пацягнула яго за браму. Але Міхал раптам 


выпрастаўся. Белы як смерць, ен расштурхаў людзей, 
ненатуральна прама падышоў да суддзі і плюнуў у яго 
бок: 

2 Здраднік ты. Праклён на цябе. 

І таксама цвёрда пакрочыў да частаколу. 

-- Мёртвы, напэўна,-- збянтэжана сказаў Ян.-- 
Выцягніце яго, хлопцы, на бераг. Не варта аб ягорукі 
пэцкаць. Стой... Яшчэ слова. Калі ты, падла, паспра- 
буеш яшчэ хоць пальцам дзевак зачапіць, як ты гэта 
сёння паспрабаваў,-- з пекла дастанем. Цягніце. 

Міхал не чуў усяго гэтага. Ледзь дыхаючы, ён да- 
цягнуўся да рэчкі і там, за хмызамі, упаў на гарачы 
пясок. Аглая села ля яго. 

Не бачыць. Не чуць. Памерці тут і не бачыць, як 
зламалася ўсё жыццё, вера, смеласць, шчасце. 

2 “Свінні! Ах, якія паршывыя свінні! -- стагнаў 
ён, упіваючыся кіпцямі ў далоні. 

А Аглая сядзела поруч і гладзіла яго па галаве, як 
малога: 

-- Ну не трэба, не трэба. Гаротны, ты мой, ня- 
шчасны. 

2. Цяжка мне, цяжка мне, Аглаечка. Што мне ра- 
біць? З кім жыць зараз? 

-- 8 людзьмі,-- сказала яна. 

2. Нашто ты ратавала мяне? 

Яна змаўчала, і тут Міхал усхапіўся на калені. 

-- А сапраўды, чаму? -- спытаў ён.-- Я ж пан, Я 
вораг ваш... 

І ўбачыў яе вочы. Сум трапятаў У іх, радасць, 
яшчэ нешта незразумелае, але, галоўнае, -- гонар. Та- 
кі сціплы, але цвёрды гонар, якога яму яшчэ не даво- 
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дзілася бачыць. Зломлены, з раздаўленай душою, ён 
не мог больш. 

Ён здаўся. Ён пацягнуўся да яе, упаў перад ёю, 
абхапіў рукамі стан, прыпаў галавою да ўлоння: 

-- Ратуй мяне, родная. Ратуй мяне ад мяне само- 
га, ад іх. Яны страшныя, яны агідныя. 

Яна схілілася над ім, прыціснула буяную галаву 
бліжэй да ўлоння. 

-- Суцешся, суцешся. Засні. Засні. 


УП 


Ён прачнуўся, калі месяц пачаў спускацца ў рач- 
ныя воды. Сітнягі ледзь шапацелі пад напорам плы- 
ні, крычаў вадзяны бугай. 

Ад палаца слаба даляталі спевы, не парушаючыя 
цішыні. Ён прачнуўся, адчуў, што галава яго ўсё яшчэ 
ляжыць на каленях дзяўчыны, якія слаба пагой- 
дваюцца, бы ў такт нячутнай калыханцы. Значыць, 
яна так і не зварухнулася ўвесь гэты час. І ён ляжаў, 
выпрастаўшыся, жадаючы, каб гэта цягнулася яшчэ і 
яшчэ. Месяц заліваў люстра ракі. Блакіт. 

Дзе ён? Што з ім? Дзіўныя сілы ў душы. Быццам 
зніклі разам са сном цені дзён былых. Усё проста на 
зямлі, усё ясна. 

Месяц -- гэта так, зямля -- гэта так, людзі, кахан- 
не. А што такое ўсё, што было, усе прывілеі, усе подз- 
вігі, вайна, шляхта? Крык п'янага Якуба? Або, можа, 
зад кароннага суддзі? 

Дзе яны, куды яны зніклі? Чаму ён такі вольны і 
спакойны? Кахаць -- гэта так. Жыць, толькі жыць. 
Вось яна, сіла зямлі, улілася ў яго праз гэтую, якую 
ён не ведаў яшчэ некалькі дзён назад. Зноў ад яе? 
Зноў піць, біцца на шаблях, зноў... Ах, толькі не 
гэта! 

Ён прыўзняў твар, глянуў на яе. Распусціла косы, 
прыкрыла твар ягоны ад сонца яшчэ ўдзень. Так і ся- 
дзіць. Твар блакітны, у вачніцах сінія цені. Глядзіць 
на яго так, быццам сама нарадзіла. 

Прамаці Ева. Толькі яны ўдваіх існуюць на гэтай 
грэшнай, самай лепшай зямлі. 

Яна зразумела, відаць, што заснуў на яе каленях 
адзін -- іён быў слабы і бездапаможны, -- а прачнуў- 
ся зусім другі -- і ў ім моц моцных. Зноў адчула сябе 
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слабай, аддаўшы сілу, якая не належала ёй, зноў вяр- 
нулася да думак іхняй першай ночы. 

“ “Уставайце. Месяц плыве. Цяпер я ўжо не па- 
трэбна вам. Я пайду, мяне шукаюць. 

Замест таго каб устаць, ён узяў яе руку, прыцягнуў 
да сябе і пацалаваў у жорсткую далонь. 

2. Рука,-- сказаў ён.-- Пальцы. 

Яна пацягнула руку: 

2 Не трэба гэтага, не трэба. Яны не такія, не для 
вас. Гэта адно гора. І мне не трэба падзякі. 

--. Яны для мяне,-- проста сказаў ён.-- Толькі 
для мяне. Хай паспрабуе хто-небудзь забараніць мне 
цалаваць іх... Усё жыццё. Няўжо ты думаеш, што Я 
змяняю гэтыя рукі на іншыя, што Я адпушчу цябе. Не 
будзе такога, як мінулую ноч, але я застануся. Гэта 
маё месца тут, мне тут зручна... 

2. Пане...-- пачала яна, спуджаная пяшчотнай 
уладнасцю гэтага голасу. 

“. Пан памёр у сне. Тут ляжыць просты чалавек. 
Адам. Яму добра са сваёй Евай. 

І ён прыцягнуў яе да сябе, пабачыў у вачах адбіт- 
кі зор. Яна прасунула далонь між сваёй шчакой і яго 
вуснамі, але ён адсунуў яе ротам... 

А раніцаю ўзышло сонца. 


УШ 


2. Устаць, суд ідзе! 

Пад вялізным дубам, на лавах, сядзелі шэсць цы- 
ганскіх старэйшын. Высокая рада. Яны адклеілі на 
хвіліну зады ад лавы, калі з'явіўся выбраны цыганскі 
суддзя -- той самы Ян, што выдумаў забаву з крапі- 
вою, пракурор -- нейкі захожы шкаляр, і «абла- 
кат» - саладкамоўны малады цыган з хітрымі і чор- 
нымі вачыма. 

Вакол судзілішча расселіся проста на траве цыга- 
ны з навакольных табараў і нешматлікія мужыкі. За 
гэтую ноч цыганскія масы паспелі раскалоцца на па- 
мяркоўных і шалёных. У памяркоўных балела галава 
пасля ўзліванняў Бахусу, і хацелася пахмяліцца. Ша- 
лёныя спазніліся і таму палалі свяшчэнным гневам. 
Сядзелі няўважныя. Размаўлялі. 

Устаў суддзя: 

2 Народ цыганскі. Сёння мы, упаўнаважаныя на 
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гэта, судзім былога караля цыганоў Беларусі, Літвы і 
Падляшша Якуба Знамяроўскага, аспіда нячыстага, 
ваўка і змея. 

-- Чаму былога? -- ляніва спытаў адзін высокі 
радца. 

-- А таму, што сёння на тайным пасяджэнні суд 
цыганскі вырашыў прымусіць караля падпісаць абды- 
кацыю, сірэч адрачэнне. Хай будзе існаваць зныня і 
да веку рэспубліка цыганская. 

2 А што, гэта нядрэнна,-- абазваўся ўсхвалява- 
ны малады голас. 


-- Хвіга табе, а не нядрэнна,-- ускіпеў другі вы- 
сокі радца, чалавек з жахлівым шрамам, які перасек 
вока і левую палову аблічча.-- Нам тут за рэспубліку 
ўсе навакольныя паны скуру здзяруць. Дзе мець пры- 
тулак? Дзе коней хаваць, каб улада не дацягнулася? 
Дзе самому схавацца? Пад крыламі моцнага караля... 
Ты, можа, рэспубліку тую ў капусту пакладзеш? Ці ў 
дождж на плечы накінеш? Смаркач ты! Паспяшаліся 
тут з вашай мужыцкай рэспублікай. Палац штурмава- 
лі, гармату сапсавалі, караля скруцілі, пабілі яго лю- 
дзей. А зараз збірайся тут, думай, як выпраўляць ста- 
новішча. А ў сейме хто будзе? 


Ускочыў на камень і непачціва перабіў радцу га- 
лава партыі шалёных, той меднік, якому Якуб забара- 
ніў жаніцца. 

-. А што? Усім галовы прэч. Тут, на плошчы. 
Дарогі ў белы стан цыганскага шчасця па крыві вя- 
дуць. Сячы галовы! І шчасце, і мір тады будуць. Воля! 

-- Сапраўды добра,-- расчулена сказаў хтось.-- 
Воля. Ідзі і бяры каня. Захацеў -- едзеш, захацеў -- 
на месцы сядзіш. Коні свабодна сабе перамяшчаюцца 
з рук У рукі. 

-- Цю-у! Захлусіўся! Хіба хто на такую волю пой- 
дзе,-- загулі галасы. 

Суд не атрымліваўся. Ледзь-ледзь удалося прыму- 
сіць усіх замаўчаць. 

Узяў слова пракурор у доўгай шкалярскай світцы: 

2 Людцы! Вялікі натоўп цыганскі! Я абвінавач- 
ваю караля Якуба ў злоўжываннях уладаю, неспра- 
вядлівых прысудах і празмерных паборах. 

--. Я кароль,-- годна сказаў Якуб, што сядзеў пад 
вартаю на зэдліку. 

-- Ён не кароль, ён рабаўнік. Опцоцчзцче сапаепа 
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аБшсге, Знамяроўскі, райепна позіге?'! Ён шмагаў 
нашых людзей, біў іх, хоць мы вольны народ... 9-9... 
вы вольны народ. Несправядліва, жорстка каралі наш 
сумленны, абраны народ. Рмга Іех! Ён зрабіў нас жа- 
бракамі. Як мы жылі? бетрег гарох, гаго каша, тізе- 
па наша?. Ён узяў у нас нашы звонкія катлы, нашы 
вазы, нашых цудоўных коней, вараных, пісаных, 
спловацісаных, буланых, белых. У іх былі такія цвёр- 
дыя, непарэпаныя, неабрэзаныя капыты, такія роў- 
ныя свае непадпілаваныя зубы, такія мяккія насы з 
чуллівымі валосікамі. Гарачыя без гарэлкі, моцныя... 
Ім не трэба было штурхаць кулаком пад пахвіну, калі 
пакупец крадзецца з саломінкаю да бяльма. 

Народ пачаў усхліпваць, сям-там нават рыдалі 
мужчыны. Пасля пачаліся нясмелыя, але ўсё больш 
моцныя крыкі: 

2. Смерць яму! Смерць! Галаву прэч! Разумнік ты 
наш! Вучоная галава! Смерць каралю! 

-- Тыран! Забойца! Манарх! -- крычаў шкаляр. 

Пасля выступіў «аблакат». Хітра прыжмурыўшы 
чорныя, як вугаль, вочы, ён сказаў ціха: 

2. Так, кароль нас абражаў, ён браў з нас дзеся- 
ціну і больш. Мы пакутавалі пад яго ігам. Але хіба 
можа хто-небудзь папікнуць наш народ у тым, што е 
жорсткі, што ён крыважэрны? Не, наш народ самы 
добры, самы мяккі, самы рахманы на зямлі. Я прашу 
пра літасць. Вось ён сядзіць, гэты няшчасны. Няўжо 
вы не бачыце, як ён схіліў галаву, як слёзы накіпаюць 
на гэтах добрых вачах, як ён стрымлівае ўздыханні 
сардэчныя? Майце жаль у сэрцах сваіх. А вось яго 
слаўны бацю глядзіць з нябёс на няшчаснага сына і 
плача. І няўжо вы забудзеце яго дабрату? Ён браў У 
нас коней, але непараўнальна больш ён даваў нам. 
У вялікіх паходах і войнах пад яго началам мы пры- 
дбалі ўтрая больш коней, мы хавалі іх тут, і ніхто не 
асмельваўся іх зачапіць. А якія гэта былі коні! Божа 
мой, іх грывы былі, як хмары, вочы, як чорныя зоры! 
А якой славы дастала пры іх дзяржава цыганская! Як 
баяліся яе ворагі, як слухаў яе голас У сейме сам 
кароль! 


" Дакуль будзеш ты, Знамяроўскі, злоўжываць цярпеннем 
нашым. 
? Жорсткі закон!.. Заўсёды... рэдка... беднасць... 
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Народ плакаў наўзрыд. Нават радцы, падобныя 
адзін на аднаго, шырока раскрыўшы зяпы, раўлі гус- 
тымі галасамі: 

г Бры ы! 

-- Ну што ж,- перапыніў роў аднавокі радца.-- 
Адвядзіце арыштаванага караля прэч. 

І кінуў уладна: 

-- Я думаю, хопіць. Падурэлі. Нарабілі агідна- 
сцей, напіліся, нажартаваліся. Трэба канчаць. І я ста- 
ражытнаю ўладай старэйшын даю загад. Гэты канчат- 
ковы прысуд. 

Натоўп змоўк, і проста на галовы людзей упала 
кароткае слова: 

-- Чупна! 

-- А што ж, нічога. Часам дапамагае,-- загавары- 
лі з розных бакоў. 

-- Дурні вы! Свінні! Вольнасць сваю прадалі, ёлу- 
пы! -- крычаў Ян і яшчэ некалькі чалавек.-- Хоць бы 
ён і не чапаў вас пасля, якія вы роме? Блюдалізы вы! 
Адкачоўваю ад вас! 

І ён рушыў разам з часткай людзей да шатроў. 

Аднавокі махнуў рукою, і шкаляр стаў чытаць 
вырак: 

-- Таго цыганскага круля Якуба Першага за зло- 
ўжыванні, морд, падступныя намеры... не складваю- 
чы з яго каралеўскага высокага сану, калі дараванне 
ўсім дасць, хто судзіў яго, не адбіраючы маетнасці 
дзедзіч ягоных, чупной, сірэч пугай, ад-сцябаць. 

Калі ўвесь натоўп рынуў да палаца, дзе павінна 
было адбыцца пакаранне, калі прыцягнулі ў вялікую 
залу Якуба, нехта раптам крыкнуў: 

-- Вы хочаце, каб ён быў вашым каралём, а не ду- 
маеце, ці зможа ён быць ім пасля такога. Неба не па- 
вінна бачыць каралеўскай ганьбы і крыві, ёлупы вы. 

-- І праўда,-- спуджана сказаў шкаляр.-- Што ж 
рабіць? 

Збянтэжанасць пагражала перайсці ў анархію. Са- 
праўды, нельга пакараць, нельга выканаць прысуд. 
Сабаку пад хвост аўтарытэт старэйшых. І зноў выра- 
таваў аднавокі: 

-- Роме, небу нельга бачыць каралеўскай крыві. 
Таму мы сёння адсцябаем арыштаванага так, каб 
ганьбы і крыві не бачыў ніхто. 

На Знамяроўскага кінуліся і скруцілі яму рукі і 
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ногі. Паставілі. Ён быў бляклы і жоўты, але позірк 
па-ранейшаму гарэў гардыняй. 

г Скручаны кароль -- усё ж кароль. 

І калі нехта штурхнуў яго, загрымеў: 

2; Што, над пешым арлом і варона з калом? На 
калені, хлопы. 

Ён думаў, што яму збіраюцца сячы галаву. І толь- 
кі калі пабачыў прынесеныя пугі і доўгі вузкі мех, 
зразумеў, стаў адбівацца галавой і плячыма: 

2. А, падлы, а, цыганскае адроддзе! Ну чакайце... 

Яго схапілі, засунулі нагамі ў мех, выцягнуўшы 
рукі над галавою. Пасля ў тую самую торбу палезла 
нагамі старая цыганка, вельмі падобная на ведзьму: 
сівыя пасмы, глыбока праваленыя вочы, кручкаваты 
нос. Яна лягла на Знамяроўскага, і ледзь пачалі за- 
вязваць мех... 

2. Ав-вой! А як жа ён, нячысцік, кусаецца! 


Пачалі сцягваць з галавы мех 1 краем алавянай та- 
леркі расціскаць зубы Знамяроўскага, якімі ён ухапіў 
цыганку за жывот. Трымаўся ён моцна, як бульдог. 
Ледзь расціснулі, падвязалі яму сківіцы хусткай, каб 
не мог кусацца, цыганку прапхнулі глыбей. Пасля за- 
вязалі рукі ў вусці меха, прапусцілі вяроўку і падцяг- 
нулі яе пад столь на вялізны гачок. 

Кароль павіснуў у паветры. Пад ногі яму падсуну- 
лі лаву, каб ён толькі-толькі стаяў на ёй вялікімі паль- 
цамі ног і не мог пручацца. 

22 Нацягвай! -- крыкнуў кат, які стаяў ужо поруч 
з вялікай пугай у руцэ. 

Размаўляў ён назнарок басам, каб пасля не пазна- 
лі. Стаяў моцны, каржакаваты, густа аброслы смаля- 
нымі кучарамі. Толькі зубы блішчалі на засмаглым 
твары. 

Цыганка нацягнула мех -- рэльефна выступіла 
з-пад яго спіна і два гладкія паўшар'і. 

“7 Ваша вялікасць, вялікі, літасцівы, мудры ка- 
роль,-- звярнуўся да іх аднавокі.-- Вось твой народ, 
даведзены да адчаю паборамі, рашыўся на такое. 
Найніжэйша, пакорліва, усепаддана просіць ён не 
злавацца на гэта, явіць сваю літасць няшчасным. Мы 
зрабілі ўсё, каб ганьба не дакранулася да твайго чала, 
каб ні неба, ні людзі не бачылі святых членаў цела 
твайго, каб ніводны ўдар не трапіў нікуды, акрамя та- 
го месца, якім ты сам пагарджаеш. 


124 





Малады цыган прыклаў вялізную мядзяную па- 
тэльню да спіны Знамяроўскага; на волі засталося 
толькі тое, што ніжэй. 

-- Даруй нам за ўсё. Мы будзем вернымі табе, мы 
зрабілі гэта толькі таму, каб ты не забыў: нельга за- 
надта крыўдзіць рабоў сваіх. Запомні гэта. Не адбірай 
нашых коней, акрамя дзесятага, не крыўдзі дзевак, не 
бі мужыкоў, не трымай вакол сябе людзей прагных. 
І даруй нам, вялікі. 

-- Пачынай! 

Глуха, як з бочкі, забубнеў голас Якуба: 

-- Нуя ж вас... Я ж вас... Пачакайце толькі, па- 
чакайце. 

Свіснула ў паветры пуга і абвіла ўсё, што ніжэй па- 
тэльні. Мех захістаўся ў паветры. 


Адлічылі ні многа ні мала сто бізуноў. Лічыла цы- 
ганка, што сядзела ў мяху. Пасля няшчаснага пакут- 
ніка, вытурыўшы з залы амаль усіх, выцягнулі на 
волю і паклалі на ложак. Ён адразу скаціўся на падло- 
гу і пачаў качацца па ёй, імкнучыся вызваліцца. 

-- Хай будзе гэта ўрокам тыранам! 

Знамяроўскі лаяўся, пырскаў слінаю, роў так, што 
звінелі шыбы. 

Але варта і тры радцы сядзелі так спакойна, не 
звяртаючы на яго ўвагі, што ён перастаў вырывацца. 
Праз дзве гадзіны ён проста ляжаў на жываце і сыпаў 
вытанчанымі праклёнамі: 

-- Храпы вы цыганскія, фараоны вы сгіпецкія, ня- 
чысцікі! Каб вы хадзіць ціха не маглі, каб вас на пер- 
шым крадзяжы спаймалі, кажухі смярдзючыя, каб 
вас кол з асіны не мінуў. Што, думаеце, не загоняць 
яго вам, канакрадам? Во-ой, паганцы вы, хрыстапра- 
даўцы. Каб на вас вечны дождж. 

-- Бач ты як... лаецца,-- флегматычна пакруціў 
галавой адзін вартаўнік. 

У чатыры гадзіны, пасля працяглага ляжання, 
Знамяроўскі толькі глядзеў на ўсіх злоснымі, Як У 
тхара, вачыма ды часам прарываўся кароткай лаян- 
кай. Яго хацелі накарміць, але ён выплюнуў кашу ў 
твар аднавокаму і лаяўся без перапынку гадзіну. 

Пасля праклёны пачалі на вачах радзець. 

У шэсць гадзін ён упарта маўчаў. 
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2. Даруйце свайму народу. Мы развяжам вас,-- 
пачціва звярнулася да яго дэлегацыя. 

У адказ выбух лаянкі да сямі гадзін, аднак нейкі 
стомлены і зусім не красамоўны. Нават таму, хто кру- 
ціў галавою, яна не спадабалася. 

У восем гадзін трыццаць хвілін вечара Знамяроў- 
скі раптам зарагатаў. Занепакоеныя падданыя кінулі- 
ся да яго. 

2. Развязвай, халуйскія храпы,-- крычаў, рагочу- 
чы, Знамяроўскі.-- Даю вам усім амністыю. Не такая, 
відаць, свіння -- чалавек. 

Радцы сталі трымаць кароткую раду, пасля адна- 
вокі звярнуўся да ляжачага: 

2; Т нічога не будзе? Даруеце ўсім нам, ваша вя- 
лікасць? 

22 Развязвайце, д'ябал вас дзяры. Нічога не будзе. 
Дарую. 

2. ] помсціць, прыгнятаць не будзеце? -- асця- 
рожна пыталі ўсе. 

27 Не буду. Хай вас кадук. 

-- І дазволіце хлопцу-медніку ажаніцца? І вая- 
ваць не будзеце больш? 

2. Будзеце вы мяне нарэшце развязваць ці не? Не 
буду, калі кажу. 

“7 Так, ну яшчэ апошняе, каб нічога такога, як ра” 
ней, не было. І зусім апошняе -- адпусціць на волю 
сваю прыгонную Аглаю Свяціловічаву. 

2. Тэта чаму яшчэ? - усклікнуў Знамяроўскі. 

2. З ёй хоча жаніцца ваш пляменнік, Міхал 
Яноўскі. 

Кароль павесіў галаву: 

2 Хворы чалавек. Безнадзейна хворы. Ды чорт 
яго бяры, што мне, шкада дзеўку? Хай бярэ. Спаку- 
сы ў дзяржаве менш будзе. Толькі дрэнна гэта. Куды 
падзенецца яго рыцарскі дух? Эх, было нас два на све- 
це, зараз адзін я застануся. Загінула радзіма! Ну, раз- 
вязвайце. Клянуся вачыма маці божай, удзелам свя- 
тога Юрыя -- зямлёй сваёю -- я буду ціхім каралём, 
калі вы хочаце. 

Салют з фузій раздзёр паветра за вокнамі, калі вя- 
роўкі ўпалі на падлогу. . 

2. Слухайце, людзі. Кароль Якуб у літасці сваёй 
згадзіўся дараваць вам! Ён хоча правіць ціха і лі- 
тасціва! 
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Дружны крык прагучаў паўсюль: 

--. Кароль! Хай жыве кароль!.. 

“Вечарам наступнага дня, калі Яноўскі, параз- 
маўляўшы з Якубам, збіраўся ехаць са Знамяроў- 
шчыны, медыкус зайшоў развітацца з ім. Твар ягоны 
ззяў небывалым радасным натхненнем. 

-- Значыцца, едзеш? 

“аг Еду. 

-- Т яна з табою? 

Яноўскі зірнуў на Аглаю, якая стаяла поруч, чыр- 
воная ад шчасця і сораму, засмяяўся, прыціснуў яе да. 
сябе. 

-- А куды мне без яе? Для мяне зараз адна даро- 
га -- з ёю. 

Медыкус сеў за стол. 

-- Сумна мне будзе без цябе, вельмі сумна. Я ця- 
бе палюбіў, хлопчык. Бачыш, як атрымалася: ты пры- 
ехаў сюды няшчасным шляхціцам, а ад'язджаеш шча- 
слівым чалавекам... Не баішся, што бацькі яе не пры- 
муць? 

-- Прымуць,-- упэўнена сказаў Міхал.-- Дый 

што мне ў іх? Я еду толькі абвянчацца. Нагі маёй не 
будзе ў Яноўшчыне. Пасля бацькоў... я вызвалю сваіх 
людзей. Я не жадаю быць панам. Гэта смерць, гэта 
жах... 
22 І я таксама больш не буду тут,-- цвёрда сказаў 
медыкус.-- Я еду. Еду вельмі далёка. Мне было со- 
рамна ўчора. Пасля такога запалу скончылася луп- 
цоўкай. Яны далі Знамяроўскаму багатыя падарункі, 
з пашанаю адвялі ў палац. Хай ён выправіўся, хай 
будзе выдатна правіць народам -- што гэта за народ, 
калі над ім стаіць адзін? Хіба можна такі народ на- 
зваць вялікім? Я добра бачыў, як яны падалі ніцма, 
як крычалі: «Хай жыве кароль!» Я думаў, што кожны 
народ мае такі ўрад, якога сам варты, і няма добрых 
народаў на зямлі. Учора я цвёрда вырашыў атруціцца. 
Але я цягнуў, невядома чаму. Ці ад недарэчнай пры- 
вычкі жыць, ці аб боязі вялікага «нічога»? І я ўзна- 
гароджаны. Шчасце ёсць на зямлі. 

2 А што такое? - спытаў Міхал насцярожана. 

Медыкус схапіў яго далонямі за скроні: 

2 Любы мой, любы. Пачынаецца новы дзень. Не 
ўсё яшчэ загублена. Два тыдні назад народ у Парыжы 
ўзяў і разбурыў Бастылію. Я ўпэўнены: пажар пачаў- 
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ся надоўга. І хутка паўсюль захістаюцца троны, павее 
свежы, бурхлівы, магутны вецер. Я шчаслівы. Чала- 
век не ліжа руку, што б'е яго. Я пайду туды, праскочу 
неяк да Рыгі. А пасля -- морам. Я з'яўлюся да іх, і 
папрашу, і скажу: «Вазьміце мяне. Я прыйшоў да вас 
ад народа, які не менш вас любіць святую волю, які 
абараняў яе не горш за вас усё жыццё і які зараз не 
мае волі нават на тое, каб памерці. Гэта недарэчны, 
любімы мною народ. Сячыце галаву свайму каралю, 
а пасля пойдзем рабіць тое самае на ўсёй зямлі. 
І, магчыма, чарга дойдзе і да майго маленькага наро- 
да. Ён устане, ён выпрастаецца. І ён пакажа ўсім, якая 
ён сіла, як ён умее працаваць, ствараць, спяваць... 
Я іду да іх... Але я хутка вярнуся, пабачыш. І не адзін. 
І тут сустрэне мяне армія волі... А цяпер бывай... Уця- 
кайце адсюль хутчэй, дзеці. Тут нельга дыхаць. Ідзі- 
це на дарогі, на святло, да людзей». 

І ён расчыніў акно. 

2. Бачыце, сонца сядае. Вялікае сонца нашай зям- 
лі. Яно будзе новым... 

2. Калі ўзыдзе заўтра,-- цвёрда дакончыў Яноў- 
скі, іабняўшы Аглаю за плечы, глянуў ёй у вочы. Па- 
сля яны глянулі на захад, дзе дагараў дымны чырво- 
ны дыск. 


ЭПІЛОГ 


Нам давядзецца сказаць толькі некалькі слоў пра 
лёс нашых герояў. 

Кароль Якуб Першы выправіўся і, не прыгнятаю- 
чы цыганоў, літасціва правіў імі да самай сваёй смер- 
ці, якая наступіла ў 1795 годзе. 

Паколькі Яноўскі, нягледзячы на ўсю сваю ўдзяч- 
насць, адмовіўся атрымаць у спадчыну цыганскую ка- 
рону, са смерцю Якуба скончылася і дынастыя. Цыга- 
ны выбралі каралём, і даволі няўдала, таксама лід- 
скага шляхцюка Міласніцкага. 

Польшча, дзякуючы гнілому панству, пала. Пачаў- 
ся новы перыяд гісторыі Белай Русі. Новыя парадкі 
не спадабаліся Міласніцкаму, і ён з большасцю за- 
можных цыганоў перакачаваў у 1799 годзе ў Турцыю. 

На Беларусі засталася нязначная колькасць цыга- 
ноў без дзяржавы, без урадавай арганізацыі. 

Яноўскі стрымаў сваё слова, адпусціў на волю па- 
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сля смерці бацькоў сваіх сялян. Сам ён жыў працаю 
рук сваіх разам з жонкаю доўга, шчасліва і небагата. 
Да капца жыцця ёп франдзіраваў перад шляхтай і на- 
ват прозвішча сваё змяпіў, узяўшы «прыдомкам» да 
яго прозвішча прыгоннай жонкі. Так прайшлі на зямлі 
беларускай Свеціловічы-Яноўскія. 

Праўда, дзеці яго зноў прыдбалі невялікі маён- 
так, адзін з маёнткаў дзядоў, але прыгонных у іх ніко- 
лі не было. Рошчына бацькі-вальтэр'янца дала свас 
плады. 

Што ж датычыцца слаўнага медыкуса караля Яку- 
ба, то звесткі аб ім, няпэўныя і нешматлікія, кажуць 
вось што. 

У славутым Капвенце адным з дэпутатаў, выбра- 
ных за заслугі перад рэвалюцыяй, быў чужак, грама- 
дзянін з невядомай краіны, што звалася па-латыні 
Абра Виззіа. Некаторыя сцвярджалі, што па прафесіі 
ён лекар, як Марат. Ён гэта быў ці не ён -- невядома. 
Але ён адным з першых падаў голас за смерць кара- 
ля, быў некаторы час урадавым камісарам адной з ар- 
мій па Рэйне і ў Вандэі. 

У страшны дзець, калі Рабесп'ер раздрабіў сабе 
сківіцу стрэлам з пулгака, гэты чалавск -- адзін з ня- 
многіх -- да канца абараняў яго і склаў галаву на сла- 
вутай машыне доктара Гільятэнпа, якая, як прадажная 
дзеўка, служыла спачатку рэвалюцыі, а пасля яс Во- 
рагам. 

Калі гэта быў наш добры знаёмы -- шкада. Ён так 
і не мог вярнуцца на сваю радзіму з воляй па сцягах. 
Але суцешымся тым, што ён зрабіў усё, што магчыма, 
што жыццё ягонае было адзіным акордам, у якім ие 
было фальшывых нот. 


б У. Караткевіч, том 2 





ЛАДДЗЯ РОСПАЧЫ 


Аповесць 


Рыгору Барадуліну 


Жыў сабе год чатырыста назад У беларускім гора- 
дзе Рагачове небагаты, але добрага роду дваранін па 
прозвішчу Гервасій Выліваха". 

Быў ён з калена Давойнаў, з клана -- Мячоў, а 
якога герба -- за даўнасцю год забылася. Усёй маё- 
масці яго было -- замак-развалюха, некалькі коней 
веку мафусаілава, латы ды меч, ды яшчэ шахматная 
дошка, але затое быў ён багаты сябрамі і неабдзеле- 
ны жаночай увагай. 

Сабою быў дзівосна гожы і пяшчотны, а паво- 
дзін -- самых заганных. Хобаль, залётнік, піяка, за- 
дзіра, біток, бабздыр несамавіты. Не было на ўсёй 
зямлі беларускай падобнага яму. Ляхі такіх завуць -- 
«завалідрдга», а мы, людзі роду крывіцкага, «адар- 
вірог», бо некалі, кажуць, такі ў самога Люцыпара 
рог сілком аддзерлі і зрабілі з яго келіх для пітва. Ва- 
ды нальеш, і, сілаю самога рога, робіцца гарэлка. 
Я думаю -- байкі гэта. 

І сябры ў яго былі адпаведныя. Андрэй Гарбаты з 
Брачыславічаў, Кірык Балабан з Гультаёў, Галляш 
Вясна са Свінчуковічаў ды яшчэ Іра «Францічак, за 
пераплёт на служэнне надзелены вёскай Мазурыкі, 
родам багемец, але п'янюга і бабскі ліслівец -- на 
трох беларусаў. 

Толькі ўсёй і працы ў іх было, што цягацца па 


Г. Белая чапля. 
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корчмах і шынкарках ды па навакольных замках, ка- 
лі гаспадара няма дома, піць віно, як Дняпро п'е 
Друць, ды дзярбаніць на лютнях і кімвалах багамерз- 
кія песні. 

Неяк жылі. Ставілі і бераглі дзяды і прадзеды мёд 
і віно -- і выпіць яго за адно жыццё было цяжкавата. 
нават Выліваху. У лясах была жывая закуска, касулі 
ды туры. На балотах свіязі, кражныя чагронкі, гра- 
завікі, сярухі, шылахвосці. У рэках судакі, калекі, 
або балабы!, самы, сіклы ды міроны, падусты, выразу- 
бы, язі ды галаўні, ляшчы ды бялёзны”, страдалы”, 
гусцёркі, свінні вадзяныя, сцярлядкі ды шчупакі. 

І з іншым неяк абыходзіліся. У той час Магілёў з 
Рагачовам нават у Маскву пастаўлялі гатовае адзен- 
не. Краўцоў было -- грэблю масці. Так што порты, 
чугі ды плашчы абыходзіліся танна. 

Набяруць гарэлкі, паедуць у лугі, дзіка заб'юць, 
ды на лаўцах пякуць дзічыну, ды песні гарлаюць -- от 
і ўсё іхняе набажэнства пану богу за тое, што даў ім 
жыццё. 

Нораў у гэтай грамады быў Дняпровы -- на вярсту 
пяцьсот сажаняў звіву,-- так што ніколі не ведаеш, 
чаго ад іх чакаць. 

Нап'юцца ды, конныя, з кручы ў Дняпро скачуць. 
Або купяць за тры шэлегі плыт, усцягнуць на яго май- 
но ды бочкі з божай слязою, захопяць усіх дзяўчат з 
Вясёлай Слабады дый сплывуць так аж да Лоева. 
А мужам гарадскім у гэты час хоць ваўком Вый. 

З Лоева вяртаюцца на конях, мечаных гетманскай 
клейнай. І кажуць па-рознаму. То -- «падарылі», а то 
«купілі, плыт спрадаўшы». Ды яшчэ смяюцца бесса- 
ромна, зубы нахабныя прадаюць. 

Два разы стараста накладаў непарушную пячатку 
на іхняе дабро, за нясплату пазычанага. Думаў -- сы- 
дуць і ціха стане ў месце. То адзін раз яны -- з ня- 
выкруткі -- загналі бацьку Палавуса, што дзесяць год 
са сваёй гайнёю па наваколлі блукаў і якога стараста 
з войскам спаймаць не мог. 

Загналі і забралі ў яго ўвесь скарб. 

А другі раз яшчэ мудрэй прыдумалі. Біскуп Сма- 
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рагд хадзіў па наваколлі, зачыняючы грэцкага абраду 
цэрквы, а дабро іхняе рабуючы. Ездзіў, пёс касароты, 
як Мамай: наперадзе сам з войскам, а за ім абоз нара- 
баваны. 

То яны два разы з футрамі, ваздухамі, залатымі 
дараносіцамі, ахвярнікамі, крыжамі святымі, дзе па- 
цірамі і дзіскасамі ў яго адбілі ды павялі. Божую зра- 
білі справу, але не для славы божай, а для мамоны. 

Так і не выкурылі іх з гнёздаў. 

У багатых, але пацёртых уборах, светлавокія, заў- 
сёды на падпітку. Вакол лірны гуд і дудны роў. На 
сёдлах -- жанчыны. На плячах -- сокалы. У сэр- 
цах -- няма божага страху. 

Рагачоўская грамада, усе мужы статэчныя 1 рад- 
цы, дзякуючы ім страцілі чалавечае падабенства. Ужо 
нібы не чалавечая зборня сядзела ў радзе і на капе, а 
статак галінастых аленяў. І не глядзелі гэтыя алені 
адзін аднаму ў вочы ад вялікага сораму. 

Адабралі яны жонак у пана земскага пісара, і ў па- 
на лоўчага, і ў пана старасты, і ў пана кашталяна, і ў 
пана наглядчыка за бабровымі гонамі. А сам Гервасій 
Выліваха звёў і паіў вельмі многіх, 1 нават каханку 
палкоўніка Чыжа. Палкоўнік спаймаў іх з ліцом ікі- 
нуўся быў біць, то яны палкоўніка напаілі пад прыму- 
сам і, п'янага, павезлі ў госці да рагачоўскага про- 
башча, дзе палкоўнік з пробашчавай аканомкай аска- 
роміўся, учыніўшы свальны блуд. Пробашч раніцою, 
з гарачкі ды болем у галаве пакутваючы, закаціў імшу 
і на той імшы пана Чыжа пракляў у імя рымскай 
царквы да дзевятага калена. 

А потым здарылася дзіва. Знайшлі на замкавым 
падвор'і срэбную скрынку, якая ўпала з неба. Так ня- 
даўна ўпала, што яшчэ цёплая была. А ў скрынцы -- 
каштоўнасці. А на скрынцы -- надпіс, што ўсё гэта 
дасылае святы Юры таму з горада, хто не парушыў 
ніводнага з божых запаветаў. 

Над гэтай скрынкай счапіліся ўсе. І замкавыя вя- 
лікія людзі, і касцельныя, і людзі царквы. Кожны ха- 
цеў давесці, што гэта яму, а таму іншых усіх паплю- 
жыў і выкрываў. І выявілася, што толькі садомскага 
граху ў горадзе і не было. І так гэта было брыдка, што 
сяляне пасля таго цэлы год баяліся ездзіць на торг -- 


калі ўжо там такія начальныя людзі. Ледзь не захірэў 
горад. 
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А скрынку тую, як выявілася потым, аб чым і да- 
кумент быў завераны і схаваны ў ларніка", зрабіў ма- 
гілёўскі залатар Мацюшка. А каштоўнасці ўсе чыста 
былі непраўдзівыя, фальшывыя. Вось табе і Юр'еў 
тэстамент! 

Каменні тыя замовіў Андрэй Гарбаты, а скрын- 

ку -- сам Выліваха. Дзіўны быў іхні хаўрус. Коней 

любілі -- як татары ці угры, сабакары былі -- горш за 
ангельцаў, а ўжо што да жаночага” полу -- ратуй 
нас, пане божа, і злітуйся, гэткія антыхрысты. 

Вербенай валасы намосцяць ды пад камяніцы, да 
паняў. У вочы глядзяць, як анёлы, у саміх ніжэй 
спіны хвост д'яблаў. І словы ж аднекуль бралі -- 
«сонца ты маё астатняе, лада мая, ветразь мой на 
шляху да вечнага спасення». А ноздры ў саміх -- як у 
коней трапечуць. 

Калі б перад каралём Цыкмунам пала столькі зам- 
каў, колькі перад імі жонак -- кароль бы ўладарыў 
паловаю свету. 

Але каралю шанцавала не так. 

Нічога ім не маглі ўчыніць, нават калі Гервасій 
Выліваха зрабіў замах на жонку магілёўскага войта. 
Войт быў па ўзросту скупаваты. 

А жонка ў яго была баба добрая: чаго ні папра- 
сі -- не адмовіць... Няшчасны быў горад. Зусім ня- 
даўна яго крымчакі абрабавалі і спалілі, за дваццаць 
сем год перад гэтым тое самае зрабіла маскоўская 
раць. 

Досыць, здавалася б, дык не: свой, унутраны, знай- 
шоўся татарын, брыдкі богу Гервасій. 

На духоўным судзе ўсю кампанію сарамаціў біс- 
куп. Казаў, што смушчаюць яны народ самым сваім 
існаваннем, бо прымушаюць сумнявацца ў бясхібна- 
сці бога. Усё ж, маўляў, і яны божыя стварэнні, 
дык палучаецца, што Усяведны накшталт дрэннага 
ганчара. 

Яны, аднак, не спалохаліся, і дагмат бясхібнасці 
бога падсеклі пад корань, кажучы, што нават ён ро- 
біць шмат непатрэбнага на гэтай зямлі. Напрыклад, 
цыцкі ў мужчын. Не было яшчэ на свеце мужчыны, 
якому б яны хоць раз спатрэбіліся. А калі Творца 
задумаў упрыгожыць імі мужчыну -- то чаму пры- 
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ляпіў іх на месцы, што заўсёды прыкрытае вопрат- 
кай? . ыа 

Біскуп толькі ротам зяваў, а потым, пасаромлены, 
напіўся і стаў думаць над гэтай прычынай. І чым 
больш думаў, тым больш піў, аж пакуль не папсаваў- 
ся ў розуме. дар 4 

У той час аб'язджала свае землі літасцівая кара- 
лева Бона з роду Сфорца, жонка яго каралеўскае мос- 
ці Цыкмуна. Завітала яна і ў свой рагачоўскі замак, 
якому столькі прывілеяў давала і фундатарам кас- 
цёла ў якім была. І ўладары места кінуліся да яе як 
да апошняй надзеі: 

2. Маці літасцівая, ратуй! У богу пачынаем сум 
нявацца. Унь Гервасій нават ігуменню Азяранскага 
манастыра звёў, 1 нічога яму з той прычыны не было, 
акрамя радасці. 

Каралева была літасцівая, але і строгая, і вялікі 
Цыкмун нездарма казаў, што пакуль яна над дзяржа- 
вай -- аб маральнасці можна не непакоіцца. 

Выклікала яна да сябе Выліваху, і шмат плакалі 
ўсе ягоныя сябры, а асабліва Іра «Францічак, што 
не вернецца ўжо да іх такі слаўны сябра і сабутэль- 
нік, з якім так прыемна было заўсёды бавіць час. 

А Выліваха прыйшоў проста ў залатую палату, 
убачыў велікавокую жанчыну са строгім ротам, мана- 
ха-пісара і ката, усміхнуўся і сказаў: 

2. Сонца табе заўсёды на шляхах, пані матка. 

22 Сонца спальвае. 

-- Ведаю. 

2. То як ты насмеліўся, робак, самусціць спакой 
цэлай зямлі? І мне сонца жадаць. 

Яна была з Італіі, і Выліваха ведаў гэта. 

22 Бо, думаю, мала табе яго ў нас. 

-- Затое ў мяне іх тут два. 

22 Т абое далёка,-- сказаў Выліваха. 

Стаяў і ўсміхаўся вішнёвым нахабным ротам. А ва- 
ласы былі залатыя, і вочы светлыя. І зразумела Бона, 
што ён не просты курацап. 

-- То што ж гэта ты робіш, Гервасій? 

2. Нічога. Аднойчы я ўбачыў у палях Верасовую 
Жанчыну. Тую, што крыкамі палохае людзей, і потым 
абавязкова нехта памрэ. 

-. То ж бо ўсе кажуць, што ты важдаешся з 
д'яблам. 
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-- Тэта нястрашна пасля некаторых жанчын... 
Дык вось, у яе былі распатланыя валасы, і крычала 
яна так, што ў людзей дрыжалі сэрцы. 

Гервасій усміхаўся. 

-. А ты2-- спытала Бона. 

Галава Вылівахі пяшчотна схілілася. 

2 Ая... пашкадаваў яе, пані матка. Яна была, ві- 
даць, прыгожая жанчына. І вось праблукала ўвесь 
век па верасовых пустках, палохаючы ўсіх жудаснымі 
воклічамі. Так і не зведала, якія паплавы за Дняпром, 
якое цёплае сена, як п'яніць віно, як не зразумееш, 
шэпт гэта ці шолах вярбы пад ветрам. Так і не зведа- 
ла, як цвіце ружовы глог ля маёй камяніцы... Мне ста- 
ла шкада яе. Мне шкада ўсіх -- такое ўжо ў мяне 
сэрца. 

Бона апусціла веі. 

-- Тлумач. 

-- Добра. Толькі загадай выйсці... гэтым. 

-- Чаму? 

-- Яны не зразумеюць. 

Каралева загадала ім выйсці. 

22 Чаму не зразумеюць? 

2 Яны не ведаюць, што такое жыццё. Чорны та- 
му, што ён манах. Чырвоны -- бо ён варагуе зв жыц- 
цём, выкручвае і выломвае тое, што бог падарыў 
цэлым -- на радасць чалавеку. І таму яны ворагі жыц- 
ця, ворагі бога. 

2 Але ты крыўдзіш людзей. 

Я крыўджу мёртвых людзей. Жывога -- не 
пакрыўдзіш. 

-- А біскуп? 

22 Ніхто яшчэ не піў, не еў, не спаў і не цалаваў- 
ся ў касцёле. А яны хочуць зрабіць касцёл з уся- 
го свету. Як быццам бог, пажадаўшы такога, не 
зрабіў бы гэтага сам... Даў жа нам для чагосьці лясы, 
і рэкі, і нават такую бескарысную рэч, як святло 
месяца. 

Усміхнуўся. 

2 Цікава, якія валасы ў літасцівага пана караля, 
калі ў іх заблытаецца месяц? 

2 Не ведаю; суха сказала яна.-- У мяне ёсць 
апачывальня. 

2 Тады судзі мяне, каралева. Толькі памятай -- 
гэта будзе суд хатняга лебедзя над дзікім. 
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2; Чаму ты так робіш?-- з цікаўнасцю падалася 
да яго яна. 

2. Жыццё кароткае, як захад. Вось сонца над ва- 
дою, а вось -- у Дняпры. 

-. Ты не верыш У рай? 

2. Так не бывае, каб ітут і там было добра. А мне 
добра тут. 

-. А мне - не. 

Веі Вылівахі задрыжалі. 

С. Гэта не твая віна, гаспадыня. Людзі не ўмеюць 
жыць і таму кажуць пра заўтра, якога не будзе. Сёння 
мы верым і мучым сваё беднае цела, а заўтра затое 
будзем жыць. Сёння мы адмаўляемся ад сэрца ў імя 
велічы, але заўтра нам дадуць узнагароду: Сёння вы- 
рываем з сэрца любых, бо нам трэба ўзвялічыць 
каралеўства, але заўтра мы будзем кахаць. 

Голас у яго быў як скрыпка: 

г. Т ты... не думаеш, што аб той самай велічы, на- 
пэўна, думаў і Канстанцін Вялікі, а зараз яго Візан- 
тыя, нарабіўшы крывавых брыдкасцяў, ляжыць у тле 
і праху. І нічога не засталося. Ні велічы, ні нават 
кахання першага кесара. Бо яго не было... То каму 
ад гэтага лягчэй?.. Я не хачу гэтага, пані. 

2. Царква патрабуе для цябе вогнішча. 

Выліваха паціснуў плячыма: 

2. Што ж. У апошнюю ноч у мяне будзе больш 
успамінаў, чым У Канстанціна Вялікага. І я не пакіну 
пасля сябе другой Візантыі, акрамя любові. А яна не 
падуладная туркам... А табе парада -- жыві. Апачы- 
вальня -- гэта як забойства. 

-- Позна. 

2. Позна бывае, як кажуць, толькі ў труне. Але я 
не веру. Я так люблю жыццё -- бо проста жыву!-- 
што не магу верыць нават гэтаму. 

27 Раніцай я клікну варту. Чаго б ты хацеў у гэ; 
тую апошнюю ноч? 

-- Любові. 

- Тэта немагчыма;-- амаль варожа і жорстка 
сказала яна. 

2. Тады -- зрабіць табе апошнюю паслугу. Пака- 
заць гэты свет... Толькі не трэба іншых. 

а І, кажуць, яна згадзілася. А ён павёз яе адхона- 
мі на бераг Дняпра да сваёй камяніцы. Камяніца была 
старая, з абваленымі зубцамі і без брамы. Але затое 
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вакол белымі ў цемры аблокамі цвіў глог, святлела 
брызгліна і ўгадваліся па водару шыпшына і бруж 
мель. 

Месяц узышоў над ракою. І нарадзілася два 
светы. Адзін распасцёрся вакол, а другі перапоўніў 
Дняпро. Глыбока-глыбока, аж да апошняй зоркі. 

Бона паглядзела на мужчыну і ўпершыню ўбачыла 
месячнае святло ў яго валасах. 

...Яна гаварыла з ім пра бога і яго запаветы, ка 
жуць, аж шэсць тыдняў, да дня святога і апосталам 
роўнага князя Уладзіміра. 

Усе бачылі, як стараецца яна вярнуць гэтую аб- 
лудную душу на верны шлях, і нават кароль быў бы 
задаволены, убачыўшы яе намаганні ў доўгіх дыспу- 
тах. Яна ведала, што адзін схілены варты сотні вер- 
ных, і таму была вынаходлівая і няўтомная, не шка- 
дуючы для справы веры ні дня, ні ночы. 

А потым паехала, так і не пахіснуўшы Выліваху ў 
яго абрыдлівай і закаранелай ерасі і, галоўнае, не 
пакараўшы яго. Дзіўна, на вуснах яе не было горкай 
усмешкі, што спадарожнічае паражэнню, а вочы былі 
прасветленыя, нібы яна ўдастоілася сузіраць святы 
Грааль, які, як вядома, ёсць вышэйшая ісціна. 

Ніхто не ведаў, што яна нават узнагарадзіла пана 
Выліваху: за стойкасць, з якой трымаўся ерасі. Пада- 
рыла яму залаты з партрэтам вялікага Цыкмуна, каб 
заўсёды памятаў розніцу між сабою і ім. Гервасій пра- 
свідраваў у ім дзірку і стаў насіць на шыі замест свя- 
тога агнусека. І як іншыя супакойваюцца, пазіраючы 
на божага агнца, так Выліваха, калі ў яго быў дрэнны 
настрой, выцягваў залаты ланцужок, назіраў знаёмыя 
рысы, чытаў надпіс «Зівіз-гех-ро!о»' -- і яму рабілася 
лягчэй. 

Бона не была б жанчынай, каб не прыдумала яшчэ 
ітакога. ...Усе спадзяванні начальных людзей пайшлі 
марна. Радцы дзерлі на сабе валасы. Ніхто ў свеце 
больш не мог вызваліць іх ад нечасцівага Гервасія. 
Ніхто, бо вышэй каралевы нікога не было. 

Яны, аднак, памыляліся. У той час, калі Гервасій 
з сябрамі паляваў на звера і птушку, граў з Ірай У 
шахматы, калі за вокнамі ліў восеньскі дождж, і ўзім- 
ку ляжаў на шкурах з каханай (а ля галоў іхніх ска- 





І. «Сігіз.-- кар.-- польск.». 
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каў у каміне цёплы агонь)-- другая жанчына рыхта- 
валася прыйсці да Вылівахі, каб пазбавіць яго -- аса- 
лод, а горад -- пазбавіць ад яго. 

І вышэй за гэтую жанчыну не было нікога на зям- 
лі. Нават Бона была ніжэй за яе. 

Яна прыйшла ў самы салодкі час, калі вакол ка- 
мяніцы толькі-толькі збіраліся зацвісці расны ружовы 
глог, раскошны бружмель і жаданая, як жыццё, шып- 
шына. Прыцягнулася па звілістай сцежцы, цяжка пе- 
растаўляючы ногі, якія дрэнна згіналіся, закінуўшы 
на тулаве чорны плашч, нібы ёй было холадна, і ўсмі- 
хаючыся вечнай і нязменнай усмешкай, ад якой кіда- 
ла ў жудасць. 

А за спіною ў яе была каса, бліскучая, нібы ў апо- 
шні дзень сенакосу. 

Дзень добры, Выліваха,-- сказала яна. 

Выліваха сядзеў пад кустом глогу 1 папіваў салод- 
кую раманею. Свяціла цёплае сонца, і пчолы таўкліся 
ля шпунта бочкі, з якой ён напаўняў свой келіх. Уба- 
чыўшы госцю, Гервасій адторкнуў шпунт, і, пакуль 
напаўняў яшчэ адзін кубак, пчолы віліся над тугім 
чырвоным струменем. 

2; Пі;-- сказаў ён,-- яшчэ зусім нядаўна і я ду- 
маў, што дзень гэты -- добры.-- Смерць узяла 
шклянку і, прысёрбваючы, села на каменную лаву. 
Пчолы шкодзілі ёй, і таму яна адламала галінку бар- 
барысу з бутонам і пачала абмахвацца ёю... Герва- 
сій глядзеў на галінку. 

2 Нешта ты рана,-- сказаў ён. 

2 Дарма. Не ты, а я вызначаю час. Хадзём. Тут 
занадта пахне жывым. 

-- Чакай хвіліну. 

Ён наліў яшчэ келіх і, прыплюшчыўшы вочы, З 
уздыхам насалоды выпіў яго. А потым -- адкінуў 
убок. 

-- Хадзем. 

С. Ты не хочаш ні аб чым папрасіць?-- спытала 
яна. 

2; Ты ж не пусціш мяне зрабіць яшчэ адзін па- 
сеў?-- усміхнуўся ён.-- Ты -- варожая руні. 

-- Не пушчу. 

Выліваха нахабна глядзеў у яе вачніцы. 

-- То пайшлі. 
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Ён пашукаў чагосьці вачыма і знайшоў гэта: пер- 
шую кветку шыпшыны. Адламаў яе і прышпіліў да 
грудзей. 

-- Бачыш, -- сказаў ён,-- мы з табою як на вясел- 
ле ідзём. З кветкамі. 

2 Нашто ты яе зламаў? 

-- Тэта -- мая зямля. І яна застанецца са миою, 
пакуль ты не адсячэш у апраметнай маёй галавы. 

Ён прычыніў за сабою фортку, зірнуў на раскош- 
ныя глогавыя агароджы і гатовы быў ісці за госцяй. 

Дзяўчына-сялянка ішла паўздоўж зялёных пла- 
тоў. 

-- Чакай;-- сказаў ён Смерці. 

Падбег да белай танюткай постаці і моцна пацала- 
ваў дзяўчыну ў прыадкрыты рот. 

-- Во-ох,-- ціха сказала яна, пазіраючы на яго 
шырокімі прамяністымі вачыма. 

-- Бывай, мая прыгожая,-- сказаў ён. 

І пайшоў за Смерцю. Дзяўчына з жахам і пакутай 
глядзела яму ў спіну. Госця касілася на легкадумнага 
Выліваху і ўсміхалася вечнай усмешкай. 

--. Я прыйду за ёю праз сорак год,-- з'едліва ска- 
зала яна. 

Выліваха паціснуў плячыма: 

-- Нічога. Зараз я даў ёй неблагі ўрок. Апошні ў 
жыцці. А колькіх яна яшчэ навучыць. Ты кажаш лух- 
ту, кума. 

Ён паправіў на спіне лютню і рушыў поплеч са 
Смерцю. Ішоў, здольны кожную хвіліну паваліцца і 
разбіць нос, бо зусім не глядзеў пад ногі, задзёршы 
твар у гарачае неба, пад якім нястомна звінелі несмя- 
ротныя беларускія жаўрукі. 

Курносая маўчала. 

-2 Больш за ўсё я не люблю прыходзіць па такіх, 
як ты,-- урэшце сказала яна.-- Яны такія прагныя 
да жыцця, што я пачынаю думаць: ці не памылілася 
я са сваёй работай. І яны так любяць гэтую зямлю, 
што я ў сваіх пячорах пачынаю на хвіліну зайздро- 
сціць ім. 

Гервасій не адказаў. Галава ў яго была закінутая, 
нібы ў сляпога, грудзі шырыліся, ноздры трапяталі. 

А над ім былі неба і гарачае святло. 

...Бліжэйшыя ад іх уваходы ў пекла знаходзяцца, 
як вядома, даволі далёка ад Рагачова. 
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Адзін з іх ляжыць на дне Равучага возера, што пры 
шуці (нездарма ж там так раве вада, нібы нехта глы- 
тае яе на дне). Кажуць, гэта зроблена, каб ніхто з жы- 
вых не трапіў у апраметную і яшчэ каб жывіць падзем- 
ныя воды і катлы. 

Так што ісці нашым спадарожнікам было далёка, 
на што Выліваха ўвогуле не наракаў. Ішоў. Дыхаў са- 


лодкім паветрам. Зрэдку перацягваў на грудзі лютню 


і браў некалькі акордаў: 
Роснымі лугамі, 
Полечкам траўлівым -- 
Іду да Абрама 
На моцнае піва. 

Смерць усміхалася, Як шэсць тысяч год таму. 

. Ты спадзяешся ўбачыць прабацьку Абрама? 

С. Не вельмі,-- непрыкметна кпіў Выліваха.-- 
Але ж павінны былі кудысьці падзецца ўладары, пат- 
рыярхі, біскупы? Яны ж столькі крычалі аб небе. 

2. А цяпер яны бяднейшыя за апошняга раба на 
зямлі. Бо ў царстве маім раб не адчувае нічога. 
А яны -- адчуваюць. І пустэчу, ітое, што нічога няма. 

С. Хай жыве справядлівасць, -- сказаў Выліва- 
ха.- - То ім, атрымоўваецца, усё ж дадзена неўміру- 
часць душы? 

Бязвокая паляпала яго па плячы. Нібыта бразгот- 
кай з сухім гарохам. 

У. Ты хочаш такога бяссмерця? Пасля ўлады над 
целамі і жыццямі, над землямі і праўдай -- не адчу- 
ваць нічога, акрамя свайго мозгу? Не валодаць целам, 
не мець магчымасці нічым распараджацца? Бачыць, 
як шчаслівыя засынаюць, як планеты паступова за- 
коўваюцца ў лёд. Быць чымсьці накшталт параліты- 
ка, які збярог яснасць розуму, але ведае, што гэта бу- 
дзе цягнуцца вечна, і не мець надзеі на ўратавальніцу, 
на мяне. Хочаш такога бяссмерця? 

Гервасій не выдаў сябе, хаця яму ўпершыню стала 
непамысна. 

раў Нашто? Лепшую частку сябе Я пакінуў на 
зямлі. 

-- Якую? 

-- Тых, каго я любіў. 


ы Ну, а калі ты сустрэнеш кагосьці ў мяне пад 
зямлёй? 


2. Яны любілі мяне... На зямлі. 
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-- А калі не любілі? Калі ў зямным жыцці вам не 
выпала сустрэцца, але гэта і было сапраўднае? Або 
яшчэ так: сустрэліся, але яна легкаважна адрынула 
цябе, не ведаючы, што скора, вельмі скора прыходзіць 
вялікае Позна. 

-- Гэтага не здарылася, а значыць, усё адно што 
не было. 

-- Ты што- пёс? Ты што -- жывёла, каб жыць 
толькі тым, што было? Ты адварочваешся ад чалаве- 
чай Мары? 

-- Гэх, кума. Ты нават не ведаеш, як гэта смешна: 
чуць ад цябе словы пра Мару і Надзею. Кінь, кума. 
Смешна! 

-- Не думаю, -- сказала Смерць. 

“Ці доўга, ці каротка яны ішлі, але ўрэшце шлях 
прывёў іх на берагі Паніклі. Поўня, калі рака плыве 
зямной дарогаю, даўно адышла. Віруючая Панікля 
ляцела, нібы спушчаная з лука страла, і раптам на- 
тыкалася на сцяну ў два чалавечыя росты і... знікала. 

На сцяне раслі скарлючаныя, вартыя жалю дрэў- 
цы, нібы абпечаныя смяротным подыхам. Пад іхнімі 
квёлымі карэньчыкамі ляжаў пласт барвянай, як 
кроў, гліны з вапняковымі і крамянёвымі камяніскамі, 
а ніжэй ляжаў шар мёртвага белага вапняку. 

Вада пад ім клекатала, бы ў катле вядзьмаркі, і 
была белая, як трунак забыцця. І Смерць зрабіла гас 
цінны жэст: 

--. Вось і ўсё. 

2. І чаго глядзіць пан Езус?-- сказаў Выліваха. 

-- Гэта яшчэ не самая горшая з чалавечых выду 
мак. Ідзі. 

-- Я замачу лютню. 

-- Не бойся. 

-- То чакай. 

І Выліваха яшчэ раз азірнуўся. Гарачае святло ля- 
цела на яго з-пад аблокаў, блакітных унізе, сляпуча 
белых уверсе. І ў гэтым акіяне раскошы ўтрапёна 
звінелі беларускія жаўрукі. 

-- Божа зямлі маёй,-- сказаў Выліваха.-- Нялі- 
тасцівы і жорсткі, калі ты ёсць. Нядбалы і сонны. 
Што б ні было, як бы ты ні здзекаваўся зяе- я ўсёж 
веру табе. Таму што воляй тваёй я нарадзіўся тут, ды- 
хаў яе паветрам, піў яе ваду, еў яе хлеб і цалаваў яе 
жанчын. Які б ты ні быў -- я бласлаўляю гэты твой 
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адзіна разумны ўчынак. Бласлаўляю ад першага 
цвіцення шыпшыны і да гэтага вось апошняга кроку, 
які зараз зраблю. 

І Гервасій Выліваха зрабіў гэты апошні крок. 

Вада спадала ля яго ног, 1 наперадзе паступова вы- 
плывала з вады мокрае жарало пячоры са сточанымі 
вадой камянямі: быццам пашча са з'едзенымі зубамі. 

Нерухома маўчалі аблокі за спіной. Свет нібы 
аглух. А цемра насоўвалася, насоўвалася. Глынула. 
І адразу за плячыма з патроенай сілай зараўла плынь. 

2. Віншую,-- сказала Смерць.-- З паспяховым 
вас прыбыццём, гаспадар Выліваха. 

С “На зямлі я даў бы табе за гэта на гарэлку. Але 
тут у мяне нічога няма. 

-: Жветкаса 

2. Шыпшыну? Табе? 

Смерць засмяялася: 

2. Глядзі, Выліваха, пашкадуеш. Наўрад ці ты так 
трымаў бы сябе, каб ведаў, які падарунак я табе пры- 
запасіла. Ну, ідзі. Тут Я трохі затрымаюся, а цябе 
стрэнуць памагатыя... Зараз прыйдзе ладдзя Рас- 
пачы. 

І яна знікла. Змрок быў глухі, і толькі ля самых 
ног хлюпалі аб бераг дробныя зыбкія хвалі нябачнага 
невядомага мора. 

Нешта тупа грукнула аб бераг, а потым у цямноцЦ- 
ці пачуліся глухія жаласлівыя галасы: нібы кані кры- 
чалі над начным поплавам, успуджаныя крокамі 
Невядомага. І Выліваха здагадаўся, што гэта садзяць 
у ладдзю змарлыя душы. . 

Ён узяў акорд на лютні, але заспяваць не паспеў. 
Нечыя рукі схапілі яго і шпурнулі на дно вялікай лад- 
дзі, на рабрыстыя і слізкія какоры. 

2. Тэй,- - сказаў ён.-- Што я вам, бярэмя дроў?! Я, 

пакуль тое, жывы. Не маглі, халеры, пачакаць за- 
бЫЦЦЯ. 
... Нехта сунуў яму ў рукі бабайку вялізнага вясла. 
Жорстка абхапіла ногі калодка. Зацурчала вада. І ад- 
разу заплакалі ў цемры дзесяткі кволых, нібы дзіця- 
чых, галасоў. 

2. Г... вы,-- сказаў Выліваха.-- Рагачоўцы ёсць? 

-2. Не;-- застагнаў нехта. 

-- Адразу відаць. А хто ёсць? 

2 Дубровенцы,-- адказаў са слязьмі нехта. 
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2 Шышшы,-- сказаў Гервасій.-- Глядзець мне на 
вас брыдка, плытагоны. Вы што, упершыню на вялі- 
кай вадзе? Супакойцеся, дарога далёкая, час для 
ўлюбёнага занятку ёсць. 

Нехта нясмела зарагатаў. 

-- Вось так лепей,-- сказаў Гервасій.-- Плывём, 
хлопцы, нібыта галернікамі ў турэцкую няволю. А па- 
пы па цэрквах аб «спрадвечнай радзіме» спяваюць ды 
аб тленнасці зямнога... Ёсць тут папы? 

-- Ёсць,- сказаў голас з кармы. 

-- Пэўна, і тут на стырне сядзіш? 

-- На стырне. 

-- Вось і кіруй на спрадвечную радзіму. Дайце 
яму каторы, хлопцы, вяслом па галаве. 

У цемры прагучаў глухі ўдар: нехта скарыстаўся 
з парады. 

-- Раб;-- сказаў страшны глухі голас.-- Пакінь 
смяшыць людзей, раб! Тут не зямля. 

г. А што табе? 

-- Я Перавозчык ладдзі Роспачы. 

-- То што? 

-- Я даў стырно гэтаму чалавеку, што зараз ля- 
жыць на дне ладдзі... Цяпер мне зноў трэба сесці і кі- 
раваць. 

г. Ты не хочаш? 

2 Я стаміўся. Я страшна стаміўся... Я папрашу, 
каб цябе падвесілі над гэтай вадою і не далі забыцця. 

Выліваха крэкнуў: 

2. Колькі разоў сабе казаў: не звязвайся з началь- 
ствам, не чапай, Гервасій, дзярма. 

Ладдзя зарагатала. 

-- Не паслухаўся -- пэнкнуў. Пайшоў у прымы 
да пані Пясэцкай. Дый тут адну пакуту маю. А ўсё 
за язык, сяло дурное. 

2 До -- сказаў Перавозчык.-- Пачынаецца мора. 
Плаціце кожны па манеце. Іначай вас скінуць у ваду, 
дзе вы будзеце захлынацца да сканчэння свету. 

Супраць звычаю не папрэш. Кожнаму кідалі ў тру- 
ну манету на такі выпадак. І Выліваха палез у КІ- 
шэнь. 

Але тут побач з ім нехта спалохана ўздыхнуў, і го- 
лас, вельмі спявучы, зусім, відаць, юнацкі, сказаў: 

-- Аў мяне няма манеты. Бацькі былі вельмі бед- 
ныя. 
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Гервасій крэкнуў: 
Што ж рабіць, хлопча? Во, халера на тое мора! 

У цемры звінелі манеты. Юнак побач з Вылівахам 
перарывіста дыхаў, магчыма, стрымліваючы слезы. 

Хлопцы, -- сказаў Гервасій.-- А, шчыра кажу 
чы, нашто манеты? Вы што, па сваёй ахвоце плывяце? 

-- Куды там. 

То на якога ляда яшчэ плаціць? У жыцці за 
ўсё плацілі, ды яшчЭ тужу 

. Раб!-- сказаў Перавозчык З пагрозаю. 

Стала цішыня. 

Скажы яму нешта, вясёлы рагачовец,-- сказаў 
сусед. 

Выліваха пагладзіў яму плячо: 

Ты, перавозчык нашых душ, У душу -- лезь, 
кішэнь -- не руш. 

Ну, глядзі,-- сказаў Перавозчык.-- Зараз я вас 
даста-аўлю... 

22 Не звязвайся з ім, рагачовец,-- умольна сказаў 
нехта. 

Але Гервасій ужо не МОГ. Гарэзлівая пана, адчай- 
нае свавольства і дзёрзкасць затапілі яго істоту. Ён 
адчуў, як весела і нахабна, нібы перад смяротнай не- 
бяспекай, калоціцца сэрца, адчуў з'едлівую халодную 
ярасць. 

-- Перавозчык, ты што -- бог? 

2 Для вас -- бог. 

-. Бач, дык ты накшталт зямнога цівуна. Ану, 
прыганятыя, хто адзясную гэтага бога - сушы 
вёслы. 

І здарылася дзіўнае: вёслы правага боку рванулі 
з вады. У мёртвай цішыні было чуваць толькі, Як 
звонка падаюць у мёртвае мора кроплі з вёслаў. 

. Потым пачуўся хрып. Гэта Перавозчык з апошніх 
сіл налягаў на стырно. 

Цурчала вада ля бартоў. Вялізная лайба пачала 
круціцца на месцы. 

2 «Круці-круці калясо, паша піва харашо»,-- 
сказаў Выліваха. 

І ўсе ўспомнілі гусіныя паплаўцы, дзяцей, якія во- 
дзяць карагод, і гарачае сонца, што свеціць па іхнія 
дупкі, калі дзеці паваляцца, разарваўшы кола і задзі- 
раючы ножкі... Над ладдзёю пракаціўся смех. 

У чарнільным адвечным змроку, над густой, як 
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дзёгаць, вадой круцілася ў выбухах нястрыманага, як 
навальніца, рогату ладдзя Роспачы. 

І гэты смех нібыта забіў гонар Перавозчыка. 

-- Рагачовец,-- умольна сказаў ён.-- Не трэба. 
Мяне пагоняць з месца. 

г. Так бы даўно,- сказаў Выліваха.-- Усе вы 
так, цівуны, ледзь вам па хвост наступяць. Адразу 
аб чалавечых словах успамінаеце, халуі... Рушай, 
хлопцы. 

Паклаў руку на плячо суседа і сціспуў яго. 

2. Вось так, мой любы хлопча, і трэба. Крычаў на 
людзей -- Смерць і тая сабе гэтага не дазволіць. 
Здаецца, няма табе пана больш за гэтага хама. А кру- 
танулі вяслом -- дзярмо, шануючы вас. Аж гніды ў 
яго ад жаху падохлі. 

Перавозчык маўчаў. А юнак чамусьці адсунуўся 
трохі далей ад Вылівахі. 

2 Рагачовец,-- спытаў пехта,--як ты можаш так? 

- А ты адкуль? 

-- Я -- палачанін. 

-- То вы што, калі Іван Крывавы падышоў пад 
муры, кувікалі, як свінні пад нажом? 

-- Не, мы стаялі годна. Мы памяталі, што было з 
Ноўгарадам. 

-- Угу. А калі Палота была потым белая ад цел, 
а Дзвіна -- чырвоная ад крыві -- вы малілі аб літасці? 

--. Не. 

-- То чаго пытаеш? 

- Там былі людзі. Разумееш, толькі людзі. 

-- Людзі бываюць бруднейшыя за свінию і чы- 
сцейшыя за анёла. Дабрэйшыя за жыццё і ў сто разоў 
страшнейшыя за Смерць. Ці табе ж баяцца Смерці, 
малец? і 

2. Там мы стаялі пад чыстым небам,-- вінавата 
сказаў палачанін.-- А тут такая цемра. Такая свіня- 
чая цемра! 

-- Кінь. Чалавек носіць сваё неба з сабою. 

-- Блюзнерыш,-- гнеўна закрычаў з кармы поп.-- 
Аддасш чалавеку -- божае. 

-- Ачуняў,-- сказаў Гервасій.-- Ці бачыш ты тут 
хоць педзе прысутнасць бога? 

Поп змоўчаў. Ладдзя плыла па пябачным моры, 
і змрок ціснуў на змарлыя душы так, што нават Вылі- 
ваха адчуў марнасць сваіх жартаў. 
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-- Дзе мы цяпер?-- спытаў ён. 

2» Над намі Рагачоў,-- адказаў Перавозчык. 

І раптам страшны несамавіты лямант прагучаў 
над ладдзёю і над морам. Страшна, нема, нібы чап- 
ляючыся за апошнюю надзею, закрычаў поп: 

22 Браты рагачоўцы, маліце госпада за нас!!! 

Крык аддаўся пад нізкім небам і заглухнуў, нібы 
яго прыдушылі падушкай. 

Адчуваючы, што зараз на смяротным караблі пач- 
нецца паніка адчаю, нечалавечы крык і, магчыма, га- 
небны плач, Гервасій з цяжкасцю выдраў вясло з ва- 
ды, узняў яго так высока, як толькі дазваляла калод- 
ка, і грукнуў ім у нізкае неба. 

-- Браты рагачоўцы, выпіце колькі хто можа за 
нас!!! 


Дыякан царквы святога Міхала, што ў Лучыне, 
пад Рагачовам, запісаў У сваім летапісе, што таго года 
ў ясны майскі дзень пралунаў рагачоўскімі вуліцамі 
страшны, як землятрус, шматразовы грукат. 

І было гэта так, што немаўляты плакалі, сабакі 
вылі, як падчас зацьмення божага сонца, а каровы 
мыкалі жаласна і працягла. 


а 


А потым з апраметнай прагучаў, нібы ў бочку, 
замагільны голас: 

-- Браты рагачоўцы, выпіце колькі хто можа за 
нас!!! 

Магістрат кінуўся ў паніку. З гэтай прычыны ката- 
лікі ўчынілі пагром праваслаўных, а праваслаўныя 
падпалілі замкавы касцёл. 

Усё, што здарылася, аднеслі за кошт падкопаў 
Сатаны. 

І, аднак, пераважная большасць жыхароў скарыс- 
талася з гэтай парады, дарма што яна паходзіла з 
вуснаў д'ябла. А «маглі» яны нямала. 

Летапісец, сузіраючы агульную п'янку, шмат бе- 
даваў аб маральнай недасканаласці людзей і запоўніў 
цэлыя тры старонкі летапісу самай абрыдлівай ды- 
дактыкай. 


-- Вышэй нос, хлопцы!-- крыкнуў Выліваха.-- 
Яны вып'юць. Я іх ведаю. 
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-- Цёмна,-- сказаў нехта. -- Дзе яна, тая зямля? 
І тады Гервасій заспяваў. Сам не ведаючы чаму. 
Можа, таму, што ягоная зямля заўсёды была з ім. 
Дробненькі дожджык 
Скача ля тына, 


Дзе чырванее 
Дзеўка-шыпшына. 


Нехта войкнуў. І не таму, што яго здзівіла песня... 
Выліваха раптам убачыў слабы чырвоны адбітак на 
цьмяных тварах. Адбітак на цьмяных тварах. Адбітак 
наліваўся барваю, гусцеў, асвятляў ужо амаль усю 
ладдзю. 

Распраўляючы звялыя пялёсткі, чырвонай кроп- 
ляй разгаралася на грудзях Гервасія кветка шыпшы- 
ны. Адзіная ва ўсім свеце, яна не баялася цемры 
апраметнай і скрыгату зубоўнага. 

Сонца-шыпшына, 
Дай абдыму я, 
Лапкі-пялёсткі 
Табе пацалую. 


Палачанін нясмела падхапіў: 


Лапкі-пялёсткі 
Табе пацалую. 


Цяпер ужо не толькі насцярожаныя твары весля- 
роў, але і ўсё вакол было заліта святлом. Пад нізкім -- 
рукой дастаць -- небам хадзілі бурыя, цьмяна-ржа- 
выя і нібы асветленыя чорным сонцам хвалі бязмеж- 
нага мора. І гэта было так не падобна на тое, аб чым 
казала песня, што весляры апусцілі галовы на вёслы. 

Калі памру я, 
Згіну са свету, 


Дай на тым свеце, 
Што і на гэтым. 


Выліваха зірнуў на Перавозчыка і ўбачыў, што 
той слухае яго напружана, а вочы... 

...Вачэй не было. На іх месцы пушыста расла белая 
плесня. Перавозчыку былі непатрэбныя вочы. 

-- Няўжо гэта яшчэ жывуць і зямля і песні?-- 
неспакойна заварушыўся стырнавы.-- Няўжо? 

-- А што, думаеш, памерла?-- спытаў Гервасій. 

-- Мне было б лягчэй, каб памерла. 

-- Хто ты, каб зычыць гэткае страшнае? 

Сляпы апусціў галаву. 
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2. Я Шолах;-- сказаў ён.-- Я прадаў Полацк кіеў- 
скаму Уладзіміру... Ён быў страшны чалавек, гэтае 
чырвонае сонейка, гэты святы воўк. І не апосталам ён 
быў роўны, а самому Сатаніілу. Полацкі Рагвалод 
быў маім гаспадаром, два яго сыны раслі разам са 
мною, дачка, Рагнеда, была мне як сястра. Уладзімір 
абвінаваціў іх, што яны хочуць учыніць змову З КНЯ- 
зем Яраполкам, і падступіў пад муры... Яны не ўзялі б 
Полацка, каб не я... Я здрадзіў. І Уладзімір забіў 
Рагвалода з сынамі, спаліў горад, а Рагнеду прымусіў 
разуць сябе. І яна была спачатку паверыла яму. А по- 
тым у яго было сто наложніц, а потым ён, не сказаўшы 
ёй, прывёз жонкаю прадажную грэкіню... І прыняў 
хрысціянства. Хрысціянству не хапала толькі яГо... 
Рагнеда пайшла ў манастыр і памерла... Я заўсёды 
жадаў яе... А цяпер на маёй галаве попел роднага 
горада. 

І раптам ён закрычаў: 

С Тэта павінна было памерці! Чаму яно не памер- 
ла! Яно законна ішло да смерці, іЯ раней за другіх 
зразумеў гэта! Чаму яно не памерла, ты, які жартуе?! 
Чаму?! 

2. Таму, што я жартую, - сказаў Выліваха.-- 
Толькі таму. Я люблю жыццё і жартую. І таму -- 
колькі б ты ні здраджваў -- яно жыве. 

Ладдзя рэзала тугую, як вар, ваду. А над ладдзёй, 
як ветразь, ляцела песня: 

Не алілую, 

Не ладан божы: 
А каля тына 
Дзікую рожу. 


Цяпер туравалі Гервасію ўсе галасы на ладдзі: 


Край наш пакутны, 
Край наш дзівосны, 
Дожджык, азёры, 
Гордыя сосны. 

І Выліваха ўбачыў, што з-пад плесні на вачніцах 
Перавозчыка пакаціліся раптам слёзы. Яны, відаць, 
былі вельмі пякучыя, бо спалілі і знішчылі плесню. 
І з-пад яе з'явіліся раптам вочы, спалоханыя жудас- 
най веліччу гэтага ржавага мора. 

Сінія. : 

Крык праляцеў над галовамі змарлых. 

27... Нават цяпер!-- поп трос скурчанымі пальца- 
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мі, узнесенымі над галавой.-- Нават у дзень гневу! 
Што вы спяваеце, смярдзючыя чалавечкі? Хто ж вы 
такія?! Грэшнікі?! Ерэтыкі?! 

ы Мы святыя, поп,-- сказаў Выліваха.-- Раз мы 
церпім цябе 1 таўстазадую навалач, раз плоцім жыц- 
цём і зямлёю сваёю -- мы святыя, поп. 

- Ён брыдка вылаяўся, і тут позірк ягоны ўпаў на 
суседа па катаржнай лаўцы. І Гервасій адчуў, як 
упала ад нечаканасці сэрца. 

Побач з ім не быў прыкуты юнак, як ён думаў. 
Побач з ім сядзела дзяўчына год семнаццаці. 

г. «Фу ты, чорт,-- зніякаваў Гервасій.-- А мы тут 
лаемся, нібы ў божай царкве. 

2 Нічога;-- апусціла яна веі.-- Зараз, можа, і 
трэба. 

Выліваха глядзеў на яе шырокімі вачыма. Была 
яна вельмі ж падобная на тую жанчыну, за якой ён 
некалі больш за ўсё ўпадаў. На адзіную, якая не 
аднеслася паблажліва да яго маленняў. 

Магчыма, Выліваху потым і ўдавалася ўсё так 
лёгка. Магчыма, менавіта таму. 

Ён ніколі не думаў, што лёс верне яму яе. Прыга- 
жэйшую, маладзейшую, лепшую, чым тыя, падступ- 
ную, сціплую... 

...Асуджаную. Дадзеную і вернутую толькі на 
адзін дзень. 

І Выліваха зразумеў, які страшны жарт учыніла 
над ім Смерць, на што яна намякала, як незваротна 
прынізіла. 

Цяпер ужо нічога нельга -- і не трэба -- было па- 
чынаць. І ў Гервасія хапіла розуму з самага пачатку 
адмовіцца ад удзелу ў гульні, у якой Смерць была 
катам, а ён -- дурным мышаняткам. 

2 Лайцеся, калі трэба,-- сказала дзяўчына.-- Вы 
такі жывы. Без вас было так самотна. Я чакала ладдзі 
аж тры ДНІ. 

2 Нічога не зробіш,-- усміхнуўся Выліваха.-- 
Смерць хадзіла за мной. 

Яна глядзела на зыркую кветку. 

-- Няўжо так паспела расцвісці шыпшына? 

-- Там заўжды цвіце шыпшына. 

22 Мяне завуць Бярозкай,-- з даверам сказала 
яна. 

-- Язычніца? 
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2. Але. Царква не паспела дабрацца ў нашы ба- 


лоты. 
2! Усё адно,-- сказаў ён.-- Унь у карме сядзіць 


з гузам на лбе існы хрысціянін. Ты -- язычніца. Ці 
варта было лішні раз мачацца ў ваду, калі ўсім ад 
нолькавая літасць... А мяне зваць Гервасій. 

2. Ты занадта смелы, Гервасій,-- каркнуў поп.-- 
Слаба дбала святая інквізіцыя, калі ты так распусціў 
язык. 

-- На зямлі я, вядома, памоўкваў,-- сказаў Вылі 
ваха.-- І то не дужа. Алецяпер нават сам папа не зро 
біць з мяне той смажаніны, якую прывязваюць да 
лаўца, а не пякуць на ім. 

Поп хацеў быў сказаць нешта, але ягоныя словы 
заглушыў крык несамавітага жаху. 

Над іржавым, як запечаная кроў, морам з'явілася 
першая за ўвесь доўгі шлях жывая істота. 

Яна ляцела, цяжка махаючы перапончатымі кры 
ламі, як вялізны кажан, і то ўзлятала ўгору, то апус- 
калася ў ваду пад неймаверным цяжарам, падвеша- 
ным да яе ног. Здалёк гэты цяжар здаваўся нізкай 
серабрыстых рыб. 

Калі істота падляцела бліжэй -- крылы аказаліся 
рукавамі чорнай манашай расы, а рыбы -- дзевяццю 
голымі жанчынамі, што чапляліся за ногі пачвары. 

І са страшнай нянавісцю да калегі Перавозчык 
сказаў: 

22 Адзін з тых, каму не далі забыцця. 

Цяпер пачвара ляцела ўжо зусім блізка ад ладдзі. 
Стары з вар'яцкімі вачыма, клінападобнай барадою 
і галавой, падобнай на агурок. 

Як прагны падлаед, што часам ухопіць занадта 
вялікую для сябе здабычу, як коршак, схоплены со- 
мам, стары падлятаў і падаў, кранаючыся кіпцямі 
вады, падлятаў і падаў. А па ягонай спіне поўз, дабі- 
раючыся да глоткі і сціскаючы яе, юнак з акрываў- 
ленай скроняй. 

2. Я ведаю гэтага чалавека,-- сказаў Палача- 
нін.-- Ён выразаў ледзь не ўвесь мой горад... 

-- Ратуйце мяне, ратуйце! Я няшчасны цар Іван!-- 
даляцела з вышыні. 

2 Дакуль ён будзе лётаць?-- спытаў нехта. 

2. Пакуль такія, як ты, не кінуць яго хваліць,-- 
сказаў Перавозчык. 
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- А хто гэтыя жанчыны?-- спытаў Палачанін. 
-- Гэта яго жонкі... А той -- ягоны сын. 
Выліваха толькі рукамі развёў: 

-- Жонкі? 

-- Але. 

-- Томне будзе яшчэ горш. Шчаслівы, у яго было 
толькі дзевяць. 

Перавозчык зірнуў на яго са шкадобаю: 

-- Ты іх труціў? 

-- Крый божа. Я іх любіў. 

Ладдзя зарагатала. 

З Усё далей 1 далей ад яе чыркаў нагамі ваду, і 
ўздымаўся, і зноў падаў чорны цень. 

2. Адл-ле;-- сказаў Выліваха.-- То ж бо, я гляд- 
жу, у яго ад такой работы задніца шылам. Спявайце 
асанну, хлопцы. Нас чакае толькі забыццё. 

-- Страшна,-- сказала Бярозка. 

2. Ніч-чога страшнага,-- сказаў Гервасій.- Мне 
так ужо было. Сасніў я сон. Нібыта забыў я сваё імя. 
І непамысна мне так. Не ўспомню імя -- і ўсё. І ду- 
маю: вось чорт! Ва ўсіх ёсць імя, а ў мяне аднаго 
няма. Як жа так? А як спытаюць? Добра, як не спы- 
таюць. А як спытаюць? А як, скажуць, хлопец, тваё 
1мя? 

Ладдзя рагатала. Выліваха глядзеў на ўсіх нахаб- 
нымі сінімі вачыма, і няўлоўная ўсмешка блукала 
на яго хітрых, добра расшчэпленых самой маці-нату- 
рай, вуснах. 

- Святыя злодзсі,-- сказаў Выліваха,-- набож- 
ныя бабнікі. Гэй, браткі, вам кажу. Ці ж бог даў 
беларусу дзюбу, каб ён пішчаў? 

А для чаго? 

2 Лушчыць гарэхі ды цалавацца... Ану, святыя, 
давай Вялікую Малітву! 

Іржавае мора дрыжала вострымі зыбатымі хваль- 
камі. Чорнае сонца падземнай краіны ўставала над 
ім. А па хвалях ляцела да недалёкага ўжо берага 
смерці ладдзя Роспачы, і Перавозчык глядзеў на 
Гервасія зноў здабытымі вачыма з нянавісцю і страш- 
най зайздрасцю. 

А над ладдзёй Роспачы ўзлятаў голас Вылівахі 
і грымелі, нібы падпіраючы яго, грубыя вясёлыя 
галасы. 
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Досыць ляжаць нам каменнаю крушняй! 
Што мы, урэшце, Як Марка, бядуем? 

З тлустага панства збудуем свінюшні, 

З дзевак старых -- касцёлы збудуем. 
Турмы для катаў -- збудуем з суддзяў, 
З уладароў -- выбаровыя ямы... 

Покуль жывём мы -- датуль мы людзі, 
А ў смерці будзем... людзьмі таксама. 


Успёршыся падбароддзем на сплеценыя рукі, з 
сумнай надзеяй глядзела на Выліваху Бярозка. Во- 
чы ясныя -- нібыта нехта шухнуў крынічнай вадою 
на торн,-- вялікія і прыгожыя, нібы ў кароўкі, і такія 
ж добрыя. І носік нехта злёгку таргануў угору, 1 ра- 
ток прыадкрыты. 4 

«А бадай табе, чортавай Смерці, халера ў жы- 
вот»,-- думаў Гервасій і спяваў, каб не загаласіць 
ад крыўды. Таму што было гэта так, як раніцай успом- 
ніць тое, што ўчора ў гасцях недаеў і недапіў. 


Любяць нас неба, віно 1 кабеты. 
Сонцам чырвоным, сонцам прарочым 
Люд наш упарта ўстае над светам 
Нават пасля найцямнейшай ночы. 
Гэта наш гонар, шчасце і сіла: 
Жыць насупор уварванням і ранам 
Там, дзе даўно бы другім пакасілі 
Радасць і сонца, песню й каханне. 


Бераг адкрыўся нечакана. Пляскаты, як пінскае 
балота, але з суцэльнага каменя. Холадам і безна- 
дзейным спакоем веяла стуль. І лягчэй было б, каб 
не палаў пажар шыпшынавай кветкі. Лягчэй было б 
сустрэць гэты бераг у цемрыве. : 

На беразе, відаць, таксама згадзіліся б з гэтым. 
Таму што, убачыўшы далёкае святло ў моры, на бера- 
зе замітусілася варта: белыя, нібы з нежывога парца- 
лану злепленыя -- людцы не людцы, а так, чорт ведае 
што, поскудзь з магутнымі мускуламі пад ліпучай 
скурай, з вялізнымі, нібы ў начных лемураў, вачыма, 
але затое з чарапамі, у якія наўрад ці ўлез бы хаця 
напарстак мазгоў. 

з Яны засланялі вочы далонямі, але святло мацнела, 
ітады яны ў паніцы кідаліся некуды ў глыб апошняга 
мацерыка. 

На ладдзі гарлалі песню, а варта ўцякала, 1 гэта 
было так, быццам да берага, пенячы ваду, немінуча, 
як лёс, набліжаўся пірацкі карабель. Гэта было, як У 
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час князя Вячка, калі трыста хлопцаў на ладдзях 
паваявалі і разрабавалі ледзь не ўвесь захад бал- 
тыйскага ўзбярэжжа. 

На беразе застаўся толькі адзін з лемураў, сляпы 
з залатымі ключамі ля пояса, вялікі канцлер падзем- 
нага царства, высахлы стары, твар якога даўно нагад- 
ваў чэрап. 

Ладдзя з шоргатам узлезла на пясок. 

-- Пір вам і з духам свіным,-- сказаў Выліваха. 

Ён бы прыдумаў і яшчэ нешта, але ўсе былі ску- 
тыя калодкамі, і зрабіць нельга было нічога... Лемуры 
з'явіліся зноў, і гэта былі другія лемуры, зусім без 
вачэй, з гладкай скурай на іх месцы. Вязняў скулі 
папарна -- рука Вылівахі была на руцэ дзяўчыны -- 
1 вывелі на бераг. Варта рабіла гэта спрытна, нават 
навобмацак: яна звыкла да цемры. 

Упершыню ў жыцці Выліваха не скарыстаўся з 
такога выгоднага становішча, не сціснуў дзявочай 
рукі. Яны набліжаліся да лемураў, звонячы кайда- 
намі. 

-- Мне страшна,-- сказала яна.-- У іх такія сліз- 
кія рукі. 

Лемур-канцлер працягнуў лапу, каб абмацаць дзве 
чарговыя галавы і запісаць іх у рэестр. І раптам 
Выліваха гаркнуў на яго: 

-- Ты куды лапы цягнеш, крактавенне смярдзю- 
чае?! Ты што, не бачыш? Ты што, не бачыш? Тут 
паненка. 

І ляснуў вольнай рукой па лапе Канцлера. 

-- За гарачы камень хапайся, а не за нашых дзяў- 
чат. Не для цябе! 

-- Чаму?-- пацепнуў плячыма Канцлер.-- Мена- 
віта для нас. Усе вы тут для нас. Усе вы тут для нас, 
а потым для забыцця... Ану, варта. 

Лемуры навобмацак пайшлі да Вылівахі. 

-- Пастаўце яго на калені,-- спакойна сказаў 
Канцлер. 

Слепакі набліжаліся, мацаючы рукамі паветра. 
Дзяўчына ў жаху прыціснулася да Гервасія. Вязні 
ладдзі таксама ціснуліся да яго, каб быць разам. А ён 
з адчаем глядзеў на няўмольнае кола, якое ўсё сціска- 
лася і сціскалася. 

І раптам ён успомніў, як не выносіць самай малень- 
кай гарачыні вечна халодная луска рыб. А ўспомніў- 
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шы, сарваў з грудзей зыркую, як жарынка, кветку 
шыпшыны і пачаў вадзіць ёю вакол сябе. Лемуры 
набліжаліся. і ў 

Але вось завагаўся адзін... другі... трЭЦІ. Чацвёрты 
раптам зрабіў крок назад... Пачалі адступаць 1 другія. 
І тады Выліваха зарагатаў: 

2. Што, хапілі, як сом гарачай кашы?! Куды ісці, 
хамаўё? 

І сам рушыў на чале калоны праз варожы строй... 

...АІх прывялі ў пакой з голымі сценамі, прыймовы 
пакой Смерці. Толькі двое дзвярэй было ў ім: Тыя, 
праз якія яны прыйшлі, і другія, куды яны павінны 
былі пайсці і знікнуць. Канцлер падышоў да вартаў- 
ніка ля другіх дзвярэй і сказаў яму: 

-- Перадай, у моры ўзбунтавалася ладдзя Рос- 
пачы. Я загадаў арыштаваць Перавозчыка. Але гэтыя 
бандыты ўсё адно гарлаюць песні, як п'яныя, і лаюц- 
ца, як матросы, і, калі праходзілі праз браму Жаху, 
назнарок пачалі стрэламі апаганьваць святое месца. 

г. То чаму ў іх не адабралі гакаўніцы?-- непа- 
разумела спытаў вартаўнік. 

2. Гэтыя гакаўніцы ў нас можна адабраць толькі 
з жыццём, хлопец,-- сказаў Выліваха. 

Вязняў пакінулі адных. Яны чакалі гадзіну, 1 
другую, і трэцюю і, напэўна, палі б духам, каб не 
Гервасій. А той толькі галавою хітаў: 

2 Т тут не лепей, чым на зямлі. 

З рук людзей раптоўна самі сабою пачалі зваль- 
вацца ланцугі, і ўсе зразумелі, што настаў судны 
час. А потым у дзвярах устаў вартавы і агаласіў: 

“Выліваха Гервасій, жыцця -- трыццаць тры 
гады. 

Гервасій узня 
цежны хаўрус. 

22 Смялей, хлопцы... Мне весела было з вамі. 

2; Я з табой,-- сказала дзяўчына.-- Мне страшна 
будзе без цябе. 

“. Чаго, дурная?.. Кінь... Гэта нядоўга... На вось, 
вазьмі кветку, каб не было так самотна, калі пойдзеш 
туды... 

Ён пагладзіў яе па галаве і падумаў адно толькі 
слова -- «шкада». А потым падміргнуў людзям нахаб- 
ным левым вокам і, бяззбройны, без кветкі, накіра- 
ваўся ў смяротны пакой. : 


ўся з лавы і абвёў вачыма свой мя- 
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Пакой быў высокі, як касцёл, і вострыя скляпенні 
губляліся ў цемры, а за стральчастымі вокнамі ляжа- 
ла вечнае цямноцце. І пакой быў пусты -- толькі 
стол, ды два крэслы, ды шахматная дошка на стале. 

Сцены былі ўсе абцягнуты шэрым пыльным сук- 
ном. Проста перад Вылівахам, у дальнім муры, былі 
нізкія цёмныя дзверы, самыя апошнія, якія існавалі і 
ў свеце Памяці і ў свеце Забыцця. Усю тую сцяну і 
дзверы засноўвала павуцінне. Як чорныя бліскучыя 
праменні, беглі ва ўсе бакі ніці таўшчынёю з руку. 
І, як пачварнае чорнае сонца, сядзеў у збегу гэтых 
праменняў кашлаты велічэзны павук са срэбным 
крыжам на спіне -- Арахна, якая тчэ павуцінне веч- 
насці. 

А за сталом у адным з крэслаў сядзела і маўчала 
Смерць. 

-- Добры вечар у хату,-- сказаў Выліваха. 

-. Ты што ж гэта, Гервасій?-- сказала ўрэшце 
Смерць.-- За ўсю маю дабрыню, за кветку, за апошні 
глыток віна, які я дазволіла табе, ты ўзбунтаваў 
ладдзю Роспачы. 

Выліваху раптам стала смешна. 

2 Ты накшталт нашага вялікага Канцлера, -- ска- 
заў ён.-- Здзірае апошнюю шкуру і яшчэ патрабуе, 
каб яму за гэта крычалі «дзякуй!». Начальства, ві- 
даць, паўсюль аднолькавае. 

2 А ты што, не чытаў Эклезіяста? Што было, тое 
будзе, і няма нічога новага пад сонцам. 

22 Мяне ён неяк не цікавіў. У мяне не так многа 
было часу, каб выдаткаваць яго на розную лухту. 

2 А бунтаваць ладдзю? А ганьбіць Перавозчыка 
і Канцлера? А разганяць маю варту? А паганіць 
браму Жаху? 

22 Мы-- людзі;-- сказаў Выліваха. 

Смерць усміхалася: 

-- Шмат ты цяпер паспееш са сваім людствам... 
Ну, як табе твая суседка? Бачыш, я назнарок не 
хацела табе перашкаджаць. Сама дабіралася да 
месца. 

У нахабных і вясёлых вачах Вылівахі раптам 
з'явілася страшэнная пагарда. 

г. Дагэтуль я думаў, што здзекавацца можа 
толькі жыццё. І гэта было адзіным апраўданнем таго, 
што ты існуеш, Смерць. 
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2. Бачыш, магу іЯ. . 

2 Бачу. І таму ўспамінаю жыццё з яшчэ мацней- 
шай пяшчотай... Досыць. Кажы, куды ісці? 

Смерць паказала вачыма на дзверы за павуціннем. 

-- “Арахна,-- паклікала яна. 

Павук варухнуўся і стаў спускацца ніжэй. 

2 Яна вып'е з цябе жыццё і памяць. Не пало- 
хайся, гэта хутка. 

“Калі гэта я чагосьці палохаўся?.. Толькі... Я б 
на тваім месцы абнавіў сваю гаспадарку. Павука па- 
кінуў бы для ўладароў, якія смокчуць кроў з народа 
і выступаюць за старыну. А для бедных людзей зрабіў 
бы молат і падвёў бы да яго латком ваду, як на млыне. 
Ім столькі разоў У жыцці даводзілася падстаўляць 
сваю галаву пад абух.... НУ, бывай. 

2. Чакай,-- сказала Смерць.-- Ты і цяпер хацеў 
бы жыць? Ведаючы, што цябе чакае? Атрымаўшы 
маленечкую адтэрміноўку? 

2. Нават на прэнгу,-- сказаў Выліваха.-- Па- 
ўсюль, дзе няма цябе. 

Смерць сумна схіліла галаву, але адразу ўскінула 
яе так, што ляснулі зубы. 

2. Добра! Які ты дзіўны! Ты ігрок, але табе па- 
трэбныя рабыні. То, можа, ты згуляеш у шахматы 
з найвялікшай уладаркай сусвету, ігрок? Стаўка -- 
жыццё. 

Выліваха паціснуў плячыма: 

--- Давай. 

г. Хочаш, я дам табе візіра наперад? 

2. Каб потым казалі, што Я скарыстаўся са сла- 
басці? 

Дошка ляжала між імі. Гервасій узяў за белы ша- 
лом маленькага, але неверагодна цяжкага латніка і 
адкрыў дарогу свайму візіру... Арахна зацікаўлена 
дыхала над галавой... І раптам Смерць засмяялася: 

2 Ты зноў папаўся... 

г. Чаму? Я ведаю: ты ніколі не прайграеш. 

2. То нашто ты сеў, дурань рагачовец, слабенькі 
чалавечак? 

22 Якая ты часам вартая жалю. Ніч-чога не разу- 
мееш. Я -- чалавек... Я -- ігрок. Няўжо ты думаеш, 
я, нават бяззбройны, нават калі на мяне напалі б упя- 
цёх, на хвіліну задумаўся 6: ужыць мне зубы ці не? 

22 Тляд-дзі,-- сказала Смерць. 
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За нейкія дваццаць хвілін яна зрабіла брэш у аба- 
роне Гервасія, узламала яе і кінулася знішчаць раскі- 
даныя астраўкі адчайдушнага супраціўлення. 

І тут Выліваха ўбачыў, які нечалавечы розум гу- 
ляе ім, якая разлічаная на сто хадоў наперад прад- 
бачлівасць вяжа яго па руках і нагах, як нікому, ніко- 
лі не ўдасца выйграць у гэтай вышэйшай і халоднай 
істоты. 

Латнікі ягоныя ішлі наперад і гінулі адзін за ад- 
ным. Правы фланг касцянога белага войска прагі- 
наўся пад несамавітым напорам чорных так няўхіль- 
на, як няўхільна ўлазяць у багну калені чалавека, 
што ўзняў непасільны цяжар. 

З мужнасцю роспачы візір Вылівахі кінуўся напе- 
рад, збіў варожага латніка, што выходзіў на лінію 
«Візіраў трон», скінуў баявога слана і адразу замі- 
тусіўся між двума ладдзямі Смерці. Гуляй-гарады на 
спінах ладдзей драпежна выскалялі свае зубцы. 

Візір збіў яшчэ аднаго латніка і налажыў галавою, 
аточаны чорным войскам. 

І тады рука Смерці працягнулася і зняла з галавы 
караля карону. 

-- Аман;- сказала яна. 

-- Я магу ганарыцца,- сказаў Выліваха.-- Не 
кожны грае са Смерцю. 

-2 Ты нядрэнна біўся. Глядзі, амаль гадзіна. На 
іншых дастаткова і дзесяцёх хвілін. 

-- Нічога дзіўнага. Гэта была самая хвалюючая 
партыя ў маім жыцці. 

2 Усё скончана, бунтар. Вартавы, прывядзі 
астатніх. 

У пакой увайшлі ўсе весляры з ладдзі. І на чале 
іх стаяла дзяўчына, а замыкаў шэсце -- Перавозчык. 

22. Вось,-- сказала Смерць.-- Ён многа браў на 
сябе. Хацеў гуляць са мною. Глядзіце на яго прыні- 
жэнне, хлопы. 

2 Прайграць не прыніжэнне,-- сказала Бяроз- 
ка.-- Прыніжэнне -- кпіць з таго, хто мужна прай- 
граў. 

Яна глядзела проста ў вачніцы Смерці. 

-- Многа ты разумееш, шэранькая курачка, -- ска- 
зала Смерць.-- Многа ты разумееш, слабенькае пыля. 

Сустрэлася вачыма з Вылівахам і захінула на гру- 
дзях плашч, прыкрыла ім свае старыя жоўтыя косці. 
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І толькі тады Выліваха зразумеў, што перад ім так- 
сама жанчына, з нянавісцю да шчаслівейшых 1 зай- 
здрасцю да іх. 

2; Што, Выліваха, можа, згуляем на кветку?-- 
спытала яна. 

2. Я магу гуляць сабою. Але я не гуляю роднай 
зямлёй. 

“Што ж,-- ужо абыякава сказала Смерць,-- та- 
ды ідзі да Арахны, дзяўчо. 

2; Але я не хачу туды, -- непаразумела сказала 
Бярозка. з 

-. Як я цябе ненавіджу,-- сказаў Выліваха бяз- 
носай.-- Зусім як нашых радцаў і князей. 

СПА між тым я добрая,-- сказала Смерць.-- Хо- 
чаце, ідзіце ўдвох. 

Дзяўчына нібы нават З палёгкаю кінулася да 
Вылівахі: 

2. Хадзем. Хай яна глядзіць. 

2. Я таксама была маладою, -- паблажліва сказа- 
ла Смерць.-- Я помню свайго першага. Яго звалі 
Авель. А цяпер мне ўсё гэта ўжо непатрэбна. Я ведаю 
цану ўсім вам. Мужчыны подлы народ, але няма ні- 
кога падлейшага за жанчын... Што, Выліваха, не 
гуляла табою адзіная, каго ты сапраўды жадаў... 
больш за жыццё? 

г. Ну;- сказаў Выліваха. 

2. Подлічала, набівала сабе цану, мучыла тым 
больш, чым больш ты кахаў. І чым больш ты кахаў - 
тым мёнш паважала. Патрэбнае ёй было тваё бязмер- 
нае каханне? Пуга ёй была патрэбная. Пуга і кулак. 
Пагарда і рабства. Хоць У апошняй прадажнай дрэні, 
хоць у баязліўца і здрадніка -- абы лізаць ногі. І ты 
яшчэ не хочаш забыцця? Ды дай вашаму подламу 
чалавечаму племю вось тут, Зараз, уратавацца па 
адным, кінуўшы ўсіх астатніх Арахне,-- хто не ска- 
рыстаецца з гэтага? Вось ты, курчанятка, ану... згу- 
ляй са мною на сваё вартае жалю жыццё. 

2 Я... не ўмею,-- твар Бярозкі згаснуЎ. 

-- А каб умела -- кінула б усіх і не пачухалася. 
А ты... Пе-ра-воз-чык? Ты, здраднік?.. А ты, хлуслівы 
поп? А вы ўсе? А ты, Выліваха, годны кавалер, ану, 
згуляй на яе жыццё. 

нах Чужым -- не гуляю. Ніколі не гуляў на чужое 
майно. 
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22 Ну і яшчэ на гэтых усіх. Ну! На дваццаць год 
гэтай дзяўчыны. На дваццаць год Перавозчыка, на 
дваццаць -- усіх астатніх. На ўсіх, акрамя папа, бо 
ён марыў аб царстве пасмяротным. Ну?! Вартая 
жалю чалавечая слізь! 

г Выліваха,-- сказаў Палачанін.-- Ці доўга яна 
тут будзе здзекавацца з нас? 

-- А пройгрыш? 

-- А гонар;-- сказаў Палачанін. 

2 Згода,-- сказаў Гервасій. 

Смерць ускінула галаву: 

2 Ты? Табе ж усё адно нічога, нічога больш не 
дапаможа. Што табе? 

Выліваха выстаўляў цяжкія фігуркі. І кожны ўдар 
донцам аб дошку быў як удар па вечку труны. 

22 Што табе да гэтага Палачаніна? Што табе да 
Перавозчыка? 

Гервасій пахукаў на донца свайго візіра: ад су- 
рокаў. 

2 Ты прайграеш. Ты ніколі-ніколі іх не сустрэ- 
неш. Ніхто ніколі не даведаецца. 

Выліваха раўняў шэраг латнікаў. 

-- Ты разумееш, на што ты падымаеш руку? На 
маю веліч! 

«Гора і няшчасце Рагачова» працягнула руку і 
ўзяло ў дзяўчыны кветку. 

-- Ты помніш цара Івана. Я і табе не дам забыцця. 

Гожыя вусны Вылівахі нахабна і дзёрзка ўсміх- 
нуліся, і не было, здаецца, нічога прыгажэйшага за 
гэтую ўсмешку. 

-- Дзякуй,- сказаў ён. 

-- Тады -- прападай,-- сказала Смерць,- ты, 
што сееш у сэрцах гэтых... няшчасных нездзяйсняль- 
ныя надзеі. 

2 А што, хлопцы,-- сказаў Выліваха.-- Пяць хві- 
лін надзеі -- хіба мала? 

Весляры ўсміхаліся. 

-- То прападай,-- сказала Смерць. 

Латнік яе візіра зрабіў два крокі наперад. Выліва- 
ха рушыў свайго. 

Як застрэльшчыкі сечы, як Ракута і Койдан пад 
Крутагор'ем, латнікі стаялі пасярэдзіне поля. Твар у 
твар. 

...Неадольна, як цемры цемраў, як крыжацкае 
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мора на тры сотні вояў князя Давіда, як асманы па 
Косавым полі, як рыцары на Белай Гары, рухаліся воі 
Смерці. І зноў Выліваха адчуў, што ніхто ніколі не 
можа выйграць У сілы, якая сядзела насупраць. 

Нечалавечая, вышэйшая, халодная і няўмольная 
разважлівасць, якая не памыляецца, ваявала з ім. Гэ- 
та было страшна, пібы ў сне. І Гервасій зразумеў, 
што ён сапраўды прапаў. 

-- Позна, Выліваха, засмяялася, зарыпела 
Смерць.-- Позна нават З гэтай дзеўкай. Позна. Гу- 
ляць трэба пры жыцці. Хе-хе. І маё шчасце, што вы, 
і асабліва дурныя бабы, не разумееце гэтага. З-за ка- 
рысталюбства яны адмаўляюць бедным, але высака- 
родным, нібы ў іх тры жыцці. 

І неадольна, бы ў сне, Смерць зрэзала Выліваха- 
вага слана. 

С А вы, калі яны адмаўляюць вам, улешчваеце 
іх падарункамі. Нібыта вашы каралі вартыя магнац- 
кіх палацаў, нібыта ваша танная біруза з дарагім 
пацалункам вартая карэты шасцерыком без паца- 
лунка? Нібыта срэбнае таннае люстэрка, падоранае 
пяшчотным каханкам, мае ў вачах такой каштоў- 
насць, у параўнанні з вілай за горадам, якую даруе -- 
усё адно жарабец ці кастрат. Хе-хе. 

Смерць глядзела то на Выліваху, то на Бярозку. 
Яна злавалася і, тым не менш, крышыла абарону 
Гервасія, як хацела. І той, нягледзячы на халодны 
спакой роспачы, бачыў: усё скончана. Ён зрэзаў 
слана Смерці і адразу страціў сваю ладдзю і латні- 
ка, які пагражаў шатру візіра. Выліваха зірнуў на 
дзяўчыну, убачыў яе твар і паціснуў плячыма. 

-. Дорыце ім срэбныя люстэркі,-- рыпела 
Смерць.-- А я дарыла б ім люстэркі будучага. Я б да- 
рыла ім замест люстэрка -- чэрап. «На, дурніца, гля- 
дзі. На, глядзі, якая ты будзеш заўтра. Не подлічай. 
Кахай, калі кахаюць цябе... Не слухае... Не паслу- 
хае... Хе-хе-хе...» 

У Гервасія апусціліся рукі. Але ўголас ёп сказаў: 

2. Думаеш ты над кожным ходам, Як поп перад 
ютрашо: выпіць яму ці не выпіць. 

а На табе чару,-- Смерць узяла чарговага лат- 
ніка. 

Выліваха гойсаў вачыма па дошцы і меркаваў, 
што яму цяпер рабіць. Арахна дыхала яму ў спіну. 
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-- Гэн!-- крыкнуў ёй Выліваха, у роздуме водзя- 
чы рукой пад фігурамі. 

-- Што яна табе, шкодзіць? 

-- Вядома. Як ікона ў спальні... Не магу я, калі 
глядзяць... 

Арахна адпаўзла. Гервасій пахітаў галавою. Хіт- 
равата ўсміхнуўся: 

-- Ай, Палачанін, ай, лізунчык. Глядзі ты, перад 
канчынай, можна сказаць, куды ты глядзіш, каб табе 
так астатні раз. 

Смерць пакасілася на Палачацпіна. І ў гэты час 
Выліваха падставіў Смерці пятага свайго латніка, 
адначасова пасунуўшы рукавом пад бой яе ладдзю. 

Бязвокая зірнула зноў на дошку, якая ўяўляла 
сабою выгляд страшэннага разгрому. Усміхнулася: 

-- Зараз табе мая ладдзя Роспачы... О, л-латні- 
чак! Ану, галубок! Хадзі да змарлых, ёмісты ты мой. 

Звонку было так, што ладдзя зараз уварвецца і 
скончыць разгром. Латнік Гервасія зляцеў з дошкі... 
І тады рагачовец з грукатам зняў падстаўленую ім 
жа самім ладдзю. 

--. На. 

Смерць засычэла. 

-- І уць табе яшчэ пагроза каралю. Гэта табе за 
«ласку» да мяне. 

Кароль Смерці адступіў, адкрыўшы візіра за сва- 
ёй спіною, кінуўшы яго ў бядзе. 

--. На;- грукнуў па ім Выліваха, не даючы апа- 
мятацца.-- Два шчыты перад адным мячом. Выбірай. 
Каню -- слана або майму візіру -- другую ладдзю. 

І ён зняў ладдзю Роспачы. Апошнюю ладдзі, 
што была ў Смерці. 

Людзі войкнулі. На дошцы літаральна за нейкую 
хвіліну ўсё змяпілася. У сталёвым страі нападу зеў- 
ралі цяпер страшэнныя праломы. Войска Смерці 
сплывала крывёй. І, аднак, без абедзвюх ладдзей, 
без візіра і слана яна ўсё адно была мацнейшая за 
кожнага іграка на зямлі. Бо яна прадбачыла ўсе маг- 
чымыя палажэнні фігур на полі бою і ведала, як 
скончыцца і як можа развіцца кожны з хадоў ворага. 

Выліваха, як кожны чалавек, мог сказаць толькі, 
што вось гэтая галінка дубка дасць за гэты год «па- 
гон» даўжынёю ў дзесяць дзюймаў, а тая -- у двац- 
цаць, бо на яе трапляе больш сонца: Смерць неча- 
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лавечым сваім зрокам бачыла, які будзе гэты дуб у 


апошнюю хвіліну свайго існавання праз сто год, калі 
сякера ўдарыць яго ля камля: І яна бясстрасна, 
халодна пачала карыстацца гэтым веданнем. Яна са- 
брала ўсе сілы ў кулак і пачала ціснуць на правае 
крыло Вылівахавага войска. 

Іў гэты момант Гервасій пачаў разумець нешта 
такое, што пасяліла ў ягонай душы парасткі несама- 
вітай радасці... 

...Дзяцінства. Сябры ідуць У грыбы. Усе астатнія 
дзяруцца ў нетры, а ён спакойна ідзе лясной дарогай і 
праз кожныя некалькі крокаў зрывае баравік, што вы- 
лез якраз між каляін. Цвёрды, спадыспаду нібы абсы- 
паны мукою (ішоў дождж, і кроплі, падскокваючы 
ад зямлі, білі пад ягоны парасон, а потым высахлі), 
крамяны, як сыр. 

А вось салоўка, які трэцяе лета спакойна жыў пад 
ягоным акном. А вось заяц, які дажыў да старасці 
адразу за гумнамі, таму што так не бывае. 

Рабі нечаканае, рабі, як не бывае, рабі, як не ро- 
біць ніхто,-- і тады пераможаш. Нават калі ты слабы, 
як камар пасярод варожага мора. Таму што толькі 
дурні разважаюць заўсёды па правілах здаровага сэн” 
су. Таму што чалавек толькі тады чалавек, калі ён 
дзёрзка рве панылае наканаванне 1 плюе на «спрад- 
вечны» закон. 

2 Ты ваюеш не па правілах, Выліваха,-- сказала 
Смерць.-- Ты аддаў мне гэтага латніка і, значыц- 
ца, павінен быў замацавацца вось ТУТ, а замест гэ- 
тага 

22 Каму павінен? 

2. Беспамылковасці. 

2. Я павінен вось ім, гэтым ЛЮДЗЯМ. І нікому 
больш. 

Другі слон Смерці заракатаў бакамі па стале. Вы- 
ліваха ўсміхнуўся... Што ведала гэтая бязвокая дрэнь 
аб арабіне, якая расце на яго камяніцы, няхай без 
належнага абшару зямлі, але затое недасяжная для 
коз? Што ведала яна аб зайцы ў глогавых агароджах, 
які цаною штодзённых драпін зберагаў у цэласці 
шкуру? Што ведала яна аб яго народзе, які жыў 
насупор і не так і ўзрошчваў шыпы на сваіх карэн- 
нях, а не на сцяблінах? 

«Хай косіць твая каса. Што мне ў маіх гожых, 
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але непатрэбных кветках, калі мае карэнні маўчаць, 
і разрастаюцца ў зямлі, і чакаюць свайго дня?» 

2. Выліваха, дзе сэнс у тваіх учынках? 

2 А ты што думала, я --абак?' Чалавек -- быд- 
ла непаслядоўнае. Таму ён і не быдла. 

Ён лікаваў у душы. Яна, неадольная, не магла 
адолець толькі аднаго: боскай непаслядоўнасці чала- 
вечай думкі. Нават не боскай. Таму што чалавек ча- 
сам са звычайнага падзення ігральных касцей робіць 
больш значныя высновы, чым бог з бясспрэчнага за- 
кону аб тым, што двойчы два чатыры. 

г. Ты накшталт бацькоў нашай царквы, -- сказаў 
Выліваха.-- Вазьмі іх за ногі, стусані -- адразу з іх 
рознае дзярмо пасыпецца. Тры ісціны -- і больш ня- 
ма... «Рабы, слухайцеся паноў вашых», «Дух -- га- 
лоўнае, а гнойная плоць -- за ім», «Ашчэ не будзеце, 
як дзеці -- не трапіце ў царства нябеснае...». Ства- 
ральнікі мудрасці для бедных... Чаканшчыкі баек для 
ўсіх. 

І ён зняў каня Смерці. 

Ён успамінаў зямлю і ўсміхаўся. Яго новая, непе- 
раможная, мудрасць была мудрасцю таму, што ў ёй не 
было нічога скутага. У ёй было натхненне, сардэчны 
боль, неасэнсаваная прыхільнасць да аднаго і агіда 
да другога. Шкада, што позна, позна прыйшла да яго 
мудрасць. Але ён падумаў, што як Смерць вось зараз 
не можа перамагчы яго, так ніколі не пераможа яго 
жывых братоў вялікае каралеўства, у якім уладарыў 
рагаты ягоным дбаннем Цыкмун. Ніколі, нават з да- 
памогай падлюг накшталт нясвіжскага Радзівіла, 
старобінскага Слуцкага або паланецкіх ці мінскіх 
Хадкевічаў. Таму што ўсе яны рабілі «як належыць». 

--. Мат!- сказаў ён. 

Смерць сядзела моўчкі. Потым узняла вачніцы. 

-- Нечакана,-- сказала яна, не расціскаючы зу- 
боў.-- З самай той хвіліны, калі я зяўнула ладдзю. 

-- Ты зяўнула яе раней,-- сказаў Выліваха.-- 
Яшчэ на моры. 

-- Перамог... Што ж, мяне суцяшае тое, што гэта 
апошняя твая перамога. Што ты -- першы, але ты і 
апошні. 

-2 І тое праўда,-- сказаў Гервасій і ўстаў.-- Ха- 


Дошка для лічэння. Правобраз сучасных лічыльнікаў. 
163 





ця?.. Хто ведае... Цяперака пайшлі так-кія дзеці. І по- 
тым -- чаго мне шкадаваць, калі я змог немагчымае, 
калі я знікну -- пераможцаю? 

2. Развітайся з імі,-- сказала Смерць. 

22 Нічога, хлопцы,-- сказаў Выліваха.-- Сустрэ- 
немся ў казалупа на шастку, як сказаў наш добры 
кароль маскоўскаму цару. 

С. А я?-- сказала Бярозка. 

2. Шумі даўжэй,-- сказаў Выліваха.-- Пастарай- 
ся там наконт дзяцей і за мяне... Жыві шчасліва, 
малая. 

І ён, вельмі прамы, рушыў да дзвярэй, куды ўжо 
спускаўся з вышыні чорны павук. 

2. Гервасій,-- пачуў ён за сабою. 

Дзіўна, ён ішоў спіною да яе і, адначасова, мог бы 
пабажыцца, што бачыць яе вочы і разумее, разумее 
тое, што жыве ў гэтых вачах. Але ён ішоў. 

Арахна падціснула бруха, рыхтуючыся да рыўка. 

27 Пані! Пані! Хай ён пачакае, я не хачу! 

С. Чаго ты не хочаш? 

2. Я не хачу... на зямлю. 

2 То ідзісз“іМм: 

-- Дзякуй... Дзякуй вам, пані Смерць. 

г Ідзі, дзеўка: 

Выліваха ледзь паспеў адштурхнуць дзяўчыну 
ад павуціння: 

-- Дужа ты ведаеш жыццё, дурніца... Назад! 

2. Я іне ведала яго... Да самай ладдзі,-- яна гля- 
дзела на яго, як на бога.-- То што мне ў тым няве- 
данні? 

-- Дурная, дурная, - з болем сказаў ён.-- Ты й не 
ведаеш, хто я. Брахун, п'янюга, бабнік, бязбожнік, 
ерэтык, злачынец, абжора, пудзіла ўсіх добрых лю- 
дзей. 

. Усё адно. Толькі... перад тым як пойдзем... 
пацалуй, калі ласка, мяне. сЁ 

І раптам Палачанін грымнуў шахматнай дошкай аб 
каменныя пліты. 

2. Ты,-- сказаў ён Смерці.-- Гэта ўжо занадта. 
Або забівай адразу і разам са мной, або адпусці. 

-- Не магу,-- сказала Смерць. Хіба што... па- 
дзяліць між імі жыццё гэтай квактушкі. Замест двац- 
цацёх для яе -- кожнаму будзе па дзесяць год... Ты 
згодная памерці ў дваццаць сем год? 
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--Я згодная была і ў семнаццаць,- сказала 
Бярозка. 

-- А ты, Выліваха?. 

-- Я хачу, каб яна жыла, колькі ёй належыць. 

-- Тады я пайду зараз,-- павесіла галаву дзяўчы- 
на.-- Ці не ўсё мне адно. Калі ты не хочаш мяне. 

Выліваха задумаўся. 

-- Добра,-- урэшце сказаў ён.-- Паспрабуем на- 
нава. Хаця ў нас і мала дзён, але, я думаю, помнячы 
гэта, мы будзем несці адзін аднаго асцярожна... як 
нясуць апошні гляк з гарэлкай на ксціны. 

Нават тут ён быў непапраўны. 

-- Ну, што вы там шэпчацеся, як ракі?-- спытаў 
ён у людзей. 

г: Слухай мяне,-- сказаў Палачанін.-- Мне цяж- 
ка пазбавіцца нават аднаго зноў прыдбанага дня. Тым 
больш цяпер, калі я ведаю, што такое смерць, і не ха- 
чу яе, як... смерці. І ўсё ж, вазьміце два мае гады. 
Будзе несправядліва, калі я перажыву вас... на цэлыя 
дзесяць год, рагачовец. 

Гервасій падумаў, што адмовіцца нельга. 

-- Мы бяром іх,-- сказаў ён. 

-- І мае два гады... І мае... І мае,-- загулі га- 
ласы. 

Смерць лічыла па пальцах. І, налічыўшы чарговыя 
дзесяць, клала на стол адну фігурку. І паступова ў 
яе ўсё больш адвісала сківіца. 

-- Што вы робіце?!-- спытала яна.-- Вы, якія 
больш за ўсё баіцёся мяне, вы далі ім яшчэ па сорак 
год кожнаму. І гэты ерэтык і блюзнер пражыве на 
зямлі дзевяноста тры гады, а яна -- семдзесят сем!.. 
Пабойцеся Арахны, людзі!!. 

У гэты момант маленькі чалавечак, што хаваўся 
дагэтуль за спінамі другіх, рассунуў натоўп і, не звяр- 
таючы ўвагі на старую, падышоў да Гервасія: 

-- Прабач, я не магу аддаць табе два свае гады. 

Усмешка ў яго была вінаватая. 

-- Урэшце,-- сказала Смерць.-- Я яшчэ не зусім 
губляю на вас надзеі, людзі. 

-- Разумееш, -- сказаў чалавечак,-- мой горад па- 
абяцалі выразаць стральцы. Да апошняга чалавека. 
Мы не маглі б пратрымацца больш чым да вечара, але 
я быў забіты раніцай, якраз на пачатку штурму. У мя- 
не толькі адзін дзень жыцця. Магчыма, не варта было 
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б і вяртацца, тым больш што ўсе мае загінулі, а веча- 
рам ніхто ўжо не скажа мне па-свойму: «Здароў, 
Гальяш-медавар!» Але ж адзін гэты Дзень Я 
магу трымаць меч, шыбень ці нож. І мяне будзе 
мучыць думка, што Я нібыта кінуў тых, і горад, 
і сваю зямлю, і мядоўню ля Перавесішча. Разумееш, 
ён быў прыгожы, горад, пакуль яны не прыйшлі. 
І нават пчала, У якой няма свайго слова, не шкадуе 
джала і жыцця, баронячы свепет. Мне сорамна, 
але... не пагрэбуй... вазьмі і дзве мае хвіліны, 
брат. 

Выліваха маўчаў. 

22 Дзякуй за самы дарагі дар,-- урэшце сказаў ён. 

2 Кінь,-- сказала Смерць.- Што ты зробіш за іх? 

2. Вып'ю з ёю апошні кубак... Каб ты здохла і 
каб такія, як ён, не звяліся на нашай зямлі... Хадзем, 
людзі. 

2 А я?1-- спытаў раптам поп. 

2; А ты заставайся ў сваім эдэме, хлус,-- сказаў 
Палачанін. 

2. Не. глуха сказаў поп.-- Не... Не! 

Людзі праходзілі паўз яго. 

2. Стойце,-- сказаў Выліваха.-- Грэх пакінуць 
тут жывую яшчэ душу. Ён дурань. Ён не будзе больш. 
Праўда ж, не будзеш? 

2. Не.-- сказаў поп і агледзеўся.-- Усё што хоча- 
це, толькі не гэта. Бедаваць, пісаць ерэтычныя вер- 
шы... Рабаваць багатых... каб потым крумкачы пілі 
твае вочы на коле... на Замкавай плошчы. Толькі 
вазьміце мяне з сабой. 

2. То што. сказаў Гервасій.-- Давайце зноў скі- 
дацца. Дальбог, нібы не апраметная, а карчма, калі 
ў прапойцаў ваўкі выюць У кішэні. 

У цішыні, што легла пасля ягоных слоў, усе пачулі 
раптам глухія і цяжкія крокі па каменных плітах 
падлогі. 

Перавозчык ішоў да апошніх дзвярэй. 

Увесь абмяклы, увесь грузлы, ён ішоў... ішоў... 
ішоў і спыніўся толькі каля павуціння. Павярнуўся. 
Абвёў людзей сінімі вачыма. 

27. Не трэба,-- сказаў ён.-- Я дам. Я аддам. Бо я 
аднаго толькі прагну. Забыцця... Забыцця... Забыцця. 

. Г ён прагна, са стогнам працягнуў рукі. Арахна 
кінулася ўніз і схапіла яго. У наступнае імгненне 
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ён знік. Знік, быццам яго і не было. Пачуўся яшчэ 
толькі шолах, нібы вызвалены ўздых. 

Смерць глядзела ў зямлю, хутаючы свае старыя 
косці. 

-- Да скорай сустрэчы, Выліваха, -- урэшце ска- 
зала яна. 

-- Да скорай сустрэчы, -- усміхнуўся ён і абняў 
плечы дзяўчыны. 


..Праз некалькі хвілін вада выкінула іх на паверх- 
ню Святога возера, што непадалёк ад Рагачова. Му- 
жык, які вёў паіць каня, раптам убачыў чатыры 
дзесяткі людзей, што купаліся ў поўнай вопратцы, 
і сярод іх аднаго папа, перажагнаўся, а потым узва- 
ліўся на каня і, ляпаючы яго чорнымі пяткамі, па- 
скакаў так, нібы за ім гналіся падатныя начальнікі. 
Увечары ён бажыўся ў карчме, што рагачоўскія 
радцы зноў перапіліся і разам з духоўным айцом і ў 
поўным адзенні ці то асвяжаліся вадою, ці то хадзілі з 
брэднем. 

Паколькі такое не было ў навіну -- яму паверылі. 

А былыя весляры ладдзі Роспачы тым часам ішлі 
ўсё далей і далей, і вопратка высыхала на гарачых 
іхніх грудзях, якія аж дымелі пад добрым сонцам. 

Трапятаў на межах залаты баркун, залатыя пчолы 
гулі над свепетамі, а ў небе, у палючым святле, 
звінелі між аблокамі беларускія жаўрукі. 


Людзей меншала і меншала, бо яны ішлі ўпрочкі 
і рабіліся ўрэшце толькі жывымі кропкамі на лоне 
зямным. І ўрэшце Выліваха з дзяўчынай і Палачанін 

засталіся ўтрох. 

-- Чаму ты адказаў «да скорай сустрэчы», а сам 
усміхаўся, Выліваха? 

-- Наўрад ці сустрэча апошняга майго нашчадка 
і яе адбудзецца скора. 

-- Твая праўда,-- сказаў Палачанін.-- Дый ці 
вымруць яны наогул, такія гарластыя?.. Дай кветку, 
брат. 

Ён узяў трохі прывялую кветку і пасадзіў яе, як 
мятлушку, на шыпшынавы хмыз. І дзіўна, астатнія 
кветкі адразу сталі цямнейшыя. І з таго самага часу 
над Дняпром расце цёмная шыпшына, якая цвіце ўсё 
лета, каб ніхто не застаўся без роднай кветкі, калі 
прыйдзе час адыходзіць з нашай добрай зямлі, каб у 
кожнага была кветка. 


167 


-; Бывай, брат Палачанін. 

2. Бывай, лыцар, бывай, дзяўчына. 

Трэці пайшоў на поўнач і скора знік у гарачым 
святле. А яны пайшлі сваёй дарогай і скора ўбачылі 
замчышча і Дняпро, а ўбаку -- старую камяніцу Вы- 
лівахі. 

Цвіла каля яе брызгліна; белыя аблокі глогавых 
агароджаў дурманілі зайца, што салодка спаў у іхніх 
нетрах, каліна выкінула свае пяшчотныя парасоны. 
А Выліваха ішоў, і рука ягоная ляжала на дзявочым 
плячы. 

Жыццё вярнула яму адзіную. І дзякаваць богу, 
што не пакінула з ім той, а дало яму лепшую, чыстую 
і адданую, сапраўднае дзіця гэтай зямлі. 

На паваротцы сцежкі, дзе шалеў сіні бэз, перад 
ім вывернулася шэсце. Наперадзе ішлі сумныя сябры 
на чале з Ірай «Францічкам, а за імі подбегам неслі 
пустую труну людзі з прытча, спрачаліся аб нечым 
поп і пробашч, і крочылі з удавана-поснымі лычамі 
радцы і замкавыя людзі. 

Выліваха чуў адны галасы: 

-- Гора, хлопцы. 

2. Памянём бедалагу. 

2. Такое ўпартае, такое моцнае жыццё. Прыдуша 
нае -- а жыццё. 

Але чуў ён 1 іншае: 

-- Ці даруе яму вышэйшая сіла? 

г. Скажу я вам, чысцец наўрад ці адпусціць та 
кую закаранелую ДУШУ. 

-- Які чысцец?! Усё гэта вашы рымскія выды- 
ганні. 

-- А пан схізмат! 

-- Супакойцеся. Пагадзіцеся на тым, што гэта 
вы -- добрыя людзі, а ён... 

. І] не месца яму сярод лепшых людзей. 

г. Вяд-дома. Ні грошай у яго не было, ні глыбо 
кай пашаны да ўлад, ні надзейнасці. Ані дабрабыту. 
Ані маралі. 

І тады Выліваха выйшаў на сцежку і адрэзаў 
сваёй постаццю адны галасы ад другіх. 


з, 


-- Вы можаце вярнуцца, -- сказаў ён.-- Вас ніхто 
не прасіў сюды. 


У кашталяна адвісла ніжняя сківіца: 
2. Т-ты... ж-жывы? 
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г Вядома. І стану жыць я ёю. Пакуль не памру ў 
адзін з ёю час... Можаце ўзяць гэтую труну для каш- 
таляна: па-мойму, ён ужо смярдзіць. 

-- Як жа... 

--А вы што, думаеце, мы смяротныя і лёгка 
паміраем?.. Ідзіце, ідзіце. Пакіньце віно нам. Хляб- 
чыце воцат і жоўць, перавозчыкі. У нас -- свой эдэм. 
“Не для вас. 

І ён узяў дзяўчыну за руку, а сябры абнялі іх. І ўсе 
яны, кінуўшы на сцежцы людзей над пустою труной, 
пайшлі ў зарасці глогу і адвечнай, як гэтая зямля, 
шыпшыны. 

І заяц з глогавых нетраў не кінуўся ўцякаць ад іх; 
а павараціўся задам да пакінутых і пачаў так рага- 
таць, што ў яго трэснула верхняя губа. 

А глог цвіў над зямлёю, і гэта было сапраўды як 
эдэм, у якім гучаў ціхі і пяшчотны смех, ці то зайцаў, 
ці, можа, самога жыцця. 





АПАВЯДАННІ 


Виновники мятежа и вообіце лица, 
содействуюіцие ниспровержению 


правительственной власти в крае, 
должны быть, для примера другим, 
судимы и наказаны немедленно по 
всей строгости полевого уложения; 
собирание излишних фактов... лишь 
усложняст и замедляет делопройз- 
ВОДСТВО. 

З загаду графа Мураўёва 


І 


-. Ты ведаеш, што ты падлягаеш расстрэлу? - 
спытаў стаяўшага перад ім чалавека капітан Румян- 
цаў. 

Той змаўчаў. Стаяў прама, неяк дзіўна выцяг- 
нуўшыся, і толькі вочы Яго З затоеным сумам сачылі 
за пушчай, куды яму ўжо не было шляхоў. 

Увосень 1863 года частка коннага загона Чэнгі- 
рэя, моцна патропаная ў безупынных сутычках з ін- 
сургентамі, была, па спецыяльнаму загаду штаб- 
канцэлярыі, размешчана на адпачынак У глухім па- 
лескім сяле. Толькі-толькі адгрымелі раскаты паў- 
стання, і хоць сам «дыктатар» яшчэ не быў схоплены 
і нават ніхто не ведаў, ці ў Вільне ён, але ўсё ўжо 
суціхала, дабіваліся апошнія чырвоныя загоны, ня- 
шчасныя, зацкаваныя людзі хаваліся па лясах. 

Край дагараў, і разам з тым выпаўзала на свет 
тое, што раней старанна хавалі: здрада, падлога 
і мярзотны жах. Усе падонкі людства пачалі сваю 
мышыную вазню ля гожага нават зараз трупа Паў- 
стання. Махровымі кветкамі ўзраслі лжывыя даносы, 
шантаж, правакацыя. Спуджаныя бюргеры выклад- 
валі з кішэняў столькі грошай, сколькі жадаў ага- 
воршчык, абы толькі потым, пры вобшуку, не знайшлі 
дзесьці ў доме альбо сараі падкінутай зброі. 

Усю мярзоту, што звычайна хаваецца па самым 
дне людское душы, саромячыся падняць галаву, вы- 
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цягнулі зараз стуль і выставілі для агульнага агляду 
і прыпадабнення, і капітан Румянцаў, які заўсёды 
быў сумленным ваякам, пачаў казаць за гарэлкаю: 

2 Дзярмо. І палячочкі, і гэтыя вашы, паручык 
Ратч, палескія вылюдкі. Ды, калі праўду казаць, 
дык і мы такія ж, калі яшчэ не горшыя. «Душыцелі» 
Няма чаго казаць, гожая для вялікай Расіі справа. 

У адзін з апошніх дзён «баб'яй восені», калі лясы 
пачалі, пасля працяглага бязветрыя, страхаць на зям- 
лю залаты дождж лісця, а ночы былі асабліва цём- 
нымі -- нехта падпаліў стайню і склад з амуніцыяй 
і зброяю. Надвор'е стаяла ветранае і сухое, і таму 
ўсё пагарэла датла. Пасілілі каравул, але праз дзве 
ночы нехта падкінуў у пакой Румянцаву і паручыку 
Барзіловічу па змяі. Румянцаў «выкруціўся толькі 
цудам», а паручык памёр, хоць лекар, якога пры- 
везлі з горада, прыпальваў яму ўкус нейкім белым 
камянём. 

І вось тагды салдаты, абшукваючы ваколіцы сяла, 
выпаралі з нейкай нары пад карэннямі старога дрэва 
палешука. Ён быў данельга брудны, з амаль бяз- 
вусым тварам, і таму цяжка было станоўча сказаць, 
стары ён ці малады. Нізенькі, у нязменных поршнях 
і кажуху, з голаю галавою, ён стаяў перад афіцэрамі, 
шчыльна сціснуўшы сківіцы. Выцягнутая з-за паяса 
сякера і старая стрэльба, а таксама вагніва і кра- 
мень у скуранай торбачцы былі ўлікамі. 

2 “Ты хто такі -- спытаў яго Румянцаў. 

-- Паляўнічы. 

-- А хто цябе ведае ў акрузе? 

22. Ведаюць звяры маю кулю. 

Румянцаў пасміхнуўся нервова. Гэты дзікун раз- 
дражаў яго. 

-- Ну а можа, ты ведаеш, хто падпаліў на сяле 
будынкі і кідаў да нас, у вокны, змей. 

-- Не, не ведаю. 

-- А хто ж ведае? 

2 Ведае цёмная пушча, неба, хмары, а той, што 
зрабіў -- усё адно не скажа. 

-- Чаму? . 

Паляшук змаўчаў. Ён па-ранейшаму глядзеў на 
неба, і губы яго слаба рухаліся. Румянцаў паглядзеў 
на яго і сказаў паручыку Ратчу: 

22 Вось вам, прыхільнікам історыі, добры абраз- 
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чык. Першабытны жыхар лясоў. Ух, фанатычная 
морда, каб была ахвота паскудзіцца... 

Ратч з сваімі жаноцкі прыгожымі вачыма адказаў: 

2; Гэта не фанатызм, гэта -- звычайная абмежа- 
ванасць і жывёльная тупасць. У гэтых маіх імша- 
рах патрыятызм і нянавісць да нас пакуль што з'явіц- 
ца не могуць. Можа, гэта й не ён падпаліў 
наогул. 

Румянцаў раззлаваўся: 

7. Ну, ёнці не ён, патрыятызм гэта ці звычайны 
бандытызм, а я яго расстраляю. У наступны раз не 
будзе павадна іншым бадзяцца са зброяю ў недазво- 
леных месцах. Шабаш! 

І ён разануў далонню па паветры, быццам паказ- 
ваючы, што няма чаго далей валаводзіцца. Палешука 
адвялі ў пуню, пакуль паны-афіцэры пераапрануцца 
і напюцца чаю з ромам. Гэта цягнулася амаль што 
цэлую гадзіну, і ўвесь гэты час паляшук спяваў 
нейкія, зусім не жаласныя спевы хрыплым голасам, 
падобным да лаю сабакі. Першым прыйшоў за ім 
Ратч і пабачыў: паляшук сядзеў, забіўшыся ў кут, 
і з цемры блішчэлі яго вочы. Ратч спытаў: 

. Чаму гэта ў цябе песні такія гнеўныя? 

г Мужчынскія,-- адказаў паляшук і зноў заціх. 

Ратчу падабаўся гэты дзікун, нягледзячы на тое, 
што гэта была жывёла, тупая і выраджаючаяся 
3 кожным пакаленнем. Бачная была ў гэтай жывёле 
нязломнасць. Калі паляшук глядзеў на пушчу -- 
Ратчу здавалася, што гэта арол, пасаджаны ў клетку, 
пазірае на высокія, залітыя сонцам горы. Там шмат 
часу трымаецца святло, а тут, па лагчынах, ужо 
ляжыць цемра і імгла, і ніколі ўжо не прашумець 
яму на верхавінах магутнымі сваімі скрыдламі. Ратч 
любіў селяніна сваіх беларускіх абшараў, пакорнага, 
рэлігійнага, набітага забабонамі да мазга касцей ь 
разам з тым, моцнага, вытрымлівага. Восі, зараз ён, 
вядома, сумуе, што загіне без сабаравання. 

С. Ты ў якога бога верыш? У уніяцкага альбо пра- 
васлаўнага? 

-- Чаго? 

22 Ну дзе твой бог: у касцёле ці ў царкве? 

Паляшук зітхнуў і адказаў упэўнена: 

ГА нашто бога саджаць у каменную будку? Бог 
у кожнай былцы, і ў лясах, і ў багне -- паўсюль. 


172 





«Нейкі палітэізм»,-- падумаў паручык. 

Ззаду Ратча затрашчаў барабан: падыходзілі сал 
даты. 

Справа: ўжо йшла к вечару. Стаяў шэры кастрыч 
ніцкі дзянёк, і хоць раннія маразы ўжо скончыліся -- 
яны падтачылі лісце, і яно валілася зверху чырвонымі 
варахамі, і лес безупынна шалахцеў, прыгавароны 
да страты. 

Чорныя галіны дрэў асабліва ярка вымалёўваліся 
на гэтай чырвонай казцы, а ліст ляцеў наўскасок, 
ляцеў, ляцеў. 

Паляшук ішоў, аточаны чатырма салдатамі, і неш 
та мармытаў сабе пад нос. Твар яго часам уздрыгваў 
і на ім з'яўляўся нейкі дзіўны празрысты выраз, 
амаль дзіцячы па яснасці. Калі ўжо амаль падышлі 
да месца расстрэлу -- ён ненарокам пакінуў у калю 
жы адзін поршань, але не заўважыў гэтага і пайшоў 
далей. Нага хутка пачырванела ад холаду, і Ратчу 
было непрыемна глядзець на гэта. Зусім скалелы ад 
холаду Румянцаў сказаў палешуку, калі яго паставілі 
да дуба: 

-- Ты б памаліўся хоць. 

Паляшук паслухмяна пачаў казаць наступнае: 

22 Матка боска заступніца... І свенты Осіп і свен 
ты Мікола, станьце маім ворагам у глотцы колам. 
Заступіцеся за мяне і зямлю маю... Усіх сумуючых.. 

Відаць, ён нават не ведаў малітваў і паўтараў тое, 
што чуў калісь без усялякага сэнсу. Ратч зарагатаў: 

-- Што гэта ён такое вярзе? 

-- Не бачыш -- дурань,-- адказаў Румянцаў. 

А маленькі брудны чалавек усё казаў: 

2. Зассі іх у багну, не дай ім сонейка пабачыць... 
Дай хлеба астаўленым. Свенты Осіп і свенты Міко- 

. Калі не будзеце, як дзеці... 

На гэтым месцы ён запнуўся, паўтарыў «як дзеці», 
1 як быццам толькі тут дайшло да яго тое, жудаснае, 
што з ім збіраюцца рабіць, бо ён раптам паў на 
калені і заплакаў: 

-- Не забівайце!.. Паночкі, не забівайце! Я вам 
грошай дам, шмат грошай!., 

Румянцаў наліўся чырванню і закрычаў: 

--. Падыміся! Трус! Нічтожаства! 

Палешука сілком паставілі да дрэва, але раптам 
Ратч сказаў задумліва: 
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2 Скуль у яго могуць быці грошы? Можа, гэта 
іхні жонд прыхаваў тут частку свайго скарба? 

2. “Мажліва, - ажывіўся Румянцаў.-- Што ж, па- 
спрабуем. я 

І зноў пакрочыў перад імі паляшук. Ісці давялося 
ўсяго хвілін ПЯЦЬ. Ля сухой асіны з развілкаю ён 
торкнуў пальцам у зямлю: 

ЗаарУТ. 

Салдаты пачалі рыць зямлю, Румянцаў з Ратчам 
пільна сачылі за імі, і вось урэшце салдацкі штык 
стукнуў аб нешта. Гэтае нешта ўбачыла святло божае 
ў выглядзе невялічкай драўлянай скрынкі. 

2. Не, жондаўскім гэта быці не можа. Мала. Ві- 
даць, яго асабістае, -- сказаў Ратч. 

А Румянцаў прыбавіў: 

2. Вось падлы. А кажуць: галеча. Галеча галечаю, 
а грошы хаваюць. 

Скрынку расчынілі, і адтуль пасыпалася на жоў- 
тую кастрычніцкую траву палешукоўскае «багацце». 
Асноўную частку скарбу складалі нейкія чатырох- 
кутныя чорныя раменьчыкі. 

2. Пятроўскія раменныя грошы,-- сказаў Ратч 
і плюнуў. 

Былі тут шчарбатыя, ззелянеўшыя грашы, а най- 
болей таго палушкі, збітыя капейкі з лішаямі, адна 
«Янава галоўка». 

-- Дык што ж ты мне кажаш, трасца тваёй ма- 
тары,-- падступаў да палешука Румянцаў. 

-- Грошы, шмат грошай... Можна купіць... Не 
трэба. 

-- Э, ды чаго з ім размаўляць,-? твар Румянцава 
зморшчыўся.-- Стаў яго да дрэва і канчай размову. 

Тагды паляшук зразумеў, што ўсё адно яго не 
адпусцяць і кончаць тут, ля гэтай сваёй скарбніцы 
і выцягнуўся, нават здаўся вышэйшым па росту. 

2. “Тэта я падпаліў,-- сказаў ён.-- Вы мяне заб'еце, 
але я свае імя перадаў іншаму, і ён вас таксама 
падпаліць і заб'е, бо кроў бедных людзей... І вы 
прыйшлі ў гэты лес, не паклаўшы хлеба на пень, 
і ён вас не выпусціць адсюль. Вы тут памрэце, бо вы 
кепскія людзі, і я вас сапсаваў. 

Я чым больш ён гаварыў, тым больш Ратч ставаў 
упэўненым чамусьці, што паляшук ні ў чым не павін- 
ны. А Румянцаву прыйшло ў галаву, што асуджаны 
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саскнарнічаў у апошнюю хвіліну і не паказаў ім са- 
праўднай скарбніцы. Ён падумаў трохі (паляшук 
стаяў ля дрэва і маўчаў, толькі вочы яго з-пад 
брудных, навісшых на вочы касмылёў глядзелі з ня- 
навісцю) і сказаў палешуку: 

-- Купі сабе жыццё. 

-- Мне не трэба жыцця,-- адказаў жорстка і хо- 
ладна паляшук. 

Грымнуў залп. 


П 


Калі паны-афіцэры пакрочылі ўпярод, а знявеча- 
нае пякельнай пакутай цела палешука зарылі -- 
адзін з салдат сказаў каротка: 

-- Эх, паны, на такога бядака грошы паквапіліся. 

А другі прадоўжыў: 

-- А я ўпэўнены, што, калі б там хоць дваццаць 
сапраўдных рублёў было -- яго б выпусцілі жывым. 
Вось чаго грошы варты... Кажуць, палячышкі, пале- 
шукі, а мне здаецца, што калі паны на такое здатны, 
дык нам з гэтых палешукоў прыклад браць трэба, 
а не біць іх. 

Абярнуўся да ямкі і нагою асцярожна ссыпаў 
туды грошы: 

г Можа, хто падбярэ. 

Ратч і Румянцаў ледзь адышлі ад месца страты, 
як у гушчары нехта варухнуўся. Абодва прыглядзе- 
ліся: ля самай дарогі стаяла нейкая жанчына ў лах- 
манах, з змрочным тварам, падобным на твар замора- 
най разумнай жывёліны. Двое дробных дзяцей тры- 
маліся за яе падол, трэці вісеў у нейкім лянтуху за 
плячыма. У яе былі сурова нахмураныя брові і глыбо- 
ка праваліўшыеся вочы, якія глядзелі некуды ў 
бок паляны. Пачуўшы трэск галіны пад нагою капі- 
тана, яна знікла, як быццам праваліўшыся праз 
зямлю. 

2. Гэтай што яшчэ патрэбна? -- спытаў Ратч. 

г: Нз ведаю. 

Адышлі далей, ззаду паказаліся салдаты, і раптам 
Ратч, які напружана думаў аб гэтым, стаў, Я 

2 Стойце! -- закрычаў ён.-- Бож-жа ж. мой! 
Здаецца, я пачынаю разумець... Вось чаму ён так 
прасіўся. 
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Быццам у падмацаванне яго слоў ззаду, з паляпы, 
пачуўся прарэзлівы крык. Ён быў падобны аднача- 
сова і на вой, і на лямант смяротна пакутуючага 
чалавека. 

2. Што гэта? -- спытаў Румянцаў, усё яшчэ ние 
разумеючы. 

і. Ато-- адказаў Ратч з крывою пасмешачкай.-- 
Жанчына, ваўчыха ці, можа, яшчэ што. 

Румянцаў зразумеў, уцягнуў галаву ў плечы і 
амаль пабег да сяла. 

На сцежцы, па шляху ляжаў поршаць палешука, 
вада яшчэ не наліла яго з коптурам, і ўпутры плаваў 
жоўты асінавы лісток. 

І толькі тут Ратч зразумеў усю пепавяртальнасць 
зробленага. 

А на паляне лямантавала жанчына, і ў голасе Яе 
адчуваўся такі адчай, такая безнадзейнасць, што зда- 
валася, уся зямля папоўнена ім і болей нічога не 
засталося на яе абдзёртых, жабрацкіх абшарах. 

Вечарам яны смяротна перапіліся.: Ратч узняўся 
і кінуў Румянцаву ў твар абвінавачванне. 

З “Вы гэта зрабілі ад злосці. Ганарыцеся сваёй 
сумленнасцю, а самі жадалі абакрасці гэтага бядака. 

2 А чым вы за мяне лепшы? -- адпарыраваў Ру- 
мянцаў. 

Ратч зваліўся на лаву і зарыдаў п'япымі слязьмі. 
Румянцаў ірвануў каўнер мундзіра: 

22 І гэтак паўсюль. У мяне пад Калугаю тос ж 
бачу ў вачах хамскіх. Хутка яны схопяцца за сякеру, 
і тагды... Мы тут апошнія госці, няпрошаныя на ўсёй 
зямлі, ненавісныя, прадрачоныя. 

А Ратч рыдаў, і праз рыдання чулася: і 

- О, як яны нас ненавідзяць!.. О, як яны пас 
ненавідзяць!.. Як жахліва, як холадна нам жыць на 
зямлі! 

Над хатамі раўла навальніца, сыпала дажджом 
на загубленае ў лясах сяло, чорнай сажай крыла 
ўсё навакол, і ў яе плачы чуўся і перадсмяротны 
стогн, і лямант кабеты, і грамавы рык народнай 
крыўды і помсты. 





ЯК ЗВЯРГАЮЦЦА ІДАЛЫ 


Алёнцы год і дзевяць мссяцаў. 

Але яна ўжо зусім вялікая дзяўчынка. Лічыць 
жа ж трэба не па ўзросту, а па тым, што ты паспеў 
зрабіць. А яна ўжо чалавек, таму што даўно навучы- 
лася прама хадзіць. І яшчэ навучылася так-сяк выказ- 
вацца, і сваякі, ва ўсякім разе, яе разумеюць. 

І яшчэ адно, самае галоўнае: варта каму-небудзь 
зрабіць выгляд, што ён замахваецца на ката, сабаку 
альбо чалавека,-і адразу гучыць адчайдушна- 
ўмольны віск: ў 

-- І цеба. 

Гэта азначае «не трэба». Значыць, галоўнае, з чаго 
складаецца чалавек, ужо ёсць. 

У Алёнкі вялізныя, як сподкі, сінія вочы, ніжняя 
губка чапялою (адразу бачна, што характар будзе 
злёгку фанабэрысты і самастойны), тугое, як мячык, 
цельца і ножкі, якія цэлы дзень тупаюць па доме, 
садзе і гародзе. 

Гэта тып дзіцёнка-шкодніка. І гэта вельмі добра, 
таму што менавіта з такіх атрымліваюцца потым вар- 
тыя чагосьці людзі. 

У Алёны ёсць мама, прыгожая распаўнслая жан- 
чыца, бацька, які застаўся ў іх горадзе, каб лётаць 
на «малётах», дзед і бабуля, якія душы ў ёй не 
чуюць. 

Акрамя таго, у яе ёсць яшчэ дзядзька, які зашмат 
думае над светавымі праблемамі. 

Гэты дзядзька больш за ўсё любіць важдацца і 
няньчыцца з ёю і, адчуваючы на каленях яе цеплыню, 
шмат успамінае. 

І тады твар яго робіцца змарнелым і пяшчотна- 
сумным. А бабуля, пабачыўшы гэта, спяшаецца прай- 
сці паўз яго, быццам не бачыць, і аб нечым размаў- 
ляе з дачкою, маткай Алёнкі. Часам маці Алёнкі 
не вытрымлівае і адбірае ў дзядзькі дачку. 

г Чаго ты тут век з ёй сядзіш? 

-- Бо сваіх няма. 

Дзед, дзядзькаў бацька, сядзіць пад бэзам у крэс- 
ле, і па яго абліччы прабягае цень. На яго тонкіх 
вуснах з'яўляецца гумарыстычная складка: 

-. А ты б зрабіў, як адзін сялянскі Рамэа: «Я за 
ёю ўпадаў, а яна на мяне і пляваць не хацела. Дык 
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я ў царкву прыйшоў і ёй у кішэнь мёрзлых конскіх 
каўцюшкоў наклаў». Вы ж, цяперашнія, усе такія. 
У Алёнкі ўжо ёсць усе задаткі будучай жанчыны. 
Вось яна сядзіць на руках у мамы, а дзядзька 
цягне да яе рукі і варушыць пальцамі. Яна нерашуча 
адрывае ад мамы цельца і, выгнуўшы спіну, цягнецца 
да яго. І раптам -- шырокая ўсмешка на твары, і дзіця 
зноў кідаецца на шыю маці, хаваецца. З-за пляча вы- 
глядае толькі гарэзлівае, круцельскае сіняе вока. Яно 
з радасцю назірае за выцягнутым абліччам дзядзькі. 

І так без канца. 

О божа літасцівы, пакутаваць вам, мужчыны, 
ныня і прысна і давеку!.. 

Тупае яна па кветніку, а дзядзька сядзіць і думае. 
Шмат што прыпамінаецца яму. І галоўнае, вайна. 

Дзядзька не без падставы лічыць, што людзі зям- 
нога шара пакутуюць толькі з-за страху. З-за страху 
бяжыць у атаку каланіяльны салдат, з-за страху 
адрываюць з рота ў галоднага дзіцяці хлеб і нясуць 
яго на алтар бога, які ў гэтым зусім не жадзён. 

Дзеля страху кленчаць, дзеля страху тысячы такіх 
вось дзяцей па ўсёй зямлі ператвараюцца ў ваўкоў 
і гадзюк. 

Над светам стаіць «Нешта». І палова людства 
баіцца яго, хоць варта было б толькі ўсім людзям 
як адзін сказаць «не хачу», і гэтае ідалішча развея- 
лася б дымам. 

У дзядзькі ад гэтых думак баліць галава, нарад- 
жаецца нявер'е ў сябе і ў род чалавечы. 

У Алёнкі таксама ёсць свае страхі. Яны, праў- 
да,-- маленькія, але хіба для такога кураняці шмат 
трэба? 

Гэты страх -- Пыласос! 

Даўно, да прыезду ў гэты дом на адпачынак, ім 
на кватэру прынеслі падобнае на чарапаху страшыд- 
ла. І з таго часу яно напаўняла сваім трэскам пакоі. 

Яно бурчала і паўзло, як жывое. 

І дзікі, нечалавечы жах апаноўваў Алёнку. Яна 


нават не крычала, яна глядзела ў адну кропку і дры- 
жала ўсёй скурай. 

Нарэшце дарослыя заўважылі гэта і сталі выносіць 
малое на вуліцу падчас работы страхоцця, але адра” 


зу, з усёй жорсткасцю дарослых, выкарысталі гэты 
страх. дзь 
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Прывід Пыласоса вісеў над Алёнкай і тут. 

Захочацца пайсці ў кусты і надзерці там поўныя 
жмені зялёных парэчак -- і адразу ж гучыць грозны 
голас: 

--. Нельга. Пыласос!!! 

Вочы яе адразу акругляюцца і застываюць. Рукі 
з ружовымі танюсенькімі пальцамі закладваюцца за 
спіну ітам шаруюцца адна аб адну. Яна паварочваец- 
ца і непаслухмянымі губамі паўтарае: 

-- Там... пасёсь. 

І глядзіць на маці вялізнымі вачыма. 

Гэтыя вочы так нагадваюць дзядзьку другія вочы, 
што ён увесь уздрыгвае ад глыбокага і цёплага 
прыліву пяшчоты. 

Потым адбываецца размова з сястрой: 

-- Не смей яе палохаць. 

-- А ты сам тады глядзі за ёю ўвесь дзень. На ёй 
скура гарыць. 

2. Ну і дзякуй богу. Можа, я гэтых парэчак не 
еў у дзяцінстве? Або ты? Усе гэтыя твае стрэпта- 
кокі -- у стэрыльных бальніцах. А там, дзе бабы на 
полі бульбу капаюць,-- аб іх і не чулі. 

г Не ты ёй маці, а я. Мне і меркаваць. 

Дзядзька маўкліва згаджаецца з бясспрэчнай ісці- 
най. 

І зноў цэлымі днямі гучыць над дзіцёнкам імя 
страхоцця. 

2. Не хадзі туды, не рабі гэтага, не рві таго! 

2» Пыласос! Пыласос!! Пыласос!!! 

Проста невыносна. Дарослы - і той бы з'ехаў 
з глузду ад такога, а тут жа маляўка. 

Дзядзька сядзіць і думае. У кожнага ёсць свой 
Пыласос. І гэты Пыласос робіць з разумнай, гордай, 
прыгожай істоты, створанай для радасці і мастацт- 
ва,-- пакорлівую жывёліну. 

А сад такі гожы, столькі ў ім нябачных пладоў, 
столькі хмызнякоў і травяных зараснікаў. Ідзі па ім, 
тупай пакуль яшчэ слабымі нагамі. А ягады такія 
празрыстыя, такія сагрэтыя сонцам. Сонца пранізвае 
іх навылёт, нараджаючы ў каламутнай глыбіні не- 
выразныя контуры семачак. Куст кліча да сябе, як 
дрэва пазнання. Ідзі ж, ідзі! 

-- Пыласос!!! 

І закладваюцца назад рукі. А родныя вочы, сінія -- 
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як у той -- застываюць. Напэўна, і тую, іншую, многа 
палохалі. Якіх жа намаганняў каштавала ёй вырасці 
такой, як яна ёсць! 

І вось аднойчы, калі брат і сястра сядзяць поруч 
і брат выказвае свае невясёлыя думкі, з-за вугла 
дома выплывае касалапым упэўненым крокам круг- 
лая Алёнка. 

Жывот -- наперад, рукі за спіною, на тварыку 
стрыманы і прытворна раўнадушны выраз. 

Яна тупае гаспадарскім, паважным крокам. 

Вось падышла зусім блізка да маці, паклала ёй 
на калені кулачкі, расшчапіла іх. 

На яе далонях ляжыць дзесятак зялёных парэчак. 

Адразу яе мордачка робіцца круцельская, хітрая. 

7 Мама. Пасёсь. 

І тут дзядзька не вытрымлівае. Ён хапае яе на рукі 
і шалёна цалуе ў брудныя лапкі, у шчокі, у хітрыя 
ВОЧЫ. 

-- Дачушка ты мая! Дзіця ты маё чалавечае! 


У ШАЛАШЫ 


Міхал ледзь паспеў дабегчы да шалаша, калі неба. 
раскалолася папалам і ў ірваную расколіну лінула 
такое сляпучае святло, што захацелася сесці на зям- 
лю. Разам са святлом з расколіны вырваўся сухі ка- 
роткі трэск, быццам нехта зламаў над галавою дрэва. 

Хлопец кінуўся ў чорны створ шалаша, зачапіўся 
аб нешта і сеў на салому. 

2. А каб цябе, каб,-- плюнуў ён. 

Бліскавіцы секлі неба так часта, што можна было 
разгледзець усё ў шалашы: саламяны ложак, зэдлік, 
кошык з бульбаю, кацялок на падлозе, вязку цыбулі 
і старую ватоўку, што вісела каля ўваходу. 

Вартаўніка не было: можа, абходзіў сад, а мо ся- 
дзеў у другім месцы. 

Міхал высунуў галаву і, калі чарнільны змрок 
зноў успыхнуў святлом, пабачыў злева нешта падоб- 
нае на невялічкую пуньку: сцены з жэрдзя, саламя- 
ная, грыбам, страха. ў 
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«Яблыкі восенню насыпаць, ці што?» -- паду- 
маў ён. 

Г адразу адчуў далёкі, упэўнены, усё нарастаючы 
шолах дажджу. Пры святле кароткай маланкі вырас- 
ла на фоне недалёкага лесу серабрыстая сцяна, 
насунулася, наляцела, прыціснула ўсё вакол. 

Міхал раззлаваўся на самога сябе. 

«Вось і трапіў на станцыю. А казалі ж, каб на- 
чаваў. Яно і праўда - пасля дваццаці вёрст трэба 
было. Але ж да станцыі заставалася толькі пяць 
кіламетраў. Ну вось і начуй -- не ў сваякоў, а ў не- 
вядомым шалашы». 

Дождж, відаць, распачаўся на ўсю ноч. 

А салома між тым размаўляла з дажджом. Над 
самай галавою чулася лёгкае булькаценне і сухое 
патрэскванне звяшкі -- мышынага гарошку. 

Свежы вільготны вецер уварваўся ў шалаш, і ды- 
хаць стала так лёгка, быццам ты толькі што нарадзіў- 
ся на свет. 

Салома размаўляла з дажджом. 

Не, гэта ўжо не салома, гэта сапраўдная ціхая 
размова далятала аднекуль: відаць, з суседняй пунь- 
кі. Мяркуючы па галасах, размаўлялі дзве жанчыны: 
адна ў гадах, другая мо маладзейшая. 

Міхал не зварухнуўся. Хай балбочуць пра свае 
сакрэты. Ён усё адно не пабачыць іх, і яны назаўсёды 
застануцца для яго незнаёмкамі, ціхімі галасамі, якія 
прыйшлі з цемры і ў цемры знікнуць. 

г. Штож мне рабіць, цётачка? Я жтак кахаю яго... 

А ён і глядзець на цябе не хоча. Учора зноў 
біўся. Адзін трох хлопцаў пабіў. 

-- Самі вінаваты. Прыставалі да яго сябра, а той 
слабы хлопец. 

-- Што казаць,-- голас пажылой раптам памяк- 
чэў,-- удалы юнак, бацькавіч, але... 

2 Але, ваша праўда, не хоча ён на мяне гля- 
дзець. Як мне цяжка! Гляджу на яго вочы, нахабныя, 
сінія, дзёрзкія. Чуб -- салома такая бывае, трошкі 
ржавая. І рот вечна смяецца. Такі ён мне прыемны. 

Міхал скінуў пінжак, лёг на спіну і закурыў. 
А маладая вяла далей. 

-- Ніколі я не думала пра гэта. Але не хачу 
саступаць. Хачу для яго быць... Абняў ён мяне адной- 
чы, выпадкова, проста так... 
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2. Глядзі, дзеўка,-- сказала пажылая,-- так. 
вось наша сястра і гіне. Е 1 

2. А я і рада б загінуць, Ды ён, ЯК Вецер... 

Міхал ціха паўтарыў яе апошнія словы... І тут 
было няладнае каханне. Ды што да гэтага яму? 

«Вось цякуць кроплі,-- думаў ён.-- І я такая са- 
мая кропля. Яны, зліваючыся, утвараюць крыніцу, 
раку, мора. Ім усё адно, з кім зліцца. Але мне патрэб- 
на толькі тая кропля, адзіная, з якой мы разам 
нарадзіліся ў зямной глыбіні». 

Галасы сціхлі -- можа, таму, што вецер налятаў 
парывамі, хапаў, нёс, кідаў у розныя бакі завесы 
дажджу. Рабілася халаднавата. 

А тады, паўтара месяца назад, быў такі цёплы 


летні дзень! І Кіеў са сваімі будынкамі, каланадамі, 
залатымі купаламі, здавалася, плыў кудысьці насуст- 
рач поўным, ЯК ВЫМЯ, аблокам, насустрач сонцу 
1 цеплыні. 

Каштаны разгарнулі зялёныя ветразі. На ўскраі 
нах горада сходкі вялі ад хаты да хаты, варыўся 
на цаглінах абед, надуваліся ветрам, як рыбацкі 
сак, кашулі на вяроўках, чулася паўдзённая бойкая 
гаворка. 

І вецер гнаў і гнаў вулкамі таполевы пух, высцілаў 
ім, як сівай коўдраю, зямлю. Хлапчукі кідалі ў пух 
запалку, і ён выбухаў, як порах, на метр У кожны 
бок. І адразу, за хвіліну, гэта месца зацягвалася 
зноў сівой покрыўкай. 

Ён быў у Кіеве на экскурсіі і выпадкова забрыў 
у лаўру, дзе грэцкі арэшнік гладзіў твары прахожых 
лапчастым лісцем. У зеляніне стаяў старажытны, 
маленькі, як лялька, храм Спаса на Берастове. Мі- 
хал паглядзеў на яго паласатыя сцены (вузенькія, 
на два пальцы цагліны і слой цамянкі шырынёю 
ў далонь) і зайшоў у сярэдзіну, спусціўся ўніз па 
прыступках. Храм не вытрымаў цяжару год 1, як Свя- 
тагор, улез па калені ў зямлю. 

У сярэдзіне храма было пуста і халаднавата, 
бы ў склепе. А праз акенцы віднелася гарачая, 
напоеная сонцам лістота. Там быў поўдзень, спякота, 
лянівыя крыкі пеўняў... ў 

Было так ціха, што не хацелася ісці, і Міхал стаяў 
каля вельмі непрыгожага надмагільніка Юрыя Даўга- 
рукага і думаў, што князю не пашанцавала. І помнік 
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няважны, а тут яшчэ і саркафаг зрабілі такі, што 
толькі пужаць дзяцей. 

2 Вось дзядзька са скрынкі ўстане -- ён табе!.. 

Ох, лепей бы не Юрый заснаваў Маскву, а хто- 
небудзь іншы! Тады не ставілі б гэтага надмагіль- 
ніка-саркафага. 

Усе няшчасці для Міхала пачаліся з яго. 

Таму што непадалёк стаялі тры хлопцы і дзяў- 
чына. У дзяўчыны былі моцныя, як у хлопца, ногі, 
а рухі такія, быццам яна гуляла ў лапту: рэзкія, 
спрытныя, гожыя. І галава пасаджана на шыі так, 
што валасы заўсёды адкінуты назад. Тварык шчыры, 
жвавы, як у дзіцяці, і вельмі разумны. А вочы, ох, 
якія вочы! 

Міхала толькі здзівіла, што хлопцы яе нейкія 
цельпукаватыя, з чорнымі, нячышчанымі пазногцямі. 
І глядзяць яны на яе без усялякай пачцівасці і па- 
просту клічуць Мар'яшай. 

А сам ён толькі зірнуў і адчуў, што прапаў. 

Мар'яна між тым злёгку штурхнула аднаго з хлап- 
цоў далонню ў лоб. 

7 Лёвачка, Лёвачка, гэта ж трэба такі кабак на 
плячах мець? Шукаць трэба было. 

-- Нуа каб нават і адшукалі касцяк, што тады? - 
апраўдваўся ён.-- Як даведаліся б? 

З А як Яраслава пазналі? -- спытала замест ад- 
казу яна. 

2. «Яраслаў бысць хром», -- прабасіў другі юнак, 
у акулярах. 

- Ды яшчэ па белай пляме на чэрапе,-- жва- 
ва падхапіла яна.-- След мяча. Неяк і гэтага па- 
зналі б. 

І тут Міхал не вытрымаў. Страшна было нават па- 
думаць, што дзяўчына знікне некуды -- і канец. Таму 
ён падышоў і глухім, бы ў бочку, ненатуральным 
голасам спытаў: 

г Прабачце, хіба дакладна невядома, дзе паха- 
ваны князь? 

2. Ну так, так,-- загарэлася яна.-- А хіба вы не 
ведаеце? 

У Міхала быў выгляд чалавека, які праглынуў 
лом. 

2. Не ведаю;-- сказаў ён,- я толькі паляўніцт- 
вазнавец. 
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- А мы археолагі,- усміхнулася яна,-- зараз 
тух.-З украінцамі разам, працуем. 

2. Цікавая ў вас праца,-- шчыра сказаў Міхал. 

Аў вас? 

. Таксама. Але ў вас яна асаблівая: скарбы 
шукаць, закінутыя гарады. г 

Усе пырснулі. Толькі яна надзвычай уважліва 
глядзела на яго: 

2. Тэта не так прыгожа. Вы што, ніколі не бачылі 
раскопак? 

2. Не. Але вельмі хацеў бы. 

/- Хлопцы; рашуча сказала яна,-- бяром яго 
з сабой. Хочаце з намі? 

2. Вельмі,-- загарэўся ён. 

2. Тады едзем. На Борычавым Узвозе пракладалі 
траншэю і натрапілі на цікавыя рэчы. Нас там ча- 
каюць. 

-- Торача,-- заныў Лёвачка,-- піва хачу. Па- 
спеем. 

-- Леў Пятровіч,-- яна заклала рукі за спіну, 
тонкія рукі з залацістым пушком каля локцяў,- 
я думаю, з вас ніколі не выйдзе акадэмік. І не 
толькі акадэмік, а нават чалавек. Наш знаёмы імкнец- 
ца павысіць свой узровень, а вы... Фу, якая негасцін- 
насць! 

І ўсе паехалі. Відаць, Мар'яна была добрым 
завадатарам. 

У трамваі Міхал сядзеў поруч з ёю і расказаў, 
па яе патрабаванню, аб тым, хто ён такі, ці надоўга 
тут (на два дні) і як палююць на лісіцу ў нары 
(з факстэр'ерам). 

А ветрык гуляў яе валасамі, лашчыў твары ўсіх, 
сваволіў у лістоце каштанаў, прыгаршчамі кідаў на 
рукі дзяўчыны залатыя плямы. 

Так Міхал, нечакана для самога сябе, папаў ад 
саркафага на раскопкі. 

Э-ех, князь, князь, што ты са мною зрабіў! 

На раскопцы было вельмі пыльна і горача. Усе 
хлопцы працавалі ў адных трусах, 1 Міхала таксама 
прымусілі распрануцца. 

Булыжнік на ўзроўні вачэй блішчаў так, што ва- 
чам было балюча. І дзівосным караблём плыў над 
галавою блакітны, белы і залаты Андрэеўскі сабор. 

Але Міхал больш глядзеў на дзяўчыну, якая 
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пэндзлем і гнутаю голкай вельмі старанна ачышчала 
ад глеістай зямлі нейкую рэч. 

Усе людзі падабаліся Міхалу. І адзін тоўсты ча- 
лавек, відаць, вялікая шышка, але таксама ў трусіках, 
ляпаў Міхала па плячы. 

Такія слаўныя хлопцы былі гэтыя археолагі! 

І раптам Міхал заўважыў, яе сінія халаднава- 
тыя вочы, узнятыя на яго. 

-- Бачыце, Міхал, ёсць такія знаходкі, пра якія 
ніхто і дагэтуль не ведае, што гэта. Дорага дала б я, 
напрыклад, каб даведацца, што гэта такое. Але мне 
ніхто не скажа. 

Лёвачка ў папяровай касцы (ён стаяў над тран- 
шэяй, як Банапарт) з'едліва сказаў: 

-- Мар'яша, абяцанне помніш? 

І ўсе загулі: 

--. Абяцанне... Абяцанне... 

- А што-- сур'ёзна сказала яна,-і сапраўды 
пацалавала б таго, хто б растлумачыў. 

-- Не спадзявайся, родненькая,-- прытворна ўз- 
дыхнуў Лёвачка,-- калі будзеш чакаць тлумачэння, 
так і памерці табе нецалаванай. 

-- Пакажыце мне,-- сказаў Міхал і працягнуў 
руку. ч 

Пальцы яго, калі ён браў рэч, сутыкнуліся з паль- 
цамі Мар'яны, і ён адчуў сябе так, быццам нейкая 
стрэмка мякка ўвайшла ў яго сэрца, напоўніўшы 
хваляваннем. 

У Міхала ў руках была невялічкая штучка з рога: 
круг, перасечаны, перпендыкулярна да плоскасці, 
квадратам. І ў тым і ў другім былі прабітыя невя- 
лічкія дзірачкі. Мала таго, было прасвідравана нават 
месца перасячэння плоскасцяў, на ўсю даўжыню. 

Міхал сядзеў на кукішках і моршчыў лоб. Усе 
глядзелі на яго, большасць з усмешкаю. 

-- Кінь, Міша,- сказаў Лёвачка,-- гэта галава 
яшчэ спатрэбіцца для вырашэння праблемы аб месцы, 
дзе паміраюць сланы. 

Кругом відны былі ўсмешкі. Белазубыя, шырокія. 
І яшчэ панавала цішыня. 

- Ведаю,-- вельмі проста адказаў Міхал. 

Нехта войкнуў. 

2; Што?-- уся падаўшыся ўперад, спытала 
Мар'яна. 


185 





22; Жыццё дрэнна ведаеце, археолагі,-- зларадна 
сказаў Міхал,-- каб ведалі добра, дык не давялося б 
вам думаць, ад якой бочкі гэты шпунт. 

2. “Не здзекуйцеся,-- сказала яна.-- Для нас вель- 

мі важна. Што гэта? 
Я ж і кажу: «шпунт». Праўдзівей, дзіцячая 
цацка. Дзеці і цяпер ёю гуляюць. У некаторых вельмі 
глухіх вёсках Палесся. Бяруцца тры бутэлькі з гар- 
буза. У адной дзірка круглая, У другой -- квадрат- 
ная, у трэцяй -- крыжападобная. І трэба зрабіць для 
ўсіх адзін шпунт, каб праз яго можна было напіцца 
з бутэлькі. І тады робіцца такая вось фігура. 

-- Ну добра,-- сказаў Лёвачка,-- ну квадрат, ну 
круг. Але дзе ж тут крыж? Нешта я не разумею. 

7. Галава яшчэ спатрэбіцца, калі акадэмікам бу- 
дзеш. Кінь, Лёва,-- сказаў Міхал. 

І павярнуў прадмет так, што відны былі толькі 
бакі плоскасцяў. 

2 Вось табе і крыж. І дзірка, праз якую напіцца 
можна. 

2 Ч-чорт, як гэта я не здагадаўся,-- пачухаў 
патыліцу Лёва. 

27 А дзеці палескія здагадаюцца. Ды і ў старажыт- 
ным Кіеве, відаць, здагадваліся. Прагрэс. 

2 Апошні ўдар,-- адмеціў нехта і задаволена за- 
рагатаў. 

Лёвачка схіліў галаву да пляча. 

-- Ну хлопцы, ну хлопцы, ну Міхал! Гэта ўжо 
забаронена: ляжачага не б'юць. 

Агульны рогат заглушыў яго словы. 

А яна глядзела на Міхала здзіўленымі і сур'ёз- 
нымі вачыма. 

2. Каб вы толькі ведалі, Міхал, якую вы важную 
справу зрабілі. 

г Глупства,-- сказаў ён,-- проста гэтыя палескія 
вёскі дагэтуль не далі ніводнага археолага. 

-- Як ваша прозвішча? 

-- Дарскі. 

- А што--ціха сказала яна,-- «цацка Дарска- 
га». Нядрэнна гучыць.-- І дадала: -- Знойдзены дзве 
шыферныя прасніцы, каралі-«лімонкі» і адна «цацка 
Дарскага». Не, Міхал, вы ўсё ж малайчына. Гэта 
нас бог звёў. 

Лёвачка зухавата стаяў на краі траншэі, абапі- 
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раючыся на рыдлёўку. Рот да вушэй, вочы хітрыя. 

г Ты зубы не загаворвай,-- прыжмурыў ён адно 
вока,-- ты абяцанне выконвай. 

-- І сапраўды,-- сказаў. хлопец у акулярах. 

г Абяцанне! Абяцанне! -- загулі ўсе. 

Зноў вакол блішчалі зубы, асабліва белыя на за 
пыленых сонцам абліччах. 

Потым ён перавёў вочы на дзяўчыну. Яна трохі 
зніякавела. Абое глядзелі адно на аднаго. 

Я думаю; сказаў Міхал,-- Мар'яну Юр'еўну 
не трэба прымушаць. І лавіць яе на слове не варта. 
Яна пацалуе сама -- каго захоча і калі захоча. І гэта 
будзе цудоўны чалавек, лепшы на зямлі. Яна кепска- 
га не абярэ. 

-- Брава! -- сказаў таўстун. 

У трусіках і чырвонай з чорным каўбойцы, 
ушчэнт спалены сонцам, ён нагадваў афрыканца. 

-- Брава! -- паўтарыў ён.-- У наш век заняпаду 
рыцарскіх адносін вельмі прыемна чуць такое. Хвалю, 
малады чалавек! 

Урэшце, нікуды Міхал не паехаў. Ні праз два дні, 
ні праз тыдзень. Ён адстаў ад групы і ўвесь водпуск 
правёў з гэтымі людзьмі. Яны вельмі спадабаліся 
яму, а ён -- ім. Таму што ён быў вельмі кампанейскі 
і просты хлопец... 

Міхал павярнуўся на бок і сціснуў далонямі 
скроні. 

«Ах, божа мой, божа мой»,-- застагнаў ён. 

Дождж усё шумеў і шумеў за саламянай страхою. 
Лёгкія подыхі ветру даносілі водар абмытай лістоты, 
горкі павеў палыну, востры пах мяты. 

Дождж... Менавіта так дождж шумеў тады, калі 
яны ўдваіх хадзілі паркамі па беразе Дняпра. 

Шырокія сходы царскага палаца, бела-блакітныя 
муры, мокрыя дрэвы, кручаны струмень фантана, 
агні ліхтароў у начных шатах. 

Дождж мацнеў і мацнеў. Яны ледзь паспелі дабег- 
чы да пустой ракавіны для сімфанічнага аркестра 
1 схавацца туды. 

Слабае святло падала на падлогу, блішчалі мок- 
рыя рады пустых лавак. І ветрык, такі, як цяпер, 
патыхаў з мокрых клёнаў. 

22 Холадна...-- здрыганулася яна. і 

“Ён накінуў ёй на плечы свой пінжак. Пінжак 
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спаўзаў, і яму давялося прытрымаць яго рукою. Ад- 
чуваў пад далонню яе худыя моцныя плечы. І, неспа- 
дзявана для сябе, прыгарнуў яе да грудзей. 

Аднойчы Міхал бачыў дзікую казу, якая папа- 
лася ў пастку. І вочы ў той казулі былі такія, як 
цяпер у гэтай дзяўчыны. 

Яны прасілі яго, малілі -- не чапаць, пусціць яе. 
І ён не вытрымаў, пусціў... і 

Пасля яны пачалі дурэць, разыгрываць перад пус- 


тымі лаўкамі, перад мокрым паркам, У якім не было 
ніводнага чалавека, сцэну з нейкай пышнай трагедыі. 

7 Вазьміце меч;-- замагільным голасам стагнаў 

Міхал,--і мне прабіце грудзі. Клянуся пасівелай 
барадой і ўсёй гарэлкай у скляпах -- вы любая 
і ясная... 
Прытым, -- смеючыся падказвала яна,-- я вам 
не веру. У рыцараў палескіх ёсць у вачах жахлівая 
спакуса, каварства нізкае, падступнасць слоў. Яны 
хітруюць, і яны чаруюць. Яны даверлівых дзяўчатак 
крадуць і ў Турцыю султанам прадаюць. 

-2 НУ, гэта паклёп,-- не вытрымаў Міхал.-- Мы 
такія людзі, што ў нас сабакі з-пад носа хлеб кра- 
дуць. Нас саміх у Турцыю прадаць можна. 

І яны зарагаталі. Дождж перастаў. Толькі дрэвы 
ўсё яшчэ скідалі на жвір буйныя кроплі. 

Яны выйшлі ў парк. І тут, ля агароджы стадыёна, 
яна выпадкова дакранулася плячом да яго пляча. 

Пастка замкнулася зноў. Ён абняў яе і пацалаваў 
у дзіцячыя прыпухлыя вусны. 

2. “Успомніў усё ж пра маё абяцанне, -- прашапта- 
ла яна.-- Злапамятны ты. 

Пацяклі дні. Праца, дзе яго ўжо лічылі сваім, 
кпіны Лёвачкі, добры і трошкі зайздросны позірк 
таўстуна, дняпроўскі пляж, звон тугога мяча ў па- 
ветры. І яна, то задыханая і ружовая, з занесенай 
для ўдару па мячы рукой, то ціхая і пяшчотная, 
з адбіткам начных ліхтароў у вачах... 

Аднойчы яны правялі ноч на вадзе. Проста так, 
селі і паехалі начным параходам. 

З берагоў далятаў рэзкі голас драча, які недарэч- 
на пераймаў цвыркуна, даносіла пахі водарасцяў 
і нагрэтых за дзень кіёўнікаў. Калі параход наблі- 
жаўся да берага, ясна чуліся ўсплёскі хваль аб 
оераг, журботныя і сонныя галасы начных птушак. 
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Недзе далёка, па курсу парахода, гарэла нізкая сіняя 
зорка. Стоячы на носе парахода, яны плылі проста 
на яе. 

2 Не ведаю; сказаў Міхалі--што ў тваім 
сэрцы. Але маё поўнае. Мне больш нічога не трэба. 
Ёсць зямля, спрацаваныя мускулы, зорка і ты. 

Яны ўжо ведалі, што былі першыя адно ў аднаго. 

г. Ты доўга будзеш кахаць мяне? -- яна прынікла 
да яго плячом. 

--. Не ведаю,-- проста адказаў ён. 

-- Чаму? 

Ён маўчаў, потым сказаў не то жартам, не то 
сур'ёзна: 

-- Час смерці невядомы кожнаму з нас. Таму я 
і не ведаю, колькі год кахання дадзена мне... 

Яны плылі і плылі... І бясконцы быў шлях да сіняй 
зоркі. 

А потым быў світанак. Сонца выплывала з-за 
пяскоў і лазы левабярэжжа. І хвалі былі зеленавата- 
блакітныя. І на адзін кароткі момант самыя грабянцы 
іх успыхнулі крывавым, трывожным, а потым апель- 
сінавым агнём, быццам там вось-вось павінен быў вы- 
нырнуць нехта прыгожы, пранікліва-пяшчотны, той, 
што прыносіць на зямлю вечную цеплыню і радасць... 

-- З пены народжаная, -- ціха шапнуў Міхал, і яна 
зразумела. 

Ах, дождж, дождж!.. Як магло здарыцца, што 
Міхал адзін тут, у шалашы? Як забыць тую размову 
ў начным скверыку каля Залатой Брамы? 

-- Ты сам разумееш, Міхал, я не магу з табою 
ехаць. і 

Яна сказала гэта жаласна і ціха, і плечы яе 
задрыжалі. “ 

-- Я ж кахаю цябе. 

2 Я кахаю больш. І я не еду не таму, што тваё 
месца заўсёды ў глушы. Я з табою і ў пустыню 
паехала б. Але ў мяне таксама праца. А ў пушчах 
раскопак не вядуць, хіба што выпадкова. Абое мы 
з табою цыганы, але вандруем рознымі дарогамі. 
І бадай што нам цяжка сысціся. Я гнала ад сябе 
гэтыя думкі, я суцяшала сябе тым, што вось яшчэ 
застаецца ўвесь твой водпуск за два гады. Вось 
сорак дзён... Трыццаць... Сем... Цяпер хлусіць больш 
нельга, засталіся тры дні. 
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Вялізны рыжы кот пераходзіў непадалёк алею, 
замачыў лапы і грэбліва атрапаў ваду з лайкавых 
пятак. Гледзячы на ката, Міхал ціха сказаў: 

2 “Як жа нам звесці дарогі? 

27 Пераходзь да нас. Ты ж так зацікавіўся працай. 
Будзеш пакуль што рабочым, брыгадзірам... Потым 
скончыш завочна інстытут. Табе ж толькі дваццаць 
тры гады. 

- А ты ўжо скончыла. Практыкуеш. Быць мне 
вечна тваім падначаленым. 

Ён падумаў, што яна і зарабляць будзе больш, 
але ўголас сказаў: 

2. Мне будзе нязручна... 

С. Фу, дамастрой які! -- сказала яна.-- Пакінь, 
мы ж сучасныя людзі. 

2 Не кахаеш ты мяне... 

2 Міхалка, дарагі. Я вельмі люблю свой шлях, 
мне нельга без яго, я без яго памру. Водар зямлі... 
Сонца... Аліўкавыя старыя камяні. Знаходкі. Боль 
у плячах. І вечная думка, што вось адкапаеш, уск- 
рыеш нейкі склеп, а адтуль выпырхне песня, старая, 
забытая на зямлі... 

Яна глядзела на пабітыя вякамі камяні Залатой 
Брамы, на шыльды «Гастранома» і «Марожанага» 
за імі, але Міхалу здавалася, што яе вочы бачаць 
далёкі, неабсяжны стэп, стэп і імклівыя цені пала- 
вецкіх коннікаў. 

2. Я таксама люблю сваю працу. Мяне таксама 
вучылі, трацілі грошы. 

2 Ты не вельмі любіш яе, калі ўспомніў пра 
грошы. Тут жа ты не будзеш гуляць. Усё адробіш... 

2 Я не магу. Я таксама прырос сэрцам... 

-- Ну, будзеш займацца як аматар, кнігі пісаць. 
Натураліст паўсюль на месцы. Пабачыш фауну Азіі, 
Крыма, пустынь, гор, а не толькі Беларусі. А жыццё 
дажываць будзем там, дзе ты хочаш, дзе-небудзь 
на Бярэзіне. Ты напішаш вялікую кнігу пра свае 
вандраванні. Ну, пашкадуй ты мяне. Не магу я 
іначай. 

Дождж. Кроплі навесілі на дзверы шалаша бісер- 
ную фіранку. 

Чаму ён не згадзіўся? Правільна не згадзіўся. 
Ён мужчына. А яна, відаць, мала кахала яго, калі не 
захацела ехаць з ім разам. 
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І помняцца толькі заламаныя рукі, трывожныя 
вочы ў змроку і голас: 

-- Міхал, любы мой. Аднаго толькі хачу: каб ты 
хоць у дзіцёнку, у сыне, быў поруч са мной. Каб 
падобны... Каб заўсёды... Што ж мне рабіць, калі я 
кахаю цябе? 

Яны вырашылі расстацца. Якія цяжкія былі апош- 
нія дні! Утрапёная пяшчота, рукі, якія абдымаюць 
так, што, здаецца, можна вырваць з іх чалавека 
толькі з жыццём... 

Яны яшчэ казалі, што ўсё не скончана, што яны 
ў кожную вольную хвіліну будуць ляцець адно да ад- 
наго, што будуць пісаць, але кожны ў глыбіні душы 
ведаў -- гэта канец. Таму што яны не даруюць адзін 
аднаму гэтага нежадання ахвяраваць у імя друга 
сваёю дарогай. 

Горкія дзіцячыя вусны, пасмачка валасоў, рух 
цела, як быццам дзяўчына гуляе ў лапту. 

Што вам трэба? Чаго вы кожную ноч плывяце 
з цемры? 

Міхал не змог вярнуцца на старое месца працы, 
адкуль ён ехаў насустрач шчасцю толькі два месяцы 
назад, а ўзяў разлік і раздаў рэчы, вырашыўшы 
перабрацца ў другі запаведнік. 

І вось у дарозе дождж. Да станцыі пяць кіламет- 
раў. І дзве дарогі. Адна з іх на ўсход: там Мар'яна 
раскопвае гарадзішча... 

Але ён паедзе на захад. У пушчу. 

Дождж шалеў. Ён паласаваў зямлю, як градам, 
біў па лісцях, бушаваў у лужынах. І з гэтых лужын, 
з паветра, з лісцяў -- адусюль даносіўся нізкі, нібы 
ўсхліпы, несамавіты гук. Бледныя далёкія маланкі 
распаўзаліся па дрэвах чырвоным агнём. 

І зноў стаў чуваць голас з пунькі. Міхал лёг на 
жывот, нацягнуў пінжак на галаву. Яму не хацелася 
слухаць. Усё адно канец, усё адно нічога не патрэбна, 
усё адно не будзе шчасця ні заўтра, ні паслязаўтра. 

Ніколі! Дарогі ляжаць у розныя бакі. Яна не 
кахае... 

Але недалёкі голас пажылой не так лёгка было 
заглушыць: 

З. Кажаш, не кахае. А ты чакай. Глупства... Ты 
вось паслухай, што ў мяне было з маім Алесем. 
У Паволжы голад быў -- елі траву. А нам, бежан- 
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цам, і таго горш. І тады Алесевы бацькі і мае паехалі 
на радзіму. А тут такая завіруха пайшла, піхто пічога 
не разумее. Апынілася я ў сваёй вёсцы, У Літве, 
а ёп у сваёй, у Польшчы. Паміж намі - мяжа. Толькі 
і можна глядзець, як ён каровы ганяе па ржэўніку. 
Зусім блізка. 

Ён мне не падабаўся з дзяцінства. Вечна такі, 
быццам яго сабакі шкамуталі, вечна зубы выскаляе. 
Яршысты нейкі, злы. Аднойчы, пу зусім так, як твой, 
біўся адзін з чатырма... Гады праходзілі. І часта 
бывала: ён на адным баку рачулкі пасе, а я на другім. 
Прабіла аднойчы нагу на ржэўніку, сяджу, плачу. 
Чую, гукае ён: «Гэй, трыпутніку прыкладзі». Праз 
некалькі дзён прыйшла на пашу -- матляецца на лазо- 
вай галіне белая анучка. Я падышла -- пад кустом 
лапцікі ляжаць, акуратненькія такія. А ён з таго боку 
зубы выскаляе. Пераплываў, чортаў сый. А маглі 
ж падстрэліць... І так добра сплёў, хоць ты квас 
імі пі. 

Я тым часам добрая дзеўка выгадавалася, хоць 
снапы вазі. І ўвесь час заўважаю: вылуплівае ён 
на мяне вочы. Так і пайшло. 

Калі ведаем, што нікога няма блізка -- часам 
словам перакінемся. 

Потым ён стаў гаварыць, што я вельмі яму пада- 
баюся. А я ў адказ толькі пасмейваюся: 

2 Што ж з таго? Хіба з табою на гулянку пой- 
дзеш? 

У вас паны, у пас «понасы». І вось яна -- мяжа. 

Узімку аднойчы сабраліся на папрадухі, спявасм. 
І раптам ён -- шусь у хату. 

Хлопцы хацелі былі яго набіць. Няма чаго нам, 
маўляў, «палякаў» гэтых літаваць. Ды я ім так ска- 
зала, што яны адразу змоўклі. 

-- Дурань,-- кажу Алесю,-- цябе ж заб'юць. 

С. А я назнарок такую ноч выбраў,-- і смяецца. 
Зубы прадае.-- Дуйка мяце. Дулю яны сляды заўва- 
жаць. 

Танцавалі. Я яму шчыра сказала, што ён мне не 
патрэбен, што мне такімі хоць платы падпірай. Не 
верыць. 

-- Ты;-- кажа,-- усё маніш. Не можа гэтага быць, 
каб я не падабаўся. 
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І сказаў, што прыйдзе за мною, што няма яму ад 
мяне дарогі. Прызначыў ноч. 

І толькі пайшоў, узнялася страляніна. 

Так мы і згубілі адно аднаго. Потым -- вайна. 
Я сувязной была. 

Нуі закруцілася карусель. Немцы ганяюцца за пар- 
тызанамі, партызаны за немцамі. Івосьаднойчы прыхо- 
дзіць перадсвітаннемчалавек. Глядзіць, усміхаецца. 

-- Не пазнаеш? -- кажа. 

Я глянула -- божа мой, Алесь. Зарослы, жорсткі 
ўвесь нейкі. Але глядзіць з-пад калматых броваў 
весела. Выявілася, што ён таксама сувязны. І даведа- 
лася я, што нічога ён не забыў, што па-ранейшаму 
ажаніўся б, калі я не супроць. 

А мяне як чорт які за язык торгае. Не хачу, і ўсё. 
І так цягнулася ўсё з год. Як ён ні прасіў мяне, якіх 
слоў ні казаў -- не хачу. Кошчыны гульні -- мышчы- 
ны слёзкі. 

І вось аднойчы з'явіўся ён да мяне позна і не 
паспеў да раніцы пайсці. Вырашыла я схаваць яго 
ў старой бульбяной яме на гародзе. Там не знойдуць. 

Я пажартавала яшчэ: 

-- Не крыўдна табе будзе цэлы дзень хату і мяне 
бачыць? 

22 Самы смак,- кажа. 

І нанёс чорт у гэты дзень немцаў. Пачалі лавіць 
людзей для адпраўкі ў Германію. 

Мяне ўжо і ў калону былі загналі, ды я неяк вы- 
рвалася і канавай, канавай, а потым ля платоў да 
сваёй хаты. Але заўважылі мяне здалёк -- і за МНОЙ. 
Я скочыла на двор -- і на гару. 

А ён з ямы ўсё гэта бачыць. 

На гары ў нас салома ляжала. Зашылася я ў 
салому за комінам і сяджу. 

Чую -- шукаюць. Ператраслі ўсё ў хаце. Рыпяць 
прыступкі,-- лезе нехта па лесвіцы. Стаў, дыхае 
цяжка. 

2. Вайбе,-- кажа,-- выходзь. 

Я сяджу як мыш пад венікам. І раптам аўтамат- 
ная чарга проста па саломе. Каб не комін... 

А тут нехта на двары заліўся, як ганчак на зайца. 

2. Ай-я-я-яй, ай-я-яй. Вось ён! Вось ён!.. 

І чую, той, хто страляў, скаціўся з лесвіцы. Ушча- 
лася страляніна. Раздаўся выбух. 
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Я зірнула ў шчыліну. А гэта мой Алесь выскачыў 
з ямы -- і бегчы, як ліс, каб адцягнуць паляўнічага 
ад нары. Ён і гранату кінуў. е 

Бяжыць, бяжыць па роўным полі, а яны па ім 
страляюць. б 

Ён у хмызах знік, а пра мяне яны забыліся. За- 
гэркалі нешта па-свойму і пайшлі. 

Потым я кінулася па следу і знайшла яго ў раў 
чуку. Вочы пяском зацярушаны, кісць левая на жы- 
лачках вісіць. 

Дацягнулі яго бабы да хаты. Ён руку памацаў 
1 кажа: 

2 Рэжце... 

Далі мы яму самагону і адрэзалі мускулы, на 
якіх рука вісела. Потым, калі апрытомнеў, я схілі- 
лася над ім: 

С. Алеська, добры мой, дарагі. 

2; Нічога не бачу,-- кажа ён глуха. 

2. Алесь, любы ты мой. Будзеш бачыць. 

А ён павярнуўся да сцяны і глуха так адказаў: 

2. Не хачу я цябе бачыць. Ідзі... 

Вядома, ён лічыў, што калі з ім такая бяда, дык не 
яму пра мяне думаць. Куды, маўляў... 

А я толькі вуснамі яму да шчакі: 

2. Даруй ты мне... Я ж вельмі цябе кахаю. Ты 
такі мой добры, такі жаданы. 

І вось з таго часу мы разам. Выхадзіла я яго 
ў атрадзе. Праз некаторы час пачаў ён бачыць. І такое 
мне было шчасце -- нічога, здаецца, не трэба больш. 

2. Як жа так, цётка, - спытала маладая,-- 1 дагэ- 
туль добра пражылі? У вас жа небагата? І дзяцей многа? 

2. Глупства,-- паблажліва адказала старэйшая,-- 
жывём. Ён са мною -- і досыць. ; 

Міхал уздыхнуў. Гэтыя людзі разважалі іначай. 
Ён закурыў другую папяросу. Жанчыны змоўклі. 
Відаць, паклаліся спаць. 

Дождж усё шамацеў над самай галавою, спорны, 
роўны. І пад шум дажджу Міхал непрыкметна заснуў. 

Сніўся яму стэп, астравок таго стэпу, што трап- 
ляецца ўжо на поўдні Беларусі. Шырокая пыльная 
дарога, колкія промні сонца. На ўзвышшы, усе ў чыр- 
воным марыве і самі чырвоныя, стаяць людзі з рыд- 
лёўкамі. І раптам ён чуе здзіўлены вокліч. Нехта 
бяжыць да яго з узгорка. 
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2» Вярнуўся! Вярнуўся,-- задыхаецца яна. 

Яе рукі бяруць чамадан... 

-2 Хлопцы! -- крычыць яна.-- Ён вярнуўся! Ён з 
намі! 

А сама прыціскаецца да яго. 

2 Не -- кажа ён;- я толькі паглядзець. Я муж- 
чына. У мяне гонар. ў 

І вось гасне, робіцца сумным яе аблічча. Ён ра- 
зумее, што гэта яна, але не пазнае яе рысаў. Чужая, 
зусім чужая,-- а калісь свая,-- яна стаіць каля яго. 
Знікае... 

Міхал застагнаў у сне, хапаючы пальцамі па- 
ветра. 

А яна ўсё знікае. Знікла. І стэп быў той самы, 
але трывожны, як перад навальніцай. А людзі на 
ўзвышшы расплываліся ў чырвоным марыве. 

Гэта было так жахліва, без яе, так жахліва, як 
ніколі не было наяве. Ён прачнуўся ад жаху і сеў, 
увесь дрыжучы. 

г Мар'яна! -- крыкнуў ён, як толькі сон адпусціў 
яго горла. 

Была ціша. У шалаш свяціла сонца. Кожная зёл- 
ка, упрыгожаная нізкай кропель, красавалася, зі- 
хацела. 

Міхал не помніў, як ён схапіў чамаданчык, як 
выкаціўся з шалаша. 

Дымела мокрая чорная зямля, праменні купаліся 
ў лужынах, яблыні стаялі ў мокрай знямозе, рас- 
кашавалі. А на ліпы і хмызы было балюча глядзець. 

І пырхала, пералятала з галіны на галіну, з дрэва 
ў хмызы і зноў на дрэва ўзбуджаная да вар'яцтва 
малінаўка. Спявала, ажно сад звінеў: 

2 Разумееце, разумееце, разумееце?! Разумееце, 
сонца ёсць. Яго зусім не зжэрлі! Яно ёсць! Ёсць!!! 

Далёка, садам, ішлі дзяўчына і мажная кабета, 
якую схілілі не гады, а праца. Яны аб нечым раз- 
маўлялі. 

А малінаўка звінела і звінела: 

г Сонца ёсць!.. Ёсць!.. 

І пад гэты спеў Міхал шпарка пакрочыў да дарогі. 
Ён плюхаў па лужынах, слізгаўся і ўсё паскараў 
крок. 

Дарога звярнула да ракі, пайшла берагам. А свет 
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увесь ператварыўся ў сімфонію гукаў, іскраў, пахаў. 
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«Я абавязкова ўсё раскажу,-- думаў Міхал.- 
Усё будзе добра. Каханне не адступае, яно не адсту- 
пае ніколі. Я пераканаю яе ці яна мяне -- хіба не ўсё 
роўна? Хіба дрэнна стаць рабочым на раскопках? 
Паліцца пад промнямі, глядзець у яе вочы, цалаваць 
яе, гарачую ад сонца, калі за курганам згасае заранка 
і цені ад узгоркаў імчаць полем, як скіфскія коннікі?» 

Рака ўся млела пад сонцам, прымаючы ва ўлонне 
сонечную цеплыню. 

Каля берага плыў у чаўне дзед, самы лепшы 
з усіх дзядоў на свеце, сівы, лысы. Такі добры дзед. 

І Міхал махнуў яму рукою і крыкнуў голасам, 
які сарваўся ад радасці: 

2. “Лавіць табе не пералавіць, дзед! 

І гэты дзед адказаў праз зубы, не таму, што быў 
мо не ў гуморы, а таму, што трымаў у роце шнур: 

22 Хадзі шчасліва, сынок. 

Гэта быў такі добры дзед, проста незвычайны! 

Міхал засмяяўся ад радасці і пакрочыў дарогай. 
Свет, сонечны, іскрысты, ЯК ХВОСТ паўліна, ляжаў 
перад ім. 

З-за далёкага, зіхатлівага лесу паказаўся дымок, 
бы там хто піпчыў люльку, а потым даляцеў пры- 
зыўны гудок цягніка. 


БЛАКІТ І ЗОЛАТА ДНЯ 


Вясною палескія рэкі пачынаюць цячы назад, да 
вытокаў. Толькі адна Прыпяць з цяжкасцю гоніць да 
Дняпра талыя воды, заліваючы на дзесяткі кіламет- 
раў палі 1 лясы. 

Застаюцца толькі вёскі на выспах ды рэдкія барлі- 
ны са стагамі сена ці шумлівым вяселлем. Часам -- 
кірмаш на чаўнах, з'яднаных масткамі, плывучы 
кірмаш, што павольна набліжаецца да далёкага сяла. 

Пахнуць добрым малаком каровы, коні баязліва 
касавурацца за борт фіялетавым, напружана-разум- 
ным вокам. 

-- Ну вас да д'ябла. Яшчэ патонеш тут з вамі. 

Адзін такі кірмаш, па-палеску стрыманы, жар- 
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таўлівы і трохі п'яны, спазняўся з прыбыццём у сяло 
на цэлыя два дні. 

Бяда была ў тым, што па дарозе, у вёсцы Раз- 
біты Рог, старшы загуляў і зманіў з сабою на бераг 
усіх мужчын, усіх стырнавых. 

- Бабы паспрабавалі плысці далей адны, але мужы- 

, раззлаваўшыся, дагналі іх і зноў паставілі ўвесь 
казна -- сто пяць чаўноў -- на прыкол да сыпучай 
выспы, на якой стаяла вёска. 

г Падумаеш, вельмі ім трэба спяшацца. На вя- 
лікдзень яны, бачыце, у Карпілавічы не паспеюць. 
А нам і тут добра. 

Бабы хацелі былі пратэставаць, але з чаўноў узня- 
лі такую катавасію, што яны толькі плюнулі. 

г “Няма на вас, нячысцікаў, управы. 

- А што ўправа? Можа, на тое, каб вы фарба- 
ванкі свянцілі? 

Цяпер мужыкі і самі разумелі, што ўчынілі дрэн- 
нае, але гонар перашкаджаў ім прызнацца ў гэтым. 
І таму яны, даволі пахмурныя, налягалі на шасты 
і вёслы, спяшаліся, хоць усім было зразумела: спаз- 
ніліся. 

Усе былі не ў гуморы: мужчыны -- з пахмелу, 
жанчыны -- ад крыўды. Толькі адной дзяўчыне -- 
а было ёй год васемнаццаць -- усё было хоць бы што. 
Яна сядзела на носе аднаго з пярэдніх чаўноў і ўсмі- 
халася Знак светлай усмешкай, што і сляпы ўсміх- 
нуўся б ёй у адказ. 

Празрыстыя славянскія вочы,-- быццам майскае 
неба ў ранішнім тумане,-- тупы носік, румяны рот 
з мяккімі ямачкамі ў куточках вуснаў. І лёпей за ўсё 
была каса. Таўшчынёю з руку, залацістая, як сухі 
ліст каштана. 

Хустку дзяўчына скінула і разаслала на каленях, 
бо сонца ў гэты дзень нечакана прыгрэла, і па вадзе 
скакалі залатыя іскры, ад якіх моршчыўся нос і ха- 
целася чхаць. 

З-пад хусткі была відаць клятчастая спадніца, 
пад ёю другая -- белая. І ўсё на гэтым дзеўчаняці 
ляжала так ладна. І так забаўна жмурыліся ад сонца 
і ленай млявасці яе вочы, што кожны сказаў бы: 

-- Вось каму жыць добра. 

А жыць было на самай справе добра! Наперадзе 
далёкая дарога сярод затопленых лясоў; верхавіны 
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дрэў, што плаваюць У блакітнай смузе; дрымотныя 
крыкі пеўняў над вадою. ў 

Куды было спяшацца? Наперадзе -- жыццё. Адна- 
го не хапала: каб падышоў нехта ззаду, вялікі, цёплы, 
як сон, абняў за плечы і прынік шчакою да скроні. 

Раней і думаць аб гэтым было страшна. І мужа яна 
ўяўляла сабе не іначай, як чужога хлопца, з якім 
трэба сядзець на покуце і, немаведама чаму, цала- 
вацца. 

А вакол зялёныя шклянкі і чырвоныя твары. 

Але адышло насланнё, прыгрэлі промні, заказы- 
талі ў носе. Захацелася скруціцца ў іх цеплыні, 
як котка. 

І каб нехта гладзіў. 

Вясна ўсё ж прыйшла, першая і апошняя такая. 
А можа, і не апошняя. А дарога па разводдзі, сена, 
што плыве поруч з вялікімі чаўнамі, вячэрнія песні 
дапамаглі вясне. 

І ніхто, нават маці, не разумела, што здарылася 
за гэтыя дні дзіва: узышла на бацькоўскую байду 
калючы і рэзкі падлетак, а цяпер плыве дарослая 
дзяўчына, што ўсё зразумела нейкімі глыбінямі душы. 

Быццам зямля. 

Драмала яна пад расталай вадой, была вязкая 
і спакойная. І раптам, сагрэтая сонцам, стала мяккай 
і цёплай, разварушыла ў сабе парасткі 1 толькі таго 
і чакае, каб прайшоў нехта, са свістам шпурнуў 
з сявенькі васковыя зярняты,-- і песня жаўрука пры- 
вітае яго прыход. 

І цеплыня. І знямога. І крыкі пеўняў. 

-- Прыйдзі, сейбіт! 

Нічога такога яна не магла б расказаць. Яна 
магла толькі ўсміхацца, склаўшы рукі на каленях. 

Нават маці не зразумела б гэтага. Як поле, якое 
ўсё аддало, не можа зразумець поля, якое чакае. 

Яна і не разумела, а толькі бурчала на жаўтаву- 
сага мужа, лічыла грошы ў хусцінцы, пераклікалася 
з суседкамі на другіх чаўнах. І, як заўсёды вядзецца 
ў вельмі занятых жанчын, першай прыкмячала, што 
трэба і што не трэба. 

Яна першая заўважыла лёгкі доўблены човен, 
вельмі вялікі і вёрткі. Човен выслізнуў з гаю, што 
стаяў па пояс у вадзе, і лёгка стаў даганяць непава- 
ротлівую флатылію. ; 
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: На карме сядзеў чалавек у шэрай ваўчынай шапцы 
і спрытна арудаваў адным вяслом. 

-- Хто ж гэта такі? Наталька! Наталька! Ну, зірні 
сваімі вачыма... 

Дзяўчына павярнулася і з усмешкай, што ўсё яшчэ 
гуляла на яе вуснах, нездаволена сказала: 

-- Юрка з Выселкаў вяслуе. 

І зноў адвярнулася. Таму што гэты Юрка зусім 
ёй не падабаўся. Увесь нейкі тугі, як спружына, вочы 
гарэзлівыя. І заўсёды скаромныя жарты на языку. 
І заўжды на бойку лезе. Без дай прычыны, проста так: 
пабачыць, што дзве кампаніі б'юцца, абярэ тую, 
у якой аднаго чалавека не хапае,-- і давай. 

Дыіне гэта ў ім самае дрэннае. Вочы ў яго трывогу 
наводзяць. Няладныя яны, не такія, як у астатніх. 

Гэтай зімой ён паспрабаваў быў у сенцах абняць 
яе. Ёй было смешна, што ў яго дрыжаць рукі, што ён 
так няроўна дыхае. 

І ўсё ж яна ўзвілася на дыбкі, як неаб'езджаны 
конь. 

Людзі ў хаце чулі толькі, як грымнулі вёдры 
і ўпаў каромысел. 

Калі яна ўвайшла ў хату, дзе сустрэлі яе песні 
скрыпкі, пералівы гармоніка і ўздыхі бубна, нехта 
спытаў яе: 

22 Што гэта там упала? 

2 Юрка вёдры зваліў. ІГяны прыцягнуўся.-- 
І прыбавіла: -- Угаварыла, каб дадому ішоў. 

Яе твар быў такі непранікнёна спакойны, што 
ўсе паверылі. 

І вось цяпер яна злавала, што новы чалавек па- 
рушыць гэты сонны, гэты бяздумны і лянівы спакой. 

А Юрка тым часам стаў на ногі і ўхапіўся за борт 
бліжэйшай байды карычневай ад загару рукою. 

Човен глуха стукнуўся аб байду. Яго прывязалі. 
І тады Юрка нахіліўся і лянівым рыўком ускінуў 
на плечы двухгадовага секача, ашчаціненага, брудна- 
бурага, са злосна ашчэранай мордай. 

Гуляючы, кінуў яго на байду. 

2 Ану, наваліся, таечкі. Разабраць адразу ж. 
Мужыкоў накарміць. Усё адно да горада сапсавацца 
можа. 

Бабы з захапленнем загалёкалі над тушай. А Юрка 
глядзеў на іх падазрона-спакойнымі вачыма. 
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-- Нашто ж квахтаць? -- сказаў ён нарэшце.-- 
Добра каб япрук, а то ж так, нядаўна з галавасцікаў 
выйшаў. ўс 

Галавасцікамі ён называў галавастых дзікіх пар- 
сюкоў. 

7 Ну, гэта ты не кажы,-- сказаў Наталін баць- 
ка,-- добры дзік. Бач, іклы ўжо якія! 

2. Добра, давайце, бабы. Тады ўжо і мне адваліце 
смажанага. Бо ў мяне ўвесь хлеб скончыўся, паміраю 
з голаду. З 

Ён нагнуўся ў чаўне. І раптам бабы з віскам кіну- 
ліся ў бакі. Над бортам байды з'явілася круглая 
галава рысі з грэбліва адкрытай пашчай, белазубай 
і крывава-чырвонай. 

Вушы на галаве былі шчыльна прыціснуты, во- 
чы -- прымружаныя. У тую ж хвіліну паказаліся гру- 
дзі, моцныя лапы. 

Рысь, здавалася, упаўзала ў байду. 

І адразу ж над ёй вырасла галава Юркі. Ён ра- 
гатаў. У шэрых вачах хітрыкі, рудаватыя валасы 
хвалямі падаюць на лоб. 

г. Спужаліся? -- спытаў ён.-- Добра, кабеткі, не 
буду. 

Ён шпурнуў забітую рысь на дно байды і сам 
пералез цераз борт. 

С. А гэта ўжо мне,-- сказаў ён, падымаючы звера 
за карак.-- Можа, будзе ў мяне жонка, дык буду 
класці ёй на ногі, каб са мною не мерзла. 

28 табою змерзнеш,-- іранічна сказаў Наталь- 
чын бацька. 

2. Дзень добры, людзі,-- голасна сказаў Юрка 
і потым дадаў выразна: -- Дзень добры, Наталечка. 

Тая не адказала. 

Ані не збянтэжаны такой акалічнасцю, ён палез 
у човен, дзе сядзела дзяўчына. 

-- Вы разбірайце,-- растлумачыў ён бабам,-- 
а я буду тут. Не каля мяса быць кацінаму паху... 
Ач ты, д'ябал, пра нож забыўся. 

І зноў палез у човен. Наталя краем вока бачыла 
яго худую, налітую рухомай сілай постаць, шэрыя 
адчайныя вочы. 

Юрка ўжо сядзеў на кукішках каля гарадскога 
хлопца, які другі год швэндаўся па Палессі з блак- 
нотам. 
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Хлопец амаль любоўна казаў яму: 

22 Шыцікі цябе ведаюць, што ты за чалавек. Такі 
ўжо беларус тыповы -- далей няма куды. 

Губы Юркі склаліся ў іранічную ўсмешку. 

З А што, гэта добра ці дрэнна? 

-- Па-мойму, нядрэнна... Здольны народ. 

-2. У-у,-- працягнуў Юрка,-- выключна здольны 
народ... 

Пакінуў хлопца, пералез у човен Наталі і кінуў 
перад ёй на лаўку серабрыстую вільготную рыбу. 

г2 На вось, Наталечка. 

г Нашто мне гэта? 

2. Кляпец. Няхай пакуль што ў вадзе паляжыць. 
А пад вечар ён абсохне, і мы тады з табою дзіва 
пабачым. 

г. Ты што, думаеш, я так і буду з табою да вечара 
сядзець? 

2 Не з дзедам жа ж Бяскішкіным табе сядзець. 
Са мною весялей. 

І зрабіў першыя надрэзы на лапах рысі. 

Абое маўчалі. У вадзе нараджаліся, скакалі па 
зыбу і згасалі, каб зноў успыхнуць, залацістыя 
іскрачкі. 

-- Вы куды? -- ціха спытаў ён. 

-- У Карпілавічы,- неахвотна адказала яна,-- 
ды вось спазняемся. 

2 Ну так,- сказаў Юрка,-- сёння ж вялікдзень. 
Не даплывеце раней, чым за суткі. 

Памаўчаў трошкі: 

-- А табе нашто? 

2 Мне не трэба. Гэта старыя бабы так захацелі. 
Іх тут палова. Шкада, няхай бы пацешыліся на ста- 
расці год... 

-- Так,-- сказаў Юрка і раптам зажмурыўся, неш- 
та абдумваючы. Праз хвіліну ён паклікаў ужо да сябе 
дзеда Бяскішкіна і Натальчынага бацьку. 

2. У Карпілавічы не даберацеся, бацькі. Спаз- 
ніліся. 

-- Ну дык што,- раззлаваўся Бяскішкін,-- ты 
што, таксама мяне гарэліцай папікаць хочаш? 

--. Позна,-- сказаў Юрка,-- ды я не пра тое. Чаму 
б вам замест Карпілавічаў не падацца ў Пагост? 

-- Сяла няма,-- сказаў дзед,-- адна царква на 
востраве. 
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2. Старым бабам гэта і трэба,-- сказаў Юрка.-- 
А вы ў сяло раніцай паспееце. 

2 Не ў тым справа,-- сказаў Наталін бацька,-- 
туды не праплывеш. Каса пясчаная па дарозе. 

Размова ішла пра паласу выспаў, што цягнуліся 
паміж пратокай, дзе яны плылі, і Пагостам. 

2; Цю-цю тваякаса,бацька,-- сказаў Юрка,-- ва- 
да верхам ідзе. Глыбіні палова сажня. Сам сёння мераў. 

22 Байды не пройдуць. 

2. А байды мы на касе пакінем. Самім да Пагоста 
і на чаўнах дабрацца можна. Падумайце, мужчыны... 
Старыя вунь як узрадуюцца. 

Напамін аб старых вырашыў усё. Наталін бацька 
тут жа аддаў каманду і сам наваліўся на стырно, 
заварочваючы стырнавую байду, а з ёю і ўсю нехля- 
мяжую флатылію ўлева. 

Ударылі па вадзе вёслы, і хутка плынь панесла 
плывучы кірмаш яшчэ хутчэй, чым дагэтуль. 

Юрка зноў сядзеў ля ног дзяўчыны. Рукі яго 
спрытна арудавалі нажом. 

2 Ну-вось, паглядзіш сёння, як на Пагосце даўга- 
грывыя арудуюць. Нічога не скажаш, прыгожа. 

Яго плячо раз-пораз дакраналася да яе ног. Яна 
бачыла буры загар на яго шыі, смуглату пад носам 
і на шчоках. 

Гэтыя дотыкі, моцныя і лёгкія, чамусьці не турба- 
валі яе -- ён жа ж працаваў, а не назнарок. 

22 Можа, і пахрыстосуемся,-- сказаў Юрка, узні- 
маючы вочы. 

-- Са зверам сваім пахрыстосуйся, -- спакойна 
адказала яна. 

- Ды ён і так мяне сёння... пахрыстосаваў,-- 
і агаліў руку. 

Яна ўбачыла тры падоўжныя раны на яго прад- 
плеччы, Адразу недзе ў глыбіні, пад лыжачкай, на- 
радзілася трывога. 

2. Ты чаго ж не сказаў нікому, дурны? 

2. Нічога, я порахам засыпаў. 

г У-ух-х ты,-- яна, спяшаючыся, выхапіла з-пад 
лаўкі свой Я хатулёк, выцягнула адтуль белую 
анучку,-- дай сюды... 

Юрка паклаў ёй на калені тонкую 1 моцную рукУ.. 
Яна нават не заўважыла гэтага. Хіба што цеплыню, 
якая ішла ад яго рукі праз тканіну. і 
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Гэтыя неглыбокія, але доўгія драпіны раптам абу- 
дзілі ў яе сэрцы нейкі амаль мацярынскі жаль да 
гэтага адчайнага хлопца. 

-- Нувось,-- сказала яна, не заўважаючы цяжару 
яго рукі,-- парадак. 

2. Ясачка ты ў мяне,- сказаў Юрка. 

2 Ясачка, ды не твая,-- сказала яна, таму што 
зноў з'явілася ў ёй ранейшая млявасць, чаканне 
чагосьці і дрымота. 

-- Крыўдуеш усё;-- ціха сказаў ён,-а я як той 
алень увосень. Нават жывот яму падвяло, так ён 
кліча. 

2 8 голаду ў цябе жывот падвяло. Хлеб, пэўна, 
з'еў увесь... паляўнічы. 

Ад агнёў, раскладзеных на цаглінах, ужо дано- 
сіла пахам смажанага мяса. 

-- Правільна,-- згадзіўся Юрка з ценем крыўды 
ў голасе,-- трэба падсілкавацца. 

Устаў і пайшоў да агню. Вярнуўся ён адтуль 
з бацькам Наталі. 

Абодва прынеслі ежу. У руках у Юркі былі дзве 
лусты хлеба з заціснутым паміж імі кавалкам сма- 
жанай япручыны. 

Румянае мяса раставала, прасякаючы тлушчам 
свежы наздраваты хлеб. 

2 На, еж;-- сказаў Юрка да Наталі. 

Стары Даніла сеў поруч з Юркам ля ног дачкі 
і выцягнуў біклагу. 

г Вазьмі глыні, сынок. 

2. Заборыстае віно,-- сказаў Юрка, адпіўшы глы- 
ток,-- як выпіў, так за забор хапаешся. 

І ўзяўся за мяса. Наталька амаль не ела, а гля- 
дзела на хлопца. 

Юрка еў без прагнасці, хоць бачна было, што ён 
вельмі згаладаўся: у вачах насалода, рукі спрытна 
падмінаюць хлеб. 

І раптоўна яна спаймала сябе на нечаканай і цёп- 
лай думцы: «З гэтым і з адной місы есці прыемна». 

І засаромелася. 

Ежу прыкончылі. Даніла пайшоў. Юрка кончыў 
са шкурай, скруціў яе і панёс у свой човен. 

«І чаго пайшоў? -- падумала яна.-- Спакайней на 
месцы сядзець». І яшчэ падумала: «Нічога, зараз 
прыйдзе». 
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с. 
Потым адразу спахапілася. 


«Чаго гэта я? Нашла аб чым шкадаваць! Прый- 
дзе -- не прыйдзе». 

Ён прыйшоў і зноў сеў ля яе ног. Зноў лётаў 
над плынямі пяшчотны і волкі ветрык, гуляў яго 
валасамі і махрамі яе хусткі. 

Часам ён сціхаў і зноў вяртаўся слабымі ўзды- 
хамі. І ў такт гэтым уздыхам нараджаліся ў вачах 
залатыя іскры. Мірыяды іскраў. 

Блакітнае было ўверсе. Блакітнае было ўнізе. 

Юрка прыхіліўся грудзьмі да яе нагі, і яна адчула, 
як моцна і пругка калоціцца ягонае сэрца. І зноў 
нешта перашкодзіла ёй адштурхнуць яго, не чуць 
гэтых удараў. Яна толькі варухнулася. 

2. Ты сядзі,-- папрасіў ён, і ёй спадабалася, што 
ён быццам просіць у яе літасці -- здаровы, смелы, 
а перад ёю такі слабы, што яна можа рабіць з ім што 
захоча. 

Гэта ўсведамленне сваёй раптоўнай улады было 
небяспечным, але яна не ведала пра гэта. Бадай 
што гэта было і лепш. 

Яна адчувала ўдары яго сэрца цэлы дзень. Гэты 
трывожны і пяшчотны стук паступова перапаўняў 
цеплынёй яе калені і рукі. А ён адчуваў, як мякка 
казычуць яго шыю махры квятчастай хусткі. 

Урэшце яна пацягнула хустку вышэй, але адразу 
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ёй стала шкада гэтых махроў, што сталі варушыцца 
дарэмна, і яна зноў апусціла хустку ніжэй. І ён усміх- 
нуўся, зноў адчуўшы ласкавы дотык. 

Чаўны плылі 1 плылі ў блакітным і залатым. Гэта 
лазурнае толькі часам перарывалася празрыстай 
сцяной затопленага лесу,-- і зноў загаралася іскрамі. 
Сплюшчылі павекі, глыбокая цеплыня перапаўняла 
цела. Блакітнае і залатое, залатое 1 блакітнае. 

Без канца. Без краю. Без мяжы. 

Зрэдку ён мармытаў пад нос нейкія песні, таксама 
небывалыя, таксама сонна-трывожныя. 

Дзень быў бязмежны. І бязмежным было па- 
дарожжа. 

А калі пачаў спускацца лянівы надвячорак, стала 
яшчэ лепш. 

Падсохла луска ў вынятага з вады кляпца. 

Яны глядзелі і чакалі. І раптам у паўзмроку вочы 
кляпца загарэліся фіялетавым агнём. Гэта было так 
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нечакана, што яна падалася наперад, і грудзі яе 
дакрануліся да галавы хлопца. Так усё і заста- 
лося. 

А рыба сохнула. Луска на яе спіне стала цёмна- 
фіялетавай, збягаючы па баках да пяшчотна-сініх 
адценняў. 

Здавалася нават, быццам водбліск гэтага слабага 
ззяння кладзецца на іхнія твары. 

Яна ўздыхнула і падумала, што гэта ёй, толькі ёй, 
прынёс ён і паказаў гэткае дзіва. 

А ён раптам амаль прашаптаў: 

-- Высахну вось па табе, як гэты кляпец. А каб ты 
са мною была -- я ад хлеба толькі скарынку гарэлую 
браў бы, а астатняе табе. 

-- Не трэба, Юрка,- таксама шэптам сказа- 
ла яна. 

І на повень лягла ноч. І паходня запалала на носе 
галаўной байды. Чырванаватае ззянне выхватвала 
з цемры дрыжачыя галіны дрэў з цэлымі шапкамі 
пены, што круціліся ў іх. А вакол была вада. 

Дзяўчына накінула нарэшце хустку, як быццам 
для таго толькі, каб ён мог грэць пад ёю рукі. Абое 
маўчалі. 

Юрка пакінуў яе толькі тады, калі трэба было ста- 
віць на прыкол увесь караван. Града вырасла перад 
імі цёмнай смугою дрэў. 

І раптам востры жаль пранізаў яе. Няхай бы бяс- 
конца сядзець вось так з ім, адчуваючы цеплыню 
яго рук. 

А голас яго ўжо гучаў па ўсіх байдах. 

-- Пятрусь, ты чаго сядзіш? Заводзь нос, заводзь 
нос, табе кажу. Спрацаваўся мне, пад носам мух ла- 
віўшы... Ану, узялі... І куды ты лявей тычкі прэш? 
Ану, яшчэ раз! 

Нарэшце караван трывала стаў на водмелі. Людзі 
пачалі адвязваць чаўны. Але як толькі яна паспраба- 
вала прабрацца да бацькавага чаўна, яго рука лягла 
ёй на далонь. Лёгка сціснула і адразу адпусціла 
пальцы. 

г. Не трэба. Сядай у мой човен. У вас будзе цесна. 

Яна сказала сабе, што не хоча гэтага, але ногі самі 
па сабе пераступілі цераз борт. У яго човен. 

Юрка марудзіў, адвязваючы канец. Апошнім сеў У 
чыйсьці човен дзед Бяскішкін. 
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І толькі потым, калі астатнія чаўны аддзяліліся 
сажняў на сорак, пачала цурчаць вада за кармою іх 
чаўна. да : ія 

Ноч адразу ахапіла іх, пагладзіла халаднаватай 
лапаю твары, заміргала ў вочы касматымі зоркамі. 

Выразная -- па вадзе -- размова далятала ад чаў- 
ноў. А гэтыя двое маўчалі, і калені іхнія сутыкаліся. 
Яна адчувала, як ад кожнага руху вясла мерна 
скарачаюцца мускулы яго ног. 

2. Не паварочвайся,-- шэптам сказаў ён,- па- 
цярпі трошкі. Я табе сам скажу, калі трэба... Аба- 
гнём гай. 

-- Ды я і не хачу паварочвацца. 

Ён быў вельмі ціхі. І чамусьці толькі адзін раз кі- 
нуў на хвіліну вясло і паклаў ёй руку на плячо. 
Якраз у гэтую хвіліну на ваду, масліста-чорную і 
густую, на дрэвы, на іхні згублены човен упаў першы 
ўдар звана. Яна здрыганулася, і ён адчуў гэтае 
дрыжанне. 

Ёй здалося, што па яго твары слізгоча нейкі дзіўны 
ружаваты водбліск. Гэты водбліск наліваўся святлом, 
гусцеў. І нарэшце ўвесь яго твар -- З глыбокімі ценя- 
мі ў вачніцах, і таму асабліва дарагі і страшны,-- 
абліўся глыбокім, трапяткім барвянцам. 

2. Глядзі,-- сказаў ён. 

Яна лягла на бок, на сена, і ўбачыла астравок, што 
ўзнімаўся з вады. Трохі ўбаку быў другі астравок, 
большы. На ім бялелі ствалы голых бяроз. Гэта былі 
клады. 

А на маленькім астраўку ўздымалася да неба не- 
шта як шацёр, белае, азоранае агнямі. Менавіта ад- 
туль даляталі ўдары звана, а потым -- спевы. 

Востраў нягуста абляпілі чаўны. 

Гарэлі паходні. Гарэла смаллё на невялічкіх плы- 
тах. Залаты водбліск клаўся на цяжкую, як ртуць, 
чорную ваду. 

Юрка ўстаў і стаяў на карме, абапіраючыся на вяс- 
ло. Г ёй ужо не хацелася глядзець на маўклівы рэдкі 
натоўп, на агні па вадзе. 

Толькі на яго. 

Худы, з вузкімі клубамі, ён высіўся над ёю, медна- 
чырвоны, як індзеец. Валасы яго сталі зусім буршты- 


навымі. Цені і святло на твары. Зменлівы, добры, сУ- 
ровы. 
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Ёй стала страшна, што хутка ўсё скончыцца і зноў 
будзе плывучы кірмаш. 

неа Не трэба чакаць канца,-- сказала яна,-- лепш 
дамой. 

І ён паслухмяна павярнуў човен і стаў веславаць 
у цемру. 

Азораная ззяннем паходняў, абкружаная шматка- 
ляровымі карагодамі чаўноў згасала" танула ў водах 
адразу за імі імгненная праява. Дрэвы закрылі яе, 
паглынулі воды і цемру, і адразу стала ясна, што тая 
праява чужая, што на шмат кіламетраў няма нічога, 
акрамя воднай роўнядзі, вычварнай вязі плыняў, 
пены ў вірах, пагружаных у ваду лясоў і цішыні. 

І па гэтых водах, па залітай вадою зямлі імчаў 
толькі адзін іхні човен, іхні каўчэг. Недзе, напэўна, 
былі іншыя чаўны, але для гэтых двух нікога не 
існавала. 

Наталя зноў падумала, што зноў давядзецца вяр- 
нуцца да сноў мінулага дня, што давядзецца расстац- 
ца з гэтым чалавекам, які цэлы дзень дакранаўся 
плячом да яе калень. 

Яна ўзрадавалася і адначасна да дрыжыкаў спу- 
жалася, калі ён паклаў у човен вясло і іх пачало плаў- 
на праносіць паўз караван, што стаяў на якары. Яна 
яшчэ знайшла сілы спытаць: 

-- Нашто гэта? 

-- Ты хочаш туды? Я давязу... 

Яна не адказала яму нічога. Ён пачакаў трохі і 
падсеў да яе, абняў за моцныя і тонкія плечы. Лёг по- 
руч у сена, што пахла ліпеньскім сонцам. Моцна і 
пяшчотна прытуліў да сябе. 

Яе скура яшчэ не аддала цеплыні дня. І хлопец, за- 
блытаўшыся пальцамі ў яе валасах, пачаў пакрываць 
- яе твар незлічонымі пацалункамі. Яна адчувала шыяй 
цёплую футру рысі, вуснамі -- цёплыя вусны хлопца, 
целам -- усё яго напружанае гарачае цела. 

Але яна дрыжала, як ад холаду, яму стала так 
шкада яе, што ён прыўстаў, выцягнуў з-пад ног тонкае 
і калючае навобмацак, вельмі цёплае пакрывала і ста- 
ранна накрыў яе, падторкнуўшы краі пад гнуткую 
спіну. 

Літасці ў яго хапіла толькі на гэта, таму што ён ба- 
чыў у змроку яе твар з вялізнымі вачніцамі. І ён ведаў: 
іншай дарогі няма ні яму, ні ёй. Усё вяло да гэтага: 
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блакіт і золата дня, іскры на вадзе, фіялетавае свячэн- 
не рыбы ў паўзмроку. 1 

І гэтыя плечы, што дрыжалі пад яго рукой. 

-- Юрка, любы, родны мой, не трэба, -- казала. 
яна, усё шчыльней прыціскаючыся да яго. І ён ведаў, 
і шкадаваў, і не мог злітавацца. 4 

Таму што ўсё гэта была мана. “8 

Каўчэг гнала, злёгку пагойдваючы на хвалях, і 
зверху глядзелі на яго зоры, якія тысячы разоў 
бачылі гэта і ўсё ж не стамляліся зайздросціць зямной 
цеплыні. 

На хвіліну яму здалося, што ён памыліўся, што ма- 
ны няма,-- і ён адхіліўся. Але яна адчувала яго ды- 
ханне, ёй больш за ўсё на свеце было шкада яго. І яна, 
нясмела ўзяўшы яго руку, пацалавала павязку на яго 
прадплеччы. І ўжо нічога не засталося, акрамя дры- 
готкіх адбіткаў зор у яе вачах. 

Яны не пачулі, што іх лодка стала, што плынь на- 
дзейна пасадзіла яе на схіл кургана, які ўздымаў над 
вадою сваю макаўку. 

Ды гэта было між іншым. Галоўным быў дзень, 
ноч, што наступіла, жорсткія мужчынскія далоні на 
плячах і кароткія пацалункі. 

А потым ён заснуў, прыціснуўшыся да яе. 

«І гэта ўсё? -- спытала ў сябе яна. І сама сабе ад- 
казала: -- Так, усё. І што яшчэ трэба? Ён са мною, Я 
з ім». 

І нячутна, баючыся разбудзіць, дакранулася вус- 
намі да яго рукі. 

Яны вельмі моцна спалі, калі вада, прыбываючы 
ўсё вышэй, зняла каўчэг 1 зноў панесла яго па ця- 
чэнні. 

Мужчына спаў мёртвым сном. Жанчына прачну- 
лася толькі на хвіліну і яшчэ шчыльней прынікла 
да соннага. На верхавіне нейкага дрэва крычалі ва- 
роны. 

2. Хіба з такім можна загінуць? -- шапнула яна. 

І апошнім сонным урыўкам думкі падумала: 

«Дурныя вароны... Тут не канец. Тут пачатак». 

Яны спалі, а лодку несла і несла над затопленай 
зямлёй. 
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КАРНЕЙ -- МЫШЫНАЯ СМЕРЦЬ 


Мы, дзеці, гатовыя былі бегчы за ім хоць за самы 
свет. Калі на нашай вуліцы з'яўлялася нечалавеча- 
доўгая постаць і гучаў прарэзлівы крык: «М-мышы! 
Шчурры! Пацукі!», мы былі проста на сёмым небе 
ад асалоды. Гэта было нават цікавей, чым та- 
ЧЫЛЬШЧЫК. 

Чалавек гэты быў худы, з сухім і доўгім тварам, на 
тонкіх вуснах якога заўжды сядзела з'едлівая і таем- 
ная ўсмешка. І пахла ад яго неяк дзіўна: так пахнуць 
камяністыя мясціны, што зараслі пустазеллем. За спі- 
ною торба, у руках доўгі і моцны кій, куртка і нагаві- 
цы ўсе ў рознакаляровых лапіках. 

н падыходзіў да першай -- лепшай хаты, крычаў 
і, калі з'яўляўся ў акне твар гаспадыні, пытаўся: 

А ці верыш ты, гаспадынька, у святую тройцу? 

Гаспадынька, ашаломленая нечаканым нападам, 
ківала ў знак згоды. 

-- Ну дык вось,-- казаў пацукалоў.-- Тады, на- 
пэўна, ведаеш, што бог па літасці сваёй наслаў на 
чалавека, каб нудна яму не было, пацукоў і шчуроў. 

Гаспадыня нарэшце прытомнела пасля нечаканай 
атакі: 

-. Не веру я ў святую тройцу, адчапіся ад мяне, 
рапуха драпястая! ,, 

і чалавек, не спрачаючыся, крочыў далей. Толькі 
калі ўжо занадта лаяліся, адказваў: 

27 Бачты, якая жабіца-скурапея. Напэўна, трэця- 
га мужа даношваеш, каб цябе так у апраметнай 
д'яблы насілі. 

А калі запрашалі ў хату -- пачыналася цікавае. 


Чалавек аглядаў пацуковыя дзіркі, усміхаўся, выцяг 
ваў з торбы гнуткі пруток і клаў яго на далонь рукі. 
Пасля мармытаў нешта доўга, і пруток, павярнуўшы- 
ся, паказваў канцом У бок адной з дзірак: 

- Бачыш, баба, унь дзе іхняя хата. 

І, стаўшы на калені, мармытаў: 

2. Ёсць на моры выспа, на той выспе ляжыць 
залаты пранік, на тым праніку пацукі вяселле гуля- 
юць. Цар пацучыны перамог цароў шчурыных, а Я, 
раб божы, і тых і другіх. Цар пацучыны, ветахавы, 
няхрышчаны, цёмны, выходзь з залатога гнязда на 


імхі, на балоты, на топкія патопы, на цвілёвыя па- 
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душкі. Там качайся, валяйся, на пясок рассыпайся, 
а гэтага дома не чапай. Ключ замыкаю. Аман! 


Пасля ён звычайна прасіў гаспадыню пакінуць яго 
аднаго, сядзеў трохі, выходзіў з хаты І, калі лічыў па- 
трэбным, капаў ля прадушыны ў падмурку глыбокую 
яму і наліваў яе вадою. Дзіўна, але пацукі сапраўды 
ўцякалі з хаты, і раніцою ў яме можна было пабачыць 
да дзесятка вялізных шэрых пацукоў або рудых 
шчуроў. 

Нам ён здаваўся ўсемагутным. У той час бацька 
купіў мне вядомую кнігу пра клятчастага флейтыста 
з горада Хэмліна, які знішчыў у горадзе пацукоў сва- 
ёй цудоўнай жалейкай, а пасля, калі яму не далі за 
гэта грошай, зачараваў спевам гэтай жалейкі ўсіх га- 
радскіх дзяцей і завёў іх у нетры гары ля горада. Наш 
пацукалоў здаваўся мне менавіта такім: і пацукоў зні- 
шчае, і куртка на ім клятчастая ад лапікаў, 1 дзеці за 
ім натоўпам ходзяць. 

А наогул гэта быў варты жалю чалавек, які, акра- 
мя гэтай сваёй няпэўнай работы, нічога не ведаў і не 
ўмеў. З яго смяяліся. І нічога дзіўнага тут не было. 
І толькі дзеці любілі яго, як яны заўсёды любяць тое, 
што непадобна на звычайнае жыццё. 

Мне, памятаю, вельмі хацелася насіць стракатую 
куртку і мармытаць прыгожыя і незразумелыя словы, 
зусім непадобныя на будзённыя і нудныя словы, як 
«хлеб», «боты». 

Бацька мой, якому я гэта сказаў і які з трывогай 
глядзеў на маю схільнасць да нябесных мігдалаў, 
аднойчы не на жарт здзівіў мяне. 

Калі пацукалоў, зайшоўшы да нас, прамармытаў, 
як заўсёды, сваю дзіўную замову і папрасіў каб яго 
пакінулі на хвіліну сам-насам, бацька раптам усміх- 
нуўся і сказаў ляніва: 

-- І не сорамна табе, Карней, людзей дурыць? Я ж 
ведаю, што ты будзеш рабіць, ведаю нават, што сам ты 
ў свае замовы не верыш. 

Вочы пацукалова апусціліся. 

-- Што вы, гаспадар, замовы -- рэч карысная. І я, 
калі буду адзін, яшчэ мацней прачытаю. 

-- Не дуры, кажу,-- пераканальна сказаў баць- 
ка.-- Ты проста ў пацуковыя дзіркі касталом-травы 
напхаеш. 

-- Якой травы? -- разгубіўся чалавек. 
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с А той, што ў нас яшчэ сабачнікам завуць, кветкі 
такія ў яе... цёмна-барвяныя, а лісты як шэрым лям- 
цам абцягнутыя. На засмечаных пустках ля дарог і па 
ўзгорках расце. Мяккая такая, пушыстая. 

І тут пацукалоў часта залыпаў вачыма. 

-- Пашкадуйце мяне, не выдавайце беднага чала- 
века... Усе самі... пачнуць. Што я тады есці буду?!. 

Бацька, які чула ставіўся да чалавечага гора, за- 
махаў рукой: 

7 Штоты, Карней, вядома не скажу. Жыві сабе... 
Хіба я што... 

Фарба з'явілася на твары пацукалова. 

2. Хай вас благаславіць бог. 

Да гэтага не хапала яшчэ звароту «гаспадар». 

А бацька пасля паказаў мне гэтую расліну з ланцэ- 
тападобнымі пушыстымі лісцямі і мяцельчатай верха- 
вінай сцябла. 

22 Сіповіоззига обсіпа!е. Я чуў і раней, што гэта 
моцны рацыфіцыд. А ты кажаш «таямніцы», «мармы- 
танне». Эх ты! 

Пацукалоў, аднак, з таго часу паглядаў на бацьку 
заўсёды са страхам. 

Так ён і хадзіў па нашым ціхім гарадку: непрык- 
метны, непрыстасаваны да жыцця чалавечак, жорст” 
кі вораг пацукоў, які, аднак, не мог бы пакрыўдзіць 
і мухі. 

У маленькіх гарадках, напэўна, да другога прышэ- 
сця будуць вадзіцца плёткі. Адна такая плётка звяз- 
вала пацукалова з імем удавы Стучэўскай, што жыла 
наводшыбе, ля Старых Валоў, і з яе сынам, высокім, 
худзенькім юнаком. 

Ці была тут праўда? Я думаю, не, хоць хлопчык 
меў, як казалі вулічныя «бабы багамерзкія», нейкае 
падабенства з Карнеем. Рэдка бывае так, каб з плётак 
атрымлівалася што-небудзь вартае. Гэты выпадак быў 
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шчаслівым выключэннем. Балачкі баб ля студні дай- 
шлі да вушэй клятчастага чалавека, і той стаў пагля- 
даць на хлопца з пяшчотай, якая ўсё ўзрастала. Та” 
кія чуткі, што ні кажы, прыемная рэч для самотнага 
мужчыны, у якога не за гарамі старасць і якому пра- 
фесія прынесла незайздросную славу дзівака. 
Хлопец якраз скончыў школу. Жыццё ў хаце ўдавы 
было не такое і лёгкае. Усе думалі, што Янку Стучэў- 
скаму давядзецца працаваць. Алетут здарылася неча- 
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канае: хлопец паступіў у інстытут, а пацукалоў пася- 
ліўся ва ўдавы. Як выявілася пазней, пацукалоў не- 
калькі дзён хадзіў паўз яе вялікую запушчаную хату 
з зарослым садам, пры сустрэчах намагаўся нешта 
сказаць і нарэшце з'явіўся да гаспадыні увечары 
і са звычайнай сваёй прыдуркавата-хітрай усмешкай 
сказаў: ьзй 

-- Прабачце мне за тое, што я скажу. Але, мн 
здаецца, хлопчык павінен вучыцца. У яго светлая га- 
лоўка. Вы ведаеце, ходзяць плёткі, у якія я, вядома, 
ні сном ні духам не вінен. Жанчыны -- гэта глупства, 
прабачце. Але рота людзям не замажаш. І я неяк па- 
любіў хлопца. Няхай здае экзамены, мне хочацца, каб 
ён быў інжынерам... Стыпендыя ж, кажуць, невялі- 
кая, дык няхай ён вучыцца і клопату не мае. Вы пыта- 
еце, чаму я так хачу? Эх, пані, у мяне не было дзяцей, 
трэба думаць, што і не будзе. А ў хлопца, бачыце, мае 
вочы... І нос таксама. Так усе кажуць. Мог бы ён быць 
і сапраўды маім. І потым, калі гавораць, дык няхай 
ужо гавораць недарэмна. У мяне ёсць такія-сякія 
грошы. Толькі я хітры. І мне гэта будзе зручна, бо 
калі вы дазволіце я пасялюся ў вашай садовай лазні. 

Не ведаю, як ён угаварыў яе. Але ён сапраўды 
пасяліўся ў лазні, што схавалася ля яра ў бузіне і кру- 
шыне, а пасля, з восенню, перайшоў у дом. Жаночае 
сэрца схільна шкадаваць, іншым нават здаецца, што 
менавіта гэта галоўнае ў ім. 

Яна прала на яго, карміла, цыравала яго шкар- 
пэткі. Купіла нават аднойчы яму гарнітур, але ён па- 
слаў яго хлопцу, «сыну», і з упартасцю вала хадзіў 
у тым самым клятчастым строі, на якім жывога месца 
не было ад лапікаў. Калі ў яго пыталіся, нашто ён, 
маючы грошы, так ходзіць, ён адмоўчваўся, але баць- 
ку майму аднойчы сказаў: 

-- Не той цяпер час, як тады, калі я быў хлапчу- 
ком. Але я не хачу, каб Янка хоць на волас зазнаў 
таго, што зазнаў я. Мы жылі бедна, маці мая была 
таксама ўдава. Таму, напэўна, я і атрымаўся такі: 
сухі, кашчавы, п'янею ад першай чаркі. Таму я і стаў 
такі слабы і, што казаць, дурнаваты, няздатны ні на 
што. Мазгі ў мяне не працуюць як трэба. Самыя про- 
стыя рэчы я не разумею. А ў мяне ж ёсць сэрца, я 
таксама хачу быць чалавекам. Гэта, напэўна, вельмі 
добра -- сядзець з жонкаю дзе-небудзь пад грушаю і 
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Спіць чай... А ў нас, дзяцей, нават портак даўжэй, чым 

у каго на вёсцы, не было. Аднойчы маці са свае 
старой спадніцы зрабіла нам, чацвярым, порткі. Мне, 
малодшаму, яны атрымаліся вельмі вузенькія. Але ж 
затое сапраўдныя крамныя порткі! Быў вялікдзень. 
вось пайшлі мы, дзеці, гуляць. Прыдумалі гульню: 
хто скокне цераз агароджу, таму фарбаванку. У нас 
і курэй не было, а скакаў я добра. Хочацца мне 
фарбаванку. Вось я разагнаўся і -- цыб! Пераско- 
чыў і з разгону аж прысеў. Глянуў на порткі, а яны 
на каленях луснулі і між нагамі луснулі, так што 
атрымалася двое портак, па адной калошыне на кож- 
най назе,-- і ззаду луснулі. 

А зашываць няможна, свята. Так я і прасядзеў 
увесь вялікдзень у хаце ды горка плакаў. Не дай 
божа, калі дзецям чаго-небудзь не стае. 

Ён зноў усміхнуўся прыдуркаватай усмешкаю: 

2. Так, атрымаў фарбаванку. Карычневая... Ад 
цыбульнага лушпіння. 

Карней усе апошнія гады перад вайною працаваў, 
як пчала. Удзень -- па хатах, увечары -- з рыдлёў- 
каю ў садзе ўдавы. Ён абшаляваў дом і перакрыў яго 
новымі гонтамі, пабудаваў уласнымі рукамі веранду, 
зрабіў у гушчары альтанку і нават «упрыгожыў» яе 
слупкі вельмі непрыгожай разьбой. Разжыўся недзе 
саджанцамі добрых яблынь. І калі яго пыталі, нашто 
гэта, ён адказваў кожнаму адно: 

-- Тут ён можа спаць улеткУ... А тут чай піць... 
Ведаеце, маладому вельмі карысна піць чай, ды яшчэ 
калі вакол такі вольны дух... А белы наліў, думаеце, 
не карысны маладому? У-га! 

У яго бедных мазгах шчасце атаясамлівалася ме- 
навіта з тым, каб сесці пад дрэвам і піць смачны 
чай. Ды яшчэ калі з варэннем -- ого-го! 

Гэта былі гады яго залатога шчасця. Карміўся ён 
добра, нават папаўнеў. Янка, прыязджаючы на кані- 
кулы, часта хадзіў з Карнеем у кіно (ісці ўтраіх 
пацукалоў не згаджаўся, і сын пасля ішоў у кіно з 
маткай). Мне асабліва падабалася, што юнак не саро- 
меецца гэтага чалавека, што яны пасля кіно разам 
тюць па куфлю піва і адукаваны хлопец пачціва 
слухае блытаныя фразы Карнея. 

2» Бач ты, як ён яго... закруціў. А той яму на буль- 
бе, значыцца, паказваў, як яно там... ваююць... А гэ- 
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ты, значыцца, вельмі прасіўся. А што ты думаеш, кож- 
наму стварэнню жыць хочацца. Вось яно, значыцца, 
і“так. Алё. ; 

Аднойчы я разрагатаўся, пачуўшы яго тлумачэн- 
ні, і тата ўпершыню ў жыцці даў мне па карку. Мне 
было ўжо дзесяць год, і гэта было вельмі крыўдна: 

А бацька сказаў: зю 

2 Пабачу я, колькі ты на сваім шляху знойдзеш 
людзей накшталт гэтага прыдуркаватага Карнея, 
ёлуп хвашчоўскі! 

Але я не зусім паверыў яму. Не толькі я лічыў, 
што гэта глупства. Сапраўды, якія вялікія пачуцці 
маглі жыць у гэтых грудзях? Ніякія. 

Вось на полюс ісці, у нетрах цэнтральнай Афрыкі 
гінуць у балотах, дзе архідэі і недзе далёка дзікуны 
б'юць у там-тамы -- гэта так. 

А тут... пацукоў выганяе чалавек. 

Усе былі так упэўнены ў гэтым, што не здзівіліся, 
калі ён з'явіўся і пры немцах з той самай торбай і ў 
той самай вопратцы. «Сын» быў адрэзаны фронтам, 
удаву Карней адправіў кудысьці на вёску і застаўся 
ў доме адзін. 

-- Тэта мой дом,-- пяшчотна казаў ён, пагладжва- 
ючы абсаду акна.-- Бачыш, як я адгабляваў!.. І сад 
пачаў цвісці. Сын ужо інжынер, разумны хлоп- 
чык. Іх хутка прагоняць, а ў яго -- дом. Прыедзе 
ён з жонкаю, будзе піць чай пад дрэвам. А ка- 
лі я кіну дом-- яго ж парасцягаюць... Якія ж гэ- 
та людзі, яны нічога не пабудавалі. І пацукоў усю- 
ды развялося... Хіба гэта гаспадары? Яны дрэнныя 
людзі, яны нічога не будуюць. А чалавек па- 
вінен быць, як пчала... Іначай, што ж застанецца 
дзецям? 

Але хутка «дрэнныя людзі» пачалі і будаваць. 
Надта ўжо выгаднае, наводшыбе, месца было ля хаты 
Карнея. Тут табе густы сад, далей -- яр, які падыхо- 
дзіў да рэчкі і густа зарос дрэвамі і хмызняком. 
Поруч толькі адзін будынак, былы рыбны склад з ка- 
меннымі сутарэннямі. 

Склад абгарадзілі, накруцілі шмат дроту. Пасля 
з'явілася ля самага саду Карнея незразумелая рэч, 
падобная на літару «П». Гаспадар установы, што па- 
сяліўся ў Карнеевай хаце, быў пажылы, змучаны бяс- 
сонніцаю чалавек у акулярах, які сяк-так размаўляў 
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па-руску. Прыязджалі сюды і другія, часцей за ўсё па 
начах. 

Карнея выгналі. Ён суцяшаў сябе тым, што цяпер 
хаты ніхто ўжо не кране. Будзе стаяць цалюткая, як 
рэпка. Але ён кожны дзень хадзіў туды, пакуль яго 
не ўзяў нейкі падазроны вартавы. Афіцэр, даве- 
даўшыся, у чым справа, доўга рагатаў і дазволіў 
Карнею жыць У старой лазні. Яму нават выдалі «аўс- 
вайс». е 

Жылося яму голадна: было не да пацукоў. Але ён 
быў задаволены, што жыве ля сваёй хаты, што пан не 
псуе яе, што яна застанецца цэлай. Аднойчы яго па- 
клікалі да ганка, ітам новы гаспадар паказаў яго га- 
сцям. 

-- Бачыце, тубылец. Галава, як стаўбун. Рад, што 
я тут -- бо хату не запаскудзяць. Сказаў, што цяпер 
горш, бо пацукоў не ловяць. Разбіраецца, бачыце, У 
палітыцы. Што ў гэтых пячорных мазгах можа быць?! 
І гэта называецца чалавек. Дэгенерат! Добра што хоць 
не шкодны... Ну ідзі, ідзі... 

Карней пайшоў. Ён не пакрыўдзіўся. Ён не ведаў, 
што такое «дэгенерат». Так ён хадзіў па горадзе. Ба- 
чыў надпіс «Зараза!» вакол лагера. Бачыў, што ў го- 
радзе мала людзей, што з яўрэйскіх кладоў часам нясе 
тлустым дымам. Але ўсё гэта праходзіла паўз яго. 
Мазгі Карнея здатныя былі рэагаваць толькі на тое, 
што адбываецца вось тут, на яго вачах. 

Пачынаўся зазімак. У лазні рабілася холадна. 

Аднойчы на світанні нешта штурхнула яго ў сэрца. 
Сам не ведаючы чаму, ён занепакоіўся. Потым гэта 


невядомае прымусіла яго апрануцца 1 выйсці з лазні. 
Ніхто чамусьці не затрымаў яго, іён дайшоў да самай 
ускраіны саду і ўбачыў там вялізную літару «П», а ля 
яе людзей. Людзі рабілі нейкую звычайную сваю ра- 
боту. Гаспадар хаты стаяў, пазяхаючы, непадалёку ад 
другога афіцэра, які чытаў з маленькага лістка. Было 
яшчэ некалькі людзей у зялёным і жанчына, якой 
толькі што абрэзалі косы ў вялікі папяровы пакет. 
Жанчына стаяла і нібы нешта глытала, хоць ежы ў яе 
не было відаць. 

Афіцэр павярнуўся і заўважыў Карнея. 

22” А-а, аўтахтон. Ну-ну, падыходзь. Бачыце, па- 
нове, вось і паняты з'явіўся. 

Ён амаль любіў гэтага недапечанага чалавека 
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(дрэнныя людзі любяць таго, хто ніжэй за іх) і размаў- 
ляў з ім заўсёды паблажліва і ласкава. Але другі 
афіцэр, той, што чытаў, сказаў яму нешта, і гаспадар 
занепакоіўся. 

2. І сапраўды, хадзем адсюль. Давай, давай. 

Яму, відаць, вельмі хацелася дадому. Ён хранічна 
недасыпаў, гэты чалавек. Таму ён з радасцю пакінуў 
свой пост і павёў Карнея прэч. 

2. Што гэта тут робяць гэтыя людзі? -- спытаў 
пацукалоў. 

2. Вешаць будуць. Злачынцаў,-- ляніва адказаў 
афіцэр. 

2. Як вешаць? -- здзівіўся Карней. 

г. А так, за шыю. 

2. Вешаць? За што? -- Карней занепакоіўся.-- 
І дыхаць нельга? 

-- Чаму нельга? Льга. Толькі не ротам. 

І раптам пацукалоў загаварыў разважліва і па- 
вучальна: 

г. Няможна вешаць людзей за шыю, пан. Шыя 
дадзена, каб дыхаць. Іначай нельга дыхаць... Хіба 
можна так, за шыю? Няможна вешаць людзей. Яны 
людзі. Яны хочуць есці, піць ваду і піва, плаціць 
мне грошы, што я выганяю пацукоў. Нашто ж, замест 
таго каб шкадаваць людзей, раптам -- за шыю? Шыя 
чалавеку не дзеля гэтага дадзена. 

Афіцэр з цікавасцю паглядзеў на яго. 

“Што гэта ты вярзеш, дурань? Марш адсюль! 

Але Карней не пайшоў. Ён стаў ля афіцэра і пра- 
нікнёным, вельмі цвёрдым тонам сказаў: 

22. Яна ж памрэ, праўда? Пане, злітуйцеся над ёю, 
пашкадуйце яе. Яна ж чалавек, як і вы... 

Афіцэр маўчаў. Напэўна, думкі яго былі ў гэты мо- 
мант далёкімі ад устава. Вялізная вайсковая машы- 
на -- і тут прыдурак. Урэшце ён паўтарыў яшчэ раз: 

-- Марш, дурань! 

Пацукалоў глянуў назад. Жанчына ўжо вісела, а 
адзін салдат, абхапіўшы яе ногі, цягнуў уніз. 

Карней жаласна застагнаў і пайшоў прэч. Сэрца 
яго аблілося крывёй. 

У тую ноч абурыўся ўвесь яго маленькі свет, дзе 
людзі жывуць, смяюцца над ім, плацяць яму грошы, 
дзе дзеці любяць яго, дзе пацукі баяцца касталом- 
травы. 
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Ён пачаў унікаць афіцэра, але хутка яго паклікалі 
ва ўласны дом. 

Справа была ў тым, што пацукі з разбуранага 
бровара, дзе яны раней жывіліся, кінуліся ў суседнія 
дамы, асабліва ў тыя, дзе была ежа. Атрута не памаг- 
ла. Тады звярнуліся да яго, і «тубылец» нечакана 
згадзіўся, толькі папрасіў тры дні, да суботы. 

га сУ суботу панбудзегуляць у карты спакойна, пад 
падлогай ніхто не будзе шарудзець. А што доўгітэр- 
мін, дык шаптаць такомупану -- не простаясправа... 
У простага мужыка і пацук, значыцца, просты і вы- 
гнаць яго проста... А тут пацук адгадаваны і шкодны. 
Але паслямайгослова яму тут не будзе чаго рабіць. 

Пасля многа гутарылі пра тое, што нехта бачыў па- 
цукалова за горадам, на дарозе, У кампаніізнейкай ка- 
бетай, якая вельмі нагадвала ўдаву Стучэўскую. Яна 
штосьці гаварыла, а пацукалоў адказаў толькі раз: 

2. Не ведаю. Галава ў мяне такая... Самыя про- 
стыя рэчы не разумее. 

Пасля яны пастукалі ў нейкі домік на ўскраіне і 
доўгі час сядзелі там. Пацукалоў пабываў там яшчэ 
раз і выйшаў адтуль, моршчачы лоб. 

Таго самага дня ён пабываў ва ўласнай хаце, стаяў 
там на каленях і шаптаў тое, што шаптаў тысячу ра- 
зоў: «Цар пацучыны, ветахавы, цёмны, выходзь... на 
балаты... там... на пясок рассыпайся...» 

Ён папрасіў дазволу прыйсці ў суботу ў шэсць 
гадзін для канчатковай замовы. 

У той дзень выпаў першы сталы снег. Дом і сад 
выглядалі такімі прыгожымі пад белымі, мяккімі 
падушкамі. 

І калі пацукалоў у суботу прыйшоў другі раз, ён 
доўга стаяў ля хаты, гледзячы на яе прагнымі вачыма. 
Торба вісела ў яго цераз плячо, стуль выглядалі 
сцябліны травы. А вусны ўсё шапталі нешта. 

Пасля ён выцер кулаком сухія вочы і хутка пай- 
шоў да ганка. Салдат і паліцай з мясцовых адвялі 
яго ў сталовую. 

2. Зараз папросіць пакінуць аднаго,-- сказаў па- 
ліцай.-- Гэта ўжо заўсёды так. 

Ён, сапраўды, папрасіў і, калі яго пакінулі, стаў на 


калені ў кут, да вялікай пацучынай нары. Вусны яго 


шапталі. Ён дастаў з торбы вялізны пучок касталом- 
травы, залез у яго пальцамі 1, да болю моршчачы лоб, 
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на невялічкім металічным прадмеце перавёў невяліч- 
кую стрэлку на лічбу дзевяць. Пасля апусціў усё гэта 
ў знарок пашыраную дзірку і забіў яе дошчачкай. 
Перайшоў да наступнай дзіркі -- і там паклаў пучок 
травы. Затым паклаў яшчэ ва ўсе норы. Ён прабавіў- 
ся так з гадзіну. 

Пасля, ля выхаду, яго затрымалі і павялі ў кухню. 
Ён павагаўся, але пайшоў. Тут яго не пакінулі аднаго, 
бо так патрабаваў парадак. Ўсе з цікавасцю глядзелі, 
як ён піхаў траву ў норкі і шаптаў свае дзікунскія 
замовы. 

Кухар нават панюхаў траву, і пацукалоў спытаў, 
ці добра яна пахне. 

Спяшацца было нельга. 

Ля дзвярэй яго зноў затрымалі, бо ён павінен быў 
адчытацца перад самім гаспадаром, а той яшчэ не 
прыехаў. Пасля ён прыехаў, а з ім яшчэ шэсць чала- 
век, сярод іх дзве дзяўчыны. 

-- Я ўсё зрабіў, пане ласкавы, -- сказаў пацука- 
лоў.-- Вы будзеце вельмі спакойна спаць... І вашы 
цнатлівыя паненкі таксама. 


Яны засмяяліся, а новы гаспадар даў яму каляро- 


вую паперку. Пацукалоў узяў яе і скамячыў у далоні. 
Толькі выходзячы, ён зірнуў на насценны гадзіннік. 
Маленькая стрэлка прайшла палову дарогі ад лічбы, 
падобнай да парсюковага хвосціка. 

Ён выйшаў і пабрыў па снезе, не аглядаючыся 
назад. Ён ведаў, калі азірнецца і пабачыць веранду, 
дзе хлопчык піў чай, і акно таго пакоя, дзе хлопчык 
спаў, то можа вярнуцца. Каб разам... У хлопчыка 
быў такі неспакойны сон. 

Пацукалоў пайшоў напрасткі. Ён спусціўся на лёд 
рачулкі паўз сваю лазню, пасля выбраўся на стромы 
супрацьлеглы бераг, чапляючыся за голы хмызняк. 
Там ён спыніўся на ўзгорку і стаў чакаць пад халод- 
нымі зорамі. За спіною ў яго чарнеў недалёкі лес, 
куды цяпер ляжаў яго шлях. 

Час цягнуўся надта-надта доўга. 

І раптам за рачулкай нешта грымнула, ірвануліся 
ў паветра языкі полымя. Дом яго, лепшы на свеце, 
свой дом, палаў як свечка. Зарыва клалася на снягі. 
Яны сталі ружовымі. Ад складаў беглі маленькія чор- 
ныя фігуркі, але трапіць у дом яны не маглі. Мітусілі- 
ся вакол, сутыкаліся, беглі назад. 
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Чалавек на высокім беразе ўпаў на калені ў снег, 
заплакаў, выціраючы вочы лапленым рукавом, пасля 
засмяяўся: 

г. Пацукі! Дальбог, пацукі. Я яшчэ ніколі не ба- 
чыў такіх тлустых. 


ЛЯТУЧЫ ГАЛАНДЗЕЦ 


1 


“Паэт Лявон Касачэўскі даведаўся, што яму здра- 
дзіла нявеста. 

Месца, у якое ён уцёк гаіць сардэчную рану, было 
рыбацкім латвійскім гарадком, маленькім, як цацка. 
Уранку Касачэўскі прачнуўся, пачуў, як дождж ша- 
паціць па лісцях, і засмяяўся, што няма больш 
нявесты, усё засталося ззаду, што прыйшла, магчыма, 
другая маладосць. 

Але такое пачуццё было толькі ў першы дзень, 
пасля вярнулася туга. Ён сумаваў па Анэлі, па яе бяз- 
вольных далонях, па нахабных прыжмураных вачах. 
Пасля адышло і гэта, і толькі травяністы пах першых 
астраў нагадваў яму часам мінулую восень, шчасце. 

Гарадок быў увесь заплецены мокрымі сецямі, пра- 
пахнуў рыбай і ёдам. Гэта была спрадвечная Балтыка, 
не захватаная да агіды рукамі цікаўна-абыякавых 
турыстаў. Пасівераныя рыбакі, бабулі з вялікімі чор- 
нымі рукамі, бялявыя дзяўчаты. 

1, вядома, дзюны -- прыбалтыйскія піраміды з іх- 
нім халодным пяском, спічастымі верхавінамі і жоў- 
тай, таксама халоднай істужкай вячэрняй зары, што 
гарыць над імі. 

Лявон атрымаў якраз ганарар за кнігу і вырашыў 
жыць тут, сціпла. і бедна, да таго часу, пакуль хопіць 
грошай. Яму абрыдлі камяніцы горада, брудная рэч- 
ка, спрэчкі ў рэдакцыях. Абрыдла і вёска, дзе жыла 
яго адзіная сястра і дзе ён стаў амаль такім самым 
паважаным чалавекам, як Аўтух Купа, сын цёткі Юхі- 
міхі, сяржант мінскай міліцыі. 

Ён не хацеў сустрэч з людзьмі, і людзі не ведалі, 
што гэты непрыгожы чалавек год трыццаці -- вядомы 
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паэт. Яны проста бачылі яго нязграбную моцную 
постаць, шырокія крокі, якімі ён мераў чысцюткія 
вуліцы гарадка. А ён любіў толькі кампанію дзяцей 
і вельмі старых рыбакоў, ды і то рэдка. 

Звычайна ён браў з сабою сабаку гаспадыні, істоту 
рухавую і дрэнна выхаваную, і забрыдаў на цэлы 
дзень куды-небудзь далёка ў поле або на дзюны. На- 
дыбаўшыся да таго, што ставала млосна ў нагах, ён 
сядаў на пясок і сумленна дзяліў хлеб з сабакам, 
пасля клаўся на зямлю дагары тварам і сачыў за хма- 
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рамі, а сабака, атрымаўшы ўсё, што трэба, здрадліва 
кідаў яго і бег кудысьці па сваіх сабачых справах. 

Лявону было цяжка... Да дваццаці васьмі год ён 
жыў жыццём чыстым і халодным, не разумеючы сяб- 
роў, якія проста так хадзілі «на вечарок» сёння да 
адной, праз тыдзень да другой і казалі, што гэта на- 
туральна, што ўсім кабетам толькі таго і трэба. Ён 
быў па-пурытанску, насуперак усяму, упэўнены, што 
каханне “- гэта зусім не тое, што рабілі сябры. Ён не 
папікаў сяброў, ён ведаў, што большасць людзей гэта- 
га проста не ведае,-- але для сябе выбраў другі 
шлях: або ўсё, або нічога. 

І тут прарвалася тое, жахлівае, што аж дагэтуль 
мучыла ўсю яго істоту. 

Яшчэ і яшчэ раз ставіў ён перад сабою пытанне, 
якое з пачатку дзён ставяць усе вельмі разумныя, але 
вельмі дурныя мужчыны: «Што я ў ёй знайшоў?» Го- 
жая, з наўскос прарэзанымі вачыма, падобная на егіп- 
цянку -- людзі на вуліцах азіраліся на яе. Хіба што 
толькі гэта? 

Аднак цэлы год ён гарнуўся да Анэлі, думаў толькі 
пра яе, не мог без яе. 

І сяброўкі ў яе былі такія самыя. Флірт без ценю 
дасціпнасці, размовы пра тое, што нейкі французскі 
артыст накупляў у Маскве бялізны і пасля адкрыў У 
Парыжы выстаўку, на смех розным сытым ранцье. 
З захапленнем перадавалі словы нейкай этуалі: «Як 
у іх пры такой бялізне нараджаюцца дзеці?!» 

Касачэўскі ніколі не быў артадоксам, але яго так 
абурыла іх слепата, што яго ўзарвала. 

Некалькі дзён пасля таго ён не размаўляў з Анэ- 
ляй, але яна прыйшла да яго сама і так міла шчабята- 
ла, рабіла такія нявінныя вочы, што ён не вытрымаў. 


Ён памятаў, як аднойчы, калі яны ўжо былі жані- 
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хом і нявестай, ім давялося сустракаць дзень на 
раджэння ў адной Анэлінай сяброўкі. Вечар скончыў- 
ся позна, дача была далёка за горадам. ў 

Ім паслалі ў адным пакоі, перагарадзіўшы яго 
шырмаю. Пры гэтым гаспадыня дачы (Касачэўскі мог 
бы пабажыцца) з выразнасцю паглядзела на 'сяброў- 
ку, іў вачах яе Лявон заўважыў прытоеную ўсмешку. 
Лявон, вядома, не думаў адмаўляцца, выглядаць у яе 
вачах смешным. Але гэта было так непрыкрыта і так 
бессаромна, што ён пайшоў на веранду і курыў там, 
пакуль усе не заснулі. 

Ў пакоі ён доўга глядзеў на спячую. Напружаны 
нават у сне твар, раскрыты рот (паліцы ў носе, ці 
што?). Нічога ад яе дзённага зачаравання не было ў 
гэтым вобліку, толькі ніколі раней Лявона так не ця- 
гнула да яе, не быў ён такі блізкі з ёю- да 
апошняй мяжы. Насланнё нейкае! 

Але ён шкадаваў нявесту і памятаў выразны по- 
зірк гаспадыні. Шырма засталася стаяць. 

Што ж гэта было? Толькі не каханне, бо разляце- 
лася ў трэскі ад першага позірку хлюста, што стаў на 
іхняй дарозе за месяц да вяселля. Ён выпадкова 
ўбачыў іх разам, але яна пры апошнім спатканні хлу- 
сіла яму, выкручвалася, як вужака пад віламі. І самае 


дрэннае было тое, што ён ведаў, ведаў усё, пагарджаў 
ёю, не паважаў ані на шэлег, -- і ўсё ж гарнуўся да яе, 
так гарнуўся, што ўсё мог дараваць. 

А пасля было так цяжка, што ён уцёк сюды і толькі 
тут трошкі супакоіўся. Усё па-даўнейшаму. Сустрэ- 
не сапраўдную, адзіную сярод усіх,-- адаб'е нават ад 
дзесяцёх. Не сустрэне -- не трэба ніякай. 

Паступова Лявон уцягваўся ў жыццё гарадка. Яно 
было простым, як чаргаванне дзён і начэй, працы 
1 адпачынку. 

Уночы ён звычайна браў У гаспадыні човен і, 
карыстаючыся брызам, адплываў далёка ад берага. 

Уздыхала мора, курылася лёгкім туманам. Галава 
рабілася мокрай ад расы. Ён спакойна засынаў на дне 
чоўна, ведаючы, што мора будзе спакойнае аж да са- 
мых асенніх бур падчас раўнадзенства. Сон быў чуй- 
ны: праз кожныя дзесяць хвілін ен знікаў, пасля зноў 
ахутваў вочы. Човен пагойдвала. 

А калі сон не прыходзіў, Лявон ціха чытаў любі- 
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ВЕ. зўе 


У моры імчыць карабель-невідзімка, 
Згас за марамі Альдэбаран. . 

З зорнага сяйва, расы 1 дымкі 
Шлях пралягае за акіян. 

Ванты спяваюць! Ванты спяваюць! 


Ціша панавала над морам, плыў блакітны, празры- 
сты туман. 1 

Асабліва баяўся цяпер Лявон сустрэчы з якім-не- 
будзь земляком-інтэлігентам. І ўсё ж лёс не ўбярог яго 
ад такога шчасця. 

Часам Касачэўскі заходзіў У бар выпіць шклянку 
моцнага мясцовага піва. Часцей за ўсё ён рабіў гэта 
тады, калі ў бары было мала народу. Ды і садзіўся ён 
у кутку, ля самага ўваходу, за вялікай філадэндрай, 
мясістае лісце якой добра хавала яго. 

Такія меры былі дарэчы, таму што ў гарадку з'яві- 
лася некалькі Лявонавых суайчыннікаў. Жылі яны не 
тут, а ў невялічкай гавані, базе маторных ботаў, даво- 
лі далёка ад пасёлка, на поўнач ад яго, і з'яўляліся 
ў гарадку, а значыць і ў бары, толькі часамі. 
Лявон у твар ведаў некаторых з іх і не вельмі 
любіў. 

Адзін з іх быў высокі, вельмі спешчаны мужчына 
з маладой сівізною -- вядомы рэжысёр. Другі -- ма- 
ленькі, са смешным памятым тварам -- яго сябра, 
крытык Моршч (а для ўсіх проста Вінцук). Астатнія 
былі, напэўна, артысты: падкрэсленая выразнасць 
жэстаў, што па-за сцэнай здаецца ненатуральнай, 
тэмбрыстыя галасы. Чаго яны тут, Лявон не ведаў. 
Ён чуў, праўда, што рэжысёр Грабоўскі заўзяты яхт- 
смен, таму і не здзіўляўся, што бачыў іх тут. Яго 
больш хвалявала тое, што хтосьці, напэўна, рэжысёр, 
заходзіў у адсутнасць Лявона да яго на кватэру. Гэта 
было непрыемна. 

І трэба ж былотак здарыцца, што ў той вечар Каса- 
чэўскі зайшоў у бар і не паспеў агледзецца, як пачуў 
размову гэтай вясёлай кампаніі амаль поруч з сабою, 
за вялікай філадэндрай. 

Размаўлялі аб ім. 

--- Што, уласна кажучы, такое з гэтым Касачэў- 
скім? -- спытаў адзін з артыстаў. 

Рэжысёр прыгожым жэстам (ён трымаў папяросу ў 


выцягнутых і паўсагнутых пальцах, агнём да далоні) 
збіў попел: 
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-- Уласна кажучы, звычайная гісторыя. Прафан у 
адносінах да жанчын. Звычайная дзяўчына была, я 
нават ведаў яе. Прыгожая. Абрыдла ёй занадта вялі- 
кая сумленнасць жаніха, і яна вырашыла ў чаканні 
шлюбных радасцей зрабіць размінку. 

Малады чалавек з занадта калматай «канадкай» 
рагатнуў. 

Яшчэ адзін сабутэльнік, чалавек з пароды тых, 
якіх завуць «грыбазвонамі», усміхнуўся: 

2. Кіньце жартаваць, хлопчыкі. Гэта хоць і смеш- 
на, а чалавеку няшчасце... І ўсё ж, які шчанюк! «Не- 
навидя человечество, от него бежит спеша». 

Крытык Моршч усміхнуўся аднымі вачыма. 

22 Самае дзіўнае, што з усяго Бальманта нашы 
крытыкі ведаюць адзін толькі гэты радок. І жывуць 
гэтым капіталам да сівых валасоў. 

2. Не пра гэта справа ідзе, любы, -- з паблажлівай 
пагардай сказаў Грабоўскі.-- Можа, гэта і смешна, а 
я інстынктам не люблю гэтага чалавека. Ведаю -- 
добры хлопец, ведаю -- неблагі паэт, ведаю -- не хан- 
жа. А не люблю таму, што ён у адносінах, скажам, 
да мяне,-- белая варона. Мне ён быў патрэбен -- вы 
ведаеце па якой справе,-- конча патрэбен. Песні мне 
патрэбны ў яго духу. Заходжу да яго -- няма, пайшоў 
кудысьці. А на стале--я не цікавіўся, але адразу 
трапляе ў вочы -- чаго толькі няма: «Сагі пра вікін- 
гаў», «Гісторыя конунгаў Нарвегіі», раманы Канра- 
да. І на самай сярэдзіне стала -- «Легенды паўночных 
мораў». Я па запрашэнню гаспадыні чакаў хвілін 
дваццаць і цікнуў у гэту кнігу. Адкрыта на гісторыі 
Лятучага Галандца. Ну нашто гэта патрэбна, каму? 
Разумее ж ён гэта. А ў асабістым жыцці... ах, дамы і 
трубадуры, ах, Гаральд Вілабароды! Чалавек-раман- 
тык, сцвярджаю гэта, у наш век тое самае, што жывы 
мамант. 

Моршч рэзкім рухам адсунуў разам з сурвэткаю 
шклянку з віном. З грымасай гідлівасці ўзяў чужую 
папяросу. 

-- Тлупства кажаш, стары. Чалавек -- гэта ўсё. 
Гэта метад кесоннай адліўкі і язычаскія абрадавыя 
песні, сучасная філасофія і лятучы галандзец, атам- 
ная фізіка і вершы галіярдаў. Усё патрэбна на зямлі, 
усё -- чалавек. А ты кажаш звычайную пошласць. 
Што ж, адабраць У дзяцей беларускія легенды, ада- 
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браць Пакацілу, вужыную каралеву, Яна Прыгожага. 
Хто з іх вырасце? Голыя практыкі без фантазіі. 
Я не ведаю, але я ўпэўнены, што Эйнштэйн чытаў 
казкі Андэрсена. а 

2. Увага,-- з сумам азваўся рэжысёр,-- прысутні- 
чаем пры нараджэнні серыі новых артыкулаў. 

-- Так, новых артыкулаў,-- выбухнуў чырвоны 
Моршч.-- Чыгунныя мазгі ў вас, вось што. Я таксама 
лепей пайшоў бы на дзюны і слухаў там мора замест 
таго, каб слухаць твае жарты. Што ж, прымусьце ча- 
лавека пісаць тэхнічныя раманы ў духу «Рэльсаў» 
П'ера Ампа. Будзе ў літаратуры яшчэ адной нудотай 
больш. 

2. Пайшла, паехала,-- махнуў рукою рэжысёр. -- 
Любчык, не перабівай ты чалавека, які аж на тыдзень 
старэйшы за цябе. Зразумей, няхай сабе ён піша, што 
хоча, але няхай жыве, як кожны чалавек. Глядзі ты, 
не спадабалася яму звычайная дзяўчына. 

2; Не звычайная дзяўчына, а... сказаў бы, але 
баюся цябе пакрыўдзіць, такія ў тваім гусце. 

2. Ну няхай, няхай, супакойся, мая дзетухна. Не 
трэба чакаць ад жанчын надзвычайнага: казачнай 
прынцэсы, бога з машыны, трасцы з хваробай. А сам 
звычайнага асабіетага жыцця не здолеў наладзіць. 

2 Т гэта не твая справа, -- адрэзаў Моршч.-- Ве- 
даеш, я малю бога, каб яму дасталася сапраўдная 
прынцэса. Так абрыдлі шлюбы толькі з-за таго, што 
мужчыне апрыкралі сталоўкі. 

2. Перабольшваеш,-- сказаў «грыбазвон». 

-. Ну добра, падвяду базіс. Жанчыне жахліва, 
калі пустэча ў ёй самой, а мужчына баіцца пустэчы 
вакол сябе. Сумна, цяжка, хочацца, каб пашкадаваў 
нехта. Ну і з'яўляецца дзяўчына, добрая, простая. 
Каханне. Пажаніліся. Пасля каханне або ломіцца -- 
тады развод,-- або пераходзіць у прывычку. 

Моршч паклаў далонь на вочы і скалануў галавой. 
Пасля сказаў нейкім незвычайным, цёплым голасам: 

г. Магчыма, яно і лепей, што чалавек адзін з ня- 
многіх не жадае задавальняцца проста жонкаю, а ча- 
кае сапраўднага кахання, што як удар бліскавіцы. 
Прыходзіць яно -- чалавек шчаслівейшы за ўсіх 
на зямлі, а калі няма, дык лепей ужо нічога не 
трэба. 

Рэжысёр, відаць, не адразу пазбавіўся ўражання 
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“ад гэтых слоў і таму сказаў ненатуральна фатаўскім 
тонам: 

2; Ты сёння, бачу я, проста п'яны... А я не магу 
так разважаць. Няма казачных прынцэс. Дзікае 
сцвярджэнне, але я асабіста ўпэўнены ў гэтым: няма 
на свеце кахання. Фізіялогія -- гэта так, сям'я -- 
гэта так. І дурань твой Касачэўскі, што шукае фей 
там, дзе іх няма. Вымерлі феі. 

Мімаволі ў яго словах за п'янай зухаватасцю пра- 
гучаў сум, і Моршч гэта зразумеў. Сказаў упрашаль- 
ным, душэўным голасам: 

/. А можа, яны ёсць, не зніклі, толькі ты іх не за- 
ўважаеш, бо каратказоры, бо не ўмееш шукаць? 

2. Не ведаю;-- змрочна сказаў Грабоўскі. 

2. Што ж, напэўна ў яго асаблівы зрок, калі ён 
бачыць прыгажосць нават там, дзе мы нічога не за- 
ўважылі б, акрамя гною. Памятаеш яго «Ветракі»? 
Крыжы над раўнінаю, стаяў снег, асабліва суха ля 
пачатага стога саломы, сустракае вясну ля стога ста- 
ры конь. Добра! І, ведаеш, мы, напэўна, самі вінаваты 
ў тым, што рамантызм вымірае: не прызвычаіліся ба- 
чыць прыгажосць нават у бочцы з зялёнай вадою ля 
плота, нават у зламанай вярбе. У нас даўно ўжо не 
дзіцячы зрок, мы не чакаем ад жыцця незвычайнага. 
А такія, як ён, заўсёды трошкі дзеці. Ён чакае, ён 
верыць -- і жыццё пойдзе яму насустрач. Я ведаю, ён 
ва ўсім убачыць надзвычайны бок. Выпадак, які для 
нас проста смешны, для яго паўстае ў такім павароце, 
што ён бачыць: гэта казка, гэта паэзія. А мы, суровыя 
практыкі, застанёмся ў дурнях нават і з практычнага 
боку. Таму што ён жыве і не міне сапраўды рэдкага 
і прыгожага. 

Грабоўскі скрывіўся, як ад зубнога болю: 

2. О-ох, з'якою ахвотаю я даў бы яму андэрсенаў- 
скія чароўныя галёшы! У якіх дурнях апынуліся б 
гэтыя толькі што спечаныя рамантыкі, каб іх паста- 
віць тварам у твар перад дзейснасцю, дзейснасцю бу- 
дзённай, толькі звонку афарбаванай у колер казкі. 
З ахвотаю паглядзеў бы на гэта! 

-- Ну і дурань. 

Касачэўскі знік, не дачакаўшыся канца размовы. 
Абрыдла. Пустыя, п'яныя пабрахенькі, і больш нічо- 
га. Чуў яшчэ толькі, што сярод кампаніі выбухнула 
нейкая спрэчка. 
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Ён пайшоў з горада і накіраваўся ў дзюны. Глуп- 
ства, усё гэта глупства! Ніколі ён не быў рамантыкам, 
хіба што шукаў незвычайнага, без якога нельга, 
цяжка, нудна жыць. Асабліва брыдка было, што Гра- 
боўскі перагортваў кнігу, выпадкова забытую на 
стале. 

Ноч плыла над халодным морам, цягнуліся рэдкія 
пёрыстыя аблокі. Мора шырокае, як душа чалавечая, 
каціла на пясок лянівыя хвалі. Ах, мора, мора! Хіба 
не на гэтых бедных берагах, на якія і дагэтуль выкід- 
ваюць хвалі абломкі бурштынавага палаца, хіба не на 
гэтых берагах зарадзілася казка, хіба не тут ёй жыць? 
На гэтыя берагі выходзілі калісь легіёны паўдзённых 
воінаў у медных шаломах. Адкуль з'явіліся ў муміях 
фараонаў вочы з бурштынаў, тваіх бурштынаў, мора? 
Ты ляжала спакойнае, бутэлечна-зялёнае, шапацела 
лёгкімі хвалямі. Плылі па іх у тумане ганзейскія 
караблі; плылі на Готланд і Руген, дзе яшчэ не астыў 
попел ля храма Святавіта, галеры беларускага князя 
Вячка.: 


Гатландцы пудамі жэмчуг грабуць. 
Самацветы ламаюць там спіны каней. 
Іх жонкі на пралках прадуць залатых, 
З сярэбраных чопаў кормяць свіней. 


Бягуць быстраногія коні марэй, плывуць па іх не- 
звычайныя караблі. Мора, мора! Ранкам, калі туман 
укрывае твае воды, можа, сам лятучы галандзец, кара- 
бель, асуджаны вечна вандраваць, імчыць у тваім ту- 
мане. Вецер надзімае ружовыя ветразі, падобныя на 
дзявочыя грудзі. Капітан стаіць пад мачтай, стаяць на 
пастах нерухомыя маракі. Раз у год, калі ад зямлі 
павее вецер, з карабля спускаюць шлюпку. Капітан 
аддае самотнаму рыбаку сумку З лістамі, якіх нельга 
даставіць па адрасу, бо гэтыя людзі даўно памерлі. 
Але над прывідамі не імчыць час. І зноў яны, раз У 


з 


год, сумуючы па цёплай зямлі, перадаюць лісты да 
бацькоў, якія не дачакаліся з мора разудалых сыноў, 
да сёстраў, якія выплакалі ўсе вочы, да залатакосых 


нявест. 


П 


Мора, як люстра. Зноў то прыходзіць, то знікае 
нячутны сон. Ноч толькі-толькі пачала святлець, 1 лёг- 
кі перадранішні туман вісіць смугою над морам. Ён 
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адлівае шэрым, попельна-жамчужным, слаба блакіт- 
ным. Плыве кудысь над чоўнам, хістаецца, звіваецца. 
ў пасмы і ляціць у неба. 

І човен пагойдваецца. І галава мокрая ад расы. 
Сон схіляе галаву на банку чоўна. У такі час пры- 
ходзяць сны і здані. 

І таму Касачэўскі ў першую хвіліну амаль не здзі- 
віўся, калі непадалёку ад яго, але амаль зусім нябач- 
ны за туманам, праплыў сілуэт карабля. Стройны, вы- 
цягнуты, з прыгожымі абводамі, з трыма мачтамі, на 
якіх былі слаба напятыя ветразі, ён плыў павольна- 
павольна. Ён здаваўся б сном, калі б не лёгкія вусы 
пены, што беглі ад яго ў бакі, ледзь бачныя ў тумане. 

Касачэўскі, як большасць сучасных людзей, быў 
поўным прафанам, што датычыццца старажытных ка- 
раблёў, але тут нават ён, праціраючы заспаныя вочы, 
войкнуў ад здзіўлення: карабель семнаццатага ста- 
годдзя, прывідны ў тумане, ходкі, як мара, праплываў 
перад ім. Лявон быў вельмі сучасным чалавекам І, 
вядома, нікому не паверыў бы, каб яму сказалі такое. 
Але не верыць уласным вачам было немагчыма. Ка- 
рабель быў тут, такі прыгожы, такі імпэтны. 

Яму здалося, што ён спіць. Але не. Адчынены 
порты, ля парэнчаў з пузатымі балясамі стаяць невы- 
разныя ў тумане, нерухомыя постаці. 

Што ж гэта такое? Звар'яцеў ён або, можа, сапраў- 
ды ў сярэдзіне дваццатага стагоддзя плаваюць па 
морах караблі-прывіды? Не, гэта сон. 

І толькі ён паспеў падумаць пра гэта, як роўны, 
мёртвы голас пачаў аддаваць словы каманды. 

Касачэўскі чуў, што галандскай мове ўласціва па- 
даўжэнне галосных. Да таго ж, ён чытаў «Уленшпіге- 
ля», дзе таксама трапляюцца галандскія словы. Але ў 
тую хвіліну ён не думаў пра гэта. Ён арганічна адчу- 
ваў, што гэта менавіта галандскія словы. 

Што за д'ябал?! Але які голас, які мёртвы голас! 

У тую самую хвіліну ён пачуў, як другі голас, ма- 
лады і жаласны, пачаў прасіць аб нечым. Гэты раз 
мова здалася яму нямецкай, якую ён трохі ведаў. Ён 
нават разабраў паасобныя словы: 

2. Нявеста... нявеста... Яна чакае... Злітуйцеся... 
Гэта тут, блізка. 

У адказ зноў той самы мёртвы голас і незразуме- 
лыя словы. 
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2. Марыя! Марыя! -- зноў пачаў жаласна ста- 
гнаць малады голас.-- Марыя! і 

Касачэўскі адчуў, што ў яго пачало падазрона 
паколваць у каранях валасоў. Гэты голас гучаў такой 
непрыхаванай прагай, такой адвечнай тугой, што му- 
рашкі прабеглі ў яго па спіне. й са 

22 Пусціце яго,-- сіпата крыкнуў Касачэўскі. 

Але ў тую самую хвіліну нешта пераляцела цераз 
борт і пляснулася ў ваду,а карабель, змяніўшы тро- 
хі курс, пачаў аддаляцца і канчаткова растаў У 
тумане. ў 

Толькі голас яшчэ маліў недзе з такім жарам і без- 
надзейнасцю, што, здавалася, памеркне святло. Але 
гэта была ўжо невядомая мова: 

2. Марыя! Марыя! Тамуз! Панмегас тэфнеке! 

Касачэўскі ўзяўся за вёслы і пачаў падграбаць да 
таго месца, дзе, ён бачыў, нешта ўпала ў ваду. Ён 
падплыў бліжэй і раптам убачыў пузатую, дзіўнай 
формы бутэльку, што плыла, пабліскваючы мокрым 
шклом. 

Ён працягнуў да яе руку, спадзеючыся, што яна 
растане ў паветры. Але бутэлька лягла ў яго руку ЗУ- 
сім адчувальным цяжарам. Ён паклаў яе ў човен і не- 
каторы час сядзеў з закрытымі вачыма. Пасля рас- 
плюшчыў іх -- бутэлька была на месцы, і ў ёй жаўцеў 
скрутачак паперы. Сэрца тахкала. Лявон акунуў га- 
лаву ў ваду. Парныя кроплі падалі яму за каўнер. 
Пасля пачаў машынальна выграбаць да берага. 

Толькі калі сталі бачны дзюны на беразе і туман 
пачаў звівацца і знікаць, Касачэўскі ўзяў бутэльку і 
абчысціў яе рыльца. Шматок жоўтай паперы ўпаў яму 
на далонь. Востры гатычны шрыфт, які з цяжкасцю 
разбіраеш. 

« Аппо 1657. Божа, злітуйся над душамі мара- 
коў. Я, Хрысціян Рабе, марак з праклятага карабля, 
невядома колькі год блукаю тут. Нашто я не слухаў- 
ся бацькоў, нашто я ўцёк у любімае, страшнае мора? 
Мяне чакаюць дома. Дні цякуць над намі, як хвіліны, 
годы -- як дні. Я не ведаю, ці жывыя яны, усе, каго я 
любіў. Калі хто вылавіць гэтае маё апошняе прывітан- 
не, хай занясе яго ў горад на вуліцу Літасцівых Юза- 
фітаў у дом ля самай Старой Вежы на другі паверх. 
Даруй мне, сівая маці. Даруй мне, Марыя. Ты дарэм- 
на гадавала свой вясельны мірт. Мы будзем імчацца, 
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«ус авіайній 


пакуль нас не праглыне мора, бо «Лятучы Галан- 
дзец» -- імя нашага карабля». 

Лявон выйшаў на бераг у поўным неўразуменні. 
Што гэта можа быць? Міраж! Але вось у руках бутэль- 
ка. Жарт! Але хто можа цяпер разыгрываць такія да- 
рагія жарты? Адкуль гэты стары, хуткі, як песня, ка- 
рабель? Не, гэта немагчыма. Застаецца адно: можа, я 
пачынаю вар'яцець і ўсё гэта напісаў сам, у трансе? 
Таксама неверагодна. Божа мой, што ж гэта такое 
робіцца? 

Але ён ведае адно. Гісторыя гэтая цалкам незразу- 
мелая, дзіўная, небывалая ніколі на зямлі. Калі ён 
сапраўды не хоча звар'яцець, ён павінен пайсці па 
гэтаму старажытнаму адрасу, паглядзець, ці не заха- 
ваўся той дом. Яму, нарэшце, проста цікава. 

Але што гэта, што гэта такое, што? 


Шш 


Ён пакутліва думаў пра гэта ўвесь час, пакуль ехаў 
цалкам сучасным аўтобусам да горада. Не пераставаў 
думаць і тады, калі ў старым горадзе сапраўды адшу- 
каў вуліцу Літасцівых Юзафітаў. 

Гэта быў старажытны заімшэлы горад, пабудава- 
ны, вядома, яшчэ ў часы нямецкага панавання; Кру- 
глыя і квадратныя вежы, муры, вулачкі такія блыта- 
ныя, што можна было, пакруціўшыся па іх, самога 


сябе пабачыць у спіну. Аўтамабілі тут не з'яўлялі- 
ся, бо нават два чалавекі ледзь маглі тут размі- 
нуцца. 

«Чорт пабяры, а раптам і праўда?» -- варухнула- 
ся ў галаве Касачэўскага неспадзяваная думка. 

Адагнаўшы яе, ён блытаў вулкай Юзафітаў яшчэ 
з паўгадзіны, пакуль не натрапіў на Старую Вежу, або 
Вежу Германа, Як як называлі. 

Сапраўды, вуліца тут канчалася, і да самай вежы 
прыляпіўся домік, ад якога так 1 веяла старасветчы- 
най. Маленькі, шэры другі паверх выступае над пер 
шым, дах стромы. І спічастая вежа прыляпілася на 
ім -- проста хоць малюй. 

Напэўна, выгляд у Касачэўскага быў такі дзіўны, 
што нейкі малады чалавек у стракатым гальштуку па- 
глядзеў на яго і ўсміхнуўся на поўны рот. Але Лявону 
было не да яго. Ён хутка перасек вуліцу і, нырнуўшы 
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ў дзверы, пачаў павольна лезці кудысь па вінтавых 
сходах. Было цёмна. Пахла цвіллю. . : ў 

Вось і другі паверх, а на ім адзіныя, абабітыя 
самай празаічнай цыратаю дзверы. Званка няма. «До- 
бра хоць гэта»,-- падумаў Касачэўскі. а к 

Ён стукнуў у дзверы раз, пасля другі -- ніхто 
не адказвае. Злёгку штурхануў іх -- падаліся. Уціс- 
нуўся ў цёмную прыхожую і адразу пабачыў пра- 
мень дзённага святла, што падаў з прачыненых 
дзвярэй. Ён сабраўся ўжо крыкнуць, ці ёсць хто- 
небудзь, калі раптам пачуў жаночы голас і аслу- 
пянеў. 


Каралі гэтыя мне сціснуць шыю, 
Вянец вясельны галаву прыгне. 
Нашто ён мне? Іх косці мора мые. 
Іх карабель даўно ляжыць на дне. 


Голас зазвінеў тугою. Такая маладая, моцная го- 
рыч была ў ім, такі боль, што ў Касачэўскага зашчы- 
мела ў горле. 


І дна марскога нежывыя цені 
Схавалі ад мяне і ад бацькоў 
Адвагу іх, іх ярасць і сумленне, 
І да радзімы верную любоў. 


А голас пытаў, клікаў. Слёзы чуліся ў ім. А пасля 
ярасць: 


Дзе ён, каханы? О, як сэрца ные. 
Зірнуць бы ў вочы родныя яго, 
Арліныя, халодныя, стальныя, 
Жахлівыя для лютых варагоў. 
Хто памятае іх? О божа, божа! 
Палае ўсё, і гіне наш народ. 


Такой задушэўнасцю гучаў гэты невядомы голас, 
што ў Касачэўскага слёзы прасіліся на вочы. Што гэта 
было? Казка? 


Я не аддам яму кахання руту. 

О дарагі мой, мой няшчасны край, 
Я паміраю. Вось яна, атрута. 
Бывай, зямля. Каханы мой, бывай. 


й Голас сарваўся ад хвалявання, ад відавочнага 
олю. 


О, як пячэ! Каханы мой, мой любы. 
Хутчэй сюды праз хвалі ўсіх марэй. 
Цалуй мяне ў мярцвеючыя губы. 
Канец... канец... 
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й Голас заміраў. Адначасова пачулася шапаценне 
і стук ад падзення цела. Не памятаючы сябе, Каса- 
чэўскі кінуўся ў пакой: 

2 Што вы робіце?! Супыніцеся! 

і І асекся, разумеючы, што зрабіў вялікае глупства 
1 недалікатнасць. 

У пакоі на падлозе ляжала дзяўчына. Касачэўскі 
не паспеў заўважыць, прыгожая яна ці не. Ён за- 
ўважыў толькі яе ўбор, аксамітную вішнёвую сукню 
старажытнага крою і сярэбраны, тканы «караблік» 
на доўгіх косах. 

Дзяўчына павольна ўстала з падлогі. 

-- Што гэта такое? 

Ніхто не мог бы сказаць гэта больш годным тонам, 
і Касачэўскі мармытнуў: 

-- Прабачце, я стукаў. Але вы не адказалі. Пасля 
я пачуў... і кінуўся... 

“Я зусім яшчэ не збіраюся паміраць. 

Касачэўскі быў гатовы праваліцца праз зямлю. Ён 
стаяў нязграбны, вялікі, пераступаў з нагі на нагу. 
Бялявыя валасы, як страха, падалі ў яго на сінія, Як 
неба, вочы. 

-2 Даруйце, я проста не ведаю, у якое стагоддзе 
я трапіў. 

Яна замест адказу сказала горка, наступаючы на 
яго: 

Пакіньце гэты дом, шаноўны пане. 
Чакаюць коні вас. Грыміць труба. 
А тут жалоба, слёзы на світанні. 

І па забітых вечная журба. 


Лявон не заўважыў дзіўнага агеньчыка ў яе вачах 
і збянтэжана пакланіўся. Пасля падаўся задам да 
дзвярэй. 

2. Д-добра. Я... пайду. Прабачце. Я перашкодзіў 
з гэтай атрутай... 

І тут яна разрагаталася. 

г “Чакайце, куды вы? Раз вы зайшлі, дык растлу- 
мачце хоць, нашто я вам. 

І тут Касачэўскі выпаліў: 

-- “Слухайце, калі вы пакінеце дурыць мне галаву? 
Што тут, уласна кажучы, адбываецца? Ці, можа, усе 
людзі звар'яцелі, ці я адзін вар'ят? Дзе я, нарэшце? 

Яна зноў стала сур'ёзнай. з 

2 Вядома, у... наццатым стагоддзі. Чуеце, Коні 
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грукаюць капытамі. Бачыце, У гэтым пакоі адна толь- 
кі люстра, а там, за сцяной, зала і зброя на сценах... 
І мой жаніх загінуў у моры. ў 

Касачэўскі зажмурыў вочы і скалануў галавою: 

г. Хто ж вы, нарэшце? Марыя? І 

2. Так. Нашто завітаў сюды вандроўны рыцар? 
Я сапраўды Марыя. 

2; Тады гэта вам,-- сказаў Лявон, канчаткова ад- 
маўляючыся зразумець што-небудзь у гэтай фантас- 
магорыі. 

Яна ўзяла ліст і пачала чытаць. Вочы яе сталі вя- 
лікімі. 

-- Прабачце, я дрэнна ведаю нямецкую мову. Ад- 
куль у вас гэта? Можа, я не так зразумела? 

Касачэўскі пераклаў. 

2 Адкуль? Што гэта такое? 

2. Я сёння атрымаў гэты ліст непасрэдна з «Ля- 
тучага Галандца», у моры. 

Настала яе чарга аслупянець. 

2. Што гэта, жарты? Хіба гэта магчыма? 

22 Нічуць не больш, чым у цэнтры сучаснага гора- 
да сустрэць здань, якой амаль трыста год, жывую 
здань. 

Яна задумалася, пасля ціха сказала: 

2. Так, гэта не менш дзіўна. Гэта... як лёс. І ўсё ж 
гэта толькі непаразуменне. 

Касачэўскі толькі тут разгледзеў яе твар. Добры 
прамы нос, рот цвёрды, З гумарыстычнай складкаю, 
у агромністых шэрых вачах скачуць вясёлыя чорцікі. 
Вейкі доўгія, загнутыя бровы стрэламі, свае, нявы- 
шчыпаныя. І гордая пасадка галавы. Відаць, што 
дзяўчына з характарам. Дзіўна толькі, чаму такі 
знаёмы-знаёмы твар, такія да апошняга знаёмыя пры- 
гожыя рухі. 

2. Недзе я вас бачыў... І ведаю, што не знаёмы; 

2 Напэўна, у мінулым жыцці. 

Касачэўскі пакрыўдзіўся. У яго таксама быў ха- 
рактар, хоць сам ён выгляд меў вельмі вясковы, не- 
мудрагелісты,-- як рубель для сена. 

Магчыма, гэта і прывяло да наступнага. Адчуваю- 
чы, што жарты завялі надта далёка, яна сказала: 

2. Там вы біліся за мяне на турніры. 

22 Які ў мяне тады быў, аднак, дрэнны раса 
злосна сказаў Касачэўскі. 
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2 Ого! Гэта пачынае мяне цікавіць.-- Яна нахілі- 
ла набок галаву. І раптам дадала вельмі проста і 
шчыра: -- Ведаеце што, раз ужо так атрымалася, дык 
пасядзіце тут. Мне хочацца выявіць усё да канца. 
Я зараз згатую чай. 

Касачэўскі зняможана сеў на крэсла ля стала. Яна 
выйшла. Чортава асоба! Штохвілінна новы характар, 
новы чалавек. Глупства, вядома, сядзець тут і пасля 
такой прэлюдыі папіваць чаёк, але ж цікава ведаць, 
чым гэта скончыцца. 

За чаем яна тым самым спакойным і даверлівым 
тонам спытала: 

2; Што ж гэта такое было? Раскажыце мне падра- 
бязна. 

Лявон нічога не ўтаіў. 

2 І вы адразу пайшлі сюды? -- Яна глянула на 
яго з цікавасцю, як быццам упершыню пабачыла. 

2 А вы што зрабілі б на маім месцы? 

Яна задумалася, паціраючы пальцамі скроні: 

2. Таксама пайшла б. Адразу ж. Такое бывае раз 
у жыцці... Але напэўна ніхто больш не пайшоў бы. 
Гэта рэдкасць. Для гэтага трэба вельмі верыць У 
жыццё, у тое, што яно не падманіць. 

Яна ўсё больш цікавіла Лявона. 

-. Хто ж вы такая? 

22 Я Марыя,-- сказала яна, глянуўшы на яго глы- 
бокімі вачыма.-- Я сапраўды Марыя. Шкода толькі, 
што не тая. Я артыстка Марыя Якубовіч. Вы рэдка 
бываеце ў тэатры? 

2 Дык вось дзе я мог вас бачыць! Я толькі ніяк не 
думаў, што вы тут. 

2 О, справа простая. Няўжо вы не чулі, што 


Чарада напісаў новую гістарычную п'есу? 

“Баюся, што я апошні год быў надта заняты 
сваімі справамі. Чуў нешта такое. Назва, здаецца, 
«Краіна палае»? 

-- Так, зчасоў пасля паўстання Вашчылы. Цудоў- 
ная рэч! Вы колькі тут ужо? 

2. Амаль тры месяцы. 

-- Ну дык вы тады і ведаць не можаце. Вырашылі 
круціць па п'есе фільм. А там палова сцэн ТУТ, ля бал- 
тыйскіх берагоў, куды ўцякае герой. Ён вязе морам 
зброю... Простыя людзі дапамагаюць яму. Пасля ён 


а. 


знікае на доўгі час. Нявесту яго прымушаюць выйсці 
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за другога, і яна выпівае атруту. Вось гэтую сцэну вы 
і чулі выпадкова. 

“. Чакайце, няўжо сцэнарый У вершах? 

22 Што вы. П'есу пакуль што не ўзяліся ставіць. 
Але я маю звычай чытаць усё, што датычыцца героя. 
Дакументы, успаміны, іншыя творы пра яго. НУ 1 ро- 
лю гэтую цалкам вывучыла. Так мне лягчэй. Да та- 
го ж, я думаю, што пасля таго як фільм выйдзе на 
экраны, п'есу будзе ставіць наш тэатр. Спахопіцца... 

2. Я думаю, што гэта будзе здорава, -- шчыра ска- 
заў Касачэўскі.-- Роля ў вашых магчымасцях. Доб- 
рая будзе штука. 

І калі яна раптам глянула на яго падазрона, ён 
шчыра разрагатаўся. 

-. Ая...а я, дурань, ледзь не паверыў немажліва- 
му. Чорт яго ведае, думаю, калі лісты перадаюць з 
«Лятучага Галандца», калі захаваўся гэты дом ля ста- 
рой вежы, -- чаму, думаю, не жыць у ім ценю былога, 
які пражыў тры стагоддзі і якраз збіраецца атру- 
ціцца. 

Яна глянула на яго сур'ёзна: 

-- Не трэба смяяцца з гэтага. Каб я не бачыла, 
што вы на хвіліну ўсур'ёз паверылі, я адразу выгна- 
ла б вас за дзверы. Можа, вы і не такі чалавек, але 
за гэтую хвіліну вам многае даруецца. 

“Ваша праўда,-- пасур'ёзнеў Лявон.-- Але ж 
гэты карабель... 

22 І гэта проста, вельмі проста. Калі ехалі сюды, 
многа гаварылі пра тое, што патрэбен карабель. 
Напэўна адшукалі недзе старую пасудзіну, адраман- 
тавалі, падгрыміравалі пад старажытнасць -- 1 вось 
яно ўсё і адбылося. 

Лявон пасуравеў: 

-- Дык, значыцца, гэта ўсё нечы жарт. Дурны 
жарт, няварты сапраўднага чалавека. Я, вядома, не 
верыў, але ўсё ж... 1 

7 Але ўсё ж у глыбіні душы вашай жыла вера. 
І гэта добра. 

2. Гэта мне пакаранне,-- сказаў Лявон.-- Я за- 
надта замкнуўся. Дзюны, мора, захад сонца, кнігі. 
У бойцы з рэалізмам я адхіснуўся ад апошняга і 
атрымаў па галаве... Дрэнна мне, крыўдна... 

Яна раззлавалася: 

--. Прабачце, але гэта лухта. Усё адбылося як трэ- 
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ба. На хвіліну мы паверылі, што казкі будуюцца не на 
пяску. Як вам не сорамна крыўдаваць на жыццё? Мне 
бывае больш цяжка: няма на свеце людзей больш пра- 
заічных, чым артысты. Яны рэалісты да самага нутра, 
бо палац прынцэсы для іх -- проста палаценца з груба 
наляпанай фарбай. Яны добрыя людзі, і ўсё ж з імі 
вельмі цяжка, -- даводзіцца хаваць душу і выглядаць 
дзікай коткай. 
Лявону стала сорамна. Ён паказаў сябе слабей- 
шым за гэтую дзяўчыну. Таму ён проста сказаў: 
2. Я начытаўся старых балад. Яны чароўныя. 
І раптам атрымалася ўсё, як у іх: 
Карабель плыве ў чароўным сне. 
Трыста год не прыходзіць спакой. 
Хай нявеста больш не чакае мяне, 


Хай засушыць мірт, што чакае мяне,-- 
Мы не вернемся болей дамоў. 


Я іду за гэтай жывой легендай і вось... 

Марыя ўсміхнулася: 

г Т дзякуй богу, што так. Лёгкі налёт легенды -- 
гэта добра. А ўся легенда ў нашыя дні -- гэта 
смешна. Ну ўявіце сабе, што вы адшукалі б тут чаты- 
рохсотгадовую дзяўчыну, а я пабачыла б марака ў 
панцыры, пабітым іржою. У яго, вядома, была б не- 
жыць, бо нельга трыста год правесці ў тумане на 
палубе і не захварэць абрыдлівай, хранічнай нежыц- 
цю. Напэўна, ён звярнуўся б да мяне так: «Адчы- 
дзіце бде, гэта я, дяшчасды жадіх». 

Памаўчала хвіліну: 

-- Не, голай легенды ў нашы дні не можа быць. 
Але каб мы не зачарсцвелі душой, каб не сталі 
людзьмі, у якіх толькі І ёсць за душою, што зарплата, 
яна павінна быць патроху ва ўсім: у кавалку хлеба, 
у таўстуне, які сядзіць, гледзячы на паплавок, У 
метале пад молатам, нават у тым, што чалавек ча- 
сам бяжыць на бераг лясной пратокі і запальвае вог- 
нішча, як тады, калі легенд было многа, а хлеба 
мала. 

2. Т нават у тым чалавеку, які ўрываецца ў чужы 
пакой і пудзіць яго жыхароў, якія зусім не думаюць 
піць атруту. 

-- Нават у тым,-- проста сказала яна. 

22 І гэта вельмі-вельмі добра,-- зусім ужо суце- 
шыўся Касачэўскі. 
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Абаім стала лёгка і весела, калі ўсё цяжкае заста- 
лося ў мінулым. сёй 

“Піце чай,-- сказала яна.-- Ахалоне. І ўсё ж 
гэта вельмі дрэнны жарт. Так можна 1 забіць у чала- 
веку добрае. 

2. Гэта не так лёгка зрабіць,-- цвёрда сказаў Ка- 
сачэўскі. мам 

2. Жарт задуманы грунтоўна, разважліва 1... злос- 
на. На гэта некаторыя нашы сябры вялікія мастакі. 
І за гэта я іх вельмі не люблю. Не люблю пшутаў 
і нахабнікаў. Вонкавы лоск, вытанчаная прыга- 
жосць -- фу! 

С. Пакіньце, Марыя Сяргееўна,-- мірна сказаў 
Лявон.-- Я не крыўдую. Ну іх! Я нават рад. Горш 
было б, каб яны накіравалі мяне на вялікую кухню і 
я там аддаў ліст першай-лепшай Марыі, а пасля мяне 
адвезлі б у дом для вар'ятаў. 

-- Вы не разумееце,-- сказала яна.-- Гэты жарт 
задуманы як палка на два канцы. Яны далі не 
першы -- лепшы адрас, а. менавіта мой, бо ведалі яго. 
Хацелі стукнуць не толькі па вас, а і па мне, бо Я 
заўжды смяюся над сантыментамі, мяне лічаць за асо- 
бу рэзкую і жорсткую, якая не належыць да пароды 
коцікаў, якіх гладзяць, а яны зажмурваюць вочы ад 
асалоды. 

-- Праўдзівей кажучы, вы проста не жадаеце з імі 
быць такой,-- зазначыў Касачэўскі. 

Яна не стала прыкідвацца: 

2 Так, мне проста брыдка. Гэтыя рукі даб'юцца 
ўсяго самастойна. 

І гэтым рукам будзе вельмі цяжка,-- дадаў 
Лявон. 

2. Затое сэрцу гэтаму будзе лёгка. А рукі, што ж? 
У мяне яны здаровыя, мужыцкія. Смешна мне было б 
прыжмурваць вочы. Вось чаму я і трымаю сябе так: 
някепская артыстка і вельмі непрыемная асоба. Рэ- 
жысёр Грабоўскі наогул лічыць мяне мужычкай і па- 
мялом у сукенцы... пасля аднаго выпадку. 

І дадала з выразным націскам: 

-- Прывабны, пераканаўчы такі кавалер. 

ў Касачэўскі чамусьці заўсёды абараняў нават не- 
сімпатычных яму людзей. 

2. Пакіньце. Ён не такі ўжо благі хлопец, як я чуў. 

-- І гэта праўда. Я яго не за тое не люблю, што 
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ён дрэнны, а за тое, што ён прыкідваецца такім. Гэта 
кепска, калі чалавек бравіруе разбэшчанасцю, якой 
у яго няма. Значыцца, ён слабы ў душы і не хоча быць 
мужным насуперак асяроддзю. 

-- Адкуль вы родам? -- з усмешкаю спытаў Ля- 
ВОН. 

22 Мсціслаўская. 

2 О, мсціслаўцы -- недасекі. Зразумела, адкуль 
у вас такі язычок. Гэта народ, што на сваёй лаве не 
памірае. 

2. А вы адкуль? 

-- 8 Магілёва. 

-. О-- у тон яму сказала Якубовіч,-- тады зра- 
зумела, адкуль у вас такая даверлівасць. Гэта вы, 
здаецца, студні салілі? 

2 Я асабіста -- не. Мне чамусьці здавалася, што 
капуста проста са студні будзе нясмачнай. 

2. А-а, тады гэта вы, напэўна, у Вільні сваю варо- 
ну пазналі і кулагу на локці мералі. Вельмі прыемна. 

-- Пашкадуйце,-- узмаліўся Касачэўскі.-- Не бу- 
ду больш. 

г. То-та ж бо;-- важна сказала яна.-- Ведайце, 
як мсціслаўцаў чапаць. 

І зноў яны разрагаталіся. 

22 Між іншым, не такія ўжо мсціслаўцы злыя на 
язык,-- сказала яна.-- Я нідзе не бачыла такіх доб- 
рых людзей, як у нас. 

Раптам пасур'ёзнела: 

2. Часам вельмі хочацца туды. Абрыдне бойка, 
абрыдне быць больш злой, чым на самай спра- 
ве. Хочацца цішыні, мяшчанскай бальзаміны на 
вокнах. 

2. Я ведаю,-- проста адказаў Лявон.-- Толькі 
чаму такая назва «бальзаміна»? Яе ў нас лепей за- 
вуць: «Слёзы Алёнчыны». Яна плача перад дажджом, 
бо яе калісьці, калі была яна дзяўчынай, выганялі ў 
зрэб'і на асенні дождж пасвіць каровы. Бог злітаваўся 
над ёю, ператварыў яе ў кветку. 

-- Добрая літасць,-- іранічна і смутна сказала 
яна.-- Хочацца туды. Напэўна ва мне ў глыбіне ся- 
дзіць звычайная вясковая баба, якой бы грады палі- 
ваць або сена варушыць. Гэта добра ці не? 

-- Гэта вельмі добра. Я часам думаю, што таму 
мы такі моцны, трывалы народ, што праз усё наноснае 
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ва ўсіх нас сядзіць звычайны мужык альбо баба. 
І культура, здаецца, і вытанчанасць, і размова пра 
Сомерсета Моэма, а павеяла сенам “. і хочацца бабе 
басанож на траву; павеяла небяспекай -- і празмерна 
культурны мужык лаецца беларускімі праклёнамі. 
Гэта сапраўднае, гэта, як У ляльцы-матрунцы: самая 
сярэдняя -- самая наша лялька. Так што не трэба 
непакоіцца. 

Якубовіч раптам звяла бровы. 

-- Прабачце, я такая нецікаўлівая... А магчыма, 
і просто не хацела запытаць... З кім, уласна кажучы, 
я размаўляю? 

Лявон нахмурыўся. 

-. Тэта, магчыма, было і лепш. Як у вагоне: асаб- 
ліва лёгка размаўляецца, бо не ведаеш, з кім. 

2. Але ж гэта не таямніца? 

2. Не, вядома. Маё прозвішча Лявон Касачэўскі. 

Звычайна за гэтым ішло трохі здзіўленае «о-о» і 
пасля пусценькі шчэбет. Менавіта так было з Анэляй, 
і таму Лявон не любіў і баяўся свайго прозвішча. 
Ён лічыў, што яго трэба прымаць такім, які ён ёсць, 
а вершы -- гэта другараднае. 

Але ён памыліўся, яна не глянула на яго з болыпай 
цікаўнасцю, чым дагэтуль. Сказала проста: 


2. Я чытала. І «Ветракі», і «Іепіз посіцгпіз», і ін- 
шыя. Але партрэта ва ўсіх вашых кнігах чамусьці 
не было. 

2. А-а-- ён махнуў рукой,-- каму гэта цікава? -- 
І заварушыў пальцамі ля галавы, зрабіўшы задумен- 
ны твар.-- Паэт павінен быць вось такі... А такога, як 
я, і чытаць не будуць. Таму і хітрую. Не люблю сябе. 

2. Вам не трэба скардзіцца на аблічча. У вас звы- 
чайны твар бялявага вясковага хлопца. М-м... не 
вельмі прыгожы, але харошы. 

С. Сказалі б хоць «мілы»,-- засмяяўся Лявон. 

2. А вам што, вельмі хочацца? Не, ён у вас нават 
не мілы, проста добры. 

Калі ён выходзіў, яна вывела яго на сходы. Рап- 
там сказала: 

2 А хто вам падстроіў гэты жарт, Я бадай што 
ведаю... Які ён з'едлівы чалавек! Гэта ён і са мною ду- 
маў. Ну, няхай чакае. 

2 Ліха яго бяры, Марыя Сяргееўна. 

2. Мне не за сябе крыўдна, мне крыўдна за вас.-- 
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І сур'ёзна дадала: -- Над вамі нельга жартаваць. Вы 
для гэтага занадта сапраўдны. 

Лявон спусціўся на дзве прыступкі, так што твар 
яго апынуўся на адным узроўні з яе тварам, павагаў- 
ся трошкі і, адчуваючы, што не можа пайсці адсюль 
проста так, сказаў: 

-- Мы не павінны цяпер выпусціць з-пад увагі 
адно аднаго. Гэта будзе... проста жахліва. 

Яна глядзела ўбок: 

-- Заходзьце, я буду рада. 

Лявон выйшаў на вузкую ціхую вуліцу крыху пры- 
галомшаны. Вецер адразу растрапаў яго валасы, па- 
імчаў далей, салёны, марскі. 

2. Чалавек думаў, што досыць з яго, што ён апёк- 
ся. Чалавек -- дурань. 

Малады чалавек са стракатым гальштукам, што 
зноў аціраўся вулкаю, паглядзеў на яго засяроджаны 
твар і хіхікнуў яму ў спіну. Лявон не заўважыў. 


ІЎ 


Бурштынавае мора стала цёмна-бутэлечным, і пер- 
шыя агні загарэліся ў гавані, калі Лявон падагнаў 
шлюпку да прычала і дапамог Марыі Сяргееўне вый- 
сці з яе. Іх пахіствала, твары сталі зусім бронзавы- 
мі. Ад солі іцяжкіх вёслаў у Лявона гарэла скура на 
руках. 

Гэта было праз два дні пасля іх першай сустрэчы. 
Цэлы гэты дзень яны правялі на беразе, а пасля ў мо- 
ры. Цяпер быў толькі позні вечар, шапацелі дрэвы. 
Жахліва хацелася есці. 

Калі праходзілі паўз рэстаран, з веранды якога 
лілося на пясок няяркае святло, Касачэўскі прапана- 
ваў: 

-- Зойдзем? 

-- Мне прапаноўвалі,-- сказала яна.-- Я ніколі не 
хадзіла. Не люблю. Але... 

Яна паглядзела на яго твар, што раптам зрабіўся 
няшчасным. 

-2 Добра, зойдзем. Толькі сядзем убаку, ціха. 

Стары афіцыянт-латыш правёў іх на веранду і па- 
садзіў за столік, у куток. Грала ціхая музыка, вецер 
шапацеў накрухмаленымі абрусамі, Праз шкло келіха 
клаўся на твар Марыі блакітны адбітак. Яна сядзела, 


9 “ 


закрыўшы вочы. Напэўна стамілася. А ёнсядзеў і гля- 
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дзеў на яе і нечакана падумаў, што вось век бы так 
сядзець і глядзець на гэты зусім просты твар. 

г Пра што вы думаеце? - спытаў ён. 

Яна расплюшчыла вочы, усміхнулася: 


-. Я думала пра тое, што ГЭТЫЯ дні -- добрыя 
дні. Я стала вельмі моцнай. Я ведаю цяпер, што ёсць 
на зямлі мары і добрыя прывіды. А пра што дума- 
лі вы? : 

2. Я думаю, што жыццё маё было бедным да гэ- 
тых дзён, што Я быў ёлуп і хлапчук, пакуль не 
атрымаў гэтага ліста з казачнага карабля. 

2 Не трэба,-- ледзь чутна сказала яна.-- Гэта 
проста выдумка, нас выдумаў другі чалавек. 

22 І добра,-- рашуча адказаў ён. 

У гэты час пачуліся громкія галасы ля дзвярэй: 
у рэстаран уваходзіла новая кампанія, ужо злёгку 
падпіўшы. 

Яны селі непадалёку ад іх, за сцяной кветак: Гра- 
боўскі, даўні малады чалавек з занадта калматай ка- 
надкаю, «грыбазвон» 1... той самы хлопец са страка- 
тым гальштукам, якога Лявон сустрэў тады на вуліцы, 
ля Марыіных дзвярэй. Яны смяяліся, размаўлялі, 
але іхняя весялосць здавалася Касачэўскаму такой 
ненатуральнай, што ён скрывіўся, як ад болю. Марыя 
ўзяла яго за плячо. 

2 Не трэба так. 

Галасы выбухнулі смехам: ад дзвярэй ішоў 
Моршч, маленькі, смешны, З памятым тварам. Кіна- 
рэжысёр махнуў яму рукою, запрашаючы за стол. 
Моршч усміхнуўся, сеў. 

-- Дзе ты быў, стары? -- спытаўся Грабоўскі. 

С У Мінск ездзіў на тры дні, справы былі. 

2. Хо, душа цёмная, дык, значыцца, ты нічога не 
ведаеш? Мы тут добра пазабаўляліся, напэўна ўвесь 
Мінск смяяцца будзе. 

2. Вось Вінцук яшчэ не чуў; раскажы яму,” па- 
прасіў «грыбазвон».-- Смяяцца будзеш, сэрца маё. 

Грабоўскага не трэба было прасіць. Ён зручна сеў, 
паглядзеў на памяты твар Моршча і закурыў: 

2. “М-ну, сынок, ты памятаеш нашу спрэчку наконт 
Лявона. Мы тады вельмі раззлаваліся на цябе. Па- 
мятаеш, як ты казаў пра каханне, што як удар бліска- 
віцы, пра казачных прынцэс і пра тое, што ў Касачэў- 
скага асаблівы зрок на казку ў жыцці, а мы з табою 
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каратказорыя, бо не бачым гэтага, незвычайнага, у 
кожнай рэчы. 

-- Так,;-- сказаў Моршч.-- Магу напомніць: «Вы- 
падак, які для нас проста смешны, для яго паўстае 
ў такім павароце, што ён бачыць: гэта казка, гэта 
паэзія... Таму што ён жыве. А мы...» 

2. Ну хопіць, хопіць. Скажы яшчэ, што мы толькі 
жывацеем. Вось мы і вырашылі разыграць яго, каб 
стаў твар у твар з жорсткай рэчаіснасцю, афарбава- 
най пад казку. Я ж кажу: мара заўжды разаб'ецца 
аб жыццё, як шклянка аб чыгун. 

2 Ну,-- непрыхільна прабурчаў Моршч. 

2 Ну і вырашылі стварыць яму такія ўмовы і 
паглядзець, што з гэтага будзе. Ты ведаеш, мы з гэтай 
старой пасудзіны зрабілі цудоўнае судна, сапраўдны 
даўні брыг. Для кіназдымак проста ідэальны: прыго- 
жы, рухлівы, імпэтны. Аж у маім сэрцы нешта варух- 
нулася, як пабачыў... А ідэю я ўзяў з той кнігі, што 
ляжала ў яго на стале: «Лятучы Галандзец» часам 
перадае на бераг лісты да людзей, якія даўно памер- 
лі. Мы ведалі, дзе паддоследны бывае па начах. 

Касачэўскі спуджана паглядзеў на Марыю. Вось 
нечакана нарваліся. 

Яна сядзела ў белайсукенцы і жакеце, у белых туф- 
ліках, сядзела вельміспакойна. Слухала. Лявон паду- 
маў, што пайсці зараз адсюль нядобра, атрымаецца, 
што ён спудзіўся размоў аб сабе. Таму змаўчаў. 

А Грабоўскі вёў размову далей. Кіўнуў на «гры- 
базвона». 

2. Валодзя вось звярнуўся да бутафора, і яму 
адбухалі геніяльную пісульку, цалкам натуральную. 
І бутэльку далі старую. Вырашылі мы падпільнаваць 
нашага хлопца ў моры і паглядзець, што будзе. 

І ён прачытаў крытыку тэкст ліста. Моршч пажа- 
ваў вуснамі. Пасля каротка спытаў: 

“Да каго быў ліст? 

Грабоўскі ўсміхнуўся, юнак з канадкай пырснуў: 

-- Да Марыйкі Якубовіч. У дом ля вежы. 

2. Чаму да яе? 

22 Ну-у так, бо гэта чалавек рэзкі. Вось У кім Я 
ўжо рамантыкі ані на шэлег не бачу. Цікава было іх 
звесці. 

С. А я ведаю, хлопча, чаму ты да яе яго напра” 
віў,-- падазрона спакойна сказаў Моршч.-- Аскан- 
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даліўся ты тады з ёю, непераможны кавалер, як, да- 
рэчы і яшчэ той-сёй. І вось за адсцябаную годнасць 
помсціш. Эх ты, не ў гэтым мужчынскае самалюбства, 
не ў тым Яно. 

7. Ідзі ты...-- кіўнуў Грабоўскі.-- Многа ты разу- 
мееш. Проста гонару залішне, уяўляе сябе прынцэ- 
сай. А я ўпэўнены, каб захацеў -- была б яна маёй 
жонкай. Толькі не такі я дурань, каб столькі сіл на гэ- 
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та траціць. Ну ты падумай: ніякай жаночай прываб- 
насці, рэзкая, пырхае на ўсіх, як дзікая кошка. Твар 
каменны. У рэстаран пайсці, на чаўне паехаць -- 
ані-ні! Ды яшчэ і адчытае, абрэжа. 

Касачэўскі вельмі спакойна сказаў: 

-- Зараз я пайду, наб'ю яму морду. 

Хацеў устаць -- яна ўладна паклала яму далонь на 
руку. 

2 Не трэба, мілы вы чалавек. Такую насалоду вы 
можаце дазволіць сабе другім разам, калі захочаце. 
Слухайце, яны ж нічога дрэннага пра мяне не ска- 
жуць, нічога рэальнага. Няхай лаюцца. А адносна 
таго, ці падобна я на «дзікую кошку», калі бываю з 
сапраўднымі людзьмі, мяркуйце самі. Слухайце. Гэта 
цікава. 

2. Не падабаецца яна мне,-- гуляў голасам Гра- 
боўскі.-- Дасціпная жанчына -- гэта нядрэнна, але 
дасціпная дзяўчына -- жахлівая рэч. Словам, не пад- 
ступіся. Вырашылі мы, значыцца, звесці рэзкую, не- 
зразумелую і ганарлівую асобу з нашым «пуэтам». 
А тут якраз пробны рэйс нашых начовак. І якраз 
раніцай. Легендарны туман вісіць. На другім заходзе 
налезлі проста на яго, ляжыць У чаўне. Я пачынаю 
вярзці розную лухту, абы было падобна на галанд- 
скую мову. Мёртвым такім голасам. 

Малады чалавек з канадкай засмяяўся: 

- А я таксама падрыхтаваў ролю. Чуў, што ня- 
мецкую ён ведае... 

Грабоўскі падхапіў: 

2. ІФ вось Васюк пачынае благаць і стагнаць: «ня- 
веста», «пусціце», «яна тут». Я яму буркаю рознае 

лупства. Гляджу, чалавек у чаўне ўстаў і крычыць: 
«Пусціце яго». Зусім ашалеў хлопец. 

-. Не ад жаху ашалеў,-- спакойна заўважыў 

Моршч. 


2. Усё адно. Тут Васюк шпурляе бутэльку -- яна 
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падае ў ваду. Мы праплываем далей. Я ўжо бачу, што 
Васюк ад смеху курчыцца, але нічога, вытрымка 
ёсць, іграе ролю. Дурасць нейкая на яго найшла. Ка- 
лісьці грэкі плылі ля берагоў Сірыі і пачулі на беразе 
крыкі: «Тамуз! Тамуз! Бог Пан вялікі памёр!» Не 
ведаю, што Васюку забрыло ў галаву, толькі і ён 
пачынае крычаць тое самае: «Тамуз! Тамуз! Панмегас 
тэфнеке!» Смяецца нутром, а крычыць так, што вала- 
сы дыбам устаюць. 

-- Добры акцёр, брат, і... вялікае быдла,-- сказаў 
Моршч. 

2. Ну, у цябе гумару ніколі не было... Адплылі 
мы далей і ад смеху качацца па палубе пачалі. Па- 
міраем проста. Васюк так скіснуў, што ўжо хрыпіць 
толькі. 

2 А далей? -- спытаў крытык. 

22 Чакай, брат, чакай. Ля таго дома, дзе яна пакой 
часова наняла, у нас вось Пятро дзяжурыў. Выра- 
шыў хоць тыдзень сядзець. -- Грабоўскі засмяяўся.-- 
Але чакаць яму доўга не давялося. Гадзіны з тры 
прайшло, аж бач, ідзе галубчык, даверлівы, як цялят- 
ка. Нырнуў у яе пад'езд -- Пятро чакае. Гадзіна міну- 
ла -- Пятро чакае. Цікава, У якім выглядзе ён паба- 
чыў старадаўнюю фею. Дала яна яму там, напэўна, чо- 
су, як мне калісьці, таму штовыйшаў ёнстуль разгубле- 
ны, як мыла з'еўшы. НУ, ці не смех гэта? А яна ўчора 
была на месцы здымак такая сур'ёзная, што проста 
жах бярэ. Не жадаў бы я быць на месцы Лявона. 

Кампанія зарагатала. Моршч паківаў галавою. 

22 Свінні вы,-- пераканальна заявіў ён.-- Паршы- 
выя свінні! Разбілі мару чалавеку. Яшчэ адной доб- 
рай ілюзіяй менш на зямлі. 

Музыка зайграла вальс. Марыя нясмела сказала 
Лявону: 

22 Мо патанцуем трохі? 

Лявон кіўнуў галавою, згаджаючыся. Хваля за- 
хаплення гэтым маленькім, цвёрдым дзяўчом абліла 
ягонае сэрца. Якой трэба было ёй быць цвёрдай, каб 
усе гэтыя гады так стаяць на сваім. 

Ён вывеў яе пад руку з-за фікусаў, і яна нясмела 
паклала яму руку на плячо. Яна нават не глянула Ў 
той бок, дзе сядзела кампанія. 

-- Чорт пабяры,-- сказаў у захапленні Лявон.-- 
Сапраўдная рэдкасць вы, вось што. 
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Ён паглядаў скоса на кампанію і бачыў, як яны 
вырачылі вочы, калі ён, дачакаўшы такта, вывеў дзяў- 
чыну на сярэдзіну пляцоўкі. Валасы Марыі на пава- 
ротках ледзь адчувальна датыкаліся да яго шчакі. 

І глядзела яна на яго з кранаючым даверам, та- 
кімі дзіцячымі, зачараванымі вачыма, што ў Лявона 
сэрца зайшлося ад радасці і жаху: а раптам ён не 
варты гэтага, не апраўдае гэты давер. 4 

Ён бачыў, што і тыя, за сталом, заўважылі гэта. 
Грабоўскі заскроб шчаку кончыкамі пальцаў, і ў гола- 
се яго адчулася небывалае здзіўленне: 

г М-да. 

2. М-да --у тон яму, але з'едліва працягнуў 
Моршч. 

2 Пажартавалі,-- сказаў Грабоўскі. 

Запанавала маўчанне. Пасля Моршч рэзка кінуў: 

-- Так, пажартавалі. Бачыце цяпер ці не? Права 
на казку прадалі, а гэты чакаў -- і дачакаўся. Я ж ка- 
заў, што вы застанецеся ў дурнях нават і з практыч- 
нага боку. 

І з'едліва: 

2. Вялікі сэрцазнаўца, рэжысёр. Не мог душы гэ- 
тай дзяўчыны разгледзець. А гэты, паэцік даверлівы, 
ёлуп у сардэчных справах -- гэты разгледзеў. Варта 
было. бо гэта... ах, якая дзяўчына! «Купілі» што на- 
зываецца чалавека, зрабілі яму горш сваім неразум- 
ным жартам. Над кім, пытаюся я вас, будзе цяпер 
Мінск смяяцца, га? 

Грабоўскі пачырванеў. Сядзеў, не зводзячы вачэй 
з танцуючай пары, на якую многія ў рэстаране пазіра- 
лі цяпер з адкрытым захапленнем. 

2. А глядзіць як,-- сказаў ён,-- вось каб на мяне... 

-. Рылам не выйшаў,-- падкалоў крытык.-- Не 
для цябе кармушку ставілі. 

Калі яны адыходзілі з рэстарана, Грабоўскі спыніў 
Моршча і вельмі ціха сказаў яму: 

-- Даруй, Вінцук, я быў дурань і, шчыра кажу, 
свіння. Хочаш, я папрашу прабачэння ў Касачэў- 
скага. 

-- Нашто? -- прагудзеў Моршч.-- Ты ж ім горш 
зрабіў. І не лезь ты да іх, ім зараз і без нашых храп 
добра. 

Чай Грабоўскі прамаўчаў і толькі пасля сказаў ціха 
1 ўпэўнена: 
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-- Трэба верыць. 

А Марыя і Лявон даўно ўжо ішлі па беразе мора 
ўсё далей ад горада. Маўчалі. Ён проста трымаў яе 
пад руку і ішоў далей і далей ля гэтага мора, што 
слаба ўздыхала пад бледным паўночным небам. 

Толькі пасля сказаў: 

2 Дзякуй яму, гэтаму дурню. 

--- Дзякуй гэтаму «Лятучаму Галандцу»,-- сказа- 
ла яна.-- Такія вялікія гарады і так губляюцца ў іх 
людзі. І вось з карабля-прывіду прыйшоў ліст. Доб- 
рыя-добрыя старыя начоўкі. 

2 Вы зусім не такая сёння,-- ціха сказаў ён.- 
Вы такая пакорлівая лёсу, і гэтаму небу, і мору. 

2. Так,-- сказала яна.-- Можна хоць тут апусціць 
рукі, адчуваць сябе звычайнай, слабай дзяўчынай. 

Касачэўскі павярнуўся да яе, да любых стомленых 
вачэй у зорным сяйве небагатага неба. 

2. Марыя,-- цвёрда і любоўна сказаў ён.-- Мне не 
хочацца расставацца з вамі, Марыя. Мы ведаем адно 
аднаго не тры дні, а трыста год. Ісці другой вуліцай, не 
ведаць вас, забыць пра вас -- гэта будзе няшчасцем. 

Яна ў адказ апусціла веі і ледзь чутна абапёрлася 
на яго руку. 

Непрыкметна ўздыхала спакойнае мора, коцячы 
з глыбінь на пясок ашчапкі янтарнага палаца, разбі- 
тага некалі з-за першага на зямлі моцнага кахання; 
У бірузовым тумане, У лёгкім вэлюме, што ўкрываў 
сонныя воды, імчаліся недзе ў моры караблі-прывіды. 


ІДЫЛІЯ Ў ДУХУ ВАТО 


Прыгожы парк, які любіў Вато... 
М. Багдановіч 


Кіпяць жаданні. І няма жаданняў: 
Як вогнішча пад восеньскім дажджом. 


М. Заранка 
Падала лісце. 
Часам пад парывамі ветру лісты асыпаліся тысяча- 
мі, ітады нават у паветры чуўся іх шолах. А потым ве- 
цер сціхаў і лісты пачыналі падаць па адным. 
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А зямля паміж дрэвамі шапацела звонка і настой- 
ліва; раптам нехта нябачны пачынаў пятляць па апа- 
лай лістоце, уздымаючы ў паветра чырвоныя, жоўтыя, 
зялёныя з лімоннымі пражылкамі лісты. 

У гэты празрысты кастрычніцкі дзень Архангель- 
скае здавалася пакінутым, як дача з забітымі вок- 
намі. 

Людзей не было. Была цішыня 1 закінутасць. 

Маладая пара, якая сышла з аўтобуса, не спяшаю- 
чыся, увайшла ў парк. 

“7 Што гэта ты з босай галавой? -- быццам упер- 
шыню заўважыўшы, сказала дзяўчына. 

Ён адмаўчаўся. Ішоў поруч з ёю вельмі прамы, гля- 
дзеў на свет халоднымі зеленаватымі вачыма. Свет- 
лыя бровы насуплены, вялікі рот сціснуты нават 
занадта характэрна. 

Трохі пляскатым носам, жаўтавата-смуглай ску- 
рай, буйнай грывай каштанавых валасоў ён вельмі на- 
гадваў льва. І не таго льва, абавязак якога гойсаць 
па пустыні, а таго, якога аблыталі цянётамі і вось- 
вось унясуць у клетку. 

Таму што на гэтым разумным твары быў дзіў- 
ны выраз насцярожанасці, чакання і яшчэ ча- 
госьці. 

Добры сэрцазнаўца сказаў бы, што гэта выраз заў- 
сёднай і закаранелай тугі. А яна была птушка-ве- 
сялушка, маленькая, разумненькая. Скура малочна- 
белая, валасы занадта жорсткія і цяжкія. Затое вочы 
былі дзівосныя: вялізарныя, чорныя, З глыбокім 
бляскам. 

Гэтыя двое трымаліся занадта цёпла для брата і 
сястры, занадта разважна для каханкаў, занадта 
ўважліва для мужа і жонкі. 

Яны апынуліся на ўнутраным двары зачыненага 
музея, дзе мармуровы Ахіл з манерна-адчайным тва- 
рам трымаў паміраючага. Патрокла. 

Яны не заўважылі гэтай манернасці і прынялі яе 
сур'ёзна. Як усім людзям, занадта перапоўненым са- 
бою, ім здавалася, што іншыя таксама адчуваюць 
глыбока і моцна. Нават самотная старая, што дрэм- 
ле ў шэзлонгу на тэрасе, нават гэты мармуровы 
Ахіл. 

--. Яго знявечылі. Ён зусім не Патрокл, а прыгон- 
ны,-- сказала яна. 
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-- Так,-- згадзіўся ён,-- гэты хлопец хацеў буда- 
ваць, а яго прымушалі аўсянку сабакам варыць. 

-2 Што ты, ён музыка,-- запярэчыла яна,-- ба- 
чыш, якія пальцы. А наконт аўсянкі твая праўда. 

Яны ішлі суцэльным тунелем, які спускаўся ўніз, 
да грота. І раптам яна з перарывістым уздыхам пры- 
пала да яго. 

22 Любы;-- сказала яна,-- мы адны. Як добра! 

І падалася да яго з закрытымі вачыма, уся 
зўе убачы тварам. 

н цалаваў яе, спачатку стрымана, потым усё 
больш моцна, усё больш пяшчотна. 

Прахожы з тоўстым партфелем у руках адарваў іх 
ад гэтага карыснага занятку. Прайшоў, пачырванеў- 
шы патыліцай, пакруціў галавой. 

г Ну і ну. Р-распусціўся народ. 

Яна паглядзела яму ўслед і ціха сказала спада- 
рожніку: 

22 У яго партфель з мамантавай скуры. 

Спадарожнік засмяяўся. Абое пайшлі далей і 
хутка выйшлі на балюстраду. Безудзельна глядзелі на 
іх твары мармуровых багоў і герояў. Вільготна зеля- 
неў пад нагамі партэр. 

Вусны дзяўчыны раптам склаліся ў манерную 
ўсмешку: 

2. У мяне няма рэшпекту да такіх пагулянак. 
І супірант мой нешта маўклівы. Зусім, відаць, не 
кахае. 

Ён, здавалася, не чуў. І яна зразумела: нешта не 
дазваляе яму жартаваць. 

27 Раскажы хаця, як твае справы. Шэсць... не, на- 
ват дзевяць год мы не бачыліся,-- спытала яна. 

2. Так. З пяцьдзесят першага. 

2 І што ты робіш? 

2 Даганяю. Часу мала. Я і тады зрабіў памылку, 
што пайшоў ва універсітэт. Я ж любіў жывапіс больш 
за ўсё. А думаў, што будзе больш карысці. 

“- Чым займаўся гэтыя гады? 

Ён усміхнуўся: 

2; Жыццё вывучаў. Усялякае было. Спачатку на 
шахтах працаваў, потым... Ды гэта цябе не павінна ці- 
кавіць. 

Твар яго перасмыкнуўся, але дзяўчына, здавала- 
ся, не заўважыла. 
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2. Мне дваццаць сем, а я амаль нічога не зрабіў.. 
Зараз вось партрэт маці скончу, а-потым ёсць у мяне 
задума. Гістарычная. Іван Вецер, здраджаны сябрам. 

Яна ўважліва паглядзела на яго. 

2 Гэта ў паўстанні? 

г. Так. Разумееш, здорава павінна атрымацца. 
Пястрыцкі ў парчы і гэты, пасінелы на снягу. Ядло- 
вец такі, разумееш, дымчата-зялёны, неба цяжкае. 

-- Так,-- сказала яна,-- гэта было гістарычнае 
свінства: гарматы супраць бяззбройных ...-- правяла 
позіркам па голых мармуровых фігурах і неяк нават 
паспешліва сказала: -- Бр-р, як ім холадна. 

Абое збеглі па прыступках уніз, ітут, у алеі, каля 
грота Кацярыны, яна зноў прытулілася да яго. 

-- Пацалуй мяне. 

2. Не магу,;-- сказаў ён,-- надта ўжо гэтая баба 
зайздросна глядзіць. Сурочыць, бадай што... 

-- Не жартуй. 

-- Дыяіне жартую. Проста небяспечна мне быць 
з табою. І табе... таксама. 

Яна апусціла вочы ўніз. Лімонныя, барвяныя, 
іржава-чырвоныя лісты клёнаў стракатай мазаікай 
ляжалі на зямлі. Дзяўчына нагнулася і стала збіраць 
іх. Хлопец дапамагаў. 

-- Ты дзе спынілася? 

-- У сваякоў. Станцыя па Яраслаўскай дарозе. 

2. Ведала, што я тут? 

-- Нядаўна даведалася. 

-- Здзівілася? 

-- Не вельмі. 

Хлопец працягнуў ёй велічэзны, зялёны, у пунсо- 
вых кропках ліст. 

-- Бачыш, прыгожы які... Ты развялася? 

-- З кім? 

-- 8 Барысам. 

2 Каб развесціся, трэба спачатку выйсці за- 
муж,-- сказала яна. 

-- Тэта праўда. 

Зноў пачуўся звонкі шолах у паветры. Яна прыў- 
зняла бліскучыя вочы. 

-- Мінулае не забываецца. А наша было цудоў- 
ным. Ты не пісаў, я разумею, ты не мог. Але потым... 
-- Што потым? 

-- Потым, калі... боль прайшоў. Я даведалася, 
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што яны ўзвялі на цябе паклёп, што гэта яны выжылі 
цябе з універсітэта, і не магла ім дараваць. Я так ча- 
кала, мне было так цяжка. 

2 Барыс не вінаваты,-- сказаў ён,-- гэта ўсё 
Толька, яго дружок. Падумаеш, вакцына супраць- 
чумная. Змагар. Дбайнік. 

Дзяўчына здрыганулася: 

2. Гэта была вялізная подласць: наклеіць на цябе, 
такога добрага да людзей, той паршывы ярлык. Але ж 
ты памятаеш, які быў час? І я адхіснулася ад цябе, 
паверыла. Потым мне сказалі, што ты абразіў мяне, 
назваў дурніцай-энтузіясткай... 

Хлопец сумна ўсміхнуўся: 

“. Потым бойка была. Борка стукнуў мяне. І зусім 
нечакана... 

22 Ведаеш... гэта ж я вінавата. Гэта я сказала яму, 
што раней мужчыны ведалі, як ім дзейнічаць У такіх 
выпадках. Ён пайшоў неахвотна, ён вельмі любіў 
цябе. 

2; Цябе ён любіў больш. 

Яна не слухала яго: 

. А потым Толька вырашыў зрабіць такое. А яне 
магла памагчы табе. Не знайшлося ў мяне сілы, каб 
памагчы табе, свайму ворагу, калі ўбачыла такую не- 
справядлівасць. 

2 Добра,-- сказаў ён.-- Чаго там. 

Насустрач сталі трапляцца хворыя з санаторыя на 
абрыве. І дзяўчына зноў -- у які ўжо раз -- заўважа- 
ла, як спахмурнеў твар прыяцеля. 

Ён заўважыў аднаго, высокага, натапыранага, суУ- 
тулага. Высокі ішоў у самы канец алеі, да апошняга 
ўказальніка. Крокі даваліся яму цяжка, але, відаць, 
ён упарта хацеў узяць апошнюю, паўкіламетровую 
дыстанцыю, якая нібы адна толькі і аддзяляла яго ад 
выздараўлення. І хлопец раптам узяў дзяўчыну пад 
руку 1 хуткімі крокамі павёў яе па алеі. 

Хутчэй. Хутчэй. Усё хутчэй. 

Яна ішла за ім і не разумела, што здарылася, пры- 
ціскаючы да высокіх грудзей ахапак вільготных пярэЭ- 
стых лісцяў. 

Чалавек з санаторыя застаўся ўжо далёка ззаду, 
яны збеглі ўніз па адхоне, па забрукаванай цаглінамі 
сцежцы, узрытай і ўспучанай карэннямі таполяў, якія 
прагна прабіваліся да паветра, да жыцця. 
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Гэта быў ужо не бег, а палёт сярод чырвоных, быц- 
цам крывёю аблітых хмызнякоў. Галіны хвасталі іх па 
руках; двума каметнымі хвастамі ўзляталі за спіной у 
паветра жоўтыя і барвяныя лісты. «АЦ а 

І перад позіркам маладога чалавека устаў прывід 
мінулага: гон двух маладых, здаровых аленяў у 
нетрах асенняй пушчы. Галінастыя, закінутыя рогі 
аленя, белая «сурвэтка» яго сяброўкі. 

Трубны аленяў крык. Далёкае рэха кахання. 

Тады і ён паляваў. Нашто? Гэта ж вельмі страшна 
зверу: адчуваць недзе, за кожным кустом, невядомага 
стралка. 

І ўсё ж ён бег, спачатку ўніз, пасля міма спортпля- 
цоўкі, заваленай бронзавымі лістамі, пасля ўгору, па 
адхоне. І паступова ўсё больш акрыленым рабіўся яго 
твар. І калі яны спыніліся зноў у алеі, яна, паглядзеў- 
шы на гэтыя крылатыя бровы, на дрыжачыя ноздры, 
на моцныя, як кавальскі мех, грудзі, ціха сказала: 

2. Божа, каб жаты ітады, на тых сходах, быў такі. 
Ты б іх усіх раскідаў. Ты б і мяне пераканаў... 

Я заўжды баяўся несправядлівасці, пасаваў пе- 
рад ёю. 

“- Ведаю. Ты яршысты і злы. І вельмі добры і без- 
абаронны. Я рада, што зноў з табою. 

Яна павярнулася да маленькага бюста Пушкіна і 
кінула да падножжа калоны ахапак лапчастых лістоў, 
што адразу рассыпаліся веерам. 

-- Дзякуй табе. 

Маленькая язычніца, яна быццам святкавала невя- 
домы абрад. Ёй было ўсё адно, хто перад ёю. Ён даў ёй 
вочы спадарожніка, і яна была ўдзячна яму. 

Мокрыя лісты пахнулі віном. 

Хлопец сеў на кукішкі перад помнікам і прачытаў 
глыбока ўрэзаныя літары: 


Ты понял жизни цель, счастливый человек. 
Для жизни ты живешь. 


І раптам засмяяўся -- так шырока і шчыра, што 
яна здзівілася. 

А Юсупаў так і не заўважыў, што яго абсмяялі. 
Гэтага часта не заўважаюць. 

Дрэвы былі нейкія ненатуральныя. Вільгаць пра- 
сякала іхнюю кару, і яны здаваліся чорнымі. абвугле- 
нымі ў полымі ўласнай лістоты. 
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2. Тлядзі,-- сказала яна. 

Каля самога партэра было відаць некалькі дрэў- 
цаў, лістота якіх была бледна-зялёнай, але сярод вог- 
неннага індзейскага пажару астатніх дрэў здавалася 
слаба-блакітнай. 

ая Феі скачуць,-- занурыла яна галаву,-- метрэ- 
скі Пана. Ведаеш, я заўсёды адчуваю з імі крэўную 
сувязь. Быццам гэта мяне так... ыс 

І яна заспявала на матыў старога пастараля: 

)е уоцз епБгаззе Біеп Сепагетепі”. 

Ён з пяшчотай, як на маленькую, глядзеў на яе. 

22 Намалюй гэта,-- сказала яна. 

-- Ды гэта ж Вато. У горшым выпадку Сомаў... 
Можна і па-свойму. Ідзе алеяй такі селадон на чырво- 
ных абцасах. Твар змаршчакаваты, прыязна-салодкі, 
бы ў арангутана. Адзін арап вядзе яго пад руку, другі 
ззаду нясе табакерку. 

2. Не трэба арапаў,-- сказала яна, -- няхай лепей 
дзве жывыя красуні. Арапам што! А гэтыя дзве бачы- 
лі, як на звычайнай, добрай зямлі чужое вырастала: 
чужыя тэатры, чужыя палацы, звычаі. Нядобрая. чу- 
жая сіла. Страшна... 

-- Ну, я гэтыя дзіцячыя страхі перажыў, -- усміх- 
нуўся ён,-- яшчэ тады, калі ты не ведала, што робіш. 

Яны паснедалі ў бедным кафэ, пасля бясконца 
блукалі алеямі, моўчкі пасядзелі на лаўцы ў парадзе- 
лым садовым цяньку. 

І яна сама потым не заўважыла, як перамагла, як, 
непрыкметна для яго, адвяла яго прэч ад людных 
алей. 

Старая царква ўрасла ў зямлю, праваленыя ямы 
склепаў былі напалову занесены лістотай і смец- 
цем. 

А ўнізе трапятаў залатымі і зялёнымі манетамі 
ўвесь пранізаны касым сумным святлом бярозавы гай. 

З Масквы-ракі павявала журботным грыбным ха- 
ладком. 

Яны спускаліся, несучы за нагамі цэлыя вадаспа- 
ды, цэлыя лавіны лістоў. Над абрывам навісла выгну- 
тая бяроза. І тут ён прачытаў у вачах дзяўчыны 
нешта такое, чаго нельга было не заўважыць. 

Ён прыхіліў яе спіною да гэтага выгнутага дрэва, 
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прыпаў да яе, абняў, адчуваючы мускуламі пляча 
плечы, а рукамі -- шурпата-атласную бярозавую 
кару. 

Паварушыцца было нельга, бо яны абавязкова 
ўпалі б. Ды ім і не хацелася варушыцца. Ён нахіліўся, 
пацалаваў яе ў прыадкрыты рот. - 

І амаль адразу закруціўся віхор, ускінуўся над 
абрывам чырвоны лісцяны смерч. Хлопец падхапіў яе 
на рукі, збег уніз. 

Міліцыянер, які вечна трапляецца на вочы ў ня- 
зручны час і ў самых лепшых месцах, крыкнуў ім 
наўздагон: 

2. Не дазволена туды. 

Куды там! Яны праімчаліся паўз яго, звярнулі, за- 
барабанілі па мастках, якія ўрываліся ў ціхую 
затоку, што зелянела рэзкай асакой. 

Сонца сядала, сплюшчанае, чырвонае, як апель- 
сін. Кармінам узяліся грабеньчыкі шэрага зыбу там, 
па-за плёсам. 

Плыў ценем на сонцы самотны рыбак, а яны не ве- 
далі, што для людзей на беразе яны таксама толькі два 
цені, якія спляліся ў адно на фоне пунсовага дыска. 

Яна пырснула яму ў твар вадой. Вада пахла рыбай. 
Дзяўчына кінулася ад яго прэч, як спуджаная лясная 
каза. У лёгкіх скачках. Амаль не дакранаючыся зям- 
лі, толькі правяраючы, ці тут яна. 

І ён гнаў яе, гнаў, захлынаючыся ветрам. 

Валасы, што лятуць па ветры, і працягнутыя рукі 
за імі. 

Потым ён кудысьці знік. Яна азірнулася на бягу, 
яшчэ раз азірнулася расчараваная і стала. 

Яго голас даляцеў зверху. Агромністае дрэва 
амаль лягло над вадой, звесіўшыся з нізкага абрыву. 
Ён стаяў на ім, недзе сярод галін, і, смеючыся, клі- 
каў яе: 

--. Ну хадзі сюды. Хадзі ж. Не? Ну то я сам. 

І лёгка збег па пахілай галіне, па якой забраўся 
туды. 

Яна кінулася была бегчы, але адразу стала, таму 
што ўбачыла перад сабою топкае месца. Ён не даў ёй 
апамятацца, падхапіў яе на рукі, у два скачкі пера- 
крыў балацявіну, вынес на сухі бераг і наблізіў да 
яе вачэй жорсткія, пірацкія вочы. 

г Ну;- сказаў ён. 


252 












2 Ну;-- паўтарыла яна. 

І раптам, адразу за гэтым, яна пабачыла ў гэтых 
вачах спалох, глыбокі бязвыхадны, нават яшчэ боль- 
шы, чым ля санаторыя. Хлопец апусціў яе на зямлю. 

2. Што з табой? Задыхаўся? 

2. Пачакай хвілінку,-- глуха сказаў ён. 

І, пасля паўзы, зусім іншым голасам сказаў: 

2. Хадзем да аўтобуса. Там... лес па другі бок 
шашы. 

І, быццам хацеў адвесці яе ад таго, што ледзь не 
здарылася, дадаў: 

-- Ён не такі людны. 

Надрэчная балюстрада была пустой. За роўняд- 


дзю ракі, за паплавамі з манашымі шапкамі стагоў, 
за сінімі хваёвымі лясамі палымнеў, барвавеў, раз- 
ліваўся, прарочачы вецер, трывожны захад. Расплаў- 
ленае золата, вадкая барва ліліся на зямлю. 

І ў гэтай чырвані ўставалі дымныя, наскрозь зала- 
тыя і зіхатлівыя контуры нябачаных крамлёў. 

Дзяўчына глянула на яго і ўбачыла твар, заліты 
гэтым нетутэйшым святлом. І ўспамін, упершыню за 
гэты дзень, нарадзіўся ў яе. 

.. Капліца ў далёкім гарадку. Бронзавы анёл, што 
высіцца над галовамі людзей. А пад ім, проста на ка- 
менных плітах, раскладзена вогнішча. І адбіткі, дры- 
готкія, зменлівыя, заліваюць крывёй твар гэтага 
анёла, робяць яго жывым, пагрозлівым. 

З алтара рэзка пахне,-- людзей не выпускаюць 
ужо некалькі дзён,-- людзі сядзяць вакол апошняга 
вогнішча, якое ім дазволілі раскласці. І адна з гэтай 
купкі паклала руку на галаву дзяўчынкі, на яе галаву, 
і добрым, бязмерна добрым голасам кажа: 

2 Мы зтабою доўга не пабачымся, донька. Але ты 
ведай, свае хутка знойдуць цябе. Радзіма цябе не 
забудзе. Памятай, ты з Расіі. Ты -- савецкая. І ў 
Крамлі ёсць чалавек, які цябе не пакіне. 

А потым чыесьці рукі, што пахнуць шорсткім сал- 
дацкім сукном, нясуць яе, а здалёк даносяцца нахад- 
ныя, грубыя галасы: 

«Мадонна, мадонна». 

Яе не забылі. 

Дагарае захад, і гэты, з такім самым тварам, тры- 
вожна глядзіць удалячынь. 

«Пашкадуй мяне, злітуйся,-- хацелася сказаць 
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ёй,-- распляці мае косы. Вось я ўся тут, перад табой». 

Але замест гэтага яна павольна пайшла па вузкіх у 
прыцемку алеях. Ён ішоў за ёй, баючыся згубіць яе ў 
шэрай імгле. , 

І толькі каля сходаў тэрасы яна спынілася ля мар- 
муровага льва, нахілілася над ім, глянула скоса на 
спадарожніка. 

-- Тэта ты,- сказала яна. 

І пацалавала каменную разумную морду. 

Ён стаяў каля бялеючага ў змроку сфінкса. 

2 А гэта ты,- сказаў ён. 

І яго рука з трапяткою пяшчотай пагладзіла мар- 
муровую галаву. 

Потым яны перасеклі шасэ і ўвайшлі ў гай. Холад- 
на свяцілі ў імгле белыя, як дзявочыя рукі, ствалы 
бяроз. 

Была ціша і спакой. 

Ён бачыў, што яе вочы з чаканнем глядзяць на яго. 
Ён адчуваў, што так больш нельга, што яна выклікае 
яго на канчатковае рашэнне. 

І ён рашуча сеў на пень. 

-- Слухай,-- сказаў ён,-- ты ведаеш, чаму я сёння 
пераганяў хворага? 

2. Не ведаю. Але ты быццам хацеў давесці не- 
шта... 

-- І не давёў. 

--. У чым справа? Ты сёння такі дзіўны. Ты не мо- 
жаш мне дараваць мінулага? А я ж... 

-- Тлупства,-- сказаў ён,-- ты проста нічога не ве- 
даеш. А між тым я скончаны чалавек. У мяне ангіна 
пекторыс. І незвычайна моцная. 

-- Што гэта? -- спытала яна. У самых гуках гэтых 
слоў падалося ёй нешта пагражальнае. 

-- Тэта хвароба. Грудная жаба. Яна звычайна ў 
старых. Зрэдку-зрэдку ў маладых, якія не па сіле пра- 
цавалі і шмат перанеслі... І мне такая радасць.-- 
Ён памаўчаў, потым дадаў: -- Страшна. І сам гіпна- 
тызуеш сябе... 

2. Як гэта? 

-- Пакуль у кішэні лекі -- прыпадкі радзейшыя. 
Але варта забыць іх дома і толькі прыгадаць, як 
страх,-- іамаль заўсёды прыпадак... Часам у пакоі не 
хапае паветра. Хочацца выбіць вокны. Напэўна, гэта 
адна секунда, але здаецца -- вякі. 
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ра Родны мой, -- яна апусцілася перад ім на кале- 
ні,-- гэта ўсё я вінаватая. 

2 Пры чым тут ты? 

С. Але ж я зараз зусім, зусім не тая. 

2. Не трэба,-- сказаў ён.-- Не думай, што я скла- 
даю лапкі. Я адчайна змагаюся, я вельмі, вельмі хачу 
жыць... 

Ён маўчаў, і дзяўчыне на хвіліну здалося, што твар 
яго свеціцца знутры нейкім дзіўным святлом. 

2 Я Тольку і іншым гэтага дня ў Архангельскім 
не дарую,-- сказаў ён. 

С. Але ты забываеш, што я з табою... Я ж кахаю 
цябе. 

С. А яне магу, таму што таксама кахаю. І смерць. 
І ты -- удава. І, напэўна, нездаровыя дзеці... 

2. Але ж я цябе кахаю. 

Яна гаварыла гэта так, быццам хацела пераканаць. 

2. Я павінен працаваць,-- сказаў ён--Я і так 
амаль загубіў жыццё. За два гады -- калі мне іх 
літасціва дадуць -- я зраблю ўсё і тады з лёгкім сэр- 
цам... Я не магу страціць яшчэ і гэта. 

Твар дзяўчыны застыў. 

2 Любая мая, іначай нельга. Я памыліўся. Не 
трэба было, каб ты прыходзіла, не трэба Архангель- 
скага, алей, гэтага дня. Не трэба было гэтага. Але 
што я мог зрабіць? Мне хацелася хоць адзін дзень, як 
усе, а потым... Я змаладушнічаў. 

- А мы маглі б... 

22 Не. 

І, быццам баючыся самога сябе, ён устаў і пайшоў 
гаем да аўтобуснага прыпынку. Ён пачуў ззаду - ці 
гэта яму здалося -- слабы вокліч. 

Потым яна дагнала яго і моўчкі пайшла поруч. 

Яны сядзелі на лаўцы, а паўз іх раз-пораз з рэвам 
праляталі грузавікі, вырываючы з небыцця і зноў 
агортваючы змрокам ствалы і шаты бяроз. 

-- В-ву-у, в-ву-У, В-ВУ. Ек 

Потым прыйшоў аўтобус. Пусты. І яны селі ў ім 
на задняе сядзенне. Кандуктар падала ім білеты, 
уважліва паглядзела на маладую пару і, перасмык- 
нуўшы, быццам з марозу, плячыма, села ў другім кан- 
цы машыны. 

Ёй на хвіліну стала страшна сам-насам з гэтым 
хлопцам. 
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Усю дарогу яны ехалі моўчкі. І маўчанне было 
цяжкім. Першай не вытрымала яна: 

г. Ды кажы ж ты што-небудзь. 

І ён стаў задаваць пытанні, не чакаючы адказаў: 

С Ну як жывеш? Як працуецца? 

Гэты голас усё яшчэ гучаў у яе вушах, калі яны 
стаялі на прыгараднай платформе Яраслаўскага вак- 
зала. Ён вырашыў праводзіць яе. 

Але лёс, здавалася, апошні раз пайшоў ім на- 
сустрач: з рэпрадуктара данёсся браскучы змрочны 
голас: 

г». Грамадзяне пасажыры! Па тэхнічным прычы- 
нам адыход прыгарадных цягнікоў затрымліваецца. 
Тым, хто можа дабрацца гарадскім транспартам, раім 
скарыстаць гэту магчымасць. 

2. Пачакаем,-- упарта сказаў ён. 

2 Дарагі мой,-- ціха сказала яна, - чаму ты ад- 
маўляешся ад кахання, чаму так лёгка адмаўля- 
ешся ад мяне? Я зраблю бясхмарнымі твае дні, 
я зраблю так, што табе будзе стакрат лягчэй. Я ўлі- 
ла б у цябе ўсё сваё жыццё. Я ж кахаю. Я кахаю 
І з, 
ааамак: загубіш сабе жыццё,-- сказаў ён.-- А я не 
хачу гэтага. Таму што кахаю. Кахаў нават тады, 
калі мне трэба было б ненавідзець. 

Тагасветны голас з рэпрадуктара: 

-- Грамадзяне пасажыры. Па тэхнічных прычы- 
нах... раім выкарыстаць гэту магчымасць. 

2 Дарагі мой, мы паедзем адсюль. Будзе цёплае 
мора. Яно будзе цалаваць ногі. Мае і твае... І ты па- 
бачыш, ты пабачыш, табе стане ЛЯГЧЭЙ. 

2 Не трэба,-- ціха сказаў ён,-- не заваблівай, не 
дабівай. 

-- Грамадзяне пасажыры... раім скарыстаць гэту 
магчымасць. 

Яны стаялі так каля гадзіны, упарта чакаючы цяг 
нікоў, якія не пойдуць. І яна гаварыла, гаварыла, 
верачы ў магію слоў, якія ўжо нічога не маглі змяніць. 
І словы яе гучалі ў яго вушах пад жалобны, неча- 
лавечы голас з рэпрадуктара: 

-- Грамадзяне пасажыры... грамадзяне пасажы- 
ры... раім скарыстаць гэту магчымасць... раім ска- 
рыстаць... 


І раптам ён сказаў, гледзячы ёй проста ў вочы: 
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СА ты мне не верыш. Ты думаеш, я проста не 
кахаю цябе пасля таго, што было. 

Яна пільна паглядзела на яго: 

г Не... цяпер веру. 

-2. Грамадзяне пасажыры,-- бразгацеў голас у рэ- 
прадуктары. 

І тут хлопец паглядзеў на дзяўчыну, быццам упер- 
шыню заўважыўшы яе. Убачыў, як яна ўся дрыжыць 
ад холаду. І востры, ні з чым не параўнальны жаль 
разануў яго па сэрцы. 

2 “Ёдзем да мяне. Мы сёння не дачакаемся цягні- 
ка. Пераначуеш у мяне. 

І амаль бягом павёў яе да прыпынку таксі, прэч ад 
перона. 

Калі яны ўвайшлі ў пакой, дзяўчына бяссільна 
апусцілася ў крэсла. Ён пстрыкнуў выключальні- 
кам --і заакномадразу ўвесьсветагарнуўся змрокам 
і непрытульна пацямнелі ствалы напалову голых дрэў. 

Яна дрыжала, седзячы ў крэсле. А хлопец замкнуў 
дзверы, спехам уключыў рэфлектар -- У пакоі было 
халаднавата, таму што яшчэ не пачыналі паліць, - 
і выцягнуў з шафы ваўняны пуловер. 

22 Прэч гэта,-- сказаў ён, стаючы перад ёй на ка- 
лені. 

Ён адкінуў туфлі ўбок і захутаў яе ногі, з пакутлі- 
вым шкадаваннем адчуваючы, якія яны халодныя. 

Потым спешна наліў ёй шклянку віна, адчыніў 
пісьмовы стол. У пакоі адразу разліўся добры, зусім 
хатні водар саду. Ён выцягнуў усю шуфляду, напоў- 
неную зеленавата-васковымі моцнымі яблыкамі, і па- 
ставіў перад ёю. 

2 Выпі. Еж,-- сказаў ён. 

Яны моўчкі пілі. У непрытульным змроку за ак- 
ном, за шумнай цемрай парку дрыжалі гарадскія 
агні. 

І абаім здавалася, што гэта не той няўтульны і лю- 
бы і пагражальны горад глядзіць у іх пакой, а проста 
закінуты хутар недзе на краі зямлі, і гарыць печ, і су- 
муе ў садзе закінуты шалаш вартаўніка, і моцны 
водар яблык, што аддае віном, поўніць усё вакол. Гэ- 
ты прывід шчасця, немагчымага цяпер для іх, быў такі 
пакутлівы, што яна сказала: 

-- Пакажы мне свае работы. 

Ён нават з нейкай радасцю адшмаргнуў шторы. 
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І яна міжвольна падалася назад: з палатна, што 
стаяла перад ёю, лілося такое трывожнае чырвонае 
святло, што хацелася закрыць вочы. 

Яна зразумела, што гэты водбліск пагрознага не 
мог быць звычайнай зарой. 

Усё было проста: насычанае чырвоным неба, бар- 
вовы адбітак у спакойнай вадзе, схіленая пад уласным 
цяжарам вадзяная чарацінка, што перакрэсліла пало- 
су. Рабілася шкода чагосьці, нешта пагражала, на- 
раджалася ў сэрцы няўмольная любоў. 

“. Тэта называецца «радзіма»,-- сказаў ён. 

2. Так яшчэ ніхто не рабіў,-- сказала яна. 

А вось яшчэ. 

Яна ўбачыла пакрыўлены рог дома, акно, з якога, 
як сцяг, вырывалася фіранка, - відаць, па пакоях 
гуляла пройма -- і двух сабак, якія пілі ваду пад дзі- 
раваю рынай. Убаку трэці пёс, пужліва азіраючыся, 
капаў сабе ў зямлі нару. 

Гэта называецца «вайна»? -- спытала дзяў- 
чына. 

-- Так: 

Потым была бязмежная роўнядзь вады, сусветны 
патоп, а над ёю юнак, што ўздымаў на руках непры- 
томную дзяўчыну. Вада ўсё прыбывала, і на твары 
юнака можна было чытаць: 

«Любая, дыхай, пакуль мае вусны не зніклі пад ва- 
дой». І яшчэ нібы чыталася: «Я не баюся цябе, бог! 
Таму што я чалавек. Нават перад смерцю”. 

Яны глядзелі далей. Перад дзяўчынай праходзілі 
людзі -- людзі са спрацаванымі рукамі, людзі шахт, 
людзі непалітых ніў, маладыя альбо старыя, добрыя 
ці благія, але ўсе чалавечныя. 

2. “Я “ненавіджу смерць,-- сказаў ён,-- я нена- 
віджу яе. 

А як ты змагаешся з ёю? 

-- Елядзі, 

На новым палатне быў лес, светла-зялёная, прані- 
заная сонцам папараць. І ў ёй, бы ў зялёных абло- 
ках, быццам зусім не дакранаючыся да зямлі, сутык- 
нуліся два магутныя кані, счапіліся ў апошняй стыч- 
цы два коннікі. 

й Гэта было зроблена з такою дзікай экспрэсіяй, з та- 
кім драматызмам, што міжвольна прыходзіла думка: 
адзін з іх, той, што ў чорным, нікуды не ўцячэ. 
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Гэта Ян Прыгожы дабіваў Балотнага Уладара. 

Дзяўчына ўздыхнула: 

г. Ты ведаеш, што ты геній? 

2; У мяне няма часу на тое, каб стаць ім. 

І, апусціўшы штору, быццам адрэзаў: 

--. Спі. 

2 Пачакай, я яшчэ пабуду з табою... Трошкі. Я не 
хачу спаць. 

2. Добра,-- у яго загарэліся вочы.-- І я таксама. 

Яны яшчэ каля гадзіны гаварылі. І гэта былі ўспа- 
міны, словы аб мінулым каханні, аб тым, што кожны з 
іх перажыў потым. 

Пасля гэтага ён адкінуў рог коўдры, паправіў ха- 
ладнаватую прасціну, узбіў падушку. 

2. Кладзіся. Я ў суседа, за сцяной. Яго няма. Трэ- 
ба будзе -- пастукай. 

Яна запытальна глядзела на яго. Ён паставіў на 
начны столік графін з вадою, талерку з яблыкамі. 

2. Піжама ў шафе, калі хочаш. 

Твар яго здаваўся каменным. Ён узяў з шыфанье- 
ра прыбор для галення, развітаўся і выйшаў. 

Яна ляжала ў ложку і доўга чакала. Ён не вяр- 
нуўся. 

А ў гэты час ён пастукаў У пакой трэцяга суседа і 
сказаў яму: 

2 Ты прасіў у мяне брытву? 

Добрыя блакітныя вочы пад белымі вейкамі замір- 
галі: 

2. Калі? А-а... добра, мне якраз патрэбна. 

І хлопец пайшоў у суседаў пакой. 

Ён пагасіў святло, выцягнуўся пад коўдраю, адчу- 
ваючы сябе, як зрынуты волат. 

У цемры праплыў перад яго вачыма белы твар, 
прызыўныя цені вачніц, голыя рукі паўзверх коўдры. 

«Вось яна лягла. Вось упалі на падлогу туфлі. 
Вось яе глыбокі ўздых. Божа, як я кахаю, як жа- 
даю яе!» 

Ён да болю сціснуў зубы. 

«Кахаю... І забіваю? Не, яна маладая, здаровая. 
Гэтыя гады праляцелі над ёй краем. Яна яшчэ можа 
быць шчаслівай, знойдзе сябра, дзяцей...» 

Зноў вырастаў у душы страх. 

«Як быццам прыпадак? Выбіць акно? Не. Памы- 
ліўся. Горш за ўсё, што яго так і не было за гэты дзень. 
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Толькі прадчуванне. Можа, я перабольшваю? Можа, 
пайсці да яе?» 

Ён чыркнуў запалкай. Трапяткі агеньчык выхапіў 
з цемры точаную, амаль безвалосую, прыгожае фор- 
мы руку. 

«Жыць бы табе і жыць, рука...» 

У цемры мігцеў агеньчык папяросы. 

«Здаецца нехта ходзіць па пакоі? Магчыма, прый- 
дзе сябра, у яго ключы. Адчыніць. А, д'ябал...» 

Нейкае падабенства рэўнасці нарадзілася ў сэрцы. 

«Пайсці? Не». 

А потым усё гэта перастала быць праблемай. 

Так яны ляжалі без сну, кожны ў сваім пакоі. 
Толькі вузкая перагародка, але ўсё адно што акіяны. 

«Працаваць, працаваць, працаваць. Толькі праца- 
ваць. Гэта адно». 

Успыхваў чырвоны светлячок. 

«Смерць, я не баюся цябе! Я кідаю табе выклік. 
Я чалавек... Хоць сёння, як грубая жывёла, адштурх- 
нуў тую, што на руках насіў бы ўсё жыццё... Але ж я 
кахаю яе. Я кахаю яе, кахаю, кахаю!..» 

Ён ляжаў, гледзячы ў цемру. А на начным століку 
нястомна цікаў гадзіннік, адбіваючы бег часу. 


КНІГАНОШЫ 
(Навела) 


У сасновым лесе -- маліцца, у бярозавым -- лю- 
біцца, у дубовым -- волю каваць, у яловым -- душу 
д'яблу прадаваць. 

Гэты лес быў яловы. 

Ён цягнуўся амаль на сорак вёрст, і ўсе гэтыя 
вёрсты шумелі верхавінамі і маўчалі ўнізе, дзе былі 
сухія замшэлыя галіны, сівы лапнік, рэдкія галявіны 
з імшарамі ды куп'ём і чорныя ручаіны. 

Усё тут расло цяжка, змагаючыся за кожны глыток 
паветра, за кожны прамень, і таму мухаморы былі 
крывавыя, а з абсыпаных гліцай рыжыкаў, калі збіць 
іх нагою, таксама тачылася рудая кроў. 


з 


Недзе на палове лясны шум абрываўся на хвіліну 
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ручаіным звонам, а потым зноў шумеў аж дваццаць 
вёрст. І на тым баку ручая ўсё было такое самае і... 
інакшае. 

Бо там была Прусія. 

Яліны там былі такія і не такія, бо прускія, і мох 
быў прускі, і рыжыкі -- прускія, і лясны шум таксама 
прускі. 

І калі тамтэйшы мужык бачыў купіну, унізаную 
каралямі журавін, ён таксама параўноўваў ягады з 
кроплямі крыві, але меў на ўвазе прускую кроў. 

У лесе, вярсты за чатыры ад краю, на адзіным 
месцы, якое ўдалося адваяваць ад лясоў і імшар, 
стаяў пагранічны кардон, людзям якога было загада- 
на лавіць кантрабандыстаў, калі тыя пойдуць з 
прускага боку, ды яшчэ не дазваляць мясцовым 
мужыкам і бабам хадзіць за мяжу, да кумоў, на 
хрэсьбіны ці вяселле. Такое заахвочваць было нельга, 
бо кум, хоць «дзекаў» і «чагокаў», быў падданы пру- 
скай зямлі і плаціў падатак каралю, а не цару, як то 
належыць кожнаму сапраўднаму чалавеку. 

Урэшце, людзі з кардона раней не звярталі на гэта 
асаблівай увагі; пенсія ў іх маленькая, за кожным му- 
жыком ганяцца не будзеш -- хай сабе ідуць. Але вось 
ужо год, як становішча змянілася, і загадана было 
сачыць як найпільней. 

Бо нейкія людзі, у парыве сыноўскай удзячнасці, 
кінулі дзве бомбы ў цара-вызваліцеля і разнеслі яго ў 
шматкі. Гэта было нечувана і супраціўна богу. Таму 
забойцаў павесілі, а на месцы замаху пабудавалі 
храм з чырвонага граніту. 

Але нішто не змянілася. Пакутнік спачываў у бозе, 
то бо ў фамільнай царскай магільні, а змусціцелі 
баламуцілі і падбухторвалі людзей. І вось таму пагра- 
нічнай варце даводзілася мала спаць: з-за мяжы насі- 
лі крамолу -- літоўскую, рускую, польскую, а за 
апошні час -- як невыразна казалі пагудкі -- яшчэ і 
нейкую мясцовую, тутэйшую. 

Кніжак гэтых пакуль што ніхто не трымаў у руках, 
але казалі: яны з'явіліся. З'явіліся, надрукаваныя то 
лацінкай, то грамадзянскай кірыліцай, і ўжо ў гэтай 
самой падвойнасці было нешта такое, што насцярож- 
вала і палохала. 

Напэўна, гэта была таксама крамола: на тутэйшыя 
кнігі, на тутэйшую гаворку ўжо даўно была накладзе- 
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на афіцыйная забарона. І чорт яго ведае, ці не новы 
гэта канал знайшлі, каб прапаведаваць свае думкі, 
падбухторшчыкі і валасатыя прапагандысты? 

Таму загадана было сачыць і лавіць карабейнікаў, 
асабліва ж носьбітаў тых кніг, што не прайшлі мыты 
і маглі быць небяспечнымі. А гэта быў даўні промы- 
сел некаторых мясцовых сялян. Пісьменныя мужыкі 
куплялі кніжкі і малюнкі, ціснутыя за мяжой. Яны 
былі больш танныя, асабліва калі мыта не падвышала 
іхняй цаны. А замежжа друкавала ўсякія кнігі: па- 
літоўску, па-польску і па-руску -- абы куплялі. 

Г вось кніганош загадана было лавіць. 

Ніхто не думаў, што аўтары і друкары змушчаль- 
ных лісткоў і крамольных кніжачак наўрад ці спаку- 
сяцца перапраўляць іх цераз кардон такой дарогай, у 
корабах малапісьменных кніганош. У чужую душу не 
заглянеш. Валасатыя -- хітры народ. і лепей за ўсё 
было закрыць усе магчымыя падводныя каналы, якімі 
кніга магла пратачыцца на абшары імперыі. Тым 
больш што ў самім выглядзе гэтых танюткіх кніжачак, 
у іхняй паперы, у самім гучанні іхніх слоў было ад- 
ценне крамолы. Небяспечнай. Зацятай. Нездарма 
ж сярод тых, што забілі цара, былі два тутэйшыя. 
А тое, што з-за мяжы ідуць і рускія кнігі, нікога не 
абыходзіла. Гэта было яшчэ горш, бо па-руску чытае 
большая колькасць людзей, бо галавою забойцаў быў 
рускі. 

Людзі з кардонаў лавілі і часам нават абстрэльвалі 


кніганош. На тым кардоне, пра які мы завялі гаворку, 
гэтым займаліся вельмі грунтоўна, бо камандаваў ім 
паручнік Вольке, афіцэр з быхаўскіх немцаў, сасланы 
ў глуш за непрыстойныя, нават для афіцэра, папойкі 
і гульню ў карты. Цяпер ён стараўся выслужыцца, гэ- 
ты белы бландзін з абліччам рыцарскага збраяносца 1 
ўсмешкай грэшнага анёла. Акрамя таго, яму вечна 
былі патрэбны грошы, а за кожнага злоўленага 
кантрабандыста плацілі. 

Пяцёра салдат з пагранічнай варты не тое каб не 
паважалі Фердзі Вольке, але адзываліся аб ім у іра- 
нічным ключы: пагоня за набыткам не карысталася 
поспехам у людзей, увесь набытак якіх быў шыла ды 
мыла. 

Але Фердзі быў ясны, як белы дзень. А вось да 
другога афіцэра, прапаршчыка Алега Буткевіча, ад- 
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носіны былі дваістыя. З аднаго боку -- просты і ня- 
дрэнны хлопец, не б'ецца, не лаецца, грае ў вольны час 
на флейце, але з другога боку -- занадта ўжо стрыма- 
ны, ніколі не жартуе з салдатамі, Справа вядомая, 
кар'еру рабіць пачынае, а такія бываюць небяспеч- 
ныя: там, дзе другі проста морду набіў бы салдату, 
ды справе канец,-- гэты можа аддаць пад суд. 

Салдаты бадай што і не памыляліся. Буткевічаў 
бацька быў аканомам у невялікім маёнтку, не мог па- 
магаць сыну, і таму Алегу сапраўды даводзілася 
рабіць кар'еру і дакладна выконваць загады, не дазва- 
ляючы сабе разважанняў нават над самымі бязглуз- 
дымі. й 

Але салдаты не ведалі, як гэта было яму цяжка. 
Заўтрашні генерал-палкоўнік (на меншае ён не зга- 
дзіўся 6!) быў выхаваны на раманах аб вайне і кахан- 
ні, якіх у дастатку было ў панскай бібліятэцы, дзе ён 
калісь прападаў. І цяпер ён, пагарджаючы фрунтам і 
шэрымі, як салдацкі шынель, днямі, старанна выкон- 
ваў усё, чаму належалабыцьу гэтых днях, а сам ма- 
рыў аб вайне ці нават проста аб подзвігу, які прыму- 
сіць усіх гаварыць пра яго, зробіць ягоспачатку паруч- 
нікам, потым капітанам, а там і... дасць яму арміі. 

2. Вы, Алег, зусім як цыган,-- жартаваў Воль- 
ке.-- Сянцяп, цяпцяп -- і май... 

Але Буткевічу было ўсё адно. Ён выконваў загады, 
чакаў подзвігу і марыў пра рамантычнае каханне, пра 
ўцёкі з дачкой багатага пана або пра сустрэчы з 
сялянскай дзяўчынай дзе-небудзь каля млына. Гэта 
магло скончыцца смерцю каго-небудзь з іх, а можа, 
нават і вяселлем. Шлюб заўтрашняга генерала з 
сялянкай -- гэта было б вельмі рамантычна. Калі- 
небудзь сівы, але з маладым абліччам, увянчаны 
славаю генерал вернецца з паходу разам з жонкаю, 
што не захацела кінуць яго і паўсюль ішла за ім. І ся- 
род тых, што будуць яго прымаць, будзе расці харо- 
шая зайздрасць, што вось такі малады, а генерал, 
а яна, глядзіце, былая сялянка («ах, гэтыя рамантыч- 
ныя шлюбы... Вы гарэ-эзнік, генерал!»), а так добра, 
без акцэнту гаворыць па-французску і так кахае яго. 
Што ён сам дагэтуль не гаворыць па-французску без 
акцэнту -- гэта яго не непакоіла. 

Значыць -- подзвіг 1 каханне. 

Другую частку свае жыццёвае праграмы прапар- 
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шчык нядаўна пачаў выконваць: выпадкова сустрэў 
на местачковым кірмашы сялянскую дзяўчыну і 
вось ужо восьмы раз хадзіў за сем вёрст у мястэчка, 
каб убачыць яе. Імя ў яе было цудоўнае -- Гануся, 
ды і ўся яна як найлепш падыходзіла для буду- 
чай рамантычнай гісторыі: сінявокая, ціхая, сціплая, 
але ў кожным руху стрыманая сіла. А пра хаду і ка- 
заць не трэба. Дзіва, а не хада! Лебедзь плыве, а не 
дзяўчына ідзе! Словам, у гэтым сэнсе Буткевіч быў 
цалкам давольны сабою. 

І якое дзіва? Яму было толькі дзевятнаццаць год. 

..У гэты вечар яны павінны былі ісці ў сакрэт: тры 
салдаты і Вольке, які не мінаў выпадку асабіста 
ўдзельнічаць у ловах кантрабанды. 

Буткевіч папрасіў, каб узялі і яго, хаця была чарга 
другога. Выпадак для подзвігу мог надарыцца кож- 
ную хвіліну, і крыўдна было б яго прапусціць. 

Вольке паціснуў плячыма. Хай ідзе, калі ўжо так 
хоча. Ён толькі адпусціў грубы жарт: 

-- Думаеце, яна на вас будзе глядзець з асаблівай 
пяшчотай? Яна і так траціць розум з радасці, што вы 
прыліплі да яе. 

-- З радасці не з радасці, але думаю, што я ёй не 
зусім абыякавы,-- сказаў сціпла Буткевіч.-- Апошні 
раз, напрыклад, яна сказала, што я добры. 

2 Ну, вось бачыце. Раман ідзе сваёй чаргой, і дзе- 
ля гожых вачэй, дальбог, не трэба мерзнуць у хмызах 
і пакутаваць. Праз нейкі месяц вы яе пацалуеце. 
Месяцы праз тры-чатыры даможацеся свайго. А мо- 
жа, і раней, гэта ўжо залежыць ад спрыту. Але не 
пазней як праз чатыры. 

-- Магчыма,-- сказаў Буткевіч.-- Калі ажанюся 
да таго часу. 

Усмешка грэшнага анёла знікла з вуснаў Фердзі. 

2 Кіньце, прапаршчык,-- сказаў ён.-- Вы што, не 
ведаеце вясковых дзяўчат? -- І вельмі ўдала пера- 
дражніў: -- А дзевачкі! А таечкі! А што гэта ён!.. 
Пусці, ёлуп, пусці, кажу, а то... 

Апошняе слова было непрыстойнае, у сэнсе «дрэн- 
на мне будзе». Буткевіч пачырванеў і палажыў 
флейту. 

г Мне не хацелася б, каб вы ў такім тоне гава- 


рылі пра свет, у якім жыве, магчыма, мая будучая 
жонка. 
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Вольке за ягонай спіною толькі пакруціў пальцам 
ля лба. Потым уздыхнуў. 

-- Добра ўжо. З часам агойтаецца. А цяпер да- 
вайце збірацца. 

Гэтай ноччу сачыць трэба было асабліва пільна: 
даўно пагаворвалі, што ў адну з трох начэй з-за мяжы 
пойдзе Корч, самы славуты з усіх кніганош. Аб гэтым, 
у прыпадку злосці на яго, прабалбатаўся нібыта ў 
местачковай карчме Яўхім Спіса, мужык з вёскі Пла- 
вуцічы. Злосць злосцю, але ні Яўхім, ні яшчэ хтосьці 
з мужыкоў нічога больш не сказалі. 

Даносчыкаў не любілі. Даносчыку ніхто не асме- 
ліўся б нават сказаць «добры дзень». Таму і кардоны і 
мытня ведалі ўсіх, хто ходзіць за мяжу, вельмі да- 
кладна, але толькі па мянушках, не здагадваючыся 
нават, хто хаваецца за кожнай. 

Корч быў самы славуты. Корч пераходзіў з кнігамі 
мяжу, магчыма, і трыста разоў. І за ўсе гэтыя разы 
ніхто з мытных нават ні разу не бачыў кніганошы 
на свае вочы. Раз толькі пашанцавала натрапіць на 
вялікія сляды скураных пасталоў. Мяркуючы па сля- 
дах, гэта быў волат. І, відаць, халера, узброены. 
Але гэты волат хадзіў кожны раз новай сцежкай. 
А іх было безліч. 

Ні Вольке, ні Буткевіч не верылі надта балбатні 
Яўхіма Спісы. Мала што можа набалбатаць п'яны. 
Не ведалі яны і аб месцы, ідучы наўздагад. 

І аднак усё здарылася менавіта ў гэтую ноч. 

Сакрэт перайшоў начное балота. У цемры раз-по- 
раз было чуваць трывожнае «ў-цю-цю-цю...» -- качкі 
зляталіся на начлег. Бледна- жоўтая стужка ззяла на 
захадзе. І хацелася сесці ў схованку ля балота і па- 
ляваць на качак, а не на людзей: адчуваць, як бабухае 
дубальтоўка, як цела качкі мякка падае ў траву, а ў 
перапынках чутно, як, падманутая тваёй нерухо- 
масцю, лётае ў цемры вакол схованкі вялізная здань 
вадзянога бугая. 

Але так рабіць было нельга. 

І яны мінулі балота і хмызы, забраліся ў самы 
гушчар, сеўшы наўздалёк ад сцежкі, якой хадзілі на 
вясковы выпас дзікі. Перад імі быў адхон, укрыты 
ялінамі, чорнаалешнікам і густой крушынай. 

..Каля поўначы пачулі крокі. Людзей было двое. 
Але адзін з іх ішоў так ціха, што яго крокі пачулі, 
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толькі прыслухоўваючыся да нязграбных крокаў дру- 
гога. Гэты другі таксама ступаў асцярожна, цішэй, 
чым салдат, і ўсё ж часам пад яго нагою хрумсцелі 
лаўжы. 

Ніхто так не шуміць у лесе, як чалавек. 

2. Ні з месца! -- крыкнуў Вольке, калі крокі на- 
блізіліся.-- Страляю. 

Тыя замерлі. І ўсё ж -- па кроках аднаго з двух - 
праз хвіліну стала зразумела, што яны ўцякаюць. 
Крокаў другога не было чуваць, і салдаты падумалі 
нават, што ён стаіць на месцы. 

Слуп агню прарэзаў апраметную цемру. Страляў 
паручнік. Потым грымнулі стрэлы салдат: чуваць бы- 


ло, як падалі, зрэзаныя кулямі, галінкі і лісты. 

Паўз Буткевіча, ломячы галіны, ірвануўся ў цемру 
Вольке. 

2. Стой! Спаймаў! Трымайце яго, прапаршчык! 
А-а, вось ты! 

Салдаты скупчыліся вакол паручніка. Нехта чыр- 
каў сярнічкамі, запальваў ліхтар. 

2 На гук страляў,-- перарывістым голасам ска- 
заў Вольке.-- Гэта той, што шумеў. Ды ганіцеся ж... 
Ды ганіцеся ж за другім... Хал-лера! 

Але гнацца не было як. У навакольнай цемры на- 
ват свае далоні нельга было бачыць. Раз толькі, 
далёка недзе, шуснулі галіны, быццам нехта асту- 
піўся. 

У святле ліхтара ўсе заўважылі распасцёртага 
на сцежцы хлопца год семнаццаці. Трымаць яго не 
трэба было: паручнікава куля прабіла яму скронь і 
выйшла ў патыліцу. Ён так і ўпаў на спіну -- адразу, 
прыціснуўшы целам вялікі лубяны кораб з кнігамі, 
быццам не хочучы аддаваць яго ў чужыя рукі. 

г Тасі ліхтар,-- сказаў Вольке.-- Перастраля- 
юць, як сабак. 

2. Наўрадціў іх была зброя, -- сказаў Буткевіч.-- 
Гэта ж кніганошы. 

г. Усё адно. 

Толькі калі адышліся далёка і зноў мінулі балота, 
Вольке з прыкрасцю крэкнуў: 

г Не здагадаліся. А можа, забіты сваяк таму. 
Трэба было зрабіць засаду і чакаць. Зрабіць выгляд, 
што пайшлі, і чакаць. Вярнуўся б. Напэўна, гэта 
Корч быў. 
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Памаўчаў. 

- Ён і ўцякаў, бо думаў: другі ўцякае таксама. 

-- Кіньце,-- сказаў Буткевіч.-- Што вы, крумкач? 

-- А што ж... Гэтак пацэліць у цемры - ого!.. 
А вы што, шкадуеце? 

г. Малады,- сказаў Буткевіч. 

г» Та-та-та. Кіньце! Усё адно прыйдуць па труп. 
Не пакінуць жа, трэба думаць, не пахаванага... Сло- 
вам, лухта! 

Забітага завезлі ў мястэчка і палажылі там на 
радно, у густую траву ля плота валаснога праўлен- 
ня. Гэта было зроблена знарок, каб хлопца пазналі. 
Вольке пакінуў прапаршчыка ў мястэчку, а сам накі- 
раваўся ў павет далажыць. 

Буткевіч быў вельмі раззлаваны. Паручнік зноў 
спіхнуў на яго самае непрыемнае. А глядзець на забі- 
тага было непрыемна. Малады, бялявы, валасы хва- 
лістыя, на мёртвым твары -- выраз здзіўлення. Вель- 
мі было шкада хлопца. І потым, няхай нават крамола, 
але нашто было адразу страляць? Трэба было па- 
спрабаваць злавіць яго жывога. Жывадзёр гэты Воль- 
ке, вось што! А цяпер -- глядзі! Вартуе, праўда, сал- 
дат, але гэта ўсё адно. 

...Малады бялявы хлопец ляжыць на радне ў гу- 
стой траве. 

Да вечара траву моцна вытапталі. Чутка аб тым, 
што забілі нейкага кніганошу, хутка разляцелася па 
навакольных вёсках. Людзі ішлі і ішлі. Некаторыя 
спыняліся ля мёртвага і доўга разглядалі твар, над 
якім пачыналі ўжо віцца мухі. Але варта было спы- 
таць старшыні ў каго: 

-- Што, ведаеш? -- і чалавек, апускаючы павекі 
або проста гледзячы ў вочы валаснога, абыякава па- 
ціскаў плячыма. 

-- Адкуль я ведаю? Не, не ведаю. 

Гэта была сапраўдная змова маўчання. Злуючы на 
ўсё гэта і на тое, што даводзіцца сядзець над забі- 
тым, як вароне, Буткевіч нервова спытаў у валаснога: 

-- Няўжо і вы не ведаеце? Гэта ж ваша воласць. 

2 Адкуль я ведаю? -- зусім як сяляне сказаў ва- 
ласны. 

Ніхто не выдаў, што ведае забітага. Не выдаў на- 
ват рухам. Нават незнарок. 

Сярод тых, хто прыходзіў, Буткевіч заўважыў 
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Ганусю. Падышла, зграбненькая, сінявокая, У сіняй з 
жоўтымі кветкамі хустцы, моўчкі пастаяла над забі- 
тым і пайшла прэч. 

Ён нагнаў яе, паспрабаваў спыніць і ўбачыў, што 
вочы ў яе халодныя і чужыя. 

2. “Страляеце,-- цьмяным голасам сказала яна. 

Прапаршчык маўчаў. 

22 Сорамна, пане Алежа. 

2; Тэта не я, гэта Вольке,-- як хлапчук, паспра- 
баваў апраўдацца Буткевіч і пачырванеў. 

7 Я ведаю, пане,-- сказала яна.-- Але як вы... 
маглі? 

Яна агледзела яго тым самым чужым і дзіўным 
позіркам. Ён стаяў такі засаромлены, зграбны, у ва- 
чах ягоных былі такая горыч і такая крыўда, што яна 
апусціла вейкі. 

2. Што ж гэта вы? -- сказала яна ўжо трохі іншым 
тонам.-- Як жа гэта вы? 

І ён убачыў у яе вачах водсвет таго захаплення, 
з якім яна заўсёды глядзела на яго. Але акрамя 
водсвету ў вачах цяпер былі слёзы не слёзы, а так 
нешта накшталт безнадзейнага развітання з нечым 
дарагім. 

2 Не трэба так, Гануся,-- усё яшчэ з некаторай 
ненатуральнасцю сказаў ён.-- Я ж... пакахаў вас. 

Яна моўчкі пахітала галавою, адмаўляючы яму ў 
літасці. 

сеч ета нне 

І пайшла на яго, як на пустое месца. Уражаны, 
ён адступіў і разгублена глядзеў, як яна ішла за- 
травелай вуліцай, як завярнула за рог драўлянага 
касцёла, як знікла. І тады ён застагнаў ад сораму 
і ганьбы. 

А хлопец усё яшчэ ляжаў У вытаптанай траве, і 
людзі падыходзілі, глядзелі і праходзілі. Так цэлы 
дзень. 

Надвячоркам прыехаў з павета злосны Вольке. Ку- 
ды знікла яго ўсмешка анёла. Твар быў як у збрая- 
носца, які падае рыцару кінжал, каб той дабіў пара- 
ненага ворага. 

Распранаючыся, змываючы ў двары праўлення 
пыл з цела (вада тройчы ставала чорная), выціраючы- 
ся суровым ручніком, кідаў: 

г Вараз паедзем на кардон... Ніхто не пазнаў?.. 
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Дзіва што. Дзікуны!.. Вандалы!.. Індзейцы... Зні- 
шчаць іх, як сабак!.. Маўчаць або лаюцца... Я ведаю, 
хаця б хто слязіну выраніў... Крычалі ў павеце на 
мяне... Маёр... Нічога, цяпер вось толькі горла 
прамачу і--на кардон... Я ім пакажу... Крывёю 
рыгаць будуць. 

Толькі за чаем ён трошкі супакоіўся. Высы- 
паў перад сабою на стол кніжкі з лубянога кораба, 
піў чай і глядзеў на іх злоснымі, як у луня, ва- 
чыма. 

-- Тутэйшых ім, бачыце, захацелася... Шайзе... 
А жывуць з цялятамі... Вынішчаць іх... 

-- Што ж, і мяне вынішчаць? -- з усмешкай спы- 
таў Буткевіч. 

2 Вы -- другое. Вы цывілізаваны чалавек. А гэ- 
та -- гной. 

Пакруціў галавою. 

2 Ох і крычалі! Кажуць, у губерні зноў з'явіліся 
падкінутыя лісты. А ў іх словы -- што міністраў 
трэба задушыць... 

-- Так ужо і напісана? 

2 Ну, не зусім так. Але -- сэнс... Прыехаў з гу- 
берні жандарскі маёр... Пасля размовы з нашым трух- 
лявым варацідлам адазваў мяне і сказаў, што калі 
кантрабанда будзе і далей, асабліва заядлага кантра- 
бандыста прыкончыць без суда і следства: край, 
маўляў, глухі, лясны. Хто разбярэцца? Можа, у пе- 
растрэлцы загінуў? Кантрабандысты ж, яны... 
узброеныя. 

-- Тэта ж разбой. 

-- Тэта не разбой. Гэта барацьба з кантрабандай. 
А кантрабанда -- усё адно кантрабанда, кнігі гэта, 
англійскія тканіны або тытунь. 

Салдат, што вартаваў забітага, асцярожна прачы- 
ніў дзверы і бокам праціснуўся ў пакой. 

2. Табе чаго, Адрыян? -- спытаў Вольке. 

-- Пахаваць трэба было б... Цэлы дзень на 
сонцы... 

22 Тху... Ты б яшчэ смачнейшае што за чаем рас- 
павёў. 

-- Дык як загадаеце? 

-- Бадай што, можна будзе і аддаць хлопца... Па- 
пу ці ксяндзу, хто там ёсць. Усё адно нічога не 
скажуць. 
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2. І] потым, там яшчэ чалавек стаіць,-- сказаў 
салдат.-- Просіць вас. 

2. Хай пачакае,-- сказаў паручнік.-- Бачыш, чай 
г'ю. Нічога з ім не станецца, з тваім чалавекам. 

-- Стары. 

-- Тым больш. 

Буткевіч выглянуў у акно. Непадалёк ад трупа 
стаяў чалавек год пад шэсцьдзесят, кашчавы і яшчэ 
даволі дужы. Здзіўлялі ступакі Ягоных НОГ. Пры 
росце, нават трошкі ніжэйшым за сярэдні, яны былі 
вельмі вялікія і пляскатыя. 

«Як у палескага злодзея», -- падумаў Буткевіч. 

Чалавек стаяў, склаўшы грыбком вялікія і змар- 
шчакаватыя далоні. Абапіраўся імі на доўгі дарожны 
кій. Выцвілыя сінія вочы трошкі непаразумела, але 
спакойна глядзелі на забітага. 

І толькі ці не занадта нізка была апушчана сівая, 
як дзьмухаўка, галава. 

Голас Вольке адарваў Буткевіча ад назіранняў. 
Паручнік перабіраў кніжкі, высыпаныя на стол. 

З. Каляндар,-- сказаў Вольке,-- заметка, як трэ- 
ба яшчэ з зімы рабіць ляднік, запасячы на лета лёд. 
Па-польску. Нашто гэтым дзікунам ляднік? Хіба 
што п'яным адсыпацца? «Казачка пра трох братоў, 
нявесту і яблычка...» Культурнае чціва... Яшчэ адзін 
каляндар, літоўскі. А тут. «Пакуты беднай сялян- 
кі і багатага лорда»... Гэта па вашай часці... А вось 
псалтыр... Тутэйшай гаворкай... І малітоўнік, таксама 
тутэйшы. 

Ён варушыў губамі, разбіраючы літары. 

-- Не па-людску неяк гучыць. 

2 Чаму? Яны так гавораць. 

г. У гэтым і небяспека,-- павучальна сказаў 
Вольке.-- Што ж, сёння ім, потым хахлам, а потым 
яшчэ, крый божа, палякам. 

Рукі ягоныя раптам здрыгануліся над танюткай 
кніжкай у цёмнай з разводамі вокладцы. 

2. Ого!.. «Апавяданні на беларускай гаворцы»... 
І адразу ж крамолай засмярдзела... Вось вам і ма- 
літоўнічкі... Спачатку яны, а потым наконт царскага 
сямейства. 

-- Ды ў чым там справа? 

а ёй А вось апавяданне: «Чы добра мы зрабілі, па- 
кінуўшы унію?» Бачыце, яшчэ разбіраецца, му- 
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жыцкая морда. Не з такой галавою людзі гэта выра- 
шылі, а ён ім пытанні задае... «Чы добра?» 

н глядзеў на кніжку і цмокаў языком. А за акен- 
цам усё яшчэ стаяў над трупам стары чалавек. Стаяў, 
схіліўшы сівую, як дзьмухаўка, галаву. й 

Вольке нарэшце заўважыў яго. З хітраватай іскрай 
у вачах, як у хлапчука, што збіраецца ўцячы з урока, 
сказаў прапаршчыку: 

2. Я стаміўся, Буткевіч. А вы ж цэлы дзень ад- 
пачывалі. Прыміце яго вы. Га? А я пайду на сена, 
паляжу трошкі. 

Нешта прымусіла прапаршчыка згадзіцца, не зва- 
жаючы нават на тое, што Вольке заўжды спіхваў яму 
самыя непрыемныя справы, а цяпер вось спіхнуў і 
гэту. 

...Чалавек сядзеў перад Буткевічам і глядзеў яму 
проста ў вочы. 

-- Што вам? 

-- Аддайце мне забітага. 

-- Чаму? 

2 Чалавеку нельга без зямлі... Душа пакутуе... 

-- Хто вы яму? 

Стары паглядзеў проста ў вочы афіцэру. 

22 Мой сын;-- сказаў ён. 

А вы хто? 

г Мая мянушка Корч. 

Буткевічава галава адкінулася. 

-2 Чаго здзіўляцца, пане? Я Корч... Стары Корч. 
Гэта быў наш хлеб, пане. Мой, майго бацькі. Наш 
хлеб -- насіць кнігі. 

Вочы ягоныя былі сухія. 

2. Я адчуў, што старэю. Каму ж перадаць рамя- 
ство, як не сыну? Я вучыў яго. І вось... не паспеў 
вывучыць. 

2 А калі я скажу пра гэта? 

-- Пан не зробіць гэтага. Вочы не тыя. 

-- Аў вас якія вочы? Такі малады, а загінуў праз 
вашу ўпартасць. Нельга ж, казалі вам... 

2. Мужыкам шмат чаго нельга. Нават есці. 

Буткевіч апусціў вочы. 

-- Як ваша прозвішча? 

-- Кірыла Туравец. Амаль як святы Кірыла Ту- 
раўскі... Толькі таго за кнігі хвалілі. 

Зноў ударыў. Хоць скрозь зямлю праваліся. 
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2. Што вы збіраецеся рабіць, Туравец? ўраз 

г Цяпер давядзецца зноў: мне... 

22 Цяпер гэта небяспечна. Будзем страляць. 

Кніганоша пакорліва паціснуў плячыма. 

2 Вы дакараеце мяне за смерць сына, пан. Што ж 
зробіш, такі хлеб. Яго магло і сасной хвастануць на 
лесасецы. Бог бачыць, як мне цяжка. 

Памаўчаў. 

2. Алецяпер зноў мая чарга. А стрэлы? Што ж, бо- 
жая воля. 

2. Вы хаця ведаеце, што носіце, Туравец? 

2. Гандляры паказваюць мне кнігі. Называюць 
назвы. Я гляджу і запамінаю. Памяць у мяне добрая. 
Я заўсёды пазнаю кнігу, якую насіў. 

-- Дык ты і не... 

г Не; шанене 

2. Можа, і не любіш кніг? 

І тут Буткевіч заўважыў, як непазнавальна змяніў- 
ся, стаў амаль пяшчотны твар У кніганошы. 

2. Сын мог чытаць... А мяне не ўмудрыў пан бог... 
Але я іх люблю. 

Стары як быццам нават вырас. Ён гаварыў цяпер 


- 


павучальна, з той наіўнай веліччу, якой, пэўна, вы- 
значаліся прарокі. Ці мала і сярод іх было не- 
пісьменных? 

2. У кнізе няма граху. Біблія нездарма таксама 
кніга. Думаеш, пра што гэта: «Без языка, а гаво- 
рыць»? Пра кнігу. А «Вучэнне -- святло, невучэнне -- 
цемра»? Таксама пра кнігу. За што ж ловіце?.. І так 
мудра прыдумана ў той кнізе, тут спінка, а тут табе... 
абрэз. І лісцікі белыя, а радкі шэрыя. 

Намагаючыся пераканаць яго, Буткевіч сказаў: 

2. Але нашто вам гэта насіць? Вы ж ведаеце, 
што забаронена. Вам хіба мала славянскіх малітоў- 
нікаў? 

2. Яны хочуць разумець малітвы,-- сказаў ста- 
ры.-- У малітоўніку ўсё зразумела. А поп спявае, ні- 
бы ў яго гарачая бульбіна ў роце: «І сушчым ва 
грабех». Адна бабуля думала: «І сухі верабей...» 
А каб яна глянула ў малітоўнік -- яна б прачытала, 
што гэта не «сухі верабей», а «і тым, хто цяпер У 
труне... у тру...не». 

Ён змоўк, моцна сціснуўшы вусны. 

Гледзячы на гэтую сівую галаву, адчуваючы, што 
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нельга, упершыню ў жыцці, не парушыць загад, Бут- 
кевіч сказаў: 

-- Бярыце сына, Туравец. Толькі я вас... асабі- 
ста... разумееце, асабіста прашу, кіньце гэтую справу. 
Я нікому не скажу, але вы кіньце. Бо другі раз так 
проста не абыдзецца. Другі раз вас могуць забіць. 
У сутычцы або нават проста расстраляць. Начальства 
ў гневе... Ну, абяцаеце? 

Стары маўчаў. 

22 Ідзіце,-- пасля паўзы сказаў Буткевіч.-- Ідзі- 
це, бог з вамі. 

...Тураўца сустрэлі ўсяго праз тры тыдні пасля 
гэтых падзей. Стары схібіў, можа, упершыню ў жыцці. 
А можа, гэта і не было хібаю. Можа, яму проста 
стала цяжка цягаць па нетрах і зарасніках цяжкі 
кораб. 

Ва ўсякім разе, ён ішоў амаль адкрытым месцам, 
рэдкімі хмызамі, што раслі над урвішчам. Гліністым 
і камяністым, высокім урвішчам над ракой. 

Ішоў, не зважаючы на тое, што рабілася вакол. 
Цяжка перастаўляў вялікія пляскатыя ступакі. А лу- 
бяны кораб вісеў на спіне, на двух рамянях, грузны, 
абвіслы. 

...Яго падпусцілі зусім блізка. Потым Вольке вый- 
шаў з хмызоў. 

г. Здавайся, Корч,-- сказаў ён.-- Адхадзіў. 

Стары кніганоша без боязі ўзняў вочы і раптам 
зрабіў некалькі хуткіх крокаў ад афіцэра, быццам са- 
мі ногі прымусілі яго ўцякаць. Потым спыніўся -- 
магчыма, таму, што ўцякаць не было куды, бо за спі- 
ною абрывалася зямля, а магчыма, і проста з-за 
абыякавасці. 

-- Адхадзіў,-- сказаў ён.-- Твая праўда. Куды ж 
цяпер? 

-- Мая справа,-- абарваў яго Вольке.-- Можа, У 
турму. А можа, мы і тут з табою... скончым. Папсуў 
ты нам крыві, сволач. 

2. Не пайду я ў турму,-- спакойна сказаў кніга- 
ноша.-- І кулі твае мне не трэба. Сабе зберажы. 

Вольке і салдаты рушылі на яго. Але ён зрабіў 
некалькі крокаў, быццам разбягаючыся, і спыніўся 
над самым урвішчам. Ногі не слухаліся. 

І тады ён, быццам прымушаючы сябе, голасна 
сказаў: 
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НУ! 

Вялікія, расплясканыя ступакі яго яшчэ стаялі на 
зямлі, а цела ўжо хілілася і хілілася... 

А потым сарвалася ўніз. 

Ён ударыўся аб валун, што выступаў са стромы. 
І рамяні, відаць, парваліся, бо далей цела і кораб 
падалі па сабе. . 

Кораб разваліўся. 

Чалавек ужо нерухома ляжаў на прыбярэжным 
жвіры, а кнігі ўсё яшчэ падалі. Цяжкія турманамі 
куляліся па камянях, адхону, лёгкія галубамі ляцелі 
ў паветры. 

І многія -- лебедзямі плылі па вадзе. 

...Цела старога, відаць, забралі нейкія сваякі. Ва 
ўсякім разе, калі малодшы афіцэр, дачуўшыся, пры- 
бег на месца здарэння, трупа там ужо не было. 

...Праз нейкі тыдзень Буткевіч, даведаўшыся ад 
местачковых баб, дзе жыве Гануся, прыйшоў у вёску 
Плавуцічы і знайшоў яе хату. Дзяўчына нідзе не 
паказвалася, а яму было ўжо цяжка, амаль немагчы- 
ма без яе. Бадай што, цяпер гэта была зусім не раман- 
тычная гісторыя, а нешта больш складанае і больш 
балючае. 

Пан прапаршчык падышоў да хаты, вельмі неба- 
гатай і безнадзейна шэрай ад старасці. Затравелая 
сцежка вяла да ганка. 

Націснуў на клямку, але ў сенцах нікога не было. 
Ніхто як быццам нават не чуў, што ён ходзіць па 
двары. 

Адчыніў дзверы ў хату і ўбачыў яе за дзіўным 
заняткам. Дзяўчына сядзела на падлозе босая і без 
хусткі. І ён бачыў цяпер яе бялявыя хвалістыя ва- 
ласы. Яна сядзела і ўмацоўвала рамяні на новым 
лубяным корабе. 

-- Гануся,-- толькі і мог сказаць. 

Яна прыўзняла вочы. І ён убачыў у іх толькі ха- 
лодную пагарду. Нават гневу не было ў гэтых вачах. 

Паспрабаваў быў падысці. 

-- Адыдзі;-- сказала яна.-- Адыдзі і глянь на печ. 

На печы Буткевіч убачыў дваіх дзяцей -- хлопчы- 
ка год шасці і дзяўчынку год чатырох. 

“2 Стрыечнікі,-- сказала Гануся.-- Сіроты... На 
тое, каб іх гадаваць... Эх вы, людзі! 

-- Я ж не ведаў... 
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-- Ён не ведаў,-- сказала яна.-- Дык ведай: і 
татка... і брат... мае... Думаеш - не плакала, дык 
і не мае. Гонару многа яшчэ перад вамі плакаць. 
Нашы гэта ведаюць. 

І жэстам, поўным прыроднага спрыту, закінула 
лёгкі кораб за плячо. 

-- Сіротамі не астануцца. М не цяпер іх гадаваць. 

Вусны яе задрыжалі. 

г Ідзі адсюль. Духу каб твайго не было.-- Яна 
горка ўсміхнулася.-- Падумала была я, ды хутка раз- 
думала. І дзякуй богу. Ідзі, рабі сваю справу. 

...Вечар быў страшны для Буткевіча. Не ведаючы 
што рабіць, як пазбыцца неадчэпных думак, ён узяў 
кнігу «Апавяданняў на беларускай гаворцы» і пачаў 
гартаць. І тут яго чакаў яшчэ адзін удар. 

Пачытаўшы з гадзіну, ён моўчкі пайшоў у пакой 
паручніка, які якраз сядзеў у крэсле і, пакурваючы, 
пакутаваў ад суму. Працягнуўшы яму кнігу, Бутке- 
віч спытаў: 

2 Ну... Дык «чы добра мы зрабілі, пакінуўшы 
унію»? 

-- Вы што,- спытаў Вольке,-- блёкату наеліся? 

2 Ён даводзіць... ён даводзіць, што... добра. І вось 
у канцы... Мы не паглядзелі ў канцы. Тут надпіс: 
«Дазволена цэнзураю». 

-- Ну і што? -- з неўразуменнем спытаў Вольке. 

2 А тое, што гэта наша... прабачце, ваша кніга, 
якая выпадкова трапіла за мяжу і прыйшла ў гэтым 
корабе назад. 

2 Не можа быць,- сказаў Вольке.- Іх заба- 
раняюць. 

2 Адну, відаць, дазволілі. Даўно. За подласць. 
За абарону вашага, забітага людзьмі, вырадка. 

Ён рашуча дадаў: 

-- Заўтра я падам у адстаўку, Вольке.І вы пад- 
трымаеце мяне. І няхай суд, а я з'еду з кардона зараз, 
цяпер. Калі армія займаецца тым, што ловіць людзей і 
забівае іх за малітоўнікі,-- дык... я хацеў на такую 
армію. 

2 Вы звар'яцелі, Буткевіч,-- сказаў Вольке. 

-- Я проста прачытаў адну крамольную кнігу,-- 
з сумнай палёгкаю адказаў Буткевіч.-- Яны нядрэнна 
зрабілі, што перанеслі яе цераз мяжу... Трэба паспра- 
баваць, трэба вярнуць адну тут... жанчыну. 


275 


СІНЯЯ-СІНЯЯ... 


Апошнія вершнікі з крыкам і гартанным лямантам 
адхлынулі за дзюны і праваліліся, зніклі за імі, як 
жоўта-белая лава... Як вада... Не, як апошнія языкі 
самуму. 

Настала цішыня. 

Ён ляжаў на пяску, гэтай разагрэтай, нясцерпна 
гарачай патэльні. Ад дзюнаў яго аддаляла нізкая, у 
палову сажня вышынёй, паласа: разбураны мур бор- 
джа!. Тут усё было разбурана: муры, дзве халупы 
для людзей і стайні. Над крыніцай варушылі калючы- 
мі крыламі дзве пальмы. На такіх бываюць найлеп- 
шыя фінікі «дзеглатнур». Яны маціцовыя, як поласць 
дняпроўскай ракавінкі. Найлепшыя фінікі. 

Толькі не тут. 

Бо крыніца заплывае. Бо мур ужо разбураны з 
трох бакоў, і ён ледзь паспеў нацягаць плітняку і зра- 
біць у адным з куткоў яшчэ два невялікія муры, свой 
маленькі бордж, наводдаль ад вады і дрэў. Зрабіць 
прыстанак для іх у яго не было часу. І гэта была са- 
праўды патэльня, і ён ляжаў на распаленым пяску, а 
руля ягонай стрэльбы была яшчэ гарачэйшая за пя- 
сок. Перад ім, на пяску, каля самай грады дзюнаў, 
ляжалі ў нежывой паставе два вярблюды, аднагорбыя 
мясцовыя драмадэры. Адтуль часам патыхала смуро- 
дам: вярблюд дрэнна пахне, калі некалькі дзён не 
п'е. Вельмі дрэнна пахне. 

Трохі наводдаль ад жывёл ляжаў чалавек у бла- 
кітнай доўгай блузе і шараварах, перацягнутых у та- 
ліі чырвоным поясам. Як і пры жыцці, галава, рот 1 
нос таргві” былі пад белым пакрывалам. Бачныя бы- 
лі толькі вочы. Дакладней -- адно вока, бо другое ра- 
зам з паловай аблічча танула ў пяску. Гэтае вока 
глядзела. Яно было, як жывое, чорнае і драпежнае. 

Ён не хацеў страляць па туарэгах. Але другія сут- 
кі без вады -- гэта ўжо занадта. Спачатку ён страляў 
па вярблюдах, гэта павінна было пераканаць таргві Ў 
тым, што ён не хоча ім зла, хоць яны і нападаюць. 

Вунь той, што ляжыць там, упаў з забітай жывёлы 


і 8 
Спаруда для аховы крыніцы: чатырохкутны двор, абнесены 
мурам і байніцамі. 
2. Арабская назва людзей з племя туарэгаў. 
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і не кінуўся ўцякаць. Таргві самыя смелыя людзі пу- 
стэчы. Гэты самы проста ўзяў і пайшоў на яго, узняў- 
шы меч. Валюхаў нязграбна, як качка, і размахваў 
рукамі: таргві дрэнна ходзяць, зусім як маракі. 

Бог на сваім высакародным мехары!, гном -- на 
пяску. 

Дзяўчынка закрычала так страшна! А таргві як 
адурэў, і быў ужо зусім блізка, і мог уварвацца з мя- 
чом ці кінуць дзіду. Дзяўчынка крычала. 

...І вось цяпер чалавек ляжыць нерухома. Круглы 
шчыт са шкуры антылопы адкаціўся ўбок. Правая 
рука з каменным бранзалетам з серпенціну адкінута. 
Нясцерпна зіхацяць на поясе і шыі амулеты. А меч, 
што адляцеў амаль да ног, абутых у вярблюджыя 
поршні, блішчыць у пяску, як струменьчык вады. 

Нават у мёртвага ў яго высакародная пастава. 
Чырвоны плашч на шырокіх плячах, як заламаныя 
крылы. Напаўзакрытае белае аблічча, магутныя ногі. 
І меч ззяе ўбаку, як струменьчык вады. Рыцар часоў 
агульнага гандлю, чыгуначных спекуляцый і шыбе- 
ніц. Чалавек, які здольны з'явіцца не там, дзе яго ча- 
каюць, а там, дзе ён хоча. Жах пустыні. Граза схва- 
так. Уладар пяскоў. Труп. 

...Дзяўчынка варухнулася за спіной. 

-- Адхаліб, піць. 

-- Пачакай, Джаміля,-- сказаў ён шорхлым гола- 
сам.-- Пацярпі. Дам, калі будзе зусім дрэнна. 

Ён адчуў роспач. Узвысіў шорхлы голас і крыкнуў 
па-арабску тое, што ўжо крычаў сёння, можа, двац- 
цаць разоў і што цяпер, пасля злашчаснай сутычкі, 
зусім не мела сэнсу. 

-- Таргві! У імя Аманаі, у імя Аджэн!” Ідзіце 
да крыніцы. 

Пустыня маўчала. Яна не верыла. І яна мела ра- 
цыю. 

«Веру. На добрай дыстанцыі ружэйнага стрэлу». 

Ён не збіраўся страляць, але яны гэтага не ведалі. 
Яны атакавалі -- і ён забіў аднаго. Веры не было. 

І яшчэ не было вады. Не было ў тых, за дзюнамі, 
бо яны баяліся куль. Не было і ў яго. І вось ён ляжаў, 
як сабака на сене. Сам не мог піць і не даваў ім. 

Нічога не было. Быў толькі бордж, ушчэнт разбу- 


Г. Асабліва цягавітая парода вярблюдаў. 
2? У імя бога, у імя неба! 
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раны два гады назад. Была распаленая патэльня, 
дзяўчынка і ён. 

і тут, пад мурамі борджа, ён павінен быў скончыць 
свае дні. Пятрок Ясюкевіч. Былы беларус, былы гім- 
назіст Віленскай гімназіі, былы студэнт, былы паўста- 
нец, былы вандроўнік, былы ўдзельнік геаграфічнай 
экспедыцыі Каміла дэ ла Брысака. 

Былы чалавек. 

Бо тут ляжаў жывы труп. Труп У падзёртай воп- 
ратцы і з неабмежаванай колькасцю набояў для шту- 
цэра. Труп без радзімы, без ежы, без вады. 

І побач з жывым ляжаў труп. 

Вада была там, ля кубы -- магілы якогась мусуль- 
манскага святога, таксама даўно разбуранай, з разне- 
сенымі ўшчэнт мурамі. (Французы, калі тут яшчэ быў 
пост, хавалі ў ёй порах.) 

Да вады нельга было дапаўзці: знялі б, прынамсі, 
з чатырох кропак. Брысак, звар'яцеўшы ад смагі, не 
ўлічыў гэтага, а таргві нядрэнна стралялі. 

Петраку было шкада Джамілю. У белай сукенцы 
і чырвонай блузцы з шырокімі рукавамі, з белым 
брудным каўнерыкам, У аксамітным уборы, які вельмі 
нагадваў беларускую вясковую намітку, толькі што 
быў збіты набакір. Малая сядзела і смактала палец. 
Глядзела на пляшку з вадою. 

Нічога, малая, раз смокчаш палец -- значыць 
ёсць сліна. Значыць, усё яшчэ не зусім дрэнна. 

2. Пасмакчы каралі, дзяўчынка. Бачыш, колькі 
там горнага крышталю? 

2. Нашто, адхаліб? 

22 Ён заўсёды халодны,-- шорхлым голасам ска- 
заў Пятрок.-- Твае продкі з Карфагена ў самую лю- 
тую спёку студзілі рукі аб крыштальныя шары. Яны 
лічылі яго скамянелым льдом. 

-- Што такое лёд? 

Ён паціснуў плячыма. 

А дзе гэта Кар-фа-ген? 

-- Вёрстаў пятнаццаць ад Туніса. 

Дзяўчынка была чароўная. Тоненькая, з доўгімі 
чорнымі вачыма. Носік правільны, трохі таўставаты, 
як заўсёды ў бербераў, тонкія ўсмешлівыя вусны, доў- 
гая шыйка. Усміхалася. Можа, завучана, бо ў сем'ях 
шэйхаў з дзяцінства вучаць валодаць абліччам. А мо- 
жа, і шчыра, бо з ім нічога не баялася. 
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Павінен быў падысці караван. Можа, заўтра, а мо- 
жа, і паслязаўтра. Але яшчэ два дні на сонцы ён не 
вытрымае. Яму пяцьдзесят два гады. За гэтыя два дні 
ён пастарэў на пятнаццаць. Так, ва ўсякім разе, яму 
здавалася. Вочы былі каламутныя і чырвоныя ад ней- 
мавернай спёкі і сляпучага святла. А калісьці былі 
чыстыя, як раса на валошках. 

«У гімназіі дзяўчынкай дражнілі»,-- успамінаў ён 
з абыякавай усмешкай. Што б яны цяпер сказалі, бы- 
лыя сябры? 

Збітыя чаравікі, падзёртыя нагавіцы, белая на ла- 
патках і пад пахамі кашуля, апаленыя сонцам рукі і 
грудзі, бялявая парасць на шчоках, зблытаныя ад пы- 
лу, залацістыя некалі, а цяпер пасівелыя валасы, 
набрынялыя павекі. Вочы зусім як у туарэгаў, у «па- 
крытых таргві». Многія з іх слепнуць пад старасць. 

Таму што вочы выпальвае звер, які і цяпер ля- 
жыць і вартуе яго, Петрака, які дзесяць год дыхае яму 
ў вочы сваім пякучым страшным подыхам. 

Вялікая паўночная Сахара. 

Ён дастаў запісную кніжку. Падумаў хвіліну. А по- 
тым паставіў на апошнім чыстым аркушы дату: 

«25 ліпеня 1880 года». 

За яго спіною быў разбураны бордж, а яшчэ да- 
лей -- плато, спрэс укрытае жвірам, галькай і аблом- 
камі крэменю, самая бязлюдная і прапашчая частка 
пустыні. Нешта накшталт пляжа, калі можна ўявіць 
сабе пляж даўжынёю на сто вёрст. Людзям, якія 
прыйдуць сюды за імі, каб шукаць ваду і іхнія тлен- 
ныя астанкі, не варта шукаць там. 

Але наперадзе дзюны, дзюны, вялікая краіна дзю- 
наў, зрытая там-сям ярамі і вадзі, сухімі лагчынамі. 

І ён запісаў: 

«Людзі, калі вас толькі панясе сюды пекла,-- 
толькі на поўдзень, толькі туды». Падумаў і закрэс- 
ліў. Людзям ягонага колеру скуры няма чаго рабіць 
на поўдні, У чужой краіне. 

«25 ліпеня 1880 года. У цяні -- 40, на сонцы, дзе 
мы,-- 62. Тэмпература глебы -- 24. Нас засталося 
двох. Са мной Джаміля, васьмігадовая дачка шэйха 
з Уед-Рыра. Вакол туарэгі. Пяць дзён таму назад яны 
напалі на Уед- Рыр і тры ночы гналі нас па пясках. 
Загінуў шэйх з сям'ёю і ўсе ўдзельнікі экспедыцыі. 
Загінулі ад дзід і смагі. Падзякуйце за гэта ўраду, 
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які блытае навуку і вайну, які скупіцца на разведчы- 
каў і пасылае замест іх медыкаў, батанікаў і гідраін- 
жынераў. Учора загінуў Брысак. Напэўна, не дажыву 
да раніцы. Малю як аб апошняй літасці: дзіця, ма- 
быць, пагоняць у рабства, і напэўна, на поўдзень. Вы- 
купіце! Мая пенсія за год -- У Гадамесе. Малю вас!.. 
Гэта апошні мой запіс». 

Ён загарнуў кніжку ў брудную насоўку, прысыпаў 
пяском да самай сценкі, а на сценцы надрапаў вост- 
рым каменем крыж. Калі будуць аглядаць месца 
апошняй бітвы -- здагадаюцца, мабыць, што раз 
крыж, то пад ім павінна быць нешта пахавана. Таргві 
не здагадаюцца: яны не хаваюць пад крыжам. 

2 Што ты робіш адхаліб? 

2. Не звяртай увагі,-- сказаў ён па-арабску.-- 
І нікому не кажы пра гэта. Тут наш паратунак. Што б 
ні здарылася, тут наш паратунак. 

2 Амулет? 

-- Амулет. 

Дзяўчынка глядзела на яго з-пад доўгіх загнутых 
веек вільготна і сумна, чорнымі дзівоснымі вачыма. 
І крыштальныя каралі блішчалі зусім як яе вочы. 
Толькі вочы былі чорныя. 

«Тыповы берберскі твар,-- падумаў Пятрок.- 
А калі ўжо казаць шчыра, самыя чыстыя берберы -- 
таргві. Ці не дзіўна, што адны берберы рэжуць дру- 
гіх?» 

Ён успомніў, як яны адстрэльваліся і як маўклівы 
шэйх страшна закрычаў, калі адсеклі галаву нашчад- 
ку. Хлопчык упаў. Шаўковыя шаравары на дзіцячых 
ножках трапяталі на ветры, а ў пантофель з чырво- 
нага саф'яну паступова наносіла пясок, бо пантофель 
зваліўся з ножкі. 

Шэйха потым прабіла дзідай. Жонка ягоная несла 
дзяўчынку. Высокая жанчына ў доўгай чырвонай ган- 
дуры, яна прыкрыла Джамілю краем белага пакрыва- 
ла, нібы вэлюм быў самай надзейнай абаронай. Маг- 
чыма, гэта было ітак, бо ён, Пятрок, страляў, прыкры- 
ваючы іх, а калі азірнуўся -- жанчына ляжала ніцма, 
і крыві не было відаць толькі таму, што гандура была 
чырвоная. 

А вершнікі імчалі на драмадэрах, гайдаючыся, як 
дзівосныя птушкі. І дроцікі ляцелі роем, і жанчына 
была мёртвая, а дзяўчынка засталася. 
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Дзіўна, што адны берберы рэжуць другіх. 

Урэшце, што дзіўнага? Хіба на ягонай радзіме не 
было таго самага? Брат паўставаў на брата, бацька -- 
на сына. А што рабілі з мужыкамі? А што з паўстанца- 
мі? А што з афіцерамі, калі спаймаюць? Загінуў 
Мацкявічус, загінуў Пацябня, Кастуся Каліноўскага 
павесілі, Загорскі бадзяецца невядома дзе і, можа, за- 
гінуў, маёр Кавецкі расстраляў паўстанца Волгіна. 

Паршывая зямля! Каты і рабы! 

--. У цябе дрэнныя думкі, адхаліб? -- дзяўчынка 
смактала каралі. 

2. Сядай да муру, нямытыя вочкі,-- страшным 
агрубелым голасам сказаў ён,-- тут лапічак ценю. 

-- Чаму нямытыя? 

2 Дык чорныя ж. 

У яго, Петрака, ніколі не было ні жонкі, ні дзяцей. 
Гэтая паганая навалач там, на так званай радзіме, лі- 
тасціва пазбавіла яго неабходнасці даваць ім на хлеб. 
У яго былі толькі жанчыны. Светлавалосыя ў Анда- 

лузіі; легкадумныя з Тэнерыфа; сонныя турчанкі з 
вузкіх вуліц Галаты; вольнанароджаныя жанчыны 
Гадамеса з мацерчатым чырвоным шарыкам на лбе; 
маўрытанкі з Феца і Танжэра. 

Там былі гарматы і шыбеніцы. Тут -- жанчыны. 
Усё абрыдла, і ён уцёк сюды -- збіраць расліны, ме- 
раць нікому не патрэбную зямлю, разведваць мясцо- 
васць, у якой потым, праз трыццаць год, калі ягоныя 
косткі пабялеюць на сонцы, як мармур, стануць бу- 
рыць артэзіянскія студні. 

І знойдзе тут свой канец. І ўсюды на зямлі адна 
нудзьга і марнасць марнасцей. 

Толькі шкада Джамілі. Лёс судзіў яму адзін дзень 
пабыць бацькам. Ён ніколі не быў бацькам. 

Смага зрабілася нясцерпнай. Ад усеўладнага свят- 
ла, ад знішчальнай гарачыні распухла і стала бронза- 

вай скура. Засвярбелі спіна, карак, рукі, бакі. Ён ве- 
даў, гэта высыпала на іх спякотная восыпка. 

Амаль аслеплымі вачыма ён глядзеў, як варушы- 
ліся ў слюдзяным трапяткім паветры султаны альфы, 
дрын і тамарыск -- усе скурастыя, сухія ад звону, ка- 
лючыя, як скура акулы, і шорсткія, як наждак. 

Якая яна, вада? Ён не помніў, якая яна на радзі- 
ме. Ён помніў, якая яна бывае тут. Саланаватая, з се- 
равадародным пахам -- у балацявінках велічынёй з 
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далонь, чыстая -- у калодзежах. Цемнаскурыя руара 
з касты ртасаў-ачышчальнікаў усё жыццё чысцяць 
студні. Па чарзе, з малітвай, ныраюць у ваду і сядзяць 
там часам да чатырох хвілін, а потым выходзяць іцяг- 
нуць скураное вядро з глеем і каменьчыкамі. Чатыры 
хвіліны ў вадзе! 

Во каб гэта быць ртасам! 

Але ён не ртас. І перад ім не калодзеж, а дзюны і 

гміра -- дарожны знак, складзены з каменняў. І яшчэ 
пясок, да якога нельга дакрануцца голай далонню. 
І ўрэшце -- неба. Неба, якое ўсё мацней адлівае пя- 
кельнай смяротнай і трывожнай барвай. 
У гэтай барве няма ўжо ні дзюнаў, ні неба, ні гмі- 
ры -- толькі пекла і смага. У гэтым пекле ўсё ж ёсць 
жыццё: і для фенека -- рыжага звярка: пустыні (вунь 
ён крадзецца праз гамаду да крыніцы, вясёлы і абла- 
вухі, ЯК першакласнік), і для чубатага пустыннага 
жаўрука, і нават для брыдкага варана з ягоным тлу- 
стым, зямлістым тупым целам. 

Усім воля. І фенеку, і жаўруку, і варану. Волі ня- 
ма толькі для людзей. Як добра быць ртасам! Чатыры 
хвіліны ў ледзяной, глыбіннай, жывушчай вадзе! 

2. Хочаш піць, маленькая? 

Узняла доўгія загнутыя веі: 

-- Хачу, адхаліб. 

Глытае, закінуўшы галаву. Ён прымушае сябе гля- 
дзець убок. 

2. А ты, адхаліб? 

-- Не хачу. 

С А што будуць піць бацька і маці, калі прый- 
дуць? 

Я ж табе сказаў - адпачнуць і прынясуць 
вады. 

-- А таргві? 

. Бацька прывядзе людзей... Ты сядзь У мой цень. 

Дзяўчынка перапаўзла ў цень ад ягонага вялізна- 
га цела і прыціхла. 

Так, усім воля. Нават таму вунь варану, які цягне 
між дзюнаў сваё тлустае цела. 

; Волі няма толькі для людзей. А тут дарогу засту- 
пілі таргві. 

Уласна, чаму? Калі ён прыйшоў сюды пасля ўсіх 
сваіх бадзянняў, многія таргві сталі яго сябрамі, і ён 
сярод іх быў «адхаліб» -- славуты лекар. І вочы яго- 
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ныя былі зоркі -- Ітран, а душа -- сонца, Тафука. Ён 
ніколі не баяўся хадзіць сярод іх з сябрам, Ган-Ад- 
жэнам. 

Ган-Аджэн чуў пах вады за пяць вёрст. Ён клаў 
свайго мехары і вывучаў чужы вярблюджы след. 

-- Гэта ехалі не свае, адхаліб. Бачыш, памёт дра- 
мадэра? Яны і не ведаюць, што памёт -- гэта паліва. 
Гэта маўры. І сярод іх быў белы. Бачыш, ён мачыўся 
стоячы. Чакай, вунь там яшчэ сляды, свежыя, пах- 
нуць. Тыя людзі ішлі з пустыні і выйшлі на дарогу 
першага каравана праз гадзіну... Ідуць за імі... Не на- 
ганяюць. Адсюль да Туфата... Гэ-э, яны прыйдуць у 
Туфат уначы, калі маўры і белы палягуць спаць. І яны 
не спяшаюцца, хоць іхнія мехары даўно не пілі... Па- 
помні маё слова, адхаліб, заўтра мы даведаемся, што 
ў борджы Туфат выразалі маўрытанскі караван, а за 
белага просяць выкуп. 


Ган-Аджэн быў толькі звычайны член свайго пле- 
мя, але нюхаў ён лепш за сабаку, хоць увесь нос, рот 
і ніжняя частка твару былі ў яго вечна завешаныя. 

Гэтыя не выпусцяць. Ён ведаў. 

Як здарылася, што ён стаў ворагам таргві? Вельмі 
проста: з'явіліся ўзброеныя французы. 

Чорт пабяры! Ён ведаў і любіў французаў і ненаві- 
дзеў іх цяпер за разбой. 


н любіў таргві -- і цяпер біўся супроць іх. 
Ён ведаў высакародства людзей -- і вечна зма- 
гаўся і на радзіме і тут. 
Лёс? 


У таргві ў дзяцінстве, пакуль не паспее абпаліць 
сонца, таксама белая скура. Але яны помсцяць усім, 
хто белы скураю. Маюць рацыю. 

Таму што белыя прыходзілі, і гвалцілі, і стралялі, 
як ашалелыя. Таргві бедны народ. Шацёр, ды вярблю- 
ды, ды антылопы ў пясках, ды трохі посуду. 

А пры сабе шчыт, ды дзіда з чатырма зазубінамі 
на лязе, ды шабля, ды пара дроцікаў. І яшчэ пістонная 
стрэльба і дзве маленькія торбачкі са скуры. У.-ад- 
ной -- зброя, у другой -- мука з рознага збожжа, 
жменя фінікаў ды жавальны тытунь. 

І бурдзюк з вадою, і душа, і замест буды ў даро- 
зе -- толькі зоры над галавой. Бедны народ! І на іхнія 
пяскі таксама знайшлася лапа. 

Харошы яны народ! Непарушна сумленны, рыцар- 
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скі, верны слову. Яны не ведаюць, што такое хлусня, 
крадзеж. 

Але і ў іх рабства. Не ўнутры племя, не. Проста 
яны робяць набегі на поўдні Сахары, а потым вядуць 
палонных у Біскру. Джамілю, хутчэй за ўсё, чакае 
гэткі самы лёс. І таму ён, Пятрок, страляе, замест таго 
каб даць забіць сябе, бо жыццё даўно стала непатрэб- 
ным цяжарам і, што датычыць гэтай ягонай паноша- 
най скуры, яму ўсё роўна. 

2. Адхаліб, дай вады. 

-2 Трошкі патрывай... ясачка, -- шорхлым гола- 
сам сказаў ён.-- Вазьмі во гэты сухі яблык. Ён ад- 
дзяляе слінку. Пажуй, лягчэй стане. 

Дзяўчынка ўзяла і з цяжкасцю пачала жаваць. 
Спачатку як не сваім ротам, а потым усё смачней і 
смачней. Адхаліб казаў праўду. Яна толькі не ведала, 
што і сушаных яблыкаў у яго больш не было. 

Туарэгаў не трэба было вінаваціць. Яны прыгляда- 


ліся да розных рэлігій. Спачатку да ранніх хрысці- 
ян -- і навучыліся інкруставаць зброю крыжамі, по- 
тым да юдаістаў -- і зведалі, што чужыя багі няўмоль- 
ныя, потым да магаметан - і навучыліся гандляваць 
рабамі. І ўсё ж яны вераць У неба -- Аджэн, у вольнае 
неба, а не ў вар'ята бога. 

Яны вольны народ, а іх гоняць у ярмо, каб былі 
як негры ў Старой Біскры, як апатычныя і вялыя маў- 
ры Сеціфа і Туніса, якіх столькі ганялі, што ім ужо 
ўсё адно. 

«Як людзям на маёй радзіме...» 

Ах, як тады ззяў Дняпро, калі яго, амаль непры- 
томнага, выносілі з кола ворагаў, адпушчаныя каман- 
дзірам палонныя. Звычайныя хлопцы аднекуль... А, 
ды не ўсё хіба адно -- адкуль... Выратавалі аднаго з 
ворагаў у адказ на высакароднасць. 

Усё адно, такая смага... Застрэліцца 6... Нельга... 
Побач гэты камячок... 

Адзін дзень трэба пратрымацца. А раптам здарыц- 
ца дзіва? 

Спёка рабілася нясцерпная. Пустыня маўчала ў 
барвяным зарыве. Ён фізічна адчуваў, як гэта зарыва 
піло з яго ваду. 

Паспрабаваў плюнуць -- не было сліны. 

2 Адхаліб, глыні вадзічкі. 

г- Бадай, трэба глынуць. 


284 











Ён прыклаў рыльца пляшкі да вуснаў, прапалас- 
каў рот і... вада нібы выпарылася ў роце. Больш было 
нельга. І ён страшэнным намаганнем волі аддзёр ад 
вуснаў гарачае рыльца. 

Пятрок ляжаў, схіліўшы галаву, прыпаўшы шча- 
кою да прыклада, а перад невідушчымі вачыма ўста- 
валі, плылі, мяняліся дзіўныя праявы. 

Вось стаяць яны на ўзлессі. За спіною вільготны 
шолах лістоты, а наперадзе гарматы, што вывяр- 
гаюць смерць. Вось пагоня, і ён уцякае берагам чор- 
най балотнай ручаіны... А вось плошча ў Санта-Крус. 
Вось пасля бою пеўняў птушак нясуць за галовы з 
арэны, мёртвых. І металічныя шпоры на іхніх нагах 
драпаюць зямлю. А хлопчык змывае кроў з арэны 
вядром вады... А потым маўрытанскія мячэці ў Тан- 
жэры, і ваданосы з казлінымі бурдзюкамі прахо- 
дзяць паўз іх і звоняць у свае званочкі. Колькі б ні 
піў -- плаціш адну ачаву. 

Жабрак не плаціць нічога. 

...Г негрыцянкі, што гандлююць малаком у поры- 
стых збанах. Малако заўсёды ледзяное, бо малочніцы 
паліваюць збаны ледзяной вадой. 

...Пад сонцам, што нясе жыццё і смерць, варушыц- 
ца стракаты кірмаш. Фігі, камякі вострых прыпраў, 
масла, фарбаванае ў аранжавы колер, мяккі саф'ян, 
кошыкі валоскіх арэхаў... Негр мые ногі ў жолабе 
фантана... А калі ў Дагамеі прыносяць ахвяру сонцу, 
чалавек радасна скача з высокай скалы ў мора, У 
абдымкі цудоўнага, сіняга, прахалоднага, іскрыстага 
бога. 

Не, вяртання не будзе. Вялікая Афрыка забрала 
яго ў палон. У шэрым цараванні смерці, між пірамі- 
даў, між вялікім Хеопсам і вялікім Хефрэнам ён па- 
думаў аднойчы аб радзіме і аб яе лёсе - і гэта быў 
пачатак канца. 

Маленькая краіна, уся пісаная гісторыя якой на- 
лічвала восемсот год, з якіх трыста сама не ведала, 
хто яна такая. Вартыя жалю спробы нешта зрабіць, 
некуды кінуцца. Спробы дзеяння, падобныя на вал- 
тузню верабейкі ў веніках. Лухта і марнасць мар- 
насцей! 

Ну і што? НУ, нават каб і адолелі чыгунную сілу? 
Каб адступіўся цар? Усё адно людзі гінуць і народы 
гінуць, і працэс гэты няўхільны, а на зямлі не заста- 


285 





ецца нічога, акрамя магіл. І мізэрная, нязначная дум- 
ка чалавека побач са сфінксам, побач з ноччу і цішы- 
нёй, побач з вялікім цараваннем магіл. . к 

Калісьці, вычытаўшы ў старадаўняй кнізе пра 
Усяслава: «Шастакрыльцы! Сыны Белабога! Напе- 
рад!» -- ён разрыдаўся ў скураную вокладку. 

Ну і што? Многія тысячагоддзі стаяў сфінкс, па» 
куль не крыкнуў гэтыя словы бязведамны князь бяз- 
ведамнай краіны. І вось ужо няма князя, няма ягона- 
га сэрца і думак, а сфінкс стаіць. І вакол -- труны. 

Усяслаў памёр, і хлопцы памерлі, 1 край, і сам ён, 
Пятрок, вось-вось памрэ. А сфінкс будзе глядзець і 
глядзець у ноч сляпымі вачыма з чырвонага граніту. 
Ягоныя вочы пацямнелі ад дыму войнаў, ад начнога 
змроку, ад відовішча мільёнаў мёртвых. Царствы і 
рэспублікі працякалі па твары зямным, і нічога не 
змянілася. 

Ён, Пятрок, сядзеў тады пад сфінксам і радаваўся, 
што рана ў грудзях прывяла яго ў пустыню, дзе чыс- 
тае паветра, да сфінкса, у Афрыку, дзе ён цяпер і за- 
станецца. 

А тады месяц усплыў над пяскамі, і аблічча сфінк- 
са стала зялёнае, як малахіт, а вусны расцягнуліся да- 
лёка ў бакі, нібы стварэнне знарок пакінула іх у сум- 
най і памяркоўнай да зла зямнога ўсмешцы. 

Калі, што было яму да таго, што ён, Пятрок, разам 
з сябрамі біўся і сплываў крывёю, што многіх павесі- 
лі? Ён столькі бачыў такога. 

І ўсё адно, усё адно ж наперадзе магілы і пяскі, 
што заносяць руіны царстваў. Каму лягчэй ад вартых 
жалю чалавечых намаганняў? 

-.І так, праз усмешку сфінкса, стары ўсходні яд 
атруціў яго. 

Спякота стала нясцерпная, смага пякельная. Гала- 
ву гваздзілі тысячы малаткоў. Пятрок заплюшчваў 
вочы, але святло катавала і праз павекі. Нібы вар'ят, 
мастак пырскаў на свет пурпурам, барвай, атрутнай 
зелянінай. Колеры рэзалі, пілавалі, таўклі. 

Смерць прыходзіла не ў дабратворнай цемры, а ў 
шаленстве фарбаў і колераў, у расплаўленых плынях 
чыгуну, у пырсках палаючага фосфару, у вар'яцкіх 
патоках крыві і вадкага золата. Ён дыхаў цяжка і го- 
рача і адчуваў, як вяла замірае сэрца. Вяла і няўхіль- 
на, бо яно не магло гнаць па жылах адчувальна 
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густую кроў. А смерць наступала і наступала ў па- 
грозным і страшным святле. 

Смерць у ліпені. Смешна, што ліпень! Дзе тут лі- 
пы? Тамарыск ды вайя. І пустыня наперадзе. Якія 
ўжо там ліпы! 

... Цвітуць ліпы. Якая прахалода! Вялізныя, ра- 
скошныя, усе ў вясёлкавых россыпах рос. У чысцют- 
кай сцюдзёнай расе, у звоне пчол. 

Але там таксама рабства і народ, які здрадзіў 
паўстанню і не хоча думаць ні аб чым, акрамя кішэні. 
І няма ўжо сілы змагацца. 

...Іх прыціснулі тады да Доўгай Кручы. І гарматы 
раўлі, вырываючы мяса, вырываючы людзей, сеючы 
змрок. А людзі сыпаліся са стромы, падалі ў ваду 
Дняпра, у сіне-зялёнае прадонне, імклівае і халоднае, 
аж казытала ў жываце. Вада несла трупы і жывых. 
А гарматы раўлі. Вось адна гахнула зусім побач. 

Пятрок расплюшчыў вочы. Не, гэта не была гарма- 
та. Проста грымнуў і разваліўся на дзве паловы вялікі 
камень нападалёку ад яго. Раскалоўся пад прамымі 
промнямі пякельнага сонца. Славуты «крык сонца» 
арабаў. Нават камяні не вытрымліваюць. 

Дзяўчынка зусім асалавела ад гарачыні, і ён зноў 
сеў, каб уласным целам зрабіць ёй цень. 

Сфінкс меў рацыю. Усё знікае, і борсанні пакален- 
няў ля яго вартыя жалю. 

...Падпалілі трыснёг ля балацявіны, каб вярблюда 
не ўкусіла змяя. І агонь яшчэ шыпеў дзе-нідзе, а дра- 
мадэры ўжо кінуліся праз яго, і, плюхаючы, па пахі 
ўлезлі ў ваду, і пілі, пілі, пілі. І смурод патрывожана- 
га імі серавадароду плыў хвалямі. А людзі капалі ямы 
ля берага, каб вада тачылася праз пясок, і пілі, пілі, 
хоць вада смярдзела, як пратухлае яйка. Гэта было 
два гады назад, калі яны з Брысакам паміралі ад сма- 
гі, ідучы да котлішча Тайбе. 

Сцежкі. Сцежкі. Пагойдваецца вярблюд. Угору, 
уніз, направа, налева. Горш, як карабель у дробны 
зыб. І на гарбе -- бурда і тэліс з вярблюджай воўны, і 
механічна, як здані, ідуць у моры спапяляючага свят- 
ла вярблюды... 

Афрыка, каханка мая! Ты забіваеш мяне! 

Тысячы блакітных і барвовых змеяў пад Танжэ- 
рам. 

Змеі і ў сухіх травах. Рагатая змяя, аспід-змяя 
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Клеапатры. Але і тут са змеямі можна змагацца... 
Араб грэе над вогнішчам бубен... Ракоча нагрэтая 
скура... Стары плюе ў пашчу змяі, і тая кусае яго, а 
яму нічога... І ён глядзіць ёй у вочы, і травінка не па- 
дае з яе галавы, калі яна, зачараваная, ляжыць на 
зямлі... І ён закопвае змяю і скача на гэтым месцы, а 
потым адыходзіць на дзесяць крокаў і грае на дудцы, 1 
змяя выпаўзае з зямлі ля яго Ног. 

Тут можна было змагацца нават са змеямі. Не тое 
што на радзіме. 

Тут, прынамсі, была барацьба. І берберыйскі леў 
ішоў зараснікамі алеандраў, акацый і вербаў на чала- 
века. А чалавек ішоў на звера. 

А ўначы чалавек сядзеў у засадзе ля загона для 
быдла, і чакаў, і слухаў стыхійнае, як далёкія грымо- 
ты, вурчанне звера ў зарасцях. 

«Тор-р, тор-р-р, тор-р-р-р». 

Гукі набіралі сілу, як грамавы молат, варочаліся 
ледзь не над галавою, як гром. Леў ішоў, і нават цы- 
кады сціхалі, пачуўшы раскаты рыку. 

«К-ха, к-ха,-- нібы ў паміраючага, хрыпіць у гру- 
дзях, а потым: -- Р-ра-тор-р, р-ра-тор-р», з перапа- 
дамі і ўзлётамі, з хрыпам, стогнам, раскатамі і 
кашлем. 

І палёт цела над агароджай, бязгучны палёт, 
і сустрэчны ўдар стрэлу, нібы сцёбнулі смяротнай пу- 
гаю. І канец. І ён ляжыць, горды, распасцёрты, крута- 
бокі і грывасты. 

З ільвом можна было змагацца. Не тое што там, 
на радзіме, З шакаламі ў мундзірах. Тыя джаляць, 
як аспіды. 

Не, ён не пойдзе адсюль. Яна, вялікая Палюбоўні- 
ца, узяла яго. Назаўсёды. Яму не вярнуцца назад; 
таму што ў Палюбоўніцы подласці няма, яна толькі 
забівае. Таму што ён чалавек без радзімы. 

--. Адхаліб;-- нясмела спытала дзяўчынка,-- ты 
адкуль? 

Танюткія, як пруцікі, бронзава-чырвоныя ад сонца 
рукі сціснулі пляшку з рэштай вады. 

-- Ты лепей папі,-- параіў ён. 

Апошнія кроплі. Гэта ўсё. Канец. Праз некалькі 
гадзін -- канец. Праз некалькі дзён іхнія трупы вы- 
сахнуць, як косць. 


2 Дзякуй, адхаліб,-- сказала дзяўчынка, пра- 
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глынуўшы ўсё, што заставалася на дне.-- Ты раска- 
жы мне, адкуль ты. Дзе ляжыць твая зямля? Мне тро- 
хі сумна. 

Яна яшчэ і патрабуе. 

-2 Ды што табе сказаць? Мая зямля далёка ад- 
сюль. Яна непрыгожая і вельмі бедная. Ты бачыла 
жыхароў пячор у Бені-Зяльтане? Пад зямлёй людзі, 
козы, авечкі, куры. Нішто не змянілася з біблей- 
скіх часоў... Дык вось, нас таксама загналі пад 
зямлю. 

Яму было цяжка гаварыць. Рот і глотка былі нібы 
з наждаку. 

-- Зусім пад зямлю? -- звонка спытала яна. 

2 Ну, не зусім, а так... 

-- А якая яна, твая зямля? 

Я ж кажу: каменні, каменьчыкі, камяніскі, 
камяні. І ўсё гэта россыпам на зямлі. І яшчэ балоты. 
Вялікія балоты. 

-- І вада горкая, як у Тайбе? 

-- Не, вада салодкая. Толькі рудая, бо настоена 
на травах... Тайбе маленькае, а нашы балоты цяг- 
нуцца ледзь не сто гамадаў за намі. 

-.. О-о!-- прыклала яна да шчок далонькі.-- Як 
жа вам пашанцавала! І колькі ж гэта вярблюдаў мож- 
на з іх напаіць, пакуль не застанецца гразь?! 

2. Гм, тысячы тысяч, і яны ніколі не вып'юць. 

Яна глядзела на яго недаверліва, і ён паправіўся: 

2 Ну, можа, і менш. 

2. Якія вы шчаслівыя. Падумаць толькі, колькі ж 
гэта балот! І людзі з іх пюць? 

--. Не, людзі гэтым грэбуюць, як «пакрытыя» -- 
вярблюджым мясам. Людзі п'юць з крыніц. 

2 І доўга трэба ісці ад адной да другой? 

-- Найбольш гадзіну. Часам толькі некалькі кро- 
каў ад адной да другой. 

А між імі пясок? 

-2. Не, між імі трава. Як у аазісе ля самай студні. 

-- І, значыць, уся твая зямля, адхаліб, зялёная? 

Яму не хацелася гаварыць пра так званую «сваю 
зямлю», але так дзяўчынка лепей забывалася пра 
смагу. І таму ён гаварыў, нібы каменьчыкі ў глотцы 
варочаў. 

2. Зялёная. А калі вясной глядзець з узгогкаў, то 
нават сіняя. 
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2. Сіняя? -- захоплена спытала яна.-- Сіняя-сі- 
няя? 

2. Сіняя-сіняя,-- сказаў ён. 

Не казаць жа дзяўчынцы, што гэтую сінюю зямлю 
залілі крывёй, выпалілі. Што яна чырвоная 1 чорная. 

2. А вярблюды? -- спытала яна. 

2. У нас замест іх коні. 

ЗА фінікі? 

-- У нас замест іх яблыкі. л 

2. Гэта лепей,-- сказала яна.-- Ад фінікаў хочац- 
ца піць. А яблыкі сакаўныя. 

Ясюкевіч даўно ўжо, З вялікай трывогай, чуў не- 
дзе далёка, за змрочным чырвоным гарызонтам, а по- 
тым. бліжэй і бліжэй нейкія дзіўныя гукі, спявучыя, 
перарывістыя, нібы залатое пілавінне падала на срэб- 
ны шчыт. Нябачны хор маленькіх, з пясчынку, чала- 
вечкаў цягнуў сваё «а-а-а-а». Спачатку весела, по- 
тым сумна, да болю, потым нібы з адчаем і гала- 
шэннем. 

Што гэта было? Звінелі званочкі на дняпроўскім 
поплаве? Спявалі сірэны між падводных губак ля 
камяністых, амытых сіняй вадою скал? 

І раптам ён з жахам, ад якога ўпала сэрца, зразу- 
меў. Спявалі пяскі. Спявала сваю песню, летучы на 


крылах пясчанай навальніцы, Смерць. 

І раптам голас пяскоў нібы нехта адсек, і знема- 
ганне разлілося над усімі, а жах распасцёр свае кры- 
лы, таму што далягляд ужо зацягнуўся чырвона- 
чорнай смугой. 

Закурылася верхавіна дзюны. А потым і другія, 
ніжэйшыя, пачалі струменіць у небе дымныя языкі. 
Шэрыя, яны паступова рабіліся бурымі, а потым 
чорнымі, цягнуліся вышэй і вышэй, да чырвонага, 
нібы к заходу, шара ў вышыні. 

На ўсім абшары пяскоў варушыўся чорны тысяча- 
лапы павук, выпускаючы ўгору дрыготкія шчупаль- 
цы, каб спаймаць імі сонца. Цякучыя, зменлівыя, 
агідна жывыя, яны паўзлі і паўзлі з вяршынь, згіналі- 
ся, варушыліся, паўзлі вышэй і вось ужо амаль спля- 
ліся ля сонца, а потым рыўком спаймалі яго. 

Дыхаць было нельга. Пятрок зняў верхнюю кашу- 
лю і захутаў ёю галаву дзяўчынкі. 

-- Прыхіліся галавою да муру, каленкі ўгору. 

Ён падторкнуў ёй пад бакі вярблюджую бурдУ. 
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Даваў магчымасць трохі дыхаць, калі занясе пяском. 
Голую шыю ярасна, як шрот, секлі пясчынкі. 

«Смерць,-- падумаў ён і не адчуў ніякага болю... 
Смерць. Афрыка». Два словы зліліся ў адно і пата- 
нулі ў знікаючай прытомнасці. 

«Бяры, вялікая чараўніца, я не кіну цябе! Мне ня- 
ма куды ад цябе. Хіба што туды, дзе гвалт, і шыбені- 
цы, і зверства, якому няма мяжы, і прыбіты народ... 
Да д'ябла... Я застануся. І ты прынікнеш да мяне і 
выг'еш мяне. Літаральна вып'еш. Хутчэй бы!» 

Ён зірнуў на дзяўчынку і ўбачыў чорнае вока, што 
з-пад далоні глядзіць на яго. Знізу і збоку. 

г Сіняя-сіняя? -- з радасным недаверам спытала 
яна. 

г Сіняя-сіняя... 

Да д'ябла! Усё адно вялікая Афрыка ўзяла ягонае 
сэрца. Вялікая, магутная, сонная, і страшная, і па- 
грозлівая, калі часам устае. Сэрца. Другая радзіма. 

22 І балоты сінія? -- спытала дзяўчынка. 

2. І балоты сінія. Захутай галаву. 

Яна захутала. Смешны маленькі камячок, кокан, 
з якога ці вылупіцца яшчэ дарослы матыль. А з кока- 
на глуха: 

-- І вада сіняя? 

-2 І вада. 

Ён схіліў галаву. І тут яго раптам нешта стукнула. 
Вада! Самум! Самуму яшчэ няма. Толькі верхавіны 
дзюнаў лятуць у неба і ловяць сонца. Але тыя, за дзю- 
намі, яны ж, напэўна, ужо рыхтуюцца. Напэўна, ляг- 
лі, напэўна, ахуталі галовы. Ах, чорт! Рызыкнуць 
апошні раз? Стаўка -- верная смерць, на якую 
яму напляваць. Выйгрыш -- жыццё для дзіцяці. 
Першаму навучыў яго сфінкс. Другому? А чорт яго 
ведае што! 

22 Ляжы ціха,-- сказаў ён.-- Абяцай мне, што не 
будзеш варушыцца. У імя неба! 

-- У імя неба,-- сказала малая.-- Дык сіняя- 
сіняя?!! 

2. Сіняя,-- сказаў ён і, захапіўшы пляшку, скок- 
нуў цераз мур. 

Ніхто не стрэліў. Дый дзіва што, калі «яд паветра» 
быў ужо зусім блізка і ў небе стаялі ўжо не языкі, 
а чорныя слупы пяску. 

Пятрок дакладна заўважыў напрамак на ручным 
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компасе. Потым аддзёр рукаў ад сарочкі і, апусціў- 
шыся на калені, завязаў нос 1 рот. а 

Дыхаць адразу стала цярпіма. Пясчынкі калолі 
да болю ў голую РУКУ. Быццам тысячы іголак. 

І тады ён бегма прыпусціў у напрамку да дзвюх 
пальмаў. Яго несла як на крылах, 1 ўсё адно ён бег, 
задыхаючыся, топчучы закарэлымі чаравікамі пясок 
і жвір. 

С” А-а-а-а,-- шалёна выў пясок, нібы імкнуўся 
знішчыць усё жывое. Ён цяжка, да болю, гэхнуўся 
грудзьмі аб мур вакол калодзежа -- дапамог вецер. 
Аж паветра вырвалася з лёгкіх. 

Кожную секунду чакаючы спіною стрэлу, ён пры- 
вязваў да скуранога рэменя, побач са скураным вяд- 
ром, сваю пляшку. Яму здавалася мала. Ды яно і са- 
праўды мала. Самум можа дапамагчы, але самум 1 
знішчыць. Хай вядро нагадвае торбу і яго можна за- 
шмаргнуць -- усё адно «подых смерці» за гадзіну мо- 
жа выпіць усё, што ні ёсць у ім. 

Мяшок пакутліва доўга не тануў. А вакол гучаў 
ужо не стогн, а рык. Імчала нешта бязлітаснае, вяліз- 
нае, ад зямлі да неба. 

Ён пацягнуў рэмень, адчуваючы цяжар і пакутлі- 
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вы боль, бо кроплі падалі ў глыбіню студні. Падалі. 


Падалі. Лепей бы яны падалі ў перасохлы рот. Рызы- 
куючы кожную хвіліну атрымаць кулю між вачэй, ён 
рэзка прыўстаў 1 выхапіў вядро з каменнай трубы. Ча- 
роўна цяжкае, мокрае, сцюдзёнае. Як пацалунак. Не 
было рацыі цягнуць яго поўнае. Давядзецца паўзці, 
расплюхаеш. А астатняе вып'е «яд паветра». І ён, 
стаўшы на калені, сабою прыкрыўшы ваду, з лікаван- 
нем сарваў з твару павязку і прыпаў да вады са стог- 
нам і прагай, як да вуснаў. Да вуснаў адзіна каханай, 
якой у яго так і не было. Не было, але ён ведаў, што 


гэта бывае так. 

Першыя глыткі адбіліся болем у глотцы. Але вада 
кацілася ў глотку і, здавалася, нават ціха звінела, як 
струмень фантана ў крыштальны кубак. І ён піў, піў, 


піў, а над ім імчалі хмары пяску -- самум піў разам 
З 1М. 


Потым ён абмыў павязку вадою з пляшкі і зноў 


напоўніў пляшку з вядра. Ён радаваўся гэтаму, бо з 
пляшкі нічога не вып'еш. 


Заставалася яшчэ палова. Не менш як дваццаць 
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пляшак. І тады Пятрок з цяжкасцю адарваўся ад студ- 
ні і пайшоў у напрамку, які ён заўважыў. А 

Павязка адразу высахла. Ён успомніў, як дыхала- 
ся ў тую хвіліну, калі абмываў яе. Як у напаленай 
печцы, куды нехта магутнай помпай наганяе пясок. 
Цяпер хоць пяску не было. Была проста печка. І ў ле- 
вай руцэ быў зашморгнуты і перахоплены рукою -- 
ніжэй зашмаргі -- скураны мех. І ў жываце цяжка 
боўталася вада. 

Іхні з Джамілёй закутак раптам знік. Шум пяскоў 
напоўніў свет. Пустыня стагнала і калацілася, пады- 
маючы ў неба з кожным уздрыгам усё новыя і новыя 
пласты своей паверхні. 

Ён стаў на калені і папоўз. Але і так яго раз-по- 
раз згінала да зямлі. Тады ён папоўз лежачы. Дыхаць 
было немагчыма. Ён поўз з заплюшчанымі вачыма і 
толькі зрэдку, праз далонь, ля самых вачэй, глядзеў 
на дрыжачую стрэлку. 

Некалькі разоў яго ссоўвала назад, як чарапаху, 
як бязважкі лісцік дрэва. Ссоўвала разам з пяском. 
Але ён поўз і поўз. 

Ён плазаваў, адчуваючы, што памірае. 

Апошні кашмар прыйшоў раптоўна. Ён ляжаў і су- 
таргава соваў нагамі, а нехта прыклаў да ягонай га- 
лавы вялізную далонь і лёгка, як чалавек, што не дае 
паўзці сляпому кацяняці, затрымаў. Пятрок торгаўся 
так хвілін пяць -- а можа, вечнасць? -- торгаўся, аб- 
ліваючыся халодным потам, пакуль не зразумеў, што 
гэта канец дарогі, што гэта не далонь невядомага, 
а іхні закутак, іхні маленькі бордж. 

Тры разы вецер зрываў яго з муру, аж пакуль яму 
не ўдалося перакуліцца ў яго. А там ён адшукаў ру- 
камі напаўзасыпаны горбік, паклаў побач з ім цёплы 
ўжо мяшок, а сам лёг побач, захутаўшы мяшок і га- 
лаву краем тэліса з вярблюджай воўны. Вычысціў пя- 
сок з вушэй, заткнуў іх і сціх. : 

Пясок імчаў над імі, паступова заносячы ўсё і ўся. 

І Пятрок адчуваў, што сэрца ягонае як не выска- 
чыць з грудзей. Ён напіўся і не.адчуваў смагі, але 
глотка -- яна ўжо высахла. Яе, здавалася, пакрыў су- 
цэльны балесны струп. Нешта падступала павольна- 
павольна. Як сон. А потым нібы нехта дзьмухнуў на 
абаз І стаў змрок. 

...Ён ачуняў раптам, адразу ж усвядоміўшы і не- 
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бяспеку, і самум, і стрэлы з-за дзюнаў. А ўсвядоміў- 
шы -- сеў, скінуўшы з сябе тоўсты слой пяску. 

Была цішыня. Паветра ачысцілася. І толькі нібыта 
разам з вызваленым сонцам, якое спускалася за да- 
лягляд, асядала на зямлю чырванаватая смуга. Заце- 
неныя бакі дзюнаў былі ліловыя, на баках ліловы 
колер пераходзіў У бэзавы, а на вяршынях, на якія 
клаліся апошнія промні, гарэла, паступова цьмянею- 
чы, вадкае золата. Пустыня свяцілася, як сумная 
згасаючая вясёлка. 

Пятрок ведаў: з пачаткам ночы яны могуць прый- 
сці зноў. І ён паспешліва пачаў прыгаршчамі высы- 
паць пясок са свайго маленькага борджа. Вызваліў 
месца, дзе яны ляжалі, націснуў на мяшок: амаль 
поўны. І ўрэшце адкапаў з пяску маленькі запылены 
кокан. Адсунуў краечак -- спіць. Вейкі падрыгваюць. 
Доўгія, загінастыя. Пакруціў галавою: хай спіць, па- 
куль спадае гарачыня і пакуль яшчэ не захаладала 
нанач. 

Ён дастаў мяшочак з прыпасамі і пералічыў іх. 
Узяў дзве жмені мукі і замясіў іх на кроплі вады, ра- 
зам з сушаным мясам. Паклаў фінікі. Нічога, пад'есці 
можна, а смага амаль не мучыць уначы. 

2; Матыль-матыль, на мукі, за гарою тры ваўкі,- 
сказаў ён, успомніўшы сваё маленства. 

Матыль рухам галавы рассунуў тэліс і, толькі па- 
казаўшы сонцу аблічча, расплюшчыў вочы. 

2. Сіняя-сіняя? -- прамармытаў матыль. 

2. Сіняя-сіняя,-- нібы ў даўнюю гульню гуляючы, 
сказаў ён.-- Еш. 

Дзяўчынка прыпала да пляшкі. 

““Ты не пі многа,-- папрасіў Пятрок.-- Уначы 
будзе холадна.-- А сам падумаў, што ўначы будзе ці 
не занадта горача. 

Пылок асеў. Разам з сонцам. Чыстае зеленаватае 
неба, трохі расплаўленае з аднаго боку, бяздонна рас- 
пасціралася над пяскамі. 

2. Т тамарынд там сіні? 
ас Тамарынду там няма,-- сказаў ён.-- Але там 
ёсць лясы. Нешта накшталт гэтых пальмаў, толькі 
зялёныя да паловы. І там іх -- як зор на небе. 

-- А яны сінія? 

-- Бываюць. У месячныя ночы... І тады яны ста- 
яць спакойна, а пад ветрам шумяць. 
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-- А што ёсць яшчэ? 

-- ТГ яшчэ ёсць рэкі. 

-- Што гэта? 

-- Ты ведаеш, што такое Іхархар? 

-- Ведаю. Шырокая сухая лагчына. 

г Ну вось. А там лагчына шырынёю ў тры Іхар- 
хары. Толькі не сухая, а поўная вады. І вада гэтая не 
стаіць. Яна плыве, грукоча, цурчыць або проста і 
плаўна рухаецца наперад. Удзень на ёй гуляе сонца. 
Уначы ў ёй адбіваюцца зоры. 

Яна маўчала, нібы абдумваючы нешта. Першая 
зорка загаралася ў зялёным небе. Зорка не міргала -- 
такое чыстае было паветра над маўчаннем Сахары. 

-- Ты дарослы,-- сказала Джаміля,-і мне ня- 
можна гаварыць такое даросламу. Але мне здаецца -- 
ты хлусіш. Такога не можа быць на зямлі. Ты гэта, 
напэўна, каб мне было весялей. І яшчэ таму, што баць- 
ка так доўга не ідзе... А твая зямля, напэўна, проста 
пясок, дзе няма і лужыны. Сорам табе хлусіць. Людзі 
пустыні ніколі не хлусяць. 

-- Я не хлушу,- сказаў ён.- Ты ж бачыла мі- 
раж? Гэта паветра прыносіць яго з іншых краін, дзе 
шмат дрэў і вады. Каб дзеці верылі. Ты ж бачыла? 
Рэкі, а над імі дрэвы. 

-- Гэта міраж,-- як дарослая, сказала яна. 

І тады ён стаў на калені. 

-- Слухай,-- сказаў ён.-- Імем гэтага неба, тваім 
жыццём, тым, што я сёння зрабіў, я клянуся табе, што 
ўсе мае словы -- праўда. Што сапраўды ёсць на свеце 
1 балоты, і крыніцы праз кожны дзесятак крокаў, і рэ- 
кі, і лясы, і такая зямля, што ўся сіняя. 

Яна доўга маўчала. Ён чакаў. 

-- Я хацела б туды,-- сказала яна.-- Пэўна, гэта 
там і ёсць рай Алаха. Чаму ж ты пайшоў адтуль, 
адхаліб? 

-- Мяне выгналі злыя ворагі. 

2. Я бтакога ніколі не аддала,-- ціха сказала яна. 

-- Таму што ты ведаеш пустыню. 

-- А ты?.. Не, я не аддала б... 

І тут гэтыя словы нібы нешта адпусцілі ў ім. Нібы 
прарвалася нешта даўняе, даўкае, гнятучае. І ён за- 
плакаў. Бязгучна. Толькі слёзы каціліся па шчоках. 

г “Раскажы,-- ціха сказала яна.-- Значыць, і гэ- 
тыя... рэкі... Значыць, і яны сінія? 
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22 І яны сінія,- гартанна сказаў ён.-- Іх многа 
А між іх стаяць лясы. І лясоў таксама многа. І паміж 
дрэў бяжыць многа ручаін. А замест пяскоў там па- 
плавы, і на іх многа рознакаляровых кветак, а над 
кветкамі -- арка-вясёлка. А часамі на ўсё гэтае падае 
снег... Ты не ведаеш, што гэта -- снег. Ён падобны на 
белую воўну, што падае з нябес. На белую воўну 
з мільёнаў мехары. 

2 А ён бывае сіні? 

2. Бывае. Калі гарыць над ім месяц. Зірні, там 
усходзіць месяц. 

Месяц сапраўды ўсходзіў над пустыняй. І яна бы- 
ла пад месяцам бясконцая, як неба. А над ёю гарэлі, 
амаль не міргаючы, тысячы зор. 

Яна ляжала перад ім, бязмежная, як жыццё, азо- 
раная, залітая празрыстым святлом. Свяцілася кож- 
най дзюнай, нібы адлітай з таго ж крышталю, што і 
вочы малой. І ўсё гэта было бязмежнае, усеабдымнае 
і ўсёпаглынальнае, як час, як жыццё, як чалавек, як 
далёкая... далёкая... далёкая... 

Дзяўчынка глядзела на яго, як на таго, хто з'явіў- 
ся з казкі. Абхапіла калені ручанятамі, паклала на іх 
падбародак, схіліла галаву. І ў яе ўскінутых тры- 
вожных вачах, як тысячы светлячкоў, адбіваліся 
зоры. 

г. Раскажы ціха папрасіла яна. 

І ён расказваў. І паступова знікала вымушаная 
беднасць мовы, знікаў некуды семнаццацігадовы душ- 
ны праклён, знікала чыгунная туга. Ён расказваў, і 
перад абмытымі вачыма, далёкае, жывое, уставала 
тое, што ён тысячу разоў бачыў і адначасова нібы 
пазнаваў першы раз. 

Крыжы на ростанях, вёскі ў барвяных каралях 
арабін, чырвоная шыпшына ля дарог, начлежныя коні 
ў тумане. Балоты, імшары, балоты. Мястэчкі сярод сі- 
ніх лясоў, мосцікі над начнымі ручаінамі. 

Сінія-сінія-сінія паплавы. 

-- Я б хацела туды. 

-- Ты паедзеш туды,-- сказаў ён. 

--  Добра;-- перарывіста сказала яна. 

Пятрок захутаў яе і паклаў пад мур. Хай сабе па- 
спіць. Стаяла цішыня. 

г Сіняя-сіняя,-- сказала Джаміля. 

І адразу замурлыкала. Ціха-ціха. 
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Ён сядзеў над ёю і пазіраў, як яснее над бязмеж- 
насцю трапяткая смуга чароўнага ззяння. 

Недзе там, за пустыняй, за морам, была другая 
зямля. Г ён не мог без яе. Яе не было тут, але яна была. 

З атлусцелымі панамі, з бяздушнымі ўладарамі 
душ, з хлуснёй, са спаласаванымі мужыкамі, з апля- 
ванай, забароненай мовай. 

Але яшчэ і з паплавамі, і з сінімі вербалозамі на 
берагах рэк. Няхай няшчасная, няхай забітая і абыл- 
ганая, але свая, найлепшая ў свеце, сіняя, чыстая, як 
першае каханне, да якога не прыліпае ніякі бруд, як 
бы ён ні цягнуўся. ч 

Джаміля думала, што ён з'явіўся з казкі... Гэта 
праўда... І трэба ратаваць казку, пакуль яна казка, а 
не пустыня. Трэба біцца за яе нават з самім д'яблам і 
памерці на яе зялёных лугах, прыгажэйшых за ўсё на 
зямлі. 

Вяртанне. Толькі вяртанне. Няхай там нікога 
няма. Камусьці трэба пачаць. 

н вытрымае тут і два, і тры дні. Ён вытрымае 
тут... колькі спатрэбіцца. Ён не можа не зрабіць гэта- 
га. Таму што ён не можа аддаць у рабства кудысьці на 
Чад або ў Танжэр, у другі канец вялікай нявольніц- 
кай дарогі, гэты камячок жывой плоці, які вярнуў яму 
радзіму. 

Радзіму, якую таксама нельга аддаць. 

І нават калі заб'юць, ён памрэ з думкаю пра дзяў- 
чынку і з думкаю пра яе, багацейшы, чым за ўсе сем- 
наццаць пустых год. 

«Сіняя-сіняя...» 

А над бясконцасцю, шырэй за якую ён зараз быў, 
ляжала нерухомае, урачыстае і невымоўна пакутнае 
святло. За градою дзюн пачулася чыстае плясканне 
мазолістых вярблюджых ног. 


ДРЭВА ВЕЧНАСЦІ 


(Апавяданне аб падарожжы ў стагоддзі) 


Вам ніколі не даводзілася зайздросціць старажы- 
тнаму князю Давіду з палескага Гарадка? Мы ў тое 
лета зайздросцілі яму, як Яга зайздросціў Венецыян- 
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скаму Маўру, як Сальеры зайздросціў Моцарту, як... 
як усе бездары зайздросцяць Чалавеку. 

Мы -- гэта наш шафёр, асістэнт аператара, апера- 
тар (ён жа рэжысёр) Анатоль Забалоцкі, друг апера- 
тара (нельга ж было кінуць нечаканага госця ў пустым 
горадзе, ды і паехаць) і я, сцэнарыст, ен жа казначэй, 
ён жа здабывальшчык прыпасаў, адказны за вогніш- 
ча, добры хлопец, пры зручным выпадку -- брат па 
бутэльцы і прочая, і прочая, і прочая. 

Мы адчувалі сябе бяздарнасцямі. Мы шмат дзён 
не маглі вытрасці са студыі машыну, грошы, шафёра, 
скаты, трасцу, халеру. Князю было добра: узяў сабе 
са скарбніцы тры капы грошай, загадаў стайніку пры- 
весці коней, гукнуў харобрую дружыну, ды 1 пайшоў 
сабе Палессем, харчуючыся забітымі зубрамі і тура- 
мі, шыраючы шызым воўкам, а таксама арлом пад 
аблацы, проста пад Марыенбург і Берлін, трэсці кры- 
жакоў. Яму гэта ўдавалася лёгка аж у некалькіх 
дзесятках паходаў, аж пакуль У апошнім не аддаў ён 
свайму богу пасечаную мячамі душы. 

А ў нас не было ні сваіх коней, ні сваёй скарбніцы, 
а студыя пачасту трымала сябе так, быццам гэта нам 
і толькі нам патрэбен быў гэты фільм аб старажытных 
беларускіх дрэвах. 

У другіх паездках было лягчэй, а тут мы намучылі- 
ся, як грэшныя душы ў пекле. Калі мы ўрэшце здабы- 


лі ўсё, што трэба, выявілася, што «казёл» наш жарэ 
бензін, як пан Дубатоўк віно (і з такім самым, мала 
прыкметным, рэзультатам), што скаты нашы маюіць 
тэндэнцыю раз-пораз аддзімаць (пэўна, ад спёкі), а 
тэнт па дзіравасці нагадвае плашч святога Марціна, 
а па здатнасці ўсёй паверхняй прапускаць ваду -- 
амаль усе тыя плашчы, якія мне даводзілася купляць 
за двадццаць год самастойнага жыцця. 

Але позна было ўжо, і мы ехалі і ехалі далей у поў- 
най пакоры лёсу, цьмяна спадзеючыся, што скаты і 
камеры вытрымаюць лясныя карэнні лепей, чым 
асфальт, што ў ярах, каляінах і дзюнах у «казла» бу- 
дзе меншы апетыт, што дажджу, дасць бог, і не будзе, 
што нам не давядзецца каціць нашага каня і ўсе па- 
жыткі экспедыцыі з нетраў Палесся да цэнтраў цыві- 
лізацыі, хаця б і адноснай. 

«Мы горка памыліліся. Скажу толькі аб дажджы, 
які паласаваў нас на працягу дванаццаці гадзін, калі 
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мы ехалі назад. Я вёз з сабою рукапіс рамана (хлопцы 
збіраліся кінуць мяне ў маім Рагачове, вяртаючыся ў 
Мінск), і ўсе дванаццаць гадзін я сядзеў на рукапісе, 
прыкрываючы яго ўласным целам. Пэўна, я прамок 
з галавы да ног, бо рукапіс па прыездзе быў трохі пад- 
мочаны. 

Угледзьцеся ў гэтыя падцёкі, нашчадкі, і памяніце 
нас добрым словам за нашы пакуты. 

Не буду расказваць пра ўсю нашу дарогу. Паста- 
раюся толькі пакаяцца перад загадчыкам фермы, што 
пад Парычамі. Мы выехалі, па віне студыі, позна, 
прыехалі туды, на бераг Бярозы, зусім уначы, і (па- 
верце, толькі сілаю жорсткіх абставін!) я вымушаны 
быў сцягнуць з кастра каля фермы некалькі паленцаў, 
каб раскласці хоць нейкае цяпельца і, хаця пры яго- 
ным святле, нацягаць пасля лаўжоў і сухастою, каб 
развесці зыркае вогнішча і сяк-так пераначаваць ля 
яго. 

Але вы яшчэ не ведаеце, якая была наша мэта? 
Мы ехалі ў Палессе, у глыбіню ягоную, за Мазыр і 
Лельчыцы, каб «засняць» каля вёскі Данілегі славуты 
тысячагадовы цар-дуб, або дуб Крывашапкі. У нас 
былі ўжо шасцісотгадовыя дубы, чатырохсотгадовыя 
ясені, таполя Напалеона, дубы Міцкевіча, дубы Ягай- 
лы, проста семісотгадовыя дубы. Нам пазарэз патрэ- 
бен быў тысячагадовы дуб. Без яго фільм быў бы не 
фільм. 

Ехалі насустрач стагоддзям. 

Праскочылі Прыпяць, праскочылі ўтульны ўзго- 
рысты Мазыр. Дзень далёка пераваліў за палову, і Я 
дамогся таго, каб гэтую ноч мы пераначавалі на бера- 
зе Прыпяці. Гэтую зямлю нельга глядзець стомлен- 
нымі вачыма, яна такая адна, і перад ёю, як перад 
сур'ёзнай кнігай, павінен быць пралог або хаця лірыч- 
ны ўступ. Лепей за Прыпяць у гэтым сэнсе нічога не 
прыдумаеш. Мы ад'ехалі далёка ад горада, разбілі 
палатку і паехалі шукаць рыбакоў «у разважанні, 
чаго б пад'есці». 

Самім лавіць было позна. Прыпяць не любіць тых, 
што бяруцца за справу нахапка. 

Каб мы былі разумнейшыя, мы б ведалі, што ніхто 
не будзе займацца такой дурасцю, як ловы рыбы, калі 
за ракою касьба, калі звіняць косы, калі гучна смяюц- 
ца каля буданоў бабы, гатуючы вячэру, калі хлопцы, 
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абцершы пукам травы касу, кідаюцца ў раку, каб 
змыць з сябе дзённы пот, 1 гучна, цераз мыс, перакід- 
ваюцца з дзеўкамі рызыкоўнымі жартамі і ўсім такім 
іншым, вячэрнім. 

Рыбакоў мы сапраўды не знайшлі. Затое знайшлі 
калег. Яшчэ калі мы ехалі нетрамі, Я зразумеў, што 
дзеля паўнаты шчасця нам не хапае сустрэчы з 
мядзведзем. Але мядзведзі былі далей (выяўляецца, 
па шматлікіх расказах, што яны ёсць і тут, а не толькі 
на Бярозе, мы самі сустракалі людзей, якія зусім ня- 
даўна бачылі іх), за тымі мясцінамі, куды мы ехалі. 

І вось мы выехалі на палянку над ракой і ўбачылі 


там апараты, танваген, людзей і... ніштаватае ўжо 
медзведзянятка. Нас сустрэлі знаёмыя храпы. Мала- 
ды аператар расцвіў пралескай і ўсміхнуўся сонцу, 
беларускім лясам, Прыпяці і мне. І Я ўспомніў, ЯК У 
адной экзатычнай кватэры мы сядзелі і папівалі су- 


хое віно пад крыкі шматлікіх папугаяў і як потым нам, 
як дарагім гасцям, падарылі каштоўны падарунак: 
руку егіпецкай муміі. 

Я спаў тую ноч у інтэрнаце і ўсю ноч з прыемнасцю 
ўспамінаў, што ў мяне пад ложкам, У чамадане, ля- 
жыць рука муміі. Магчыма, егіпецкай царэўны. 
Раніцай я зразумеў, што не магу скарыстацца з такога 
дарагога падарунка, і велікадушна пераўступіў руку 
муміі майму сябру. Я страшэнна паважаў яго як ма- 
ладога таленавітага аператара. Я не мог абяздоліць 
яго, пакінуўшы руку муміі толькі сабе. Раніцай ён 
сказаў, што занадта малады і не можа адзін карыстац- 
ца рукой муміі, што ён нічым не праявіў сябе як ма- 
лады таленавіты аператар (дагэтуль ён гэтага чамусь- 
ці не казаў, а казаў зусім адваротнае), і аддаў руку 
муміі трэцяму сябру. Увесь час у нашым пакоі нябач- 
на прысутнічала рука муміі. Урэшце мы калектыўна 
аднеслі руку муміі назад і сказалі, што нашы заслугі 
перад гэтым домам і ўвогуле нашы добрыя якасці 
нявартыя такой дарагой узнагароды. 

Пасля я купіў новы чамадан, а стары вынес і паста- 
віў на вуліцы. Ад усёй душы спадзяюся, што нехта 
карыстаецца ім да гэтага часу. Гэта быў харошы, 
дыхтоўны чамадан. Хай пашле яму бог доўгае жыццё. 

Чаму я ўспомніў аб муміі? А чорт яго ведае... Так. 

Медзведзяня знемагала ад спёкі і здаровага мала- 


дога апетыту. Дублёр ягоны хроп на ўсе застаўкі і не 
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ведаў, што заўтра менавіта яго чакае тая ж самая 
цяжкая чаша, а храпсці і есці будзе гэты. 

Медзведзяняці ў дзень здымак да вечара не давалі 
досыта пад'есці. Іначай нажарэцца і не захоча праца- 
ваць. Зусім як чалавек. 

Небарака замарыўся на працы (здымалі чорт ведае 
колькі дубляў) і нічога ўжо больш не хацеў. У пера- 
пынку ён знайшоў пад машынай лёд, накрыты скрын- 
каю, перакуліў яе і вельмі бадзёра -- у спёку гэта 
добра -- узяўся за справу: жэр гэты лёд, як дзеці ма- 
рожанае,-- аж храбусцела. 

Лёд адабралі. Тады ён пачаў шукаць нешта 
другое, але нічога не адшукаў. Знайшоў, што праўда, 
распачатаю бутэльку мёду (у чалавека гэта называец- 
ца «прэміяльныя») і палічыў, што за такую работу мае 
на яе права,-- дык і тую не далі. Тады ён вырашыў 
уцячы, але паколькі яго якраз узялі на павадок -- ён 
даводзіў, што ўнутрана свабодны, тым, што бег на ме- 
сцы, падскакваў на ўсіх чатырох таўстапятых лапах. 

Што ўспамінаеш ты цяпер, бедны, седзячы ў клет- 
цы ў Бярэзінскім запаведніку? Прыпяць? Лёд? Або, 
можа, тое, як, вымыты ў ванне і дасуха выцерты, 
аднойчы ў Мінску хроп на маёй тахце, укрыты да 
галавы народнай посцілкай? Мы тады ўзнялі келіхі 
і за цябе. А можа, думаеш, што людзі знявечылі табе 
жыццё, што, вольны, ты ніколі б не цягнуўся да іх, 
вялізны ўжо, не прасіў бы, выйшаўшы з лесу, цукру і 
нікога б не палохаў, а значыцца, не трапіў бы і ў 
клетку? 

Хто цябе ведае, аб чым ты думаеш, бедны, пало- 
нены людзьмі звер. 

Памятаеш, тады над Прыпяццю, я казытаў табе 
круглае пуза, перакуліўшы на спіну? Успомні мяне 
дабром, як і я ўспамінаю цябе. 

Пасля ночы, якая паўзла парай з Прыпяці і малоч- 
нымі туманамі з лагчын, пасля ракі, спачатку поўнай 
вячэрняй заранкай, а пасля зорамі, пасля вогнішча 
і мёртвага сну добра было ехаць Палессем. 

Выдаўся цудоўны, раскошны сонечны дзень, такі 
цёплы, што мы знялі тэнт, апусцілі, спадзеючыся на 
бязлюддзе і адсутнасць інспекцыі, ветравое шкло, 
скінулі кашулі і ехалі, і толькі глядзелі, пілі ўсімі ва- 
чыма прыгажосць, разлітую вакол. 

Цэлымі гадзінамі лясы і лясы, старыя, гордыя 
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сваім узростам лясы! Цэлымі гадзінамі няма ні машы- 
ны, ні чалавека, ні вёскі! Чорныя вольхі ў нізіне, ЛЯ 
дарогі. Чорныя вольхі ў два абхваты. Грабы і хвоі ў 
невыносна злітых абдымках, зараснікі, джунглі пад- 
леску ля ног волатаў, рэчкі, што з цяжкасцю крадуцца 
праз пушчы. Ціха-ціха, каб хуткім бегам не разбуд- 
зіць якога-небудзь паўмёртвага ляснога патрыярха, 
каб не ўздумаў ён перад смерцю зрынуцца на рачную 
плынь, перагарадзіць яе, забараніць бегчы далей і 
прымусіць хітрыць і шукаць абходу. 

На рэдкіх палянах -- буслы, што бродзяць бера- 
гамі ручаін, дзічкі, падобныя на дубы, на зялёныя, 
у палову неба, хмары. 

Продкі пакланяліся дубу і дзічцы, лічылі, што 
жывуць у іх гордыя душы палескіх мужчын і пяшчот- 
ныя душы мясцовых жанчын, ледзь не самых прыго- 
жых на ўсёй Беларусі. Нашчадкі не вераць (а можа, 
і вераць падсвядома, памяццю тысячагодзяў) У ляс- 
ных багоў. Але яны і зараз пазбягаюць чапаць гэтыя 
дрэвы і не чапалі б іх зусім, каб часам не пільная неаб- 
ходнасць або не загад чалавека, які не ведае звычаяў 
гэтай зямлі. 

Замест гэтага яны ўсцягваюць на кожную такую 
палянную дзічку, на кожны дуб калоду для дзікіх і 
свойскіх пчаліных раёў. Часта па тры-чатыры 1 больш 
калод на кожнае вялікае дрэва. 

Мы завём гэта калодай. Продкі паўсюль называлі 
гэта «свепет». Мясцовыя людзі кажуць «слепет», іў 
гэтым слове ясна адчуваецца старажытнае прасла” 


вянскае «в», якое так нідзе і не паспела перайсці ў 
беларускае «ў». 

Але я пад гэтымі дубамі, дзічкамі, каштанамі і 
грабамі з трапятаннем адчуваю дыханне майго праш- 
чура, зменлівае і вечнае Слова яго. 

Палессе! Ты ўсё -- бясконцая і вечная паэма; 
Кожная лясная рэчка твая -- драмлівы рэчытатыў 
ліры. Кожнае тваё ўрочышча -- урачысты хор магут- 
ных галасоў. Кожнае дрэва тваё -- Песня Песняў. 
Кожная галіна пад ветрам -- неўміручы радок. І кож- 
ны свепет на дзічках тваіх -- ода гэтаму вялікаму 
небу, на якім зараз ласкавыя і чыстыя адценні вечара. 
І пад гэтым небам мы ехалі ў стагоддзі. 

Кіламетры за чатыры ад Данілег (Данілевічы так- 


сама) я яшчэ здалёк убачыў нешта такое, што сэрца 
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маё не паверыла і ўпала, а пасля ледзь не выскачыла 
ад радаснай упэўненасці, што вочы мае не падману- 
лі мяне. З 

Упоперак пешаходнай сцежкі, якая ў мініяцюры 
паўтарала сабою гэты зарослы травой прасёлак, ля- 
жаў, па казацкім звычаі, раскінуўшы рукі і ногі, кар- 
жакаваты, моцны стары. А ля яго стаяла і прасілася 
ўзяць старая. 

У нас было страшэнна цесна ад экспедыцыйнага 
барахла, але я непахісна вырашыў: «Гэтых трэба 
ўзяць». Калі б трэба было -- я пасадзіў бы ў гэтую ж 
самую машыну яшчэ мільён такіх, як яны, а сам 
выйшаў бы і пайшоў пеша. 

Старая была першым прывітаннем ад стагоддзяў, 
у якія мы падарожнічалі. Нібы прыйшла з сярэдніх 
вякоў у сваім, з ног да галавы напэўным, народным 
уборы. Не было хіба што наміткі, або «галавы», таго 
дзіўнага падабенства белай кісейнай чалмы, што заве- 
саю падае на плечы і пакідае адкрытым адзін 
толькі твар. Замест яе на галаве была багацюшчая 
хустка, гладкая і вышытая толькі «на вугал» вышыў- 
кай дзіўнай прыгажосці і майстэрства. На белай доў- 
гай сарочцы не было жывога месца ад візэрункаў, 
зробленых, магчыма, за доўгія і доўгія месяцы даска- 
налай у сваім адчуванні прыўкраснага рукой. 

Сумесь геаметрычнага арнаменту з раслінным бы- 
ла натуральная і завершаная. Такому навучыць нель- 
га. Тут вучылі тысячагоддзі, а майстар інтуітыўна, 
але ж прыўносячы сваю індывідуальнасць, паўтараў 
неабвержны вопыт і густ мільёнаў. Тут было, як З вя- 
лікім майстрам народнай песні, які ў вочы не бачыў 
ніводнай ноты, але спявае, як усе пакаленні вялікіх 
майстроў да яго. Пачніце яго вучыць, калі ён ужо 
склаўся. Кажыце яму аб фальшы ў гучанні той ці 
іншай ноты, аб «пясочку» ў гуку, аб «сцершымся» 
тэмбры. Вы навучыце! Пры поспеху можа быць нават 
і добры спявак. Але вялікага майстра не будзе. Вы 
навучыце, але вы і заб'еце, бо ваш вопыт -- нішто пе- 
рад вопытам тых, якія, не ведаючы, тысячы год спя- 
валі «душой». 

Паўзверх гэтай снежна-белай сарочкі з рассыпа- 
нымі па ёй вясёлкамі была накінута ядвабіста-сіняя 
шнуроўка, якая яшчэ і зараз строга і ладна абцягвала 
стройны (відаць ужо да смерці) і прамы старэчы стан. 
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Тканы ў рознакаляровыя дробныя шашачкі анда- 
рак быў як трохі прыглушаны (бо так патрабаваў 
узрост) жар і дзівосны па спалучэнні колераў. Пасля 
я ўбачыў маладых. У тых на андараках пералівалі- 
ся чыстыя, нязмешаныя колеры. А тут былі хутчэй 
адценні двух-трох колераў, але адценняў гэтых было 
мноства. Відаць, і тыя і тыя ткаліся не менш Як у 
дваццаць чатыры ніты. й а і 

Чабоцікі каляровай скуры давяршалі ўсё. Нічога 
не выбівалася з агульнага строю. І я зразумеў, што 
ў вобразе гэтай старой, сярод гэтых лясоў, пад гэтым 
беларускім небам, упершыню ў маім нябедным жыцці 
сустрэлася мне сама Гармонія. 

Яе не магло быць ува мне. А ў гэтай старой, у ад- 
паведнасці яе і яе ўбора гэтым ціхім прыглушаным 
лясам, гэтай забытай дарозе, гэтаму залацістаму вя- 
чэрняму небу -- яна была. Поўная і дасканалая, па- 
куль што на адзін толькі вечар у маім жыцці. А можа, 
на адзін толькі вечар да самага майго скону. 

Мы сяк-так размясцілі іх на рэчах, 1, дзіўна, наша 
машына не стала дысанансам, а сама пакорліва пад- 
парадкавалася старажытнай прыгажосці. А старая га- 
варыла, усплёскваючы рукамі, і, таксама як сама 
Гармонія, гучаў, пераліваўся, звінеў у яе вуснах пя- 
вучы палескі дыялект. 

Быў дзень Пятра і Паўла. Стары, муж, па даўняй 
традыцыі ўчыніў ім патрэбнае ўзліванне (а паколькі 
святых было два, то няма чаму здзіўляцца, што ўзлі- 
ванне было двайное) і, нягледзячы на гэта, пера- 
апрануўся і пайшоў на кашару, дзе працаваў вар- 
таўніком. 

Яго хацелі затрымаць, прыводзілі рэзонныя дока- 
зы, што стаіць лета, а значыць, няма чаго палохацца 
ваўкоў, што не толькі злодзея, а 1 ўвогуле чалавека 
не знойдзеш з агнём на многія вёрсты, але стары 
занатурыўся. 

І вось, нібы чула яе сэрца, устрывожылася, пай- 
шла і ўбачыла, што ляжыць яе стары лясны казак -- 
па казацкім звычаі -- упоперак сцежкі і наадрэз не 
хоча ісці дахаты. Напетрапаўліўся-а. Каб не вы, 
галубочкі, невядома б, што і рабі-іць. 

Я грэшным чынам падумаў, што старая за ўсё 
жыццё так і не раскусіла яго да канца, што не такі ён 
п'яны (дарэчы, ён трохі пасля і давёў гэта), а проста 
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не хацеў ні дадому, дзе ад адных баб кранешся, ні 
на кашару, дзе авечкі. Усё было прасцей. 

Чаму не застацца тут? Цёплае паветра, цёплая 
зямля, родны лес вакол і чыстыя зоры над галавой. 
Добра ляжаць і марыць і нешта ціха спяваць самому 
сабе. Ніхто не праедзе, ніхто не пройдзе. Гэта ж 
табе не горад, дзе не дадуць добраму чалавеку нават 
паляжаць упоперак дарогі ў сваю ахвоту. 

І мы прыехалі ў невялічкую вёску, усю аточаную 
лесам, усю патопленую садамі і шатамі вялізных 
дрэў, нібы апушчаную на дно зялёнага мора, нібы 
паглыбленую ў зялёны і трохі аранжавы ад заранкі 
паўзмрок. 

Быў мяккі вечар. Даўно асеў пыл ад чарод (а 
можа, яго і не было? Можа, каровы і начавалі ў ле- 
се?). Шэрыя хаты з таўшчэразных бярвенняў насу- 
нулі па самыя вушы цёплыя шапкі стрэх. Драмалі 
або марылі пад песні. 

А песні гучалі паўсюль. На бярвеннях ля хат, на 
лавах, на прызбах, проста на паплаўцах. Паўсюль 
сядзелі жанчыны, дзяўчаты, старыя і дзеці, чыста ўсе 
апранутыя накшталт сустрэтай намі старой. Розныя 
ўборы, розныя колеры, фарбы і адценні, розныя гу- 
сты, крышачку рознае ўмельства. Але вёска дзякуючы 
ім нагадвала букет або стракаты ад разліву чэрвень- 
скіх красак поплаў. Бо ўсе былі ў сваім, напэўна, у 
амаль такім самым, як пры Уладзіміру, як пры войнах 
з татарамі, як тады, калі бушавала ў гэтых мясцінах 
полымя паўстання, запаленага Крывашапкай. 

Гэта не было старамодна і смешна (гэта былі 
людзі дваццатага стагоддзя, і яны шмат ведалі). 

Гэта было велічна. 

Гамер і лірныя песні не старэюць. Старэюць мно- 
гія нядаўнія песні. Старэюць многія кінастужкі, па- 
добныя на оперу ўдзень, пад чыстым небам. Старэюць 
і выклікаюць смех. 

А Гэта было велічна. 

У дваццатым веку, сярод гэтых людзей, смешныя 
былі мы ў нашай гарадской, ды яшчэ і патрапанай, 
рабочай вопратцы. Тут і новая выглядала б пачвар- 
на... Гармонія -- гэта былі яны. Дасканаласць -- гэта 
былі яны. А старамоднымі і непатрэбнымі тут былі мы. 
Мы былі дысанансам. 

Сярод гэтых людзей Толькін прыяцель, рускі, са- 
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ромеўся сваёй кніжнай рускай мовы, а Я саромеў- 
ся сваёй гарадской беларускай. Мы, аднак, пастаралі- 
ся не даць ім зразумець гэтага; Той пераважна слу- 
хаў, а я адразу ўключыўся ў балбатню і жарты, 
стаў пераймаць іхнія інтанацыі, імітаваць непараў- 
нальную музыку іхніх сказаў. 

І -- дзіўна!-- у мяне пайшло. 

Можа, яны проста зрабілі выгляд, што не заўва- 
жаюць гэтага, па прыроднай, адвечнай далікатнасці 
сваёй, але я не думаю. 

Са мною аднойчы ўжо было так. Я слухаў, як 
грае на жалейцы вясковы пастух, прыгожы і чысты, 
як голуб, сівы дзед. І таксама быў вечар, і каровы 
жавалі жвачку і слухалі. Мне здалося, што Я нібыта 
разумею ўсё. І дзед быццам зразумеў гэта, выцер 
жалейку аб прыпол сарочкі і працягнуў мне: 

-- На. 

І я, нібы так і трэба было, узяў яе 1... зайграў. Та- 
му што я зразумеў: тут непатрэбна загадзя прыду- 
маная мелодыя, тут павінна гучаць душа. Гэта яна 
павінна выказваць сябе ў подыхах і рухах пальцаў, 
а астатняе прыйдзе само. Таму што музыка твая 
толькі акампанемент вечару. 

22 Добра;,-- сказаў дзед.-- Дайшло. 

Нешта падобнае было і тут. Мы сядзелі і гаварылі 
і ціха смяяліся, чакаючы нашага дзеда. Мы хацелі, 
каб нехта яшчэ сёння паказаў нам дуб. Заўтра мы 
паедзем здымаць яго, нікога не турбуючы. Вызваўся 
наш дзед. Мы далікатна (галоўным чынам дзеля ста- 
рой) усумніліся ў ягоных магчымасцях. Што тут пача- 
лося! Дзед намыліў нам галаву оптам і ў розніцу. 
Ён сказаў, што ніхто лепей за яго не ведае, дзе ён, 
гэты дуб, што ён ужо тысячу разоў хадзіў да яго за 
доўгае сваё жыццё, што ён бываў каля яго яшчэ дзі- 
цем, што ніхто так добра не пакажа нам, дзе менавіта 
ўжо «тышчу гадоў» расце гэты дуб. І мы згадзіліся, 
1 вось чакалі яго. 

А жанчыны спявалі. А я глядзеў на іхнія прыго- 
жыя твары, на іх ільняныя або чорныя як смоль 
(сярэдняга не было) косы, на іхнія ўборы і думаў, што 
гэта дзіва як добра. 

Таму што гэтыя шнуроўкі і андаракі былі не ад 
оперных пейзан у лапціках, а было гэта заўсёды так. 
Аб гэтым сведчылі чорныя рабочыя рукі (правядзі 
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такімі па чымсьці - сто разоў зачэпяцца), што зараз 
адпачывалі на дзіўнай прыгажосці андаракоў, вытка- 
ных імі. Рукі, якія насілі сена з балотаў і палян і ўме- 
лі рабіць яшчэ тысячы спраў. Рукі, што цяжка здабы- 
валі свой «штодзённы». 

На д'ябла былі ім патрэбныя мы. Іхнія песні 
плылі над вёскай да залатой завесы захаду. Плылі 
над гэтай сумнай, вячэрняй, нібы закінутай зямлёй. 
І песні гэтыя былі -- дзіва. І казалі яны пра каханне, 
пра варанога коніка і дальнюю дарогу, пра здраду 
і рэўнасць, пра гэтыя дубы -- пра ўсё, што было і 
давеку будзе на зямлі. 

Стары выйшаў з хаты, як адноўлены. Твар свежы, 
трохі нават урачысты. Белая сарочка з хатняй палат- 
ніны багата вышываная. Паважна сеў побач з шафё- 
рам і -- перад бабамі -- уладна сказаў: 

-- Паняй! 

І тут адна гожая чарнявая маладзіца са снежнымі 
зубамі сказала: 

2 Ну вось. А я тут і жыццё-о пражыла-а, а дуба 
таго не бачыла-а. 

Вочы смяяліся. Я запрасіў яе сесці з намі, і яна 
нават устала. Але астатнія схапілі яе, пачалі валтузіц- 
ца і крычаць ёй, што «няма чаго адной», што хлопец 
той, відаць па ўсім, «адарвірог», а нам -- каб мы 
хутчэй рушылі. Сілком пасадзілі на бярвенні, утрыма- 
лі. Машына наша рванула і пакаціла. 

Так і давялося мне задаволіцца пачэснай мя- 
нушкай «адарвірога», сесці на месца ды глядзець 
вакол. 

«Казёл» наш праехаў трохі па дарозе і звярнуў 
налева. Стары расказваў нешта аб тым, колькі гэтаму 
дубу, якіх людзей і якія падзеі ён бачыў. Фігурыра- 
валі там чамусьці шведы (і тут было зашмат шведаў!), 
царыца Кацярына, французы (зашмат французаў!) 
і ўласны дзедаў прадзед. Зрэдку ён перарываў свае 
цікавыя гістарычныя рэмінісцэнцыі, каб кінуць: 

-- Паняй-паняй! 

..Гэта былі нізінныя месцы. Туман, як продкавы 
душы, слупамі стаяў над ямамі, поўнымі празрыстай 
вады. Удзень яна была, пэўна, колеру чырвонага 
дрэва. Цяпер -- чорная як смоль. Трапляліся даўнія 
лесасекі, зарослыя дрэўцамі, маліннікам і кіпрэем. 
Белы туманец шматкамі поўз з нетраў. Было бязлюд- 
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дзе. І цішыня. Залаты і шафранны захад шырокай 
паласой дагараў за ляснымі волатамі. 

І тут наш «газік» выглядаў дзіка, як машына 
часу. 

2. Паняй-паняй! ў 

Як глуха! Якая закінутая журба! Быццам і не было 
ні кіеўскіх князёў, ні Ванькі Крывавага, ні Пятрухі- 
Мучыцеля. Нібы толькі што пад гэты халодны неба- 
схіл, пад першую крынічную зорку на ім, да залатога 
іканастаса захаду прыйшлі людзі -- мы. 

І зноў пушча. Зноў ствалы волатаў, а за імі гараць 
крылы соцень жар-птушак. Гараць і дымна згараюць 
у цішыні. 

І раптам я ўбачыў: вышэй за ўсе дрэвы ўзносі- 
лася над светам не дужа густая, але магутная верха- 
віна і некалькі велізарных, як бярвенні, галін. Строй- 
ны, як калона, у мноства абхватаў ля зямлі, усё 
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раўней і танчэй угору, дасканалы ў сваёй велічнай 
зграбнасці, стаяў сярод лесу, сярод сыноў сваіх, 
унукаў, праўнукаў, далёкіх нашчадкаў лясны волат. 
Здавалася, метраў на сорак -- пяцьдзесят -- бо яго ні 
з чым вакол нельга было параўнаць -- вышэйшы за 
ўсё на зямлі. Роўны амаль да самай верхавіны, глад- 
кі, амаль як мармур, карою (так уяўлялася ўпры- 
цемку), без адзінай шышкі на ёй, без адзінага наросту 
ці галінкі, ён толькі ля верхавіны шырыў недзе ў 
саміх нябёсах магутныя свае лапы. 

Ён быў вечны і неўміручы. Ён, здавалася, павінен 
быў быць нязменны і канчатковы ў сваёй класічнай 
закончанасці. І, аднак, ён рос. Разумееце? Ён 
яшчэ рос. 

Ён нарадзіўся ад жолуда нейкага такога самага 
волата, ад якога даўно не засталося і слядоў. Бацька 
ягоны жыў у часы Цэзара і Спартака, Хрыста і Не- 
рона, Атылы і Катула. І вось аднойчы ён задумаўся 
аб неўміручасці і вечнасці і неспадзявана скінуў 
жолуд. А з жолуда прадзёўбнуў зямлю пяшчотны 
ружавата-жоўты парастак велічынёй з палову мі- 
зінца. Яго чакалі тысячы бедаў. На яго мог наступіць 
чалавек або алень. Тысячы дубовых малят гінуць 
вось так. 

Але вось ён стаіць і яшчэ расце. А перад ім У маў- 
чанні стаім мы. Неўміручая мозгам і справамі мя- 


туліца-аднадзёнка. А ён стаіць. Галава ягоная ў небе. 
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Падпірае крыштальную першую зорку. Расце. 

Кіеў быў зусім малады. Полацк трохі старэйшы. 
Осла не было. Масквы не было. Ні Берліна, ні 
Нью-Йорка, ні Рыгі -- нічога гэтага яшчэ не было. Не 
было "Францыі, а была толькі Франкская дзяржава. 
А ён ужо рос. 

І наўрад ці быў намнога меншы, калі чалавек 
з вачыма хітруна і аматара пагуляць, з сэрцам, у 
якім жыла, аднак, гарачая любоў да сваёй беларус- 
кай зямлі, Крывашапка, стаяў пад ім і клікаў на 
паўстанне беларускіх сялян, сваіх братоў. Палалі 
вогнішчы. Полымя іхняе адбівалася на лёзах кос, на 
вострых іглах вілаў, у глыбокіх вачах, чырванела на 
кары Вечнага Дрэва. Яно скакала недзе высока ўвер- 
се на ягоных галінах. А сярод людзей, магчыма, 
быў продак у дванаццатым калене нашага дзеда. 

Не ведаю, ці адпавядае дрэву імя «цар-дуб». Назва 
«дуб Крывашапкі» адпавядае больш, хаця і яна не з 
лепшых. Усякае імя будзе вартым жалю перад гэтай 
велічнай, перад гэтай мудрай вечнасцю. 

Ён быў сведкам усёй пісанай нашай гісторыі. Свед- 
кам канца радавога строю, сведкам з'яўлення князей 
і ўвядзення хрысціянства, сведкам разгрому белару- 
самі татарскай навалы, сведкам паўстанняў сем- 
наццатага стагоддзя і сведкам апошняй вайны. 

Крый божа стаць яму сведкам вайны атамнай, 
сведкам канца чалавецтва і сваёй смерці разам з ім. 
Гэтага не павінна быць. Гэтага не будзе. Залог гэта- 
га -- мудрыя чалавечыя вочы, чорныя рукі і апошні 
водсвет захаду на вяршыні Дрэва Вечнасці. 

І калі гэта не будзе, год трыста ён яшчэ прастаіць, 
здаровы, поўны сіл стары. А да таго часу ягоныя сусе- 
дзі (і, напэўна, дзеці), трохі маладзейшыя за яго, ста- 
нуць такія самыя, а тады, значыцца, і падаць можна. 

У гэтай дуброве не паві:іна стукаць сякера. Уся 
з шасцісот-сямісотгадовых дубоў, яна павінна зрабіц- 
ца запаведнікам велічы, сведчаннем таго, што можа 
даць наша зямля. 

Мы вярнуліся ў дзедаву хату і вячэралі там. Чыс- 
цюткія беленыя сцены, музейныя па хараству і май- 
стэрству ручнікі, дзівосныя па прыгажосці посцілкі 
на сценах і ложках, стракатыя налаўнікі. Бялюткая 
печка з мноствам ніш, выступаў і прыступак была як 
гожая архітэктурная спаруда. Страшна было спаць 
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пад гэтымі вясёлкавымі посцілкамі, на гэтых вышыва- 
ных падушках, на беленькіх, хатняй палатніны, так- 
сама расшытых па краях просцінах. Мы папрасіліся 
на сена, пасля ўпартай барацьбы атрымалі згоду і 
былі за сваю ўпартасць пакараныя. 

У тую НОЧ, ЯК казакоў і шляхту ў паходзе, нас 
моцна кусалі блохі. Я-то не адчуваў гэтага, але казалі 
сябры. 

Уначы я прачнуўся, адчуваючы, што цалкам вы- 
спаўся пасля кароткага каменнага сну. Унізе шумна 
ўздыхала карова. Даносіўся сонны начны шум лесу. 
Рэдкімі ўздыхамі. 

Я злез са стога, выйшаў на двор, сеў на пасечаную 
калоду і закурыў. Лес шумеў і шумеў. Мігцелі над 
галавою зоры. А думкі ўсё вярталіся да таго, што 
бачыў. Так, гэтай дубровы нельга пілаваць ні ў якім 
разе. Патрэбен закон. Ніякая выгада не заменіць 
тут вялікай духоўнай страты. Унікальныя дрэвы, 
якіх, пэўна, няма больш нідзе ў Еўропе. А ўжо ў 
такім масіве -- напэўна няма. Іх трэба бараніць, 
прыводзіць сюды іншаземцаў, каб дзівіліся, прыво- 
дзіць сюды кожнае дзіця, каб бачыла і на ўсё жыццё 
пранікалася сыноўняй павагай да зямлі, якая дала 
жыццё яму і здолела нарадзіць гэткіх волатаў. 

Пад раніцу я на хвіліну задрамаў. Здаецца, проста 
ўпала галава, а калі ўзняў яе -- вось-вось павінна 
было ўзысці сонца, весела сінела неба, свежы подых 
паветра быў як каханы пацалунак. 

Разбудзіў мяне нейкі строкат. Сарокі ўлетку па- 
збягаюць вёсак, але ж тут сама вёска была амаль 
лесам. І вось нада мною сакатала сарока, весела 
паглядаючы на мяне бісерным вочкам. Вельмі смеш- 
ная, бясхвостая сарока, подобная з гэтай прычыны 
на апалонік без ручкі. 

І я засмяяўся і ўстаў насустрач Усходу. 

Пасля мы зноў паехалі да дуба. Здымаць, на жаль, 
было цяжка. У густой цяністай дуброве 1 пры сонцы 
стаяў паўзмрок. Зямля развяла вакол сотні курыль- 
ніц. Туманны дым поўз да верхавіны, нібы гэта языч- 
нікі прыносілі тут ахвяры. 

Толька пашкадаваў, што нельга ўзлезці на вяршы- 
ню. Гэтае «нельга» сказаў ён, здатны здымаць на 
дарозе ў падаючага дрэва (незадоўга да гэтага, пад 
Шчорсамі, нас з ім ледзь не забіла такім чынам), 
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на вяроўцы над безданню, на крыле самалёта і, 
напэўна, нават у чэраве кітовым. 

Нельга было ўзлезці на роўную калону, ды яшчэ 
ля самай верхавіны віўся ля адзінага маленькага 
дупла «дымок»: дзікі пчаліны свепет. Яго ніхто не 
мог дастаць. Дзед казаў, што свепет там быў яшчэ 
ў гады ягонага дзяцінства. 

Не варта было б пра гэта пісаць, але не пісаць 
нельга. Пры дзённым святле мы ўбачылі, што кара на 
вышыню чалавечага росту пакрыта драбнюткімі вы- 
разанымі літарамі. Так бы мовіць,-- пакінулі сляды 
на твары зямным і прылучыліся да вечнасці. 

Хаця гэта і не па сэрцавіне, а па тоўстай, у 3--4 
дзюймы кары, але ўсё адно рэжа па сэрцы гэты выгляд 
спісанага, спаласаванага дрэва. Ці ж не малпы? А па- 
сля надпісы гэтыя счэсваюць, але яны з'яўляюцца 
зноў, паласуюць жывую плоць і могуць дайсці да 
жывога нутра. 

Былі тут людзі адусюль, людзі з імёнамі і прафе- 
сіямі (а трэ было б па гэтых надпісах шукаць, пры- 
водзіць у міліцыю ды даваць па лапах і кішэнях), але 
я не буду ўвекавечваць іх яшчэ і на паперы. Хопіць 
ім і кары. Аб адным, аднак, не сказаць нават неяк 
і нязручна. На кары распісаўся ва ўласнай дурасці 
нехта Х «ад імя камсамольскай арганізацыі гомель- 
скага педінстытута», так бы мовіць, ад імя будучых 
сейбітаў разумнага, добрага і вечнага. 

Бедныя хлопцы! Як ім не пашанцавала! Разумныя 
ж, відаць, яны людзі збольшага, а выбралі, каб гава- 
рыў ад іхняга імя, таварыша Х. 

І толькі вышэй, куды рукі розных там Х не дасталі, 
быў першазданнай чысціні крэмавы ствол. Крэмавы, 
аж белы. Стаяць яму вякі, каб не малпы. Некалькі 
год назад Янка Брыль, Валодзя Калеснік і я наведалі 
старажытны дуб у Варончы, звязаны з імем Адама 
Міцкевіча. Дрэва-волат зеўрала страшэннай велічыні 
дуплом, у якім магло б стаць дзесяткі два чалавек. 
У гэтым дупле было і акенца на другі бок дрэва. 
Я ўлез і высунуў у акенца галаву, як таемны лясны 
дух. Відаць, калісьці ў гэтым дупле нейкі варвар 
расклаў агонь, але дрэва згасіла яго ўласнай крывёй 
і засталося стаяць. Патрэбна было б некалькі вазоў 
цэглы і пару мяхоў цэменту, каб запламбаваць дупло, 
і жалезны абруч, каб ахапіць ім галіны і не даць 
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дрэву раскалоцца, і яно прастаяла б яшчэ семсот 
год. Мы вырашылі напісаць пра гэта старшыні камітэ- 
та па ахове прыроды. Праз некаторы час Янка меў 
гонар атрымаць ад яго ліст, у якім было напісана, 
што сапраўды ля вёскі Варонча, што пад Навагруд- 
кам, існуе шматвяковы дуб, звязаны з імем Міцке- 
віча, і ў гэтым дубе сапраўды ёсць дзірка. Такім 
чынам мы атрымалі магчымасць праверыць нашы 
асабістыя ўражанні. 

Вялікае дзякуй! 

То, можа б, хаця цяпер нехта засаромеецца, спа- 
хопіцца і зберажэ частку нашага народнага гонару? 
І можа, зробіць гэта хутчэй? Год назад дуб Міцкеві- 
ча ў Варончы яшчэ стаяў. Можа, яшчэ не позна? 

“. Пасля мы паехалі ад нашага дуба і на зваротнай 
дарозе, на лесасецы, убачылі двухногі дуб. Нідзе не 
было відаць, што зрасліся два дрэвы. Проста плялося, 
валаклося па высецы самотнае схіленае дрэва на 
дзвюх нагах, нібы хацела і не магло пайсці, уцячы 
са спустошанага людзьмі месца. 

Пакуль хлопцы здымалі яго, я не вытрымаў і пе- 
ша вярнуўся да свайго волата. Белы, ён стаяў у змро- 
ку, думаў пра нешта, а зямля кадзіла яму. 

У-у, якая вечная, якая жывая стаяла вакол яго 
цішыня! І я стаў і, няверуючы, пагаварыў з ім у дум- 
ках. ціха памаліўся яму і папрасіў аб самым дарагім. 
А аб чым прасіў, аб чым маліўся -- не скажу. 

Пасля мы паехалі. Ізноў было бязлюддзе. Бачылі 
мы дуб, пашчапаны маланкай. Маланкі любяць 
дубы, часцей за ўсё змагаюцца менавіта з імі, бо гэта 
варты праціўнік, і амаль ніколі не чапаюць бярозу, 
такая яна плакучая, пакорлівая і ніцая. Літуй 
цябе лёс ад бліскавіц, Вечнае Дрэва! 

Машына бегла. Вялізныя дрофы, падобныя на 
страусаў, часта глядзелі на нас з травы. 

У адной лясной вёсцы мы заселі ў вялізнай лужы- 
не. Пакуль хадзілі па трактар, мы скінулі кашулі і на 
вачах у мясцовых жыхароў загаралі, рабілі выгляд, 
што так і трэба. 

Чорная як смоль, румяная, вельмі прыгожая ма- 
ладзіца з вялізнымі вачыма весела крычала мне з 
садка: 

2. Гэй, каторы з голаю спіной! Хадзем пад яблы- 
ню, казку раскажу. 
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Яна была такая чарнавокая, такая ладная, што 
другім разам я насмяшыў бы ўвесь свет: узяў і за- 
стаўся. Мы ляжалі б пад яблыняй, і гаварылі, і смяя- 
ліся б, тым больш што, скажу вам па сакрэту, я так- 
сама не зусім ужо благі казачнік. Але тут я аджарта- 
ваўся, і калі. машына пакаціла далей -- забыў пра 
гэта і ўспомніў толькі цяпер. 

Таму што я быў перапоўнены іншай казкай, той, 
якая засталася за маёй спіной. 

Бліжэй да вечара лінула раптоўна страшэнная 
залева. Стала цёмна. Вакол стаяла непранікальная, 
непраглядная, здавалася, над усім светам, сцяна даж- 
джу. Серабрыста-шэры, ён амаль хаваў нават блізкія 
дрэвы, паласаваў, сек, плыў цэлымі патокамі па 
перапоўненай вадою зямлі. 

Мы імчалі праз гадзіны і кіламетры, а ён ліў, не 
слабеючы. Мы ўехалі ў ноч, а ён яшчэ пасіліўся, 
хаця і здавалася, што гэта немагчыма. 

Паветра было менш, чым вады. Бледныя бліскаві- 
цы ўспыхвалі часам у чарнільным змроку. Над бяс- 
концымі лясамі, над усім Палессем ішоў некуды і не 
праходзіў несамавіты лівень. 

Машына ледзь прабівалася праз яго, ляцела ў за- 
леву. Я сядзеў, і думкі цяклі ў галаве маёй. Думкі 
аб стагоддзях, якім я прычасціўся і якім цяпер быў 
прыналежны. Я быў звязаны цяпер з імі, з усёй гі- 
сторыяй свайго народа праз неразрыўнае, праз жывое 
звяно, праз тысячагадовае Дрэва Вечнасці. Звязаны 
з самым першым паэтам гэтай зямлі, які, магчыма, 
таксама датыкаўся далонню да белай кары. 

Дождж паласаваў. І я ўвесь час уяўляў, што вось 
стаіць недзе ў глыбінях гэтых лясоў, у глухой пушчы, 
у чарнільным змроку, пад гэтым начным, глухім і 
вечным, як стагоддзі, жыватворным і безвыходным 
дажджом мой, наш дуб. Стаіць, адолеўшы маланкі, 
людскія сякеры і сам Час, і вось прыходзяць людзі 
і моляць яго, каб ён жыў дзеля іх, нявечных ягоных 
сыноў, каб вечнай была зямля мая, што нараджае 
волатаў. 

Стаіць. Па нешматлікіх галінах, па пацямнелай ад 
вільгаці белай кары сплываюць алавяныя струмені 
дажджу. А вакол ноч. Пасля яе прыйдзе раніца, 
але зараз над ім ноч. 

Мне было так, нібы недзе на месцы бою я пакінуў 
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адным друга, які не можа ісці са мною. Нават горш. 
Друга я цягнуў бы або застаўся з ім, Гэтага -- нельга 
было. Ён бы памёр ад першага кроку... Я не мог 
застацца з ім... А ён не мог жыць Там, дзе я, у цясні- 
нах вуліц і ў шолаху шын, сярод нашых бясконцых 
размоў і, магчыма, хлусні, без жывушчага паветра, 
без гэтых простых людзей, без першароднай палескай 
МОВЫ. 

Будзь вечнай дзеля нас, зямля мая! 

Ты не магло пайсці са мной, Вечнае Дрэва. Але і 
цяпер, калі мне бывае цяжка, я раптам, без усякага, 
здаецца, поваду, успамінаю, што недзе стаіць, недзе 
шуміць або маўчыць спакоем самой гісторыі заліты 
веснім святлом, дажджом або засыпаны начным сне- 
гам, стаіць і чакае другога свайго тысячагоддзя 
сведка ўсёй нашай пісанай гісторыі, усіх учынкаў 
нашых і ўсіх беларускіх жыццяў, што прайшлі за 
нашу гісторыю па твары зямным. 


Стаіць і расце вялікі Бацька-Дуб. 


ВОКА ТАЙФУНА 


Бухта ляжала ў чорных безжыццёвых сопках, як 
ртутная цьмяная люстра. Спалі на гэтай люстры 
глухія і насцярожаныя цені караблёў. Злева, досыць 
далёка, дагарала сузор'е горада, самы край гэтага 
сузор'я, бо цэнтр ягоны хаваўся за мысам, там, дзе 
бухта рабіла калена. Справа, у горле заліва, разме- 
рана ліў святло маяк Сі тады ад яго вострай зоркі 
цягнулася па вадзе проста да Сцяпана Дубаўца амаль 
нерухомая сцежка. 

Ваду цяжка было назваць штылявою. Вада была 
проста мёртвая. Мёртвая, як гэтая сакавіцкая пры- 
морская ноч. Як цемра. 

Тое цямноцце толькі зрэдку ўспорвалі ўспышкі 
рацьера: караблі нібы скардзіліся адзін аднаму, што 
вось вакол ноч, золь і самота, што кілі іхнія дранцве- 
юць і дубеюць У ледзяной вадзе. 

Ды яшчэ рухаліся ад карабля да карабля белыя 
агеньчыкі на шлюпках. Мігцелі, як зоркі. 
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«Камандзіры з нарады,-- падумаў Дубавец.-- Ні- 
чога сабе гамарня была. Да трох ночы... з вялікімі 
хвілінамі». 

Ён прыкурыў ад недакурка новую папяросу і вы- 
пусціў недакурак. Пачуў, як коратка шыкнула ўнізе, 
нібы нехта сказаў «цс-с» -- і ўсё вакол, сапраўды, 
заглухла цяжка і сонна: увесь сусвет заторкнуў вушы 
ватай. 

Ціша стаяла першазданная. Толькі зрэдку над 
вадой спявуча стагналі, пераклікаліся карабельныя 
склянкі. Нібыта крыху надтрэснутымі ўдарамі. А па- 
сля змаўкалі, і зняменне, яшчэ больш глыбокае, зноў 
павісала над вадой. 

У гэтыя перадсвітальныя гадзіны мічман Сцяпан 
Дубавец усе апошнія месяцы адчуваў дзіўную, шчым- 
лівую, у чымсьці нават прыемную тугу. Быццам на 
некалькі хвілін нечая жорсткая рука адпускала сэрца. 
Нібы нейкі цёплы дождж зрошваў на хвіліну ягоную 
закарэлую, счарсцвелую душу. І рабілася на імгненне 
лягчэй жыць, і нібы маячыў наперадзе цень нейкай 
надзеі, і здавалася, не ўсё да канца яшчэ перажыта 
і згублена ў душы. 

Лёгкі туман на вяршынях сопак. У слабым свя- 
чэнні зор ён крыху адлівае жаўтаватым і залацістым. 
Нішто не шкодзіць думцы. 

«У дзённай сумятні так рэдка ўдаецца думаць. 
А з гадамі жаданне думаць усё мацнейшае. І, напэў- 
на, таму ўсё мацнейшае бяссонне». 

Волкі пах марской сакавіцкай вады. 

«Шкада, што нельга доўга стаяць... Вільгаць... 
Адразу пачынаюць стагнаць старыя рубцы, пераломы 
і шнары... «Мінёр памыляецца адзін раз...» Глупства 
якое!.. Дурдола нейкая выдумала прыказку, а сотні 
ёлупаў паўтараюць! Колькі разоў даводзілася яму 
бачыць жахлівае, смяротнае полымя, сляпучую 
ўспышку выбуху на больш ці менш блізкай адлег- 
ласці. Рассечаная шчака. Шнар перасек лоб. Злама- 
ныя рука і ключыца ў такую золь кожны раз ныюць, 
і нібы адказваюць ім асколкі ў правым сцягне і левай 
назе -- апошні падаруначак вайны, якая для іншых 
скончылася чорт ведае калі,--і многія нават не 
памятаюць пра яе, не ведаюць яе. 

І гэта ўсяго ў трыццаць дзевяць год. Урэшце, 
чаму «ўсяго». Жэня не лічыла, што гэта «ўсяго». Зні- 
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кла. Дый што ёй было ў чалавеку, які ледзь не ўдвая 
старэйшы за яе. Непрыгожы, яК грыбзон. Ну і з асве- 
таю, як з мордай. Асвета сівеючага мічмана. А што 
можна было зрабіць? Спачатку эвакуацыя, пасля без- 
дамоўе і швэнданні паўсюль, таму што бацькі па- 
мерлі, не вынеслі. Платформы з зялёным жытам. На- 
ват у чужых гародах краў. Пасля так званы «сын ка- 
рабля». А пасля знайшоў братоў. А братам гэтым 
без яго не вывучыцца было б, не ўстаць на ногі. Так 
вось і ажаніцца не надумаў. А калі прыйшло Тое, 
два гады назад... А, што там! 

...Так, не песціла жыццё. Да ўсяго саматугам, то 
што дзівіцца, што вырас бандураю. Ведаў, што многіх 
маладзейшых -- і з матросаў, і з тых, што ў некато- 
рых чынах, -- ад яго верне. Верне ад сухасці служакі, 
ад маўклівасці, ад грубай рэзкасці, ад звычкі ягонай 
надаваць павялічанае значэнне дробязям. Ну і чорт 
з імі! Базікалам затое не быў, па бабах залішне не 
бегаў, па корчмах не бахусаваў». 

У глыбіні душы ён ведаў, што для самапавагі 
гэтага мала. Ганебна мала. А ўжо для такіх дзяўчат, 
як Жэня -- і пагатоў. 

СУ адмірала Ахотнікава была фенаменальная 
памяць на абліччы, імёны, факты з жыцця паднача- 
леных. У многіх і многіх соцень камандзіраў, стар- 
шынь, матросаў ён памятаў нават імёны па бацьку 
жонак, і колькі дзяцей, і калі праштрафіўся, і калі, 
наадварот, быў адзначаны. Дый хто ўрэшце не ведаў 
яго, Сцяпана Дубаўца, які са сваіх амаль сарака 
год дваццаць восем на караблях, з таго самага дня, 
як узялі яго, беспрытульнага, на тральшчык юнгам, 
«сынком». І вось ён аднойчы выпадкова пачуў, як 
Ахотнікаў У канфідэнцыяльнай бяседзе сказаў аб 
ім, Дубаўцы: 

г. Служыць аж занадта старанна. 

А што заставалася рабіць яму, Дубаўцу, калі, 
акрамя гэтага ды яшчэ нескладанай сталярскай рабо- 
ты ў доме «для душы», ён амаль нічога не ўмеў? Дый 
служыць «занадта старанна» нельга. Глупства гэта, 
хаця і адмірал сказаў. 

А Ахотнікаў тады яшчэ прыбавіў: 

22 Не прывёў бы тады лёс на карабель -- быць 
бы яму старшынёй нейкага калгаса. Такога сабе 
моцна і ўстойліва сярэдняга. Уся матчастка ў поўным 
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парадку. Людзі жывуць, нібы ў Хрыста ў запазусе. 
Начальства не ездзіць, давярае. Журналісты таксама, 
бо лаяць няма за што, а й хваліць дужа - таксама. 
І, вось глядзіце, мы суседзі, я сам бранскі воўк, а ні 
Балтыка, ні Поўнач, ні тутэйшыя мясціны з яго ніколі 
не вышыблі і не вышыбуць магілёўскага мужыка... 
Палова слоў, палова фраз -- адтуль. А ён і жыў там 
без года тыдзень, дзесяць год, ды ў водпуск часам 
наязджаў. Гэта як зразумець, га? 

Памаўчаў. 

2. Акцэнт незнішчальны... І вось што цікава, капі- 
тан, я такіх дактароў навук нават ведаў. Гэта ўжо ад 
натуры. Бываюць такія, што й тры універсітэты ім 
не дапамогуць. Ні французскі, ні рускі, ні нямецкі. 
Непрабівальныя мужыкі. У мяне знаёмы быў, таксама 
сусед, з-пад Барысава, з-пад Студзёнкі. Ну, той, дзе 
на Бярозе Напалеон армію пагубіў. Доктар навук, 
адзін з лепшых матэматыкаў у Саюзе, галава, тры 
гады ў Індыі выкладаў. Некалькі моў, у прыватнасці 
англійскую, як бог ведае. А «Тре» ў яго ўсё адно як 
«дзе» гучыць, а думае ўсё роўна па-барысаўску. 
Ведаеце, што ён адчудзіў, калі яго ў Парыж паслалі? 
Гуляў, убачыў калону Напалеона і з гэткім перша- 
бытным гумарком спытаў: «Што, падла, помніш Бя- 
рэзіну?» 

Адмірал з капітанам засмяяліся і адышлі. Ды ён 
і без таго даведаўся зашмат. І хаця параўнанне з 
доктарам, які выкладаў у Індыі, палесціла Дубаўцу, у 
душы нешта ўсё ж варухнулася. Не зусім прыемнае. 
Што зробіш, калі галовы ва ўсіх розныя: у адмірала, 
капітана, доктара і ў яго? А значыцца, розны лёс. Той 
жа капітан Кулінчанка -- Дубавец ведаў гэта -- ска- 
заў аб ім аднойчы так: 

г Усё ў яго будзе ў ажуры. І тэхніку зберажэ, і 
людзей... да пэўнай мяжы. Наколькі гэта прадугле- 
джана. Бадай што і не вышэй. Толькі наколькі самога 
хопіць. А людзі гэта чуюць. 

Мічман у глыбіні душы адчуваў справядлівасць 
гэтых слоў. Усе так лічылі. А ўсе заўсёды маюць 
рацыю перад адным. Гэта ён чуў з самых ма- 
лых год. 

Ён зноў закурыў і, моршчачыся, пацёр ключыцу. 

«І ўсё ж ён так і дажыве свой век на караблях, бо 
куды ж яшчэ? Карабель узяў яго тады, у вайну, калі 
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ён, Сцяпан, паміраў з голаду. Узяў «сурова», бо разу- 
меў, што бэсціць дарэмна нельга. Абразіцца хлопец: 
вайна. Не дзіця ж. У свае дванаццаць бачыў, што й 
летняму хапіла б. Але й свавольства рознага, 
накшталт «прадзімання макаронаў на камбузе» або 
«прыносу вядра сухой пары з машыннага аддзялен- 
ня», таксама не было. Нельга: «сынок». 

І ён прывык лічыць карабель адзінай суцэльнай 
істотай. Ад бака да юта з усімі машынамі, людзьмі, 
тралам гэта быў нібыта суцэльны арганізм, у якім 
кожная частка «неўзаемазамяняльная». 

Любоў да людзей ён пераносіў на ваенную службу 
ўвогуле, бо людзі былі часткай гэтай службы, маг- 
чыма, лепшай. Дый пра занадта гучнае слова «баць- 
каўшчына» ён таксама, як здавался яму, ніколі не ду- 
маў. Праўдзівей, думаў, але толькі як пра «службу 
бацькаўшчыне», дзе слова «служба» заўсёды стаяла 
на першым месцы, а другое слова было нібыта пры- 
даткам да яго. 

Ну, так, ён, вядома ж, помніў цёмныя ад часу дош- 
кі столі і сучкі ў іх, якія можна разглядаць гадзі- 
намі, лежачы на печцы, помніў, як цягнуцца ўздоўж 
цвёрдай сцежкі беларукія бярозы і замшавыя асіны, 
як залацее за імі мора лубіну. Часам яго цягнула 
туды ў водпуск. Але што з таго? Цяпер над ім была 
снежная столь каюты, а заместа залатога мора -- 
свінцова-сіняе, колеру «прускага блакіту», як не зусім 
дасціпна сказаў аднойчы «карабельны мастак» мінёр 
Анатоль Каня. Зямляк, «зямеля», ЯК ТУТ казалі, 
толькі што не з Магілёўшчыны, а аднекуль ці то з-пад 
Слоніма, ці то з-пад Шчучына. 

Ён не ведаў, што гэтая так званая «бацькаўшчы- 
на» сядзела ў ім, магчыма, мацней чым ва ўсіх тут. Як 
дрэва не ведае, што яно з зямлёю -- адно. Магчыма, 


многія яго й не разумелі менавіта таму, хаця ен ніколі 


не падвёў іншага ні перад суседам, ні перад началь- 
ствам. Адны ставіліся да яго абыякава, другія -- З 
сухаватай насцярожанасцю, трэція -- нават з лёгкай 
непрыязню. 

г. Службіст... Сухар... Гумару няма... 

А гумар у яго быў. Змрачнаваты. Толькі гумар 
гэты мала хто разумеў, бо і ён, гумар, у яго быў спе- 
цыфічны, магілёўскі, амаль неперакладальны. І вало- 
даў ён толькі ім. 
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Пра чалавека з невядомым мінулым і няпэўнымі 
паводзінамі ў сучасным, якому, аднак, даверылі важ- 
лівую справу, ён мог сказаць: 

-- Прыйшоў сюды з катніх рук, а ты яму вер. 

І мог сказаць, убачыўшы матросаў, што ідуць У 
лазню: 

-». Патопалі хлопцы на голы банкет. 

Толькі аднойчы ён быў здзіўлены. Гэта тады, калі, 
падарваўшыся на міне, ляжаў у шпіталі. Столькі яму, 
здаралася, нацягвалі падарункаў. Ён, дужа стры- 
маны, быў крыху падазроны да праяў чужых па- 
чуццяў. 

Але пасля ён і для гэтага знайшоў палічку. Так, 
не дужа любяць, але, мабыць, крыху паважаюць, бо 
ніколі не быў з пароды «сачкоў», ніколі не перакладаў 
сваёй работы на чужыя плечы. Наадварот, браў част- 
ку яе з нязвыклых, слабых плячэй на свае. Без работы 
ў жыцці што ж? З нудоты апруцянееш. 

Ну, і потым «на службе ведь пострадал», як жа 
не зайсці. ...Агарошыў яго і выклікаў поўнае непара- 
зуменне толькі адзін падарунак, бо ён не лез ні ў якія 
рамкі. Ён служыў тады на іншым тральшчыку, і вось 
ягоны мінёр Більдзюкевіч, таксама «зямеля», заўсёды 
расхрыстаны ва ўсім, акрамя работы, лабідуда і неда- 
луга (за што й палучаў ад мічмана часта фіцілі)-- 
гэты мінёр прынёс яму ў шпіталь падарунак: белую 
нейлонавую малпу. 

У малпы быў неймаверна сумны і маркотны вы- 
гляд: рот да вушэй, вушы, падобныя на пельмені, і 
журботныя вочы. 

Більдзюкевіч, відаць, зразумеў ашаломленасць 
мічмана па-свойму: 

-- Ды гэта нічога, таварыш мічман. Калі наконт 
таго, што сумняваецеся падарыць,-- дык гэта глуп- 
ства. Разумная не пакрыўдзіцца, а дурная -- шайтан 
з ёю. 

Дубавец так і зразумеў, што гэта не для яго, а для 
Жэні. Уся гавань вельмі недасціпна казала, што ён з 
ёю «круціць раман». І злёгку «агарчыўся» (агарчэн- 
нем у гавані называлі аднолькава і выхадку падна- 
чаленага, і фіціль ад начальства), бо лічыў, што ён 
дужа нядобры сабою: выкапаная малпа. 

Гэта было не так. Толькі вечная пахмурная па- 
глыбленасць мічмана ў сябе перашкаджала яму 
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заўважыць, што некаторыя -- і нават даволі многія -- 
жанчыны азіраюцца на яго на вуліцах горада. 

Досыць высокі і шырокі ў касцях, велікароты, 
шыракавокі, брывасты, з магутнымі надброўнымі 
дугамі, крыху рудаваты, У пшаніцу. 

Словам, па замячанню таго ж «мастака» Анатоля 
Кані: 

2 Дурніца, можа, і не прышвартуецца, а разум- 
ная... Шкада, што гэтых разумных малавата. Астат- 
ніх, мабыць, чорт выпалаў. 

Каня быў адзін з нямногіх, хто мог прыадхіліць 
перад мічманам частку душы. Можа, цягнуўся як да 
земляка. Але Дубавец не йшоў яму насустрач амаль 


ніколі. Вайна і ўсё астатняе нялегкае жыццё выхавалі 
яго ў тым перакананні, што нельга ўголас гаварыць 
пра свае думкі і пачуцці, нават калі ты «тонкі чала- 
век». І нават калі бачыш, што прыгожа (а ён інстын- 
ктыўна адчуваў прыгажосць), дык казаць пра гэта 
апошняя справа. 

С. Гэта што ж палучаецца. Ты, скажам, пусціш 
кагосьці ў душу, а ён, можа, зусім і не той, каго нале- 
жыць пускаць. 

Ён мала давяраў такім людзям і нават крыху неда- 
любліваў іх. 

2. Можа, таму гэта ўсё і скончылася. Нават ясна 
чаму. І асвета розная і ўзрост. Старэючы сухар, 
службіст, без гумару, без умення падтрымаць раз- 
мову на высокія матэрыі. Цалкам ясна, што не 
для яе ён быў. Толькі які ж там быў «раман»? 
Яна не ведала аднаго, што нікога ён больш не жадаў 
са дня іхняга разрыву. 

2. Адналюбівы, як асёл,- сказаў пра яго неяк 
мічман суседняга тральшчыка, прыгажун Несцярэн- 
ка, і ён пачуў гэта без крыўды. 

«Ну й няхай, як асёл... Усё лепей, чым ён, певень 
кахінхінскі». 

Ён уклаў у гэтыя словы ўсю пагарду сваю да 
несцярэнкаўскай пароды мужчын. 

Яна тады з'ехала на метэастанцыю, на востраў 
Рагвольд. Блізка, а нібыта на край свету. За два 
гады дзве выпадковыя сустрэчы. Абодва разы ён 
зрабіў выгляд, што не заўважыў яе. Няма чаго таму 
богу кланяцца, які на нас не зважае. Таксама мне 
яшчэ... польская панна. 
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Ён быў сухар, але сухар горды і ўпарты. 

І таму малпа ўвесь час сіратліва вісела ў яго ў 
каюце. 

Калі Дубавец быў злосны на няўдалы выхад у мора 
або, як яму часам здавалася, на несправядлівыя 
разносы начальства -- ён паварочваў яе журботнай 
мордаю ў кут. 

Дарыць ён яе не хацеў. Падоранае нельга дарыць. 
Гэта было адно з тысяч ягоных цвёрдых правілаў. 
І ўсё ж дарэмна Більдзюкевіч дарыў яму малпу. 
Ні ёй яна не прыдасца, ні будучаму сыну. 

І ўвогуле -- дарма. 

Цішыня над бухтаю ўжо не была такая глыбокая. 
Яе нягуста разрывалі блізкія і далёкія гукі. Дано- 
сіліся цені галасоў. Спявуча ныў, выбіраючы якар, 
шпіль. Лязгаў, бегучы ў ланцужную скрынку, якар- 
ланцуг. Вось з вухканнем вырваўся з вады і сам якар. 
На імгненне Дубавец пачуў, як з яго лье. Пасля 
пачуўся грукат, удары аб корпус карабля: якар зама- 
цоўвалі па-паходнаму. 

Караблі рыхтаваліся да выхаду ў мора. 

Мічман дастаў папяросу, пераканаўся, што ў пач- 
ку запалак няма, ляснуў сябе па кішэнях. 

-- Вазьміце, таварыш мічман. 

За ціхім спевам дызеляў, што пачаўся хвіліну 
назад, Дубавец не пачуў крокаў мінёра Кані. «Ка- 
рабельны мастак» працягваў яму запалкі. 

--- Дзякуй. 

Пакурваючы, яны глядзелі, як агеньчыкі караб- 
аб цягнуліся да выхаду з гавані. 

Вам, мабыць, яшчэ ў вайну даводзілася сто 
разоў такое бачыць? 

-- У вайну пры выхадзе ані агеньчыка. Ані гуку. 

Нейкая насцярожанасць заўсёды непакоіла Ду- 
баўца, калі побач быў мінёр Анатоль Каня. Занадта 
ўжо непадобныя яны былі між сабою. І параўнанне 
тое было нявыгаднае для мічмана, а таму ён увесь 
час думаў над гэтым непадабенствам. 

Не дужа высокі, але да таго ладны, што глядзець 
весела. Сядзіць на ім усё зграбна, падагнана. У двух- 
сотрублёвым гарнітуры іншы так не выглядае, як 
гэты ў звычайнай шапцы, целагрэйцы, ватовых шта- 
нах і ботах. Такога хаця ў дзяружку зашый -- усё 
адно фацэт. 
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Нічога ён супраць яго не меў: служыць, працаўнік, 
сябра не заложыць, на чужой спіне ў рай не палезе, а 
ўсё ж... Мо таму, што мінёру ўсё на свеце ўдава- 
лася ў сто разоў лягчэй, чым яму, мо таму, што ён. 
са шчаслівай лёгкасцю, гуляючы, заваёўваў усё, што. 
ён, мічман, браў цяжкай працай. Нават сябрамі людзі 
яму рабіліся пасля першага слова, а то й пасля пер- 
шай усмешкі. 

Усмешка і праўда добрая. Кепскія людзі такой 
не выціснуць. І вочы адчайдушна-вясёлыя, цёмныя, 
злёгку міндалевідныя. І чуб хвалісты. Крыху вылі- 
цаваты, але вакол рота ніжэй гэтых скул такая цвёр- 
дая прыгожая гульня мускулаў што скул гэтых і не 
заўважаеш. 

Адсюль, пэўна, і насцярожанасць. Адчуванне, што 
каб давялося сядзець за адной партай, танцаваць на 
адной пляцоўцы і ўсё такое -- гэты гуляючы ўзяў бы 
верх. Ужо не кажучы пра тое ягонае маляванне. 
Шмат у якіх сяброў, дый У камандзіраў многіх напі- 
саныя ім партрэты. Дужа жывыя, толькі што не га- 
вораць, і -- гэта мічману здавалася містыкай -- па- 
добныя з арыгіналам, як два кітайцы адзін на аднаго. 

2. Тляньце, агні цягнуцца да выхаду з бухты,-- 
сказаў Каня. 

УНУ: 

2; Вясёлкавы які арэол вакол кожнага агня! Ле- 
едзь прыкметны. А колерам... вось зімой такое кола 
вакол поўні бывае. 

Мічману стала ніякавата 1 нават крыху сорамна. 

2. Агні як агні,-- сказаў ён.-- Бадай што пад ве- 
чар будзе вецер. Са снегам. 

Тут жа ён не пахваліў сябе за сухі тон. 

27. Чаго ж гэта ты, Анатоль, не спіш? 

-- Не спіцца нешта. 

Ён усміхнуўся так прасветлена і шчасліва, што ДУ- 
бавец зразумеў: бяссонніца тут і не з'яўлялася. Мат- 
росу перашкаджала спаць нейкая вялізная радасць, 
нейкае лікаванне, што аж распірала яго. І радасць 
гэтая была з тых, якімі абавязкова неабходна падзя- 
ліцца, як бывае неабходна падзяліцца горам. Мічман 
разумеў гэтую патрэбу ў чужой зацікаўленасці, хаця 
сам ніколі на такое не пайшоў бы. 

-- Пра дзяўчыну задумаўся?-- штучна ўдаўшы 
гэтую зацікаўленасць, спытаў Сцяпан. 
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Матрос толькі яшчэ шырэй усміхнуўся, пепры- 
кметна схіліўшы галаву. 

«Чаму гэта людзі, калі яны шчаслівыя, усміхаюцца 
заўсёды дурнавата,-- падумаў мічман.-- Вось і гэты. 
Хаця, што з яго ўзяць? Юнак яшчэ. Амаль дзіця. 
Я ў яго гады ўжо дзевяць год адплаваў». 

Ён забыў, што ягонае «плаванне» пачалося, мякка 
кажучы, супраціўна натуры і здароваму чалавечаму 
сэнсу. 

2 І добрая хаця дзяўчына?-- ён задаваў пытанні 
толькі таму, што работы ўсё адно яшчэ не было.-- 
Дзе пазнаёміліся хаця? 

-- Ды вы ж сведкам былі... Хаця не... Вы тады ў 
водпуску былі. Гэта падчас таго лістападаўскага вы- 
хаду, калі хворых з Рагвольда здымалі. 

2 Казалі мне нешта такое... Я тады на поўдні 
ўпершыню быў. У Сачах... НУ... 

Анатоль закурыў: 

-- Мы ўжо назад тады вярталіся. Радаваліся, 
вось-вось база, а там і горад. Драіліся, прасаваліся, 
усё такое. І раптам загад: ісці на востраў, зняць і 
даставіць хворых. Ведаеце, як пасыплюцца ўжо ня- 
шчасці -- падстаўляй торбу. Усе злыя. Камандзір 
маўчыць. Галоўны мінёр чорта прыпамінае. 

«Ясна чаму,-- адзначыў мічман.-- Раней ён, бы- 
вала, у выпадку чаго і матам мог. Я гэта до-обра 
памятаю. Завязаў, бо аднойчы ўпрыцемку не разаб- 
раў, дый пусціў да мамы не таго, каго трэба. Нічога 
добрага з гэтага для яго не атрымалася». 

А ўголас сказаў: 

-- То што? 

2 Лаяўся больш так, прывычка... Таму што спра- 
вы былі сур'ёзныя. Матарыста аднаго з кавасакі 
кінула хваляй -- клетку грудную памяла. Ну і жан- 
чына: цяжкі выпадак апендыцыту... Добра, пайшлі. 
А тут не мора -- вадзяное пекла: ваду нясе, пену з 
валоў зрывае. Дыхаць амаль немагчыма, не паветра, 
а ледзяны перасолены суп. 

«Бач ты, паёзію развёў,-- з іроніяй падумаў Ду- 
бавец,-- напэўна, цябе, пяюна, бабы слухаць лю- 
бяць». 

2. Падыходзіць наш «Тайфун» да месца высадкі, 
і мы ўсе бачым: не толькі караблю -- шлюпцы пады- 
сці да берага не ўдасца, такі накат. Валы б'юць, назад 
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са скал сплываюць. Зялёныя, каламутныя, ШКЛЯНЫЯ. . 
А там чакаюць. Паміраюць, можа. Тады старлей вы- 
рашыў: няхай двох са шлюпак дабіраюцца да берага 
проста так. 

2. Ножкамі?-- спытаў мічман. 

2 Гэ-э, ножкамі. Дзе ножкамі, а дзе й турманам. 
Таму што як нападдасць хваля, як адвесіць ляшча 
ў кармавы абвод, дык пасля хоць месяц задраты 
бегай. Ад трусоў і то балюча. 

У абодвух былі іранічныя твары, ды і ў словах 
гучала іронія. Гаварыць аб такіх звычайных рэчах, 
калі небяспека мінула і забылася, было чамусьці 
сорамна. і 

2 Пакуль да берага ракам далезлі -- выгляд у нас 
быў, нібы нас праз земснарад прапусцілі. А назад 
яшчэ горш. Нясём іх на руках. Ну, ясна, кожны кан- 
цом абвязаўся, так што цягнуць. І то, пакуль дабра- 
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ліся, насёрбаўся я салоных гуркоў па глотку і яшчэ 
вышэй. І, верыце, таварыш мічман, сіняк ад шыі да 
кіля цэлы месяц не сходзіў. 

2. Марна. Гэта ж не кожны дзень такое, -- сказаў 
Сцяпан.-- Запомні першы запавет падначаленага: 
с... не берасцень, не будуць біць кожны дзень. 

Каня ўсміхнуўся і раптам сказаў, нібы прызна- 
ваўся: 

2. Я ж амаль не магу, калі вада ледзяная. Іншы 
плыве, і нічога, а ў мяне адразу сутаргі. І такія, 
што ўзвыў бы, як шэры на каляды. І ногі, ірукі, і ўсё... 

-2 А дзяўчына? 

22 НУ, даставілі мы іх на карабель. Я й не разгля- 
дзеў яе амаль. Веі толькі. Цень на палову шчакі. А по- 
тым яна мне ліст напісала з падзякай... Я адказаў. 

г Сустракаліся? 

-- Ды разы тры. 

г [І як, цікава ёй з табою? 

г Думаю -- так. А пра мяне й казаць няма чаго. 
Асвета мая крыху падкачала -- нічога, дацягну. Мне 
ж дваццаць два толькі. 

«Усё яшчэ наперадзе,-- падумаў мічман.-- І тут 
табе, малец, сто ачкоў дадзена перад іншымі. Што ж, 
памагай бог». 

г. Харошая жанчынка. Засмяецца, дык іў мяне ад 
смеху ўсё нутро хвалюецца. Я, таварыш мічман, 
каб убачыў, што нехта яе пакрыўдзіў, я б таму свіню- 
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ку за гэта такога чуба даў, што ён бы лысы з бальніцы 
выйшаў. І то -- толькі праз месяц. Дужа добры чала- 
век. І ведае шмат, хаця тут чаго ж здзіўляцца... Ме- 
тэаролаг... Станцыя іхняя на Рагвольдзе. 

Невядома чаму, але Дубавец раптам адчуў сябе 
так, нібы нехта выліў яму за шкірку спачатку конаўку 
гарачай, а пасля конаўку ледзяной вады. Усёй пад- 
свядомасцю ён быў ужо ўпэўнены ў адказе, нейкім 
невядомым інстынктам ведаў яго і ўсё ж спытаў, 
не мог не спытаць: 

2 Ну, а завуць як? 

-2 Яўгенія... Жэня... Аўгіння па-нашаму... Анто- 
наўна. 

Нешта апусцілася ўнутры ў Дубаўца. Адчуваючы 
незямны, нечалавечы холад і пустату, але ўсё яшчэ 
без надзеі спадзеючыся на нешта, ён глуха сказаў: 

22 Метэаролаг з Рагвольда... Т-так... Прозвішча 
часам не Арсенцева? 

2 Угу. А вы што, ведаеце яе? 

2; Здаецца, не ведаю. Але чуў неяк... Так, здаец- 
ца, я пра яе калісьці нешта чуў. 

Ён хацеў сказаць яшчэ штосьці, і ён баяўся ска- 
заць, баяўся, што сарвецца, зарыкае ад ярасці і 
болю. 

Выручылі яго званы гучнага бою. Яны крычалі 
нібы не над тральшчыкам, не над свінцовой бухтай, 
над якой бляднела перадсвітанне, не над рабрыстымі 
голымі сопкамі, а нібыта ў вушах, у грудзях, у га- 
лаве. 

Час было брацца за справу. Уваходзіць у гэты 
тлумны, пахмурны, абрыдлівы і, аднак, будзённы, 
калі не лічыць болю, дзень. Самы для яго пракляты 
з усіх дзён, якія былі калі-небудзь і будуць. 


Павольна цурчала за кармой тральшчыка густая, 
масляная вада. Скупавата свяціла праз тонкія, але 
частыя аблокі сонца, што яшчэ амаль не давала цеп- 
лыні. Хвалі ў яго слабым, рассеяным ззянні здава- 
ліся зялёнымі. 

З левага борта, вельмі далёка, можна было заў- 
важыць яшчэ некалькі тральшчыкаў, якія скарадзілі 
мора. Там, калі глянуць дакладна ў напрамку на 
норд у моцны марскі бінокль, далёка за тральшчы- 
камі можна было заўважыць шэрую палоску: аблокі, 
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што ляжалі над высокімі сопкамі нябачнага адсюль 
берага. аа ара 

Справа, з зюйдавага боку -- караблі ішлі курсам 
«ост»,-- быў відзён тральшчык-напарнік. Толькі ён 
ішоў марысцее «Тайфуна», быў далей за яго ад бе- 
рага. 

У той дзень работы было да д'ябла. Знішчылі ча- 
тыры міны. Мінёр «Тайфуна» старлей Андрэй Сці- 
вен, той самы, што паслаў кудысь не таго, каго трэба, 
цадзіў праз зубы: 

-- Чартаўня нейкая. Не мора, а суп з клёцкамі. 
З д'яблавымі фрыкадэлькамі, тры чарты ім ніжэй 
хваста. 

Высачэзны, бялявы, з вечна прыжмуранымі свет- 
лымі вачамі ён ад свайго дабрадушша і лаяўся проста 
так, дзеля парадку. І мічман думаў, што дарэмна яму 
тады нагарэла, дарэмна ён займае месца, на якім 
цудоўна справіўся б і лейтэнант. 

Чатыры разы шлюпка адвальвала падрываць міны. 
На вёслах Анатоль Каня. З ім здаравенны, кубіч- 
ны, старшына Іван Красоўскі. Чатыры разы ўстава- 
лі за кармой гейзеры шалёнай вады, узносіліся проста 
ў неба і ападалі, і нехта быццам біў магутнаю далонню 
па барабанных перапонках, і, каб часова не аглух- 
нуць, даводзілася разяўляць рот. 

І ўвесь гэты дзень мічман мімаволі сачыў за мінё- 
рамі, а думаў аб ім. Вось ліхаманкава вяслуюць 
да карабля, вось узлятае за імі белы слуп вады, і, калі 
асядуць апошнія пырскі, Каня крычыць нешта здзек- 
лівае, весела выскаляючы белыя зубы. 

Дзіўна, ён, Дубавец, ён жа быў амаль спакойны, 
пакуль ведаў, што побач з ёй нікога няма. Ён прымі- 
рыўся б нават з яе замужжам, што з ёю муж, калі б 
толькі не ведаць яго. Але вышэй усякага цярпення 
было думаць, што яе кахаюць і, магчыма, кахае 
яна, што гэты чалавек увесь час побач, што не ўця- 
чэш ад яго, не схаваешся, што з ім трэба гаварыць, 
хай сабе толькі на службовыя тэмы. 

«Ідзе на шлюпцы. Прыгожыя, эканомныя, дак- 
ладныя рухі рук. Чаму я быў амаль спакойны да 
гэтай раніцы? Спадзяваўся? Не, проста суцяшаў- 
ся -- нічыя. Свінства!» 

Дубавец ненавідзеў сябе за гэтае вартае жалю 
суцяшэнне, за ідыёцкую рэўнасць, за ўсё. І аднак не 
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мог думаць іначай, бо ніколі не думаў, што гэта так 
цяжка. 

«Пісакі пісалі: «сэрца баліць». Брахня. Нічога та- 
кога ніколі не было на свеце ні ў яго, мічмана Ду- 
баўца, і ні ў кога іншага. Пабрахенькі!» 

І вось зараз ён адчуваў такі неадольны, фізічны 
боль у сэрцы, што яму здавалася: ён памірае. 

...Калі ўзарвалі другую міну, аднекуль з глыбінь, 
з таго, што нават думкай не назавеш, усплыло цём- 
нае... 

«Мабыць, не балела б так, мабыць, было б лягчэй, 
каб Каня схібіў». 

Ён адразу ж, нават не асэнсаваўшы ясней, жах- 
нуўся гэтаму, пачварнаму, што ў адну хвіліну пера- 
крэслівала і бездакорнасць ягонай працы, і жыццё. Да 
фізічнага болю недзе з левага боку грудзей прыба- 
вілася яшчэ і пякучая пагарда да сябе. І гэты боль, 
гэтая пагарда нібы далі яму зразумець, што ён нена- 
відзіць мінёра так, як яшчэ ніколі і нікога ў жыцці. 

«Чаму ж яго? Чаму менавіта яго? Чаму не каго- 
сьці іншага, з якім яны не асуджаны быць на адным 
караблі?» 

Ён думаў, што каб яна пакахала кагось сталага, 
мужнага, вопытнага, тады ўсё было б іначай. Ён не 
мог не думаць, што мінёр на год старэйшы за яе і 
гэта добра, але ён глушыў гэтую думку. 

«Маладзён, шчанюк, салага зялёная. Што ў ім, ха- 
лера яго забірай, можна было ўбачыць? Фарбамі 
мажа? Умее мянціць наконт ар-рэола вакол агнёў? 
Пэцкаль. Прыпёрлі б цябе, як нас у шхерах у сорак 
трэцім -- тросся б, як сабачы хвост, бабзно!» 

Ён знаходзіў для яго самыя жорсткія, грубыя, 
знішчальна-крыўдныя словы. І сам жа чырванеў, быц- 
цам гэта яму, Дубаўцу, кідалі іх у твар. 

«Добра, няхай я малпа на твар. Ты паводзіна- 
мі -- малпа». 

А ў сэрца нібы рыўкамі ўваходзіла тонкая, во- 
страя ігла. 

Размыты, ці то шэры, ці то сонечны, нерэальны 
дагараў над морам дзень. Няпэўны, нібы зусім бяс- 
шкодны. І, адначасова, сама гэтая няпэўнасць нечым 
насцерагала, прымушала з трывогаю чакаць чагосьці 
ала каб ужо добра ці дрэнна, але нешта 

ыло. 
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Мічман меў рацыю ў сваім прадчуванні: вецер 
падвячоркам рэзка пасвяжэў, а пасля стаў «дужа 
свежым». Гэта яшчэ не быў шторм, але тое, што ад- 
бывалася вакол, было на грані яго. Хвалі кіпелі, віра- 
валі, узблісквалі пад зусім ужо нізкім, трывожным 
сонцам, усплёсквалі белымі грывамі. Грабяні іхнія, 
па меры таго як паміралі сонечныя праменні, бы 
нейкім злым чарадзействам ператвараліся ў цяжкое 
волава і свінец. Злавесныя валы каціліся з-за даля- 
гляду і былі цёмныя і нават на выгляд цяжкія, як 
базальт. 

...Апошні, ледзь не праз ваду ўжо, пробліск сонца 
быў пранізліва-трагічны і журботны. 

Амаль такое ж страшнае сонца мічман бачыў год 
восем назад, калі ўраганны вецер кінуў іх у самае 
«вока тайфуна», напаўжывых, закатаваных утрапё- 
ным шаленствам стыхіі. Шмат гадзін з верхавіны ў 
бяздонне між тытанічных валоў. І ведаеш, што гэта 
вар'яцтва на многія дзесяткі міль вакол цябе, і рап- 
там -- роўнядзь вады, а вакол, па коле, бягуць шмат- 
тонныя вадзяныя волаты. І скачок у гэтую цішыню, 1 
раптам поўная ціша, і вакол, як сцены, круцяцца 
непраглядныя смярчы, а над галавой, у маленькім, 
як пятачок, прасвеце, гнеўнае сонца. Студня, з якой 
ужо няма выхаду. «Вока тайфуна», сэрца яго. Быц- 
цам з дна чорнай прорвы глядзіш, быццам няма табе 
іншай дарогі, акрамя дарогі да неба. 

Мічман здзівіўся, прыдумаўшы такія прыгожыя і 
хвалюючыя словы, але тут жа зразумеў, што нават 
калі б здолеў выказаць іх, то нікому не змог бы ска- 
заць, і Жэні Арсенцевай таксама. Здолеў бы, як 
Каня, можа, усё было б іначай. І несправядлівасць 
гэтага зноў балюча ўдарыла яго па сэрцы. 

«Вока тайфуна». Як яны вырваліся тады з яго -- 
вядома было толькі богу, здзёртым іхнім пазногцям, 
пабітым на яблык целам, зламаным рэбрам дваіх 
матросаў і яго, згубленым шлюпкам і якару, памятым 
бартам карабля. і 

«Восемь год назад. Яны тады, адурэлыя і аслеп- 
леныя, напаўмёртвыя, напаўзвар'яцелыя, вырваўшы- 


ся са страшнага, як смерць, утрапення, не паверылі! 
ласкаваму сонцу, спакою, цішыні. І ён не ведаў, што 
наперадзе была Жэня. І гэты дзень. 


Восем... Тады гэты мандаліннік на ягоную, Дубаў- 
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ца, пагібель толькі рос недзе. Хадзіў У нейкі там 
шосты клас. Вучыў у геаграфіях пра тайфуны і ані 
д'ябла не ведаў аб тым, што тады адны толькі рыба- 
лоўныя японскія судны гінулі дзесяткамі, што ў Бры- 
стольскім заліве тайфун, як цацкі, перакуліў нашы 
сейнеры і ўратаваўся толькі адзін чалавек... Дый 
яна пра ўсё гэта ведала не лепей за яго. 

Тое, што зараз, гэта не тайфун, але на душы горш 
чым, бадай, падчас тайфуна. Змыла б тады за борт -- 
і ўся табе ютрань. І добра было б. Так і пражыў бы, 
не ведаючы ўсяго гэтага». 

...Хмары ўжо заснавалі ўсё неба і цяжарам сваім 
як быццам прыціскалі караблі да вады. А вада 
імчала, уздымалася, абурвалася на іх, гарматна бі- 
ла ў барты, кідала, раўлівымі плынямі імчала па па- 
лубах, абкатвала мосцік, з размаху біла людзей, 
спрабавала цяжка і ўладна цягнуць іх з сабой, не да- 
вала выбіраць апошнія тралы. 

Палуба хілілася, нібы хацела дапамагчы вадзе, 
скінуць ёй людзей проста ў рэдкія белыя зубы. 

2. Працаўнікі мора,-- бурчаў мічман.-- Якога 
яшчэ... Пакутнікі мора, вось гэта будзе вярней. 

Старлей Сцівен, трымаючыся за тралбалку сінімі 
лапішчамі (ён не прызнаваў пальчатак) і ненатураль- 
на шырока расставіўшы ногі, чарціў і чарціў і вецер, 
і мора, і выбарку трала, і тых, хто выбіраў: 

2 Што вы чартаўню нейкую робіце. Антонаў, 
чорт, не бачыш, змывае!!! 

Хвалі, перакачваючыся цераз борт, сапраўды 
змывалі незамацаваныя дэталі, буйкі, канцы. 

2; Тады! Падлюгі!-- грымеў Сцівен.-- Засмецілі з 
гэтай ус... вайной мора, а ты тут ары. Дав-вай, хлоп- 
чыкі! Давай наваліся. 

Ніхто не звяртаў увагі на чартыханні старлея. 
Гэта быў неабходны акампанемент да работы, і боль- 
шасць здзівілася б, каб ён раптам спыніўся. 

«Брыда тое, што я падумаў у тое імгненне»,-- сам 
сабе сказаў Дубавец. 

Ён бачыў, як Каня (цёмная сасулька чуба падала 
з-пад мокрай шапкі на яго барвяны ад напругі лоб), 
увесь заглыбіўшыся ў тое, што рабіў, адным ударам 
кувалды выбіваў кліны разакоў так, што яны ляцелі 
на шкафут. Бездапаможна павіснуўшы на тралчастцы 
(«карова на плоце» -- дасціпнічаў Сцівен), разак, пе- 
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равярнуўшыся, сасклізваў па ёй. Яго хапалі рукі 
другога мінёра і кідалі са звонам у скрынку. За раза- 
камі, здзёртыя на хаду, ляцелі буйкі. І ўсё гэта было 
як жудасная, адчайдушна-вясёлая, да надрыву пЯ- 
кельна цяжкая пад гэтымі валамі гульня. Слізгаючы 
па палубе, учапіўшыся ў вялікія буі і ланцугі, мат- 
рссы цягнулі іх ад кармы, яК чарада мурашак. 

22 Сідарэнка, ты што гэта мору кланяешся?! 

2. Тэта ён думае, што на катку. 

2. Куды цягнеш? У ёлупа й вочы не туды гля- 
дзяць. 

г Сука ты, а не матрос. 

2. Моркву носам не капай, хлопцы! 

Раздзёртыя ветрам галасы, потныя і мокрыя тва- 
ры, надрыўны, гудлівы, як ліра, спеў лябёдкі, гмахі 
свінцова-цяжкай вады, ляск ланцугоў, што выцягвалі 
з клюза. 

І мора нічога не магло зрабіць з імі. 

Каня наводмаш біў кувадлай, крычаў нешта, вы- 
скаляючыся. 

«Зубы прадае,-- думаў Дубавец.-- Цацкі яму. Не 
трэба, вядома, каб нешта з ім здарылася. Але хай бы 
ён пры ёй рэкнуў або зрабіў: нешта такое, каб на 
дзверы паказала, каб ужо аніяк не выправіць». 

Ён разумеў, што несправядлівы, і злаваўся таму 
яшчэ больш. І ўсё мацней і мацней тлела ў ім няна- 
вісць. 

...Тральшчык-напарнік пачаў разыходзіцца. 

2. Бэнц, хлопчыкі!-- крыкнуў Сцівен.-- Парада- 
чак. Канец скора! Даматвай з гэтага чорта апошнія 
кішкі. 

2 Мо абрыў?- бадай што толькі з пачуцця 
супярэчання выказаў меркаванне Дубавец. 

2 А шут з ім,- сказаў старлей.-- Да сябе выбе- 
рам, і хай яго чарты. Выбарка не выбарка, а нібы 
гладдзю вышываем. Усё ў норме, нібы ў вышэйшай 
матэматыцы... НУ, як у цябе, Пятровіч, з тым візітам, 
што шэфы? Фіціль вялікі быў? 

2. А нічога,-- буркнуў мічман.-- Сяк-так адсекся 
ад начальства. 

2. Ну й добра,-- сказаў Сцівен.-- Вось яшчэ не- 
калькі хвілін, і за кармой будзе чысценька. 

Калі карабель застопарыў ход, мічман раптам ад- 
чуў на твары магільны, вільготна-льдзісты павеў. 
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Узняў вочы, і відовішча, якое адкрылася ім, прыму- 
сіла яго сцепануцца. З норду, ад берага, устаўшы між 
морам і небам, імкнулася на іх белая, плотная -- нідзе 
ані прасвету,-- уся нібыта суцэльная сцяна. 

2 Снег!-- крыкнуў Дубавеці кінуўся адцягваць з 
кармы буі.-- Наваліся, малойцы! Наваліся, як на 
боршч навальваецеся! 

Караблі, што ішлі паўночней, танулі і знікалі 
ў сцяне на вачах, адзін за адным, быццам яна жарліва 
глытала іх. З ненатуральнай, пачварнай хітрасцю. 
Знікалі ў нічым... Нібы навекі... Другі... Пяты... 
Шосты. 

Потым белая сцяна прагным рыўцом спаймала 
«Тайфун» і пачала нібыта сціскаць і абвалакваць 
яго. Нос, мосцік, труба, мачта -- усё знікла ў белым 
шаленстве бурану. Свет ператварыўся ў першатворны 
хаос, нібы нічога не было да гэтага і нічога не будзе 
пасля. За нейкія дзесяць метраў ужо нічога нельга 
было заўважыць. 

І тут з кармы разануў усіх па вушах адчайдушны 
крык Кані: 

-- Міна!!! 

Грукат ног па палубе выбухнуў у адказ на гэты 
крык, але першага, нібы ветрам, перанесла да трал- 
балкі старлея. Дубавец убачыў ягоны малады прыго- 
жы твар, які дзіка, жаласна і грэбліва перакрывіўся, 
калі Сцівен націснуў нагою на аварыйны педаль. 
Лябёдка, заскрыгатаўшы, стала. 

Злосць, амаль адчай, гнеў былі на ягоным твары. 
А старлей усё ціснуў. 

«Нібы нешта брыдкае нагой давіць,-- недарэчна 
падумаў мічман.-- А Каня аболтус. Стаіць, язык 
высалапіўшы, як, скажы, марскога змея ўбачыў». 

...Амаль ля самай кармы скакаў на хвалях вяліз- 
ны, чорнага колеру шар. Быццам ваду тараніў, быц- 
цам заігрываў, быццам заляцаўся да карабля:ірванец- 
ца бліжэй -- 1 адстане, кінецца да яго -- і адскочыць. 

Шар густа аброс крышталічнымі калоніямі мідзій 
і яшчэ нейкай дрэнню. І, чакаючы ўдару, пагрозліва 
і здзекліва стырчалі на корпусе міны свінцовыя, во- 
стрыя на выгляд каўпакі. 

2 Як чорт з блізкага пекла рогі паказвае, -- ша- 
пянуў Сцівен і, нават з некаторым непаразуменнем, 
быццам у гэтым была віна матросаў, спытаў:-- Што 
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ж вы гэта, хлопцы, такое чартаўё мне прыцягнулі? 

Зразумелая збянтэжанасць цягнулася, аднак, 
нядоўга. Сцівен збялеў, і ў цяжкай цішыні ягоны 
голас, які раптам сеў, выдушыў: 

-- Травіць? Давай ходу! За кармою -- міна! 

Не было ў гэтую хвіліну на палубе чалавека, які 
не падумаў бы, што нельга чакаць, пакуль дадуць 
ход, што хвалі кідаюць і карабель і ягоную смерць, 
што вось-вось адзіны ўдар і карабель -- не, цяпер ужо 
караблік - нахіліцца, пачне рваць бортам хвалі і, як 
распоратая, іржавая бляшанка з-пад кансерваў, пой 
дзе на дно. І выбух выкіне гэтых людзей, толькі 
што жывых і вясёлых. Выкіне, як сардзін з бляшанкі, 
у ледзяную ваду, дзе ўжо ніхто не знойдзе іх у снеж 
най кашы. Бо нават ЗО5 падаць не паспееш, бо ніхто 
не спахопіцца раней чым за гадзіну-дзве, а пасля 
нельга будзе адшукаць У буране. Бо нават той, хто 
пратрымаецца, ухапіўшыся за нешта, проста за- 
мерзне. 

Старлей скідваў рэглан, блытаўся ў ім і ніяк не 
мог пазбавіцца ад рукавоў. 

2. Адпорнік!-- І ўсе не пазналі ягонага здзічэ- 
лага голасу. 

І тут мічман са здзіўленнем пачуў ненавісны 
голас Кані: 

2 Дазвольце ў ваду? 

Сцівен вагаўся. У ледзяной вадзе скакалі, збіва- 
ючыся ва ўсё большыя і большыя, зеленаватыя камя- 
кі снегу. Крутая хваля кацілася з белай імглы... Але 
ж людзі, але ж караблік! 

Твар ягоны скрывіўся. Ён сам схапіў адпорны крук 
1 пачаў асцярожна адводзіць ім міну ад борта. 

22 Дабро,-- ён не глядзеў у вочы.-- Дабро. 

І адразу ж глуха чабарохнула ў ваду. 

Мічман не пазнаваў старлея. Звычайна такое ма- 
ладое і нястрымна легкаважнае аблічча зараз быц- 
цам падсохла і скамянела... Але ён не пазнаваў і 
Кані ў адчайдушным ягоным учынку, у гэтым кідку 
ў невядомае, магчыма, у смерць. На парозе такога 
шчасця. Халера яго пабірай. 

«Жыцця б ты не ведаў, шчанюк паршывы... 

.. плакаць будзе... 

...рамантыка ўс... 

“а яна там як?.. што будзе рабіць?» 


332 








Ён, які ніколі не лаяўся ўголас, мацюкаўся зараз 
сам сабе наўдруз, але ногі ўжо самі неслі яго да 
кармы. 

На хвіліну стала нават радасна. Усё вырашалася 
без яго, але ён павінен быў бачыць гэта сам, яшчэ й 
таму... Не, не таму, а таму, што адказваў за мінёра 
перад позіркам усіх людзей... І яшчэ перад адным, 
таму, што ён раптам успомніў словы Кані: «...у мяне 
адразу сутаргі», і словы іншых: «...на колькі яго хо- 
піць», і ўсё, што ён заўсёды чуў пра сябе. 

«Чаго ж яго панесла вадзяніку ў с... Забыў? На- 
пэўна. Ну і прападай, галава дурная». 

Мічман зараз ненавідзеў мінёра яшчэ й за гэты 
скачок і за тое, што павінны будуць з-за таго скачка 
рабіць іншыя. Зусім без ахвоты. 

2 Дубавец! Выратавальныя кругі!-- Сцівен казаў 
гэта праз зубы, абы не закрычаць.-- Дубавец, куды?! 

Але Дубавец ужо не чуў. Ледзь прыкмеціўшы 
на грані імглы чорны «паплавок» галавы мінёра, ён, 
сам сабою, зусім не жадаючы гэтага, скокнуў з друго- 
га борта, скокнуў нехлямяжай, з-за цяжкай вопраткі, 
«ластаўкай». 

Каля міны мільгалі ўжо цяпер два «паплаўкі», 
выратавальны круг і сталёвы канец, што цягнуўся 
з карабля. 

А пасля ўсё гэта растанула, скрылася ў круткім 
белым хаосе. Загрукаталі машыны, і вада ад вінтоў 
адкінула міну і людзей, што кешкаліся ля яе. 

«А раптам падрэжа міну,- у Сцівена сціснула 
глотку.-- Дзе іх тады шукаць?» Ён ледзь выціснуў 
тэлефаністу, што трымаў сувязь з мосцікам: 

-- Застопарыць ход... Травіць адцяжку... Даць 
слабіну!-- яму пакутна хацелася застрачыць мацер- 
на, даць сабе волю.-- Маць тваю... дабром успомню, 
даруйце, хлопчыкі... Чорт Дубавец, доўбня чорта- 
вая... Стоп травіць! 

Бурун за кармой карабля, які рухаўся цяпер па 
інерцыі, знік. У мёртвай цішыні асабліва гучнымі зда- 
валіся ўдары валоў і злавесны, звонкі спеў стальной 
адцяжкі, што адбягала за карму, адзінай ніці, што 
звязвала цяпер людзей за бартом з жыццём, а кара- 
бель -- са смерцю. 

-. Сігнал падаюць,- шэптам сказаў кубічны 
старшыня Красоўскі, быццам занадта громкі голас 
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мог перарваць нітку жыцця.-- Адцяжка торгаецца. 

2 Выбіраць,-- таксама шэптам сказаў старлей.-- 
Выбіраць, хлопчыкі. Выбіраць, чорцікі. Яны там за- 
мерзнуць могуць. 

“Спыніцца сэрца--і ўсё,- пацвердзіў стар- 
шына. 

Хапаючыся адной рукою за лееры, накідваючы 
другою адцяжку на плечы, спатыкаючыся, аслізва- 
ючыся, падаючы на палубу, якую ўвесь час абкат- 
вала хваля, матросы беглі на шкафут... Нібы проста 
выбіралі буй. 

Праходзілі гадзіны, суткі, гады... 


Калі мінёр пагрузіўся ў ваду, яму здалося, што ва 
ўсю поласць ягонага жывата нёхта плюхнуў расплаў- 
леным свінцом. Апякло рукі, шыю, твар. Галаву 
спіскалі нейкія гіганцкія ціскі. 

Пасля ён убачыў міну, што ляцела на яго на грабя- 
ні хвалі. Велізарны рагаты шар валіўся зверху, на- 
вальваўся, як пачварнае чорнае сонца. Анатоль ныр- 
нуў пад хвалю і, ліхаманкава працуючы нагамі і 
рукамі, ірвануўся ўбок. 

Хваля прамчалася над ім з гарматным рыкам. 
Скакалі ў вадзе зеленаватыя хлапякі снегу. Злева 
ён убачыў карму, што навісала над ім, справа -- міну, 
а побач з ёй -- галаву мічмана. Учапіўшыся ў рым, 
мічман цягнуў стальны шар убок. Ён прырос да міны, 
як мідзія, і хвалі кідалі яго разам з ёй. Мічман быў без 
кіцеля, у адной сарочцы. 

З таго часу як Каня скокнуў У ваду, прайшло 
хіба дзве хвіліны. 

...Анатоля адносіла. Ён зрабіў некалькі шалёных 
рыўцоў і вынырнуў ля мічмана, але ў гэты момант 
запрацавалі машыны. Вада ад вінтоў перакуліла 
Каню і адкінула яго ад чорнага шара. Яна пені- 


лася вакол, круціла, несла... На імгненне ён убачыў, 
як мічман стараўся завесці канец на міну... І тут 
мінёра зноў з грукатам накрыла хваля. Ён ледзь 
паспеў учапіцца за адцяжку, што бліскавічна бегла 
перад вачамі. У глотку рванулася ледзяная, да нудо- 
ты рэзка-салоная вада, і ён пачаў ірваць на сябе 
адцяжку, каб хутчэй глынуць паветра. 


Жыватворнае, яно ўварвалася ў лёгкія, і, быццам 
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разам з ім, уварваўся ў напаўаглушаныя ад рыку 
вушы крык. Крычаў Дубавец: 

-- 8 рук вырвеш, чорт, канёк марскі! Мацаваць 
памагай! Ма-ца-ваць! 

Ён крычаў гэта так настойліва і злосна, што 
Каня зразумеў, стаў мацаваць канец за рым. Мічман 
трымаў трос і міну, і іх, разам, нібы ў смяротных аб- 
дымках, кідала з грабяня ў правал. 

Даўно ўжо нічога не было відаць. У свеце застало- 
ся толькі іх трох. Касая лятучая снежная імгла закры- 
ла ўсё. Валы білі іх, неслі, напаўняючы громам вушы, 
адрывалі, грукаліся зверху шматтонным цяжарам на 
іхнія распластаныя целы. 

Кожны такі ўдар мог адарваць іх ад міны, укрыць 
снегавой заслонай, і тады знайсці іх не магла б ужо 
ніводная сіла ў свеце. Што там парушынка тытуню, 
якая ўпала ў пыл? Чалавек у бурхлівым моры -- вось 
хто загублены раз і назаўсёды. 

І таму яны трымаліся за гэтую круглую смерць. 

Можна было, вядома, кінуць яе і па адцяжцы 
дабрацца да карабля, да цяпла і святла, да людзей. 
Але міну магло падсячы. Яна магла, калі яе кінуць, 
пайсці ў імглу. Яна, смерць, магла месяцамі і гадамі 
маўкліва калыхацца, імчаць на шляхах караблёў, маг- 
ла воляй выпадку выйсці на фарватар. Усё гэта за 
долі імгнення праляцела ў галаве мічмана. 

...Белыя-белыя пасажырскія караблі. Смяюцца 
дзеці, старыя пакурваюць у шэзлонгах, лындае і дурэе 
на палубе моладзь. Ласкавае мора, сіняе-сіняе неба, 
чайкі пікіруюць за кінутымі кавалкамі хлеба... І рап- 
там -- удар!!! І раптам- да неба смяротны слуп 
вады. І ўсё разламана напалам... І праз некаторы 
час толькі заклякоча паверхня мора, калі схаваец- 
ца пад ёю нос карабля... Каўтаючы ўсё, усё... І не 
будзе каму ўжо ні заляцацца, ні смяяцца, ні пакур- 
ваць. 

-- Мацуй,- захлынаўся мічман.-- Мацуй канец! 

Адною рукою ён дапамагаў яму. Пальцы не згіна- 
ліся. І ўсё ж ім удалося завесці за міну трос. 

«Каб трос падсекла і зараз,-- Дубаўцова думка 
замірала,-- заставалася б адно... 

...Сіняе-сіняе мора... смяюцца дзеці... хвалі ня- 
суць ім насустрач... плывучую... удар... кіпіць на 
гэтым месцы мора... над ёю... няма каму смяяцца... 
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заставалася б адно... ударыць па адным з раж- 
коў... І тады плыве сабе і плыве белы параход... 
Жыццё куплена жыццём... а над імі ўстане слуп ва- 
ды... І ўсё вырашыцца само сабою». 

Мічман усім застылым целам адчуваў гэтае апош- 
няе заспакаенне. А пасля ён глянуў на твар Кані 
і дзіка спалохаўся. Твар быў скажоны нейкім невя 
домым болем і пакутай. 

С. Толя... што?-- захрыпеў мічман.-- Што? 

2. Уаб-буа-уаб,-- адказаў той, захлынаючыся. 

Дубавец ледзь паспеў схапіць яго за абледзянелыя 
слізкія валасы - на ягонай галаве таксама была 
ледзяная шапка,-- выцягнуць на паверхню і прывя- 
заць рамянём за трос. І ўсё адно мінёр так знясіліўся, 
што то выплываў, то зноў хаваўся пад вадою. 

І раптоўна мічман спалохаўся, смяротна спало- 
хаўся, што ён не ўратуе гэтага чалавека. Толькі тут 
ён успомніў пра выратавальны крУТ, надзеты ў яго на 
нагу (паспеў-такі прыхапіць, то ж бо нешта так пера- 
шкаджала). Ён зняў яго, накінуў на матроса зверху, 
а пасля падняў Каню за каўнер і прасунуў круг яму 
пад рукі. 

Мінёр бязвольна матляўся побач з Дубаўцом. 
Яго даводзілася трымаць адной рукой, каб не падла- 
міліся плечы, каб цела не саслізнула ўнутр круга. 
На дно. 

І раптам бязмерная, «ідыёцкая», як падумаў ён 
сам, пяшчота авалодала мічманам. Ён разумеў, што 
калі гэты... зараз... замерзне або пойдзе ўглыб, ён 
ніколі не даруе сабе. І тады лепей яму, мічману, 
таксама пайсці туды ж, услед за гэтым паршывым 
мінёрам, які раскалашмаціў яму... удрузг, чорт 
пабірай... якога менавіта таму трэба было... 

Ён прыцягнуў да сябе абмяклае цела, адчуў сла- 
бую цеплыню і заторгаў трос (гэта й былі тыя рыўкі, 
што адчуў на караблі старшына), а пасля, абхапіў- 
шы мінёра левай рукой, пачаў прасоўвацца па гэтым 
тросе, з усёй сілы працуючы нагамі. 

Гэтая раптоўная пяшчота да суперніка была, як 
ён думаў, зусім не для яго, а для той... Усё адно як 
быццам гэта ён ратаваў яе... А ўвогуле ён і сапраўды 


дзеля яе... гэтага смаркача... і гатовы быў з лёгкім 


сэрцам заплаціць за гэта адзіным, што ў яго было. 
Ён спрабаваў прывесці яго да прытомнасці, і гэта 
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яму ўдалося. Лепей бы не ўдавалася. Бо твар мінёра 
зноў не па-чалавечы перакасіўся. 

2. Толечка. Мілы. Толечка!.. Што?! Што, га- 
лубок?!. 

-. Су... сутар... Зноў.- У мінёра падламіліся 
плечы. 

Прыўзняўшы яго, мічман нагамі стаў здымаць, 
сцягваць з яго боты. Ён біўся над гэтым неймаверна 
доўга, але боты, у рэшце рэшт, усё ж такі пайшлі на 
дно. І тады мічман нырнуў, ледзь не знепрытомнеўшы 
ад ледзянога абруча, які сціскаў чэрап, адшукаў 
скручаную, цвёрдую, як дрэва, нагу Кані і моцна, 
мабыць, да крыві, укусіў яе. Нага тарганулася. 

..Хутка яны ўжо цягнуліся да карабля. Мінёр, 
хаця й слаба, таксама боўтаў нагамі. А пасля трос 
нацягнуўся, ледзь не вырваўшыся з рук, і пацягнуў іх 
убок. Сцяпан зразумеў: іх цягнуць. Да карабля. Ра- 
зам з замацаванай мінай. 

Трос слізгацеў У задубелых руках, яны спаўзалі 
да яго канца і хутка зноў апынуліся побач з мінай. 
Дубавец упёрся ў яе нагамі, замкнуў рукі вакол пояса 
суперніка і так, страціўшы апошнія сілы, чапляючыся 
хутчэй таму, што ніякая моц не магла расціснуць іхнія 
зведзеныя, скручаныя пальцы, яны павіснулі на тро- 
се, павольна набліжаючыся да далёкага, вельмі далё- 
кага карабля. 

Мічман адчуваў пад пахаю холад троса, замком 
рук -- шырокія грудзі мінёра, нагамі -- яго бязволь- 
ныя ногі. Валы раз-пораз накрывалі іх, але ён ведаў, 
што вочы ягоныя гараць не ад марской солі. Занадта 
пёпла было вачам. 

Нікнучы галавою, ён адчуваў, што робіцца цяплей 
і ўнутры. 

Перад вачамі зыбка ўставалі, увесь час чаргуючы- 
ся, майскія сопкі, рабізна пяску на перакатах ма- 
ленькай беларускай рачулкі, печкуры, што пакусва- 
юць за пальцы босых ног У цёплай вадзе, пяшчот- 
ныя жаночыя локці ў далонях... І зноў, нібы пасля 
ўдару, цяжар нерухомага цела ў замку рук, цела, 
якога нават коштам жыцця нельга было выпусціць У 
цёмнае прадонне горка-салонай купелі, якая нераз- 
рыўна звязала іх. 

А цеплыня лілася і лілася па шчаках. І ўставалі 
перад вачамі мядовыя таполі, ружовы лотас на азёрах 
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вострава Пуцяціна, жанчына, што стаіць па плечы ў 
зялёнай крыштальнай вадзе... і цела яе хісткае, бо па 
вадзе змяіцца рабізна... І трэба сціскаць рукі, каб 
не адступіць, хаця ўсё незваротна скончана, сконча- 
на, скончана. 

...Апошнія кроплі цеплыні стынулі на веях. 

...Згасала прытомнасць. І апошняе, што ўбачыў 
чалавек, быў ледзяны хаос, успененыя грабяні ва- 
лоў, пена, што рвецца з іх у неба, і снег, снег, снег... 
снег... 

..У снежным буране нічога не было відаць за 
кармой. 

2. Колькі ўсё ж гэтыя чэрці паспелі стравіць?-- 
сам сабе, дужа ціха сказаў Андрэй Сцівен. 

. Апошняя,-- таксама дужа ціха адказаў кубіч- 
ны, нязмерны па ўсіх габарытах Красоўскі. 

У белым свісцячым вэлюме праз нейкую хвіліну 
цьмяна паказаўся, заскакаў на хвалях чорны шар. 
Людзей не было відаць. 

Толькі дужа напружыўшы вочы, Сцівен, здалося 
яму, заўважыў на чорным дзве галавы, якія быццам 
прыкіпелі да міны. Бліжэй падцягваць яе было падоб- 
на смерці. Старлей цяжка ўздыхнуў, убачыў каман- 
дзіра, што стаяў ля кармавога клюза і таксама сачыў 
за ходам выбаркі-адцяжкі, і сказаў: 

2 Дазвольце ў ваду? 

-- Дый я, бадай, з ім таксама,-- хрыпата ад хва- 
лявання сказаў боцман.-- Трохі-трохі скупнёмся. 

...Калі Дубаўца і Каню абвязалі прыплаўленым 
з карабля пяньковым канцом, Сцівен толькі з нечала- 
вечым намаганнем адарваў ад троса іхнія зведзеныя, 
заледзянелыя пальцы. Лёд пакрываў іхнія галовы, 
лёд, які зліпся з мокрага снегу. Потым боцман стаў 
адцягваць міну далей, а Сцівен паплыў з двума неру- 
хомымі да карабля. Падтрымліваючы над вадою іхнія 
галовы, хаця сам ужо нінавошта не спадзяваўся. По- 
тым яны павіснулі на канцы за кармой. Потым дзе- 
сяткі рук падхапілі іх і выцягнулі на палубу. 

І ўсе былі неймаверна здзіўлены, калі мічман на 
нейкае імгненне апрытомнеў і, спяшаючыся сказаць, 
пакуль зноў не накаціла бяспамяцтва,-- магчыма, 
апошняе,-- прахрыпеў: 

-- Каню... Каню ратуйце... Ка-ню. 

..Каня наглытаўся вады, і фельчару ў лазарэце 
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давялося тры гадзіны вазіцца з ім, а мічман, калі яму 
ўлілі шклянку спірытусу, ачнуўся, але адразу ж 
зноў заснуў. 

Ён не чуў, як за карму спусціліся на плоціку Кра- 
соўскі з мінёрам, не чуў, як іх усцягнулі на палубу, 
як карабель даў ход. Ён не чуў нават таго, як праз 
некалькі хвілін за кармой разрэзаў штармавую ноч 
тытанічна-магутны выбух. Выбух, які раздзёр нават 
гэты непраглядны снег. Ускінулася над базальтавымі 
валамі і да самага неба выцягнутае, калматае, па- 
добнае на даурскую папаху воблака. 

Ён не чуў гэтага. Ён спаў, і перад вачамі ягонымі 
плылі праявы, светлыя і незваротна страчаныя. Ён 
спаў і плакаў, плакаў, плакаў у сне. 

Ачнуўся ён толькі наступным вечарам і некаторы 
час не мог прыпомніць, што адбылося. Дробна віб- 
рыраваў корпус карабля -- і ён зразумеў, што кара- 
бель. Слаба тхнула спірытусам -- і ён зразумеў, што 
лазарэт. 

Ва ўсёй істоце быў шчасны, вызвалены, адлучаны 
спакой. Як тады, калі яны ўрэшце вырваліся са 
страшнага вока тайфуна. Цішыня. Не трэба ні за 
чым ганяцца. І нічога не вернеш. І сам ты стаў іншы 
пасля вока тайфуна. Дый ці трэба нешта вяртаць? 

«Дурнічка ты. Дурачка,-- падумаў ён.-- Ну, вось і 
на табе. Атрымай. Ці будзе ён трымаць так моцна, 
як... А, усё адно... Я ўсё ж адпомсціў табе. Н-на». 

Ён расплюшчыў вочы і ўбачыў на суседняй койцы 
Каню. Той шырока, ласкава ўсміхаўся, паглядаючы 
на яго. І раптам адвёў вочы на ілюмінатар, які лізала 
зялёная хваля, і сцепануўся. 

г Ты аб чым?-- спытаў мічман. 

2; Во каб гэта зноў. Ды зноў такое купанне. Бр-р. 

-; Не каркай,- сказаў Дубавец, каб схаваць 
збянтэжанасць.-- А то ведаеш, як было? Плыве чала- 
век у шлюпцы -- крушэнне было. Два дні без вады, 
пяць без ежы. І ўзмаліўся богу: «Пашлі ты мне хаця 
які карабель, любы, на які твая, божая воля». І праў- 
да -- карабель. Той махаць. У апошні момант яго з 
лайнера заўважылі, паднялі. Той матросам: «Як 
назва лайнера, каб было мне за каго бога маліць?..» 
А яму адказваюць: «Тытанік».-- Памаўчаў.-- А на- 
конт купання што? Загадаюць --і купацца палезеш. 

2 Не загадаюць. 
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2. У тым і справа, што не загадаюць. Тады б яшчэ 
брыкацца можна было. Сказаць, што запаленне «всег- 
далишнего» нерва... Сам палезеш. 

Зноў трэба было саромецца словаў і хавацца. 
Але ён, іншы цяпер, не мог забыць начной цеплыні 
на шчаках, з ім ніколі не было такога, і таму ён з 
залішняй разухабістасцю сказаў: 

2. Ты за мяне ні зараз, ні... НУ, ніколі не перажы- 
вай, хлопец. Добра? Нічога такога не здарылася. 

Каня не зразумеў, аб чым гэта ён. Аб начной 
купелі? Аб міне? 

2 І тое праўда,-- з засаромленай усмешкай ска- 
заў мінёр.-- Калісьці і я... Калісьці і ты мне. Дый 
чаго там асабліва перажываць. Апошняя, ці што? Іх 
тут яшчэ навалам. 

Мічман зразумеў, што Каня кажа не пра тое, але 
хіба гэта мела значэнне. 

2. Ты малпу ў маёй каюце ведаеш?-- спытаў ён.-- 
Ты забяры яе, падары каму захочаш... Ну, ясна, не 
кажы, што ў мяне вісела. Не паложана так, могуць 
пакрыўдзіцца... Вазьмі і падары. Абавязкова. 

І, прыміраючыся з непазбежнасцю, заплюшчыў 
ВОЧЫ. 


БАРВЯНЫ ШЧЫТ 


Янку Брылю 

Вясёлка, відаць, выпіла не адну азярыну, а яны 
ўсё яшчэ сядзелі на адхоне, пазіраючы на мокрыя 
зарэчныя паплавы, з якіх яна вырастала. Маўклівыя, 
нерухомыя, яны нібы не існавалі адзін для аднаго, 
хлопец гадоў дваццаці двух і дзяўчына, можа,на два 
леты маладзейшая за хлопца. Стаяла між імі нешта 
прыкрае, аб чым цяжка забыць і немагчыма не за- 
быць -- іначай хаця і не жыві. 

Вясёлка з кожнай хвілінай налівалася колерамі 
такой першапачатковай яснасці 1 чысціні -- як сама 
радасць, такой празрыстасці, што праз іх відаць бы- 
лі -- ніжэй лугі, вышэй -- лілавата-блакітнае неба. 

2 Ну і смокча,-- сказаў хлопец. 

2. Якты з жыцця,-- сказала яна.-- Усё для коле- 
раў, усё для чорт ведае чаго. 
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2. Для колераў, але ж не для сябе. 

2 Ну канечне... у цябе на ўсё ёсць адказ. 

Хлопец не адказаў. Гэта былі першыя словы, 
якімі яны абмяняліся за тры гадзіны. І не варта было 
раскрываць рот, каб сказаць такія словы. 

Перад імі была Ака, праўдзівей, адзін з яе рукавоў, 
далей -- паплавы, з якіх піла вясёлка, яшчэ далей -- 
ліловае ад хмар галоўнае рэчышча. 

Вясёлка разам з адбіткам у вадзе стварала ззя- 
ючае, радаснае кола, у якое ім не было і не магло 
быць дарогі. 

Лявей, вельмі далёка, на беразе галоўнага рэ- 
чышча, узвышаліся валы з нейкай руінай -- і гэта 
былі валы старой Разані, якая так і не ўваскрэсла 
пасля нападу татар. 

А за іхнімі спінамі ўтульна ляжаў у садах малень- 
кі гарадок Спаск. І гарадок гэты парыў кожным 
дахам, высыхаючы на сонцы, і зусім не думаў, чаму 
гэта ён завецца «Спаск». І не хацеў ведаць. 

Было ж гэта таму, што сюды ратаваліся жыхары 
старой Разані, калі падступіў пад яе Батый. Тыя 
адзінкі, якім пашанцавала ўцячы з агню. 

Гэтыя два ў Спаск не ўцякалі. Іх проста паслалі 
сюды на практыку з Масквы, дзе яны вучыліся. Абое 
былі журналісты, абое канчалі курс. Абаіх сябры су- 
стракалі добразычліва-дураслівым: 

2. Бе-ла-русы, бхай, бхай! 

Яны сябравалі. Як землякі. Як добрыя сябры. 

...Пасля двух тыдняў працы ў Спаску ён паехаў 
па наваколлю. Па вельмі далёкаму наваколлю. Таму, 
што ён больш не мог быць з ёю. Таму, што ён, раней 
маўкліва закаханы ў гэтую дзяўчыну, цяпер не жа- 
даў, не мог быць з ёю. Таму што ўсё ў ёй, раней такое 
роднае, стала цяпер чужым. 


Ён задумаў напісаць серыю нарысаў аб мясцовай 
лугавой гаспадарцы, параўнаць яе з гаспадаркай 
свайго роднага Падруцця і зрабіць некаторыя выва- 
ды, найбольш не вельмі суцяшальныя. 

Але на самай справе гэта былі ўцёкі. Ад сябе. 

Ён ездзіў. Пабываў У наваколлі Разані, пера- 
правіўся на чоўне праз Аку -- наплаўны мост сарва- 
да нечаканай летняй паводкай, -- тросся ў грузавіках, 
калаціўся ў брынклівых аўтобусах, плыў у чаўнах, 
выбіваў аб рог гасцініцы хмары пылу са змятага 
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пінжака, гаварыў з людзьмі на паромах, са старымі 
вартаўнікамі сенажацяў, З бабамі, якія гаманілі на 
спявучай мове Ясеніна. 

Ён бачыў не толькі тое, што належала па справе. 
Ён быў надзіва прагны да жыцця, гэты чалавек з жоў- 
тымі, як мёд, валасамі, сінімі, дабрэчымі або жорст- 
кімі вачыма і не па гадах уладным прыкусам вуснаў. 

Пабываў на радзіме Ясеніна, бачыў у заснаваных 
туманком лугах рыжых коней, якія званілі балабона- 
мі. Бачыў у Салотчы новую гасцініцу і шэдэўр старога 
манастыра, які якраз рэстаўрыравалі. Гэта былі мяс- 
ціны, у якіх жылі калісь людзі з самымі роднымі 
для яго імёнамі, выключаючы, вядома, два. 

...Багдановіч... Купала... 

Наведаў ён у Салотчы і дом гравёра Пажаласці- 
на, які Паўстоўскі апісаў У «Тэлеграме» і ў «Мяш- 
чорскай старане». Дом быў стары, з мезанінам, У 
якім пісьменнік уладкаваў «капітанскі мосцік» -- 
свой кабінет, з садам, што раскошна ляжаў за ім. 
У доме жыў пісьменнік «Фраерман, аўтар «Дзікага 
сабакі Дзінга». Ён прыняў хлопца з ахвотай, тым 
больш што сам быў магілёўскі, і паказаў яму дом, 
увесь завешаны гравюрамі. Гравюры былі выкананы 
ў забытай, нямоднай цяпер тэхніцы: на медзі... Ка- 
рычневыя, неатынкаваныя бярвенні сцен дома былі 
пакрыты празрыстым лакам: ад шашаля. 

Гаспадыня -- гаспадару было цяжка хадзіць -- 
паказала хлопцу сад, густы, цяністы, зарослы да 
таго, што трыпутнікі ад ценю былі вузкія, як лязо. 
У садзе былі дрыготкія лаўкі, якія ладзіў з дошча- 
чак яшчэ Гайдар, чалавек, якога язык не павернецца 
назваць нябожчыкам. 

Тут жылі калісь тры вясёлыя маладыя чалавекі. 
Пісалі таленавітыя кнігі, лавілі рыбу, разыгрывалі 
адзін аднаго. Паўстоўскі пісаў у лазні, а калі гуля- 
лі ў індзейцаў, абклейваў усё цела рознакаляровымі 
маркамі са старых канвертаў: накшталт татуіроўкі. 
Ён не хацеў змываць марак, надта ўжо прыгожымі 
разводамі яны ішлі. Гайдар аднойчы прыклеіў на 
варотах аб'яву «Скупка чарвякоў ад насельніцтва» 
(у Салотчы мала чарвякоў), і вясковыя дзеці, паці- 
раючы нагу нагой, прасілі, каб па чарвякі да іх вый- 
шаў «самы галоўны», Гайдар. Яны лічылі яго «галоў- 
ным» па габарытах. Потым міліцыянер запатрабаваў 
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зняць аб'яву «як дыскрэдытуючую». Атрымаўся 
скандал. і 

Хлопец бачыў старое фота, на якім сусветна 
вядомы цяпер кот, той самы, апеты ў цудоўным апавя- 
данні «Кот-зладзюга»”, жэр рыбу, а Паўстоўскі стаяў 
за рогам лазні «ў засадзе». 

Гэта былі добрыя людзі, і хлопец ведаў: ён, ся- 
рэдні чалавек, блізкі ім па празе жыцця і весялосці, 
па запалу працы і любіць іх за ўсё гэта чалавечай 
адданай любоўю. 

І ўвесь гэты час у яго сэрцы разам з радасцю 
нарастала туга, у якой ён не прызнаваўся, туга па ёй. 
Туга ад таго, што яна не бачыла мачтавых бароў 
Салотчы, не захаплялася разам з ім дзяўчынкай у 
аўтобусе, не хадзіла” па ўздыхаючых маснічынах 
старога дома. 

Не бачыла -- і не хоча бачыць. Не захаплялася -- 
і не будзе, не хоча захапляцца. Рэдка бачыў ён лю- 
дзей, у якіх было б так мала каранёў, так мала сувязі 
з былым і нядаўнім мінулым. З курганамі на беразе 
Дняпра, з Камянецкай вежай, з рыжымі конямі на 
ясенінскіх паплавах і з трыма вясёлымі маладымі 
людзьмі, два з якіх жывуць і пішуць, хаця не сталі 
маладзейшыя, а адзін стаў мінулым, бо аддаў талент 
людзям, а жыццё -- Радзіме. 

А ён любіў гэтую повязь з усім і ўсімі. З усімі 
вякамі і з усімі людзьмі, што былі, ёсць і будуць на 
зямлі. Гэта рабіла яго вялікім, значна вышэйшым за 
сярэдняга, сябе. Гэта нараджала ў душы нейкі высокі 
сумны гонар, гордае і горкае пачуццё няяркай радас- 
ці за ўсіх і ціхай тугі па еднасці чалавечай. Тое 
пачуццё, што ярчэй за ўсё свеціць у «Тройцы» Руб- 
лёва. 

Трасучыся на спадарожнай машыне назад, У 
Спаск, ён думаў, як жа гэта адбылося, што за два 
тыдні ён зведаў Ніку лепей, чым за ўсе папярэднія 
гады? І ўрэшце зразумеў, што раней яны проста ніко- 
лі не гаварылі з ёю аб гэтым. Ён лічыў, што усё гэта 
настолькі звычайнае ў кожным чалавеку, настолькі 
само сабой зразумелае, што аб ім не трэба гаварыць... 
Як аб тым, што кожны чалавек хоча кахаць і быць 
каханым, народжаны для кахання, шукае яго ўсё 
жыццё, моліцца яму і памірае з успамінам аб ім. 

Выявілася, што гэта не так, што ёсць людзі, для 
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якіх існуе толькі тое, што ёсць, што вось тут, зараз, 
у гэты момант. І сярод іх -- яна, якую -- ён ведаў. 
гэтым -- ён кахаў тым каханнем, якое заўсёды, як 
яго радасць і туга за ўсіх. , 

Не ведаючы аб гэтай сувязі, яна абкрадала сябе, 
дурніца. ; 

2. Рамантыка,-- сказала яна тады з вельмі па- 
гардлівай, непрыемнай інтанацыяй. 

Гэта было за тры дні перад ягонымі ўцёкамі, у 
лепшы, у самы страшны дзень яго жыцця. 

Увесь той дзень яны ўдваіх ездзілі на райкомаў- 
скім «казле» па прыокскіх паплавах. Травы біліся 
аб ветравое шкло машыны, ласкава хвасталі людзей 
па плячах. І ўсё гэта мора чырванела канюшынай, 
бялела дзятлінай, пахла медуніцай, ліпнула смолкай, 
вілося звяшкай, мякка гудзела пчоламі, дурманіла, 
круціла галаву. Дарожкі віліся ў гэтым шаленстве 
трыумфуючага жыцця такія вузкія, што праз некаль- 
кі гадзін дарогі ступакі абаіх, на дне «казла», былі 
засыпаны слоем абабітых бартамі кветак. Травы былі 
такія густыя, што, здаецца, ляж на іх і яны ўтрыма- 
юць цябе над зямлёй. 

-- Івар,-- сказала яна. 

Імя ў яго было дзіўнае. Ён трохі нават ганарыўся 
ім і на пытанні, чаму такое, адказваў, што некаторыя 
прыдняпроўцы любяць варажскія імёны: у памяць 
аб Рагвалодзе і Рагнедзе. 

-- Івар,-- сказала яна,-- мілы. Што ж гэта? 

Гэта яна ўпершыню так сказала. Ён ведаў, што не 
падабаецца ёй. Занадта ўжо быў сціплы ў параўнанні 
з іншымі, дасціпнымі, спрытнымі. Адно імя ў яго і бы- 
ло незвычайнае. 

2. Тэта радасць,-- сказаў ён і нечакана дадаў:-- 
Гэта ты. 

Яна не здзівілася. 

2 Не,-- сказала яна.-- Гэта дзень. Бог мой, які 
дзень! 

Дзень сапраўды быў найлепшы дзень жыцця. Івар 
спахмурнеў толькі аднойчы: убачыўшы пустыя луга- 
выя азёры, спушчаныя ў Аку. На дне была чорная, 
у трэшчынах, гразь. Гэта было недарэчна. Яны ўсё 
адно не зарастуць добрай травой. Вымачыць 1 ўвесну 
і ўвосень. А прыгажосці няма. 

-- Які дзень!- 3 сказала яна. 
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Маячылі ў густой -- утрымае, як ляжаш, -- тра- 
ве коннікі. І дзіўна было, што ног коней не відаць. 
І коннікі тыя былі калгасныя вартаўнікі, але, магчы- 
ма, і запарожцы ў стэпе ці скіфскія разведчыкі. 

-- Дзень які. 

Дзень палымнеў. Сонцам -- у вышыні, ярасным 
кілімам траў -- унізе. Вартаўнік праскакаў паўз ма- 
ШЫНУ. За канём беглі два сабакі, ля самых задніх 
капытоў. 

-- Што за сабакі?-- спытала Ніка ў «скіфа». 

-- Ішчэйкі,-- адказаў ён. 

2: Самі сабе хлеба ішчуць,-- у тон яму сказаў 
Івар. 

«Скіф» зарагатаў, хвастануў каня нагайкай, знік 

разам з сабакамі ў кветках, у чырвоным марыве. 

«Некаторы час Івар вёў машыну моўчкі. Вакол 
гайдаліся, млелі, дурманілі, суха звінелі і вільготна 
шасталі паплавы. 

-- Ты сапраўды лічыш, што гэта -- радасць?-- 
спытала яна.-- Што гэта -- я? 

--- Даўно;- сказаў ён. 

2 Мілы;- нібы нечакана зразумеўшы, шапнула 
яна. 

Цёплы, напоены водарам, звонам і гарачынёй 
ветрык плыў на іх. 

Івар глянуў на яе. Яна сядзела з заплюшчанымі 
вачыма, з ценем нейкай радаснай пакуты ў краёчках 
вуснаў. Вялікія вочы змежаны, крылы праменькага 
носа ловяць духмянае паветра, п 'юць яго. 

-- У мяне колы ў вачах ад сонца, -- сказала яна.-- 
Спыніся, Івар. 

Травы былі такія густыя, што, здаецца, ляж на іх 
і яны ўтрымаюць цябе над зямлёй. 


Гэта была няпраўда. Вакол іх, над імі, на іх каціў- 
ся, наступаў грозны, гарачы і вільготны травяны 
акіян. 

Бялелі вялікія рамонкі, пазвоньвалі ліловыя зва- 
ночкі, спявалі чмялі, упяўшыся ў малінавыя шары 
канюшыны, і рос, віўся, як хмель, аблытваючы рукі 
і ногі, бела- “ружовы, прагны павой. 

Але бачыў гэта, кветкі і зямлю, толькі ён. Яна 
бачыла гарачае марыва неба, у якім, трапечучы, за- 
стыў на хвіліну прагны сокал. 
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...Замест двух нумароў У гасцініцы яны знялі кут- 
ні пакойчык у невялічкім доміку над самай Акой. 
І ўдзень і ўначы з яго было відаць два небы. Толькі 
ўдзень гэтыя «небы» сінелі блакітам, а ўначы -- гу- 
стым кобальтам, які нехта папырскаў фасфарычным 
срэбрам. Не вельмі густа, бо стаялі месячныя 
ночы. 

У пакоі, адасобленым ад пакояў гаспадыні калі- 
дорам, рыпелі маснічыны і звонка падалі з меднага 
рукамыйніка кроплі вады. Раз у чатыры секунды. 
Тут вісеў партрэт невядомага мужчыны ў крухмаль- 
ным каўнерыку (даводзілася -- з-за строгага позір- 
ку -- паварочваць яго абліччам да сцяны) і дзве 
алеаграфіі: «Востраў мёртвых» Бёкліна і «Сегодня 
нездоровится». На апошняй сядзеў белы сабачка, 
па-зайчынаму падвязаны чырвонай хустачкай у чор- 
ныя гарохі. Стаялі тут яшчэ пузатая камода і шыра- 
чэзны ложак. 

-- Лухта якая!-- сказаў Івар, агледзеўшы гэта, 
калі яны засталіся адны. 

2 Нічога,-- сказала яна,-- затое водарам нано- 
сіць. З паплавоў. 

І ён згадзіўся. Ён адчуваў сябе бессаромна, бяз- 
межна шчаслівым. І толькі гэтае шчасце перашко- 
дзіла яму заўважыць, што ўвесь наступны вечар яна 
была адчужанай. 

На другую ноч ён прачнуўся ад дзіўных пры- 
душаных гукаў. Не зразумеў 1, абняўшы яе, адчуў 
плячом нешта мокрае на яе шчацэ. 

. Вялікі верабей, што з табою?-- спытаў ён. 

2. Памятаеш сокала та д ы?-- спытала яна. 

2. Я не памятаю ніякага...-- ён асекся.-- Ну, вя- 
дома... Ну што ты, што? 

22 Ён пастаяў над галавою і кінуўся ўніз, У кветкі. 
Вядома, схапіў некага. 

І дадала нечакана глухім голасам: 

-- Не так гэта... было. 

Ён маўчаў. І яна, уздыхнуўшы, пачала казаць 
далей. 

-. Ты ведаепі, ты першы, Івар. Прабач, калі ласка, 
але пакуль не позна... Я прачнулася ад думкі: нічога 
гэтага не было. Былі паплавы, кветкі, коннікі, смолкі, 
павой. 

2 Я кахаў цябе ўсе гэтыя гады. 
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А на мяне звалілася, як насланнё. І цяпер мне 
страшна. Няўжо ўсё? Пачалося і скончылася. А по- 
бач -- ты. 

А Ён абняў яе асцярожна, як хворую. Бо гэта ён быў 
вінаваты ва ўсім. . 

-- Таму, што са мной -- няма канца, -- сказаў ён. 

-- Як размяняліся,-- сказала яна. 

Абураны, ён адсунуўся. Яе шчырасць выклікала 
і міжвольную вялікую павагу, і адначасова глыбокую 
крыўду. Яна гаварыла тое, на што могуць адважыцца 
далёка не ўсе жанчыны, але ёй не трэба было казаць 
гэтага. 

2. Кветкі. Сонца. Раптоўна такая хваля ўдзяч- 
насці да ўсяго, замілавання да таго, хто дзеліць гэта 
з табою... І вось гляджу ў Ноч. 

Ноч была светлая. Касыя праменні месяца білі 
паўзверх фіранкі. 

2. Што навяло?-- спытаў ён.-- Я? 

2. Ты,-- нячутна сказала яна.-- Ты потым шумеў 
у кабінеце старшыні райсавета аб тых спушчаных 
азёрах. Ён казаў, што зрабілі тое да яго, што выпра- 
вяць. І ён быў добры, а ты непрымірымы, рэзкі -- нібы 
і не ты... І табе было ўсё адно, побач я ці не. Нібы га- 
лоўнае, што ты заўважыў, -- азёры, а не тое... Як той... 
сокал... Чужы. 

-- Мне і азёры і ты,-- сказаў ён.-- Разумееш, У 
тое возера глядзеўся нейкі далёкі ад мяне чалавек... 
Маглі б глядзецца закаханыя, як мы, праз тысячу год. 
У ім гняздзіліся качкі і брохала рыба. І маглі б гня- 
здзіцца і брохаць яшчэ тысячу год. А тут абкралі 
прыгажосць, аднялі частку нечага і ад цябе, ад майго 
захаплення табой. 

Яна вышэй лягла на падушках: 

2. Нібы падзяліўся мною і з тым, што быў, і з 
тымі, што будуць. А для мяне адзін той дзень 
існаваў. 

Івар абняў яе, але яна адсунулася: 

2. І] ведаеш, мне дзіўна і страшна, што ты са 
мною. Не трэба гэтага было. Толькі той падманшчык- 
дзень. А потым, пасля кветак, гэты пакой. 

-. Зменім,-- нязграбна сказаў ён. 

2 Не. Я пайду адсюль... раніцай, як прыйшла 
ўчора... 

І, нібы дакараючы сябе, сказала: 
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27 Вось так жа... нечакана. У адзін дзень. 

Ён сказаў спакойна, але гэта было, як адчай- 
душнае маленне: 

2. У мяне быў дзень і яшчэ тысяча да яго. 

Яна маўчала, і тады ён адчуў, што сэрцу не хапае 
паветра. Хвіліну ён ляжаў у такім глыбокім адчаі, 
што цьмянела ў вачах, а потым зразумеў -- не розу- 
мам, а ўсёй істотаю сваёй,-- што гэта канец, што да 
яго ў рукі сапраўды ўпаў толькі адзін дзень, а за ім 
не будзе нічога. Што здарылася -- ён не разумеў, 
але адчуваў, што гэта непапраўна. І таму, што ён 
не разумеў нічога і лічыў, што яна з-за капрызу 
адбірае ў яго жыццё, абраза і гнеў на гэтую неда- 
рэчнасць выціснулі прэч адчай. 

2. Як хочаш, - сціснуўшы зубы, сказаў ён.-- Ая 
лічыў, што гэты дзень -- першы. Што ўва мне і ў табе 
раптам дзіўна сышлося ўсё, што было, што будзе. 

Бачыў яе вочы, што суха блішчалі ў цемры. І рап- 
там яна сказала: 

.- А можа, яно і лепей... Нават напэўна лепей. 
Так я хаця буду помніць гэта ўсё без расчаравання, 
з удзячнасцю, са шчасцем. Адзін дзень... Хіба ма- 
ла?2-- абаперлася на локаць, уздыхнула.-- Ну вось, 
дурная. Я ж усё гэта ведала. І заплакала толькі 
таму, што занадта добра ведала, і на хвіліну мне 
здалося, што гэта -- страта, што чалавек нешта ў 
жыцці можа затрымаць. 

-- Слухай, ты што гаворыш? 

С. А ішто?-- непаразумела спытала яна.-- Ты ж 
ведаеш, я так і лічыла, што ўсё на адзін дзень... Мне 
толькі вось зараз на хвіліну стала сумна. Прабач... 
Нічога, зараз усё добра. Усё стала на ранейшыя 
месцы. 

2 І што;-- спытаў ён,-- гэта ўстойліва? Звыкла? 
Прыемна? 

Толькі намаганнем волі ён прымушаў не дрыжаць 
свой голас. 

2 Але. Усе так жывуць,-- сказала яна.-- Сён- 
няшнія звычаі, сённяшняя мода, сённяшнія кнігі... 

-- Тэта якія? 

-- Ты... «Братоў Стронгаў» чытаў?.. Ну вось... 
І іншыя з таго ж кола. 

-- Тэта аднадзёнкі,-- сказаў ён.-- Зразумей. 

Размова пачынала цікавіць яго. Ён сапраўды 
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ўспомніў, што заўсёды бачыў у яе руках амаль толькі 
такія кнігі. Крыўда ўсё яшчэ жыла, расла ў ім; жанчы- 
на гаварыла спакойным, амаль радасным голасам, 
быццам вызвалілася ад наслання. Ён помніў, што 
раней ён не быў так ужо занадта патрэбен ёй. 

Відаць, і сапраўды акіян кветак зрабіў сваю спра- 
ву. Штурхнуў яе да таго, хто быў побач. Адчула 
на хвіліну цеплыню да яго, убачыла сокала ў небе, 
а потым вызвалілася сваім звычаем. 

Ён быў першы ў яе. І таму яна, адчуваючы, што 
канец, што вяртаецца да звычайнага шэрага дзён, 
што прайшоў той, адзіны ў жыцці дзень, якога ўжо 
не будзе, трохі паплакала. А там і забудзе. І нічога 
не зробіш. 

А ён не мог без яе. І толькі гонар стрымліваў 
яго, не дазваляў зрабіць нешта абразлівае для сябе. 
Але ён задыхаўся ад гора. 

-- Гм, аднадзёнкі,-- сказала яна.-- І што? Таму і 
добра. Іншых і чытаць не трэба, бо адказваюць на 
ўчарашні дзень. 

г Заўтра іх забудуць,-- сказаў ён. 

-- Будуць новыя. 

Гнеў пачынаў сляпіць. : 

-. Ты нядаўна чытала Дос Пасаса,- сказаў 
Івар.-- Ён -- гэта «ўчора». 

2. Я толькі што дастала,-- усміхнулася яна.-- 
Для мяне -- «сёння». 

-- А каб ты Шэкспіра толькі што дастала? 

Яна, відаць, адчувала сябе азадачанай. 

2 Лухта,-- сказала яна ўрэшце.-- Вы, мужчыны, 
абрыдліва лагічныя. А мы жывём гэтым днём. 

-- Вы? 

гг Ну, я. І дарэмна я так забылася, што дала гэта- 
му чужому адчаю авалодаць сабой. Уначы ўсё пера- 
большваеш. 

Ён амаль ненавідзеў яе ў гэту хвіліну. 

-- І ты можаш так жыць? 

-- Я заўсёды жыла так. Такія, як ты,-- захоп- 
нікі. А такія, як я... Яку вас завуць тых матылёў, што 
жывуць адзін дзень? 

-- Аўсянікамі. 

-- Непрыгожа... Эфемерыда -- лепей. Я -- эфе- 
мерыда. Мне страшна, калі я ўяўляю ўсе вякі, што 
былі, і ўсе, што будуць... А ты клічаш мяне туды... 
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З а ў... 
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А мне добра з маім таршэрам. Я не хачу, каб побач 0. 
з ім... 

2 Што? 

2. Не хачу пампейскага свяцільніка і атамнай 
лямпы, якую калі-небудзь вынайдуць. Не хачу. 

Ён сеў і закурыў. 

2. Што ж;- з сумнай усмешкай сказаў ён.-- Са- 
праўды, нельга жыць ні ў якім дні, акрамя Як У 
«сёння». Пра-а-авільна па форме. А па сутнасці гэта 
чорт ведае што. Здзек. 

-- Такія жанчыны. 

2. Мана! Мана! Як жа тады думаць аб дзецях? 

2. Т яны будуць «сёння». І наогул, не хачу. Адра- 
зу, паслухайся цябе, папаўзуць бог ведае якія прыві- 
ды: «будучыя пакаленні», «святое мінулае», «праца 
для ўсяго гэтага», «вярніся да роднай зямлі». За 
гэта не плацяць! Нікому гэтага не трэба! 

2 Ясна,-- сказаў Івар.-- Я аднаго такога беле- 
трыста ведаю. Ніжэй сярэдняй рукі. У яго таршэр... 
А паколькі... хто яго ведае, што ў сённяшнім мастац- 
тве добра, а што дрэнна, які мастак выйдзе ў вялі- 
кія, а які не, то ў яго на сценах карціны Клевера... 
Пастаўшчыка двара яго імператарскай вялікасці... 
У кнігах ён, мабыць, не за імператара, а што на спра- 
ве? Мяшчанота! 

Спрэчка перайшла ў варожасць. Раніцаю Івара 
накіравалі ў Салотчу і далей. Ён ездзіў і ездзіў, ім- 
кнучыся забыць пра той прыкры выпадак. І не мог. 

І вось яны сядзелі на адхоне, а перад імі былі 
вільготныя паплавы, на якіх згасала вясёлка. Свя- 
цілася толькі ля самай зямлі, як рознакаляровае 
вогнішча. К 

-- Заўтра я еду,-- сказаў ён другі сказ за ўсе 
гэтыя гадзіны. 

-- Куды? У заўтра? : 

«Лухта. Няўжо яна нарываецца на спрэчку?» 

Івар скоса зірнуў на яе. Ніка глядзела на яго 
быццам са здзіўленнем, бо бровы няроўна прыўзня- 
тыя. А можа, гэта іронія? 

-- У заўтра. Што перадаць? 

2. У мянесваё заўтра,-- здрыгануліся яе вусны.-- 
Без гасцінцаў роднай Беларусі, без фатоннай ракеты 
і без мастака з Галынічаў. Майму «заўтра» не будзе 
справы да гэтай фікцыі. 
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су “Добра, -- сказаў ён.-- Давай тады на развітан- 
не з'ездзім ва «ўчора». 

г Вельмі мне тое прыемна,-- сказала яна. 

У. будучыню не магу,-- падаў ён руку,;--а ў 
былое давай... Уставай. 

-- Што ж, падзецца ўсё адно няма куды. Давай 
тады паедзем. 

Берагамі, зарослымі купамі дрэў, яны ішлі нядоў- 
га. Пачаўся звівісты спуск уніз, да рукава Акі. З кож- 
най павароткай усё новыя і новыя, зялёныя, чароў- 
ныя краявіды ўставалі перад імі... А потым за адной 
павароткай адкрыўся вачам зялёны домік з дошак. 
Над ім клубіліся, як мірныя выбухі, пышныя зялё- 
ныя дрэвы. 

- “Гарадская станцыя чаўноў,-- з сухой усмешкай 
сказаў ён. 

-- Тэта тваё «ўчора»? 

Івару здавалася дзіўным, што некаторыя людзі 
так любяць мучыць другіх, але што зробіш. Трэба 
трымацца, як індзеец падчас катаванняў: рабіць 
выгляд, што табе робяць манікюр. 

2. Калі меркаваць па яе лодачных маторах, дык 
гэта «дзесяць год назад». 

...Хлопец у цяльняшцы звалок да металічнага чоў- 
на пераносны матор, усталяваў яго і, ні пра што не 
пытаючыся, торгаў за ланцужок бітых дзесяць хвілін, 
намагаючыся завесці сваю «канструкцыю». У яго бы- 
ло суровае аблічча, бо ён адчуваў свой абавязак. 
А на беразе па костачку ў пяску стаяла басаногая 
маладая жанчына ў штапельнай сіненькай сукенцы, 
зграбненькая, жоўтагаловая, як лотаць, і казала 
свайму марачку: 

Ты там босы не хадзі. Там тыя падсобныя 
чэрці накідалі дроту. 

2. Не пайду,-- хмурыў белыя бровы марачок. 

Жанчыне было шкада, што вось едзе мужык су- 
праць ночы. 

2. Ты іне пад'еў,-- сказала яна.-- Табе з тваім... 
са здароўем. ў 

2 Ды што ты, Маша,- саромеўся марачок. 

І адначасова касіўся на пасажыраў, нібы запра- 
шаў іх у сведкі: вось, маўляў, баба. І непрыемна 
гэта, канечне, але што зробіш, баба яна баба, і лепей 
не супярэчыць. 
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--І ў Шатры не хадзі, Толік. Ну яго, кума, да 
д'ябла. 

2 Ну яго,- згадзіўся Толік. 

2 І правільна.-- Жанчына, здаецца, прымушала 
сябе верыць, што яе Толік не пойдзе ў нейкія 
там Шатры.-- А то гэты кум -- толькі б яму гарэлка. 

Калі белыя шлейфы пены закіпелі за кармою чоўна 
і постаць жанчыны на беразе стала маленькай, Івар 
спытаў: 

-- Жонка? 

2 Але,-- сказаў марачок.-- Год як жанатыя. Як з 
флоту прыйшоў. 

-- Балтыец? 

г Чорнае,-- сказаў марачок.-- Вось тут і ўлад- 
каваўся... бліжэй да вады.. 

2 Дрыжыць яна за цябе. 

-- Баба,-- прыемна пачырванеў марачок.. 

-- А сам спаскі? 

-- Спрадвеку. 

2. Што гэта яна аб тваім здароўі так? 

2. Я застуджаны. Шлюпку нашу перакуліла, У 
лютым. Мілю праплыць аднаму лухта, а ўдвух - 
цяжкавата. 

.. 8 кім жа ты ўдвух плыў? 

2. З шатроўскім кумам. Яму ключыцу перабіла. 

Абое зірнулі на марачка з некаторым здзіўленнем. 
Але ён глядзеў на сонца, што сядала ў люстра Акі, 
і быў абыякавы. 

.. Што за Шатры?-- спытала Ніка. 

2; Вёска такая ля Старой Разані. Там шатры 
стаялі... гэтага... НУ... 

-2 Батыя?-- спытаў Івар. 

-- Во-во, Батыгі,-- сказаў марачок, ужыўшы ме- 
навіта тое імя, якім звалі Батыя жыхары гэтага на- 
ваколля восемсот год таму. 

Ніка, відаць, таксама ведала гэта, бо яе бровы 
трывожна ўскінуліся. 

Івар пасадзіў Ніку далей ад носа, каб не накід- 
вала пырскамі, скінуў з пляча спартыўную сумку і, 
дастаўшы з яе сваю куртку для дарогі, накінуў на 
вузкія плечы дзяўчыны. 

2 Сядзі,-- сказаў ён. 

Калі ён хацеў паставіць сумку ў нос -- У ёй 
нешта звякнула. Паглядзеў -- бутэлька гарэлкі, хлеб 
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і бляшанка салакі ў масле. Успомніў, што хацеў па- 
сядзець з аб'ездчыкам у Князеве, але той хату зам- 
кнуў, а сам паехаў у Разань. І ён, Івар, паставіў 
«скарб» у сумку і забыўся. 

2 Нібы на пікнік едзем,-- сказаў ён. 

-- Які пікнік без гарэлкі,-- сказаў марачок і фі- 
ласофскі дадаў:-- Скажу я вам, і не трэба. Самая 
гэта атрута. 

Ветрык абвяваў твары, таму што човен аж ляцеў 
па імкліваму шклу вады. Сонца ўжо села. Нехта 
разліў на цэлай палове неба журавінавы сок. Г ад гэта- 
га здавалася, што Ака поўная не вадою, а крывёй. 

2 Было,-- уздыхнуў Толік, нібы ў адказ думкам 
Івара. 

І зноў Івар убачыў трывожныя вочы Нікі. 

Яны выйшлі на шырокі абшар Акі. З захаду насоў- 
валася ноч. Высокі бераг, да якога яны плылі, быў 
цьмяна-крывавы, але згасаў на вачах, нібы зямля 
ўсмоктвала чырвань. У ярах берага ляжалі ўжо гры- 
фельна-блакітныя цені. 

2 Твар!-- сказала Ніка. 

-- Што? 

-- Не, нічога. 

Нешта цямнела пад ярам. Проста закінутая царк- 
ва. Яе не было ў той час, як прыходзіў Батыга. Значна 
пазней узвялі яе людзі, і не на самым месцы спаленага 
горада, а за валам, нібы баяліся старога месца, пры- 
мхліва думалі, што яно праклятае на векі вечныя. 
І пабудавалі тут, і нічога добрага з гэтай выдумкі 
не атрымалася. Пабудова як быццам засохла ў засені 
крывавых валоў: асінка пад іржавай скалой. 

А над руінай уздымалася нібы вялізнае плато, 
вышэй за ўсе астатнія адхоны і стромы. Яно ляжала 
такое змрочнае, што веі Нікі здрыгануліся, нібы 
яна ўбачыла здань. 

Дзень ужо згас, калі яны падняліся на крутаяр, 
не заўважыўшы вышыні вала, бо ён быў тут проста 
прадаўжэннем берага. Глянулі з вышыні на залаціста- 
сінюю раку. Рака спакойна прымала ў свае віры ноч. 

...Перад імі ляжала нешта вялізнае, увагнутае, 
блакітнае і пустое, недзе далёка па акаёму акрэсленае 
цёмнымі, невысокімі, здавалася, валамі. 

Яны спусціліся ўніз і апынуліся раптам У такім 
глухім маўчанні, што стала ніякава. 


ІЗ У Караткевіч, том 2 -853 


Уся гэтая катлавіна з яе бязмежнасцю 1 цішынёй, 
з блакітнымі ценямі і бязлюдствам нагадвала месяч- 1 
ны кратэр. Зар ач 

Акрамя каменных і таксама нядаўніх слупоў 1 аб- 
валеных арак на адхоне -- ЯК сягае вока -- нічога: 
ані каменя, ані руіны, ані дрэва. Нічога. 

Цьмянела. На ультрамарынавым небе заварушы- 
лася нованароджаная зорка. А людзі ішлі ўсё далей 
ад Акі, да процілеглага краю мёртвага кратэра. 

Падала ранняя раса, халадзіла ногі. Паабапал 
сцежкі цягнуліся рады чагосьці блакітнага. А Івар 
ішоў наперад, перад чужым хлопцам і не менш чужой 
цяпер жанчынай, і нешта сумна і гаротна сціскала яго- 
нае сэрца. 

Быў вялікі горад. І вось аднойчы падступіла пад 
яго забрала арда чужых людзей, якія жылі разбоем, 
як вялікія рыжыя мурашкі, і якіх ніхто не чакаў. 
Імчалі намётам, і была іх такая процьма, што нават 
людзі на вежах з жахам і гідлівасцю пачулі чужы пах. 
Пахла потам нямытых ад нараджэння цел 1 барано- 
вым лоем. 

г. Кху! Кху! Кху!- ляцеў з-пад частаколаў крык 
крумкача. : 

Яны знішчылі горад. Да апошняга бервяна. Апош- 
нія абаронцы з малай дружыны Еўпація Калаўрата 
прыйшлі на папялішча і скамянелі ад гора. Колькі 
разоў потым даводзілася мужчынам славянскай зямлі 
стаяць на котлішчы і не ведаць, чый попел нясе унь 
той смерч?! Можа попел збожжа, спаленага ў засеках, 
а можа,і попел сына?! 

І Калаўрат гнаўся за Батыгай і сек ягоных нуке- 
раў так, што разжарваліся мячы... Разань манголы 
ўзялі толькі таму, што, перамогшы Кітай, узялі 
адтуль «парокі», сценабітныя машыны. 

«Парокі» яны ўжылі і супраць маленькай раці 
жывых. І забілі. 

І Батыга. глядзеў на людзей, расціснутых пудовымі 
камяніскамі, з жахам і зайздрасцю: 

«Былі б у мяне такія -- трымаў бы іх супраць 
свайго сэрца». 

Івар адчуваў, што ён быў бы бедны і слабы,-- 
сляпое кацяня, забытае ў траве! -- каб не жыў у яго- 
ных жылах, разам з запалам сённяшняга змагання, 
дзень пагібелі Разані і, яшчэ больш, дзень Крута- 
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гор'я, у які яго, Івара, браты-беларусы ўратавалі ад 
татар славянскую і неславянскую поўнач. 

І Цяпінскі, і Вячка, і Міхал Крычаўскі -- усе 
яны былі ў ім. А ён быў - усе тыя людзі, што 
будуць. Усе. 

Але што было да гэтага жанчыне, якая з неахвотай, 
толькі таму, што рабіць не было чаго, пайшла за ім 
на гэтую «экскурсію». 

...Быў агонь... Быў потым жар... Цяпер нічога... 
Кратэр месяца. 

Блакітныя радкі паабапал сцежкі -- ён прыгнуўся, 
каб паглядзець,-- аказаліся бульбай. 

2. Падсобныя гаспадаркі служачых, -- сказаў То- 
лік.-- Нічыя зямля. Год як узаралі. 

У бульбе сям-там нешта бялела, цьмяна і невыраз- 
на. Івар зрабіў некалькі крокаў па барознах і схіліўся. 

2 Што там? -- спытала Ніка. 

-- Цэўка,-- дзіўным (такога яна яшчэ не чула ў 
яго) голасам адказаў Івар.-- Чалавечая. 

Гэта была, сапраўды, галёначная косць. Івар асця- 
рожна выйшаў да сцежкі... Ішлі доўгі час моўчкі. 

-- Чорт ведае што,-- голас Івара сарваўся.-- Што 
яны сабе думалі... служачыя? 

Невымоўная пагарда прагучала ў яго тоне: 

2 Нельга такога... Не-льга... Першыя ж загінулі з 
усіх... Не ўваскрэслі... Горад лёг і не ўстаў... Бульба... 
Зямлі ім, падлам, мала, каб яны яе елі, зямлю тую, 
каб яны... 

-- Праўда,-- сказаў Толік.-- Непрыгожа. На мо- 
гілках гарод развялі. 

2. Подла. Гэта ж суцэльныя могілкі. Тут невядо- 
ма, дзе зямля, а дзе прах. Дык паважайце ж вы 
такую зямлю, гады. Не варушыце. Хай спяць... 

Ён ніяк не мог супакоіцца і, нібы плуг жывых лю- 
дзей, а не косці, вывальваў з зямлі, абурана кідаў 
словы. 

А каб яны бачылі, што гэты іхні мёртвы кра- 
тэр... не ўсё яшчэ на зямлі -- помнік ім, няхай нават 
звычайны, з бетону... Тут -- можна, бо яны ж бетону 
не бачылі: 

22 Дзяцей трэба сюды вадзіць,-- змрочна і нібы 
засаромлена сказаў Толік. 

Лапік бульбы скончыўся. Вакол стаяла блакітная 
нечапаная трава. Вышэй каленяў. 
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2; Ты, хлопец, сакратара паведамі,-- сказаў То- 
лік. 

“. Пайду,- сказаў Івар.-- Не паеду раніцай. 
Пайду. 

У Абавязкова схадзі... Івар,-- раптам вельмі ціха 
сказала яна. 

На траве стала лягчэй дыхаць. Магчыма, таму, 
што дзірван надзейны хутаў тое, белае, шчодра 
рассыпанае ў бульбянішчы. 

Івар некалькі хвілін ішоў моўчкі. Потым сэнс слоў 
дзяўчыны дайшоў да яго, і ён здзіўлена пакасіўся. 
Не; ідзе спакойна. «Таксама мне яшчэ дбайніца». 

Падышлі ўрэшце да ўнутранага ўхіла валоў. 

С А невысокія,-- сказала раптам Ніка. 

Яны падняліся на вал і раптам застылі. Пад нагамі 
была бездань. Злізаны часам, сточаны, вал усё ж зры- 
ваўся ўніз такой страшнай, асабліва ўпрыцемку, про- 
рвай, што халаднела ў нагах. І ў сінім сутонні направа 
і налева, да самага далягляду, ішоў усё той жа 
страшэнны, мёртвы, бязлюдны яр. 

Толькі тут ахапіла іхнія сэрцы тое, што знікла. 
І яны ўсвядомілі душою магутнасць працы тых, што 
ўсе паляглі тут, і веліч горада, які загінуў бясследна, 
так і не адрадзіўшыся. 

Яны сядзелі моўчкі доўга-доўга, а яр падаў з-пад 
ног, нібы хацеў агаліць сэрца зямное, ішоў у абодва 
бакі, нібы хацеў абняць зямлю. 

У кратэры сям-там пачыналі ўставаць слупы цё- 
плага туману. Варушыліся. 

2. Бачыце той, самы высокі,-- сказаў Івар.-- Не- 
дзе там, на княжай палове, стаяў церам. Калі малады 
князь паехаў паслом у арду і яго там зарэзалі -- 
Еўпраксея, жонка ягоная, узышла на вышкі церама 
і з дзіцём кінулася адтуль. Ведала, не абароняць. 

Слуп стаяў і чэзнуў паступова. Відаць, патокі па- 
ветра зганялі туманы. 

--- Дзіўнае месца, -- сказала яна.-- Такі нечаканы 
сум. Уладны. Дзе-небудзь ёсць яшчз такое? 

2. У нас ёсць,-- сказаў Івар.-- Друцк. 

-. -- Цікава;- сказаў Толік.-- Што, ўсё гэтае -- мо- 
жа быць, каб так і знікла? Каханне такое. Засталося 
ці не? 

-- Засталося, - сказаў Івар.-- У людзях. 

Нейкае няпэўнае святло зараджалася за ярам, за 
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пустым полем на другім баку. Яно было бязмежнае, 
тое поле. Бязмежнае і пустое і трывожнае сяйва па- 
ступова залівала яго, нібы там, за даляглядам, налі- 
валася зарыва. 

Ніка.сцепанулася, можа ад лёгкай жуды, можа ад 
холаду. 

І тады Івар дастаў свае «князеўскія» прыпасы. 

-- Вып'ем атруты? -- сказаў ён.-- Справім трыз- 
ну, Толя? 

-- Самая атрута,- сказаў марак.-- Аі вып'ем. 
Такое ўбачыць, ды не выпіць. 

2 Вып'ем,-- сказаў Івар.-- За гэты народ, што 
там... 

Марачок выпіў з крышкі тэрмаса і скарынкай 
падчапіў салакі. 

-- Бедны народ,-- сказаў ён.-- Збожжа сеялі - 
мякінку елі. Ездзіў на іх, відаць, хто хацеў. І шкада, 
што ездзілі. Бо вось ляжаць жа... Ён, народ гэты... 
ўі. 

Пакруціў галавою, бо слоў больш не было. 

Сяйва яснела, ператвараючыся ў барву. 

-- За старога князя,-- сказаў Івар.- Які ён ні 
быў, а лёг... І за Фёдара, што засяклі ў ардзе. 

--І за ўнука, што... з маці,-- шэптам сказала 
дзяўчына. 

- Імя ж яго - не вем. 

Івар выпіў. Трох чалавек маўчалі. 

22 Ведаеце што,-- сказаў Толік.-- Вы хвілін трыц- 
цаць можаце пачакаць? 

-. А што? -- спытаў Івар. 

Я ў Шатры, да кума. Гэта дзесяць хвілін. Ха- 
чу на заўтра запрасіць. 

І з гонарам дадаў: 

-- Сыну два месяцы. 

-2 Добра,-- сказаў Івар.-- Канечне, трэба ска- 
заць. 

Толік пайшоў зрэзам вала, спусціўся ў катлавіну, 
знік з вачэй. 

22 Моцны, -- сказала яна.-- Расце сабе сярод гэ- 
тых руін, карэннямі камень ламае. 

Ён змаўчаў. Не ягоная гэта была справа. 

Яснела, гразнела зарыва. І скора стала зразумела, 
адкуль яно. Над бязмежным полем, адтуль, з-за яго 
абшару, выкаціўся вялізны, як шчыт, барвяны месяц. 
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Барвяны, як рана, трывожны, як невядомая пагроза, 
ён усплываў з татарскага боку і асвятляў поле, гля- 
дзеў няўмольна на вал, на людзей, на зямлю. 

2. «Лісіцы брэшуць на барвяныя шчыты», -- ска- 
заў Івар. 

2 Тэта «ўчора»? -- спытала яна. 

2. Не. Гэта і ўчора, і сёння, і заўтра. Гэта-- 
заўсёды... Як той, чыя костка. І Толік. І яго сын. 
І заўтра гарэлкі нап'юцца, і кум прыйдзе... Ат, ды 
што там... І будуць успамінаць, як плылі... 

Месяц наліваўся барвай, але здаваўся чамусьці 
менш пагрозлівым. Можа,таму, што ўсё было і ўсё бу- 
дзе... Ух, як яны ляжалі калісьці, на полі: у купах, 
упяўшыся адзін аднаму ў глоткі... Дрэўкі дзід раслі 
з іхніх грудзей... А ў Толіка жоўтагаловая, як 
лотаць, жонка, і заўтра ён абавязкова вып'е. Усё доб- 
ра, толькі ў яго, Івара, дзірка на дне жыцця... А іна- 
чай і жыць не трэба. Гары яно, такое жыццё. Без доб- 
рых людзей, якія былі, ёсць і будуць, без іхняй 
праўды, чысціні, без бойкі за ўсё гэта. Бо так вось 
здохнеш. 

2. Ты дзе? -- спытала Ніка. 

2. Там,-- сказаў ён. 

Над полем уставаў спакойны барвяны шчыт. 

22 Разумееш,-- сказаў Івар,-- я сярэдні просты 
чалавек. Ад мяне не застанецца памяці. Я не веру Ў 
бога. І таму я не магу жыць іначай, не адчуваючы 
сябе... часткай усяго, што было, ёсць і будзе. Іначай 
я памру, знікну... без слядоў. Як для цябе тыя... 
у кратэры. А каб не яны, каб не нашы беларускія 
хлопцы ў Крычаве і пад Крутагор'ем -- уся зямля ста- 
ла б вось такой. 

Ён хітнуў галавою ў бок папялішча, налітага 
чарнілам густой цемры. 

А я? -- спытала яна. 

2. Я кахаю цябе,-- сказаў ён.-- Але што мне ў ад- 
ным дні? Ты мне... назаўжды, як гэты свет, і паплавы, 
і валы, і... Беларусь. 

І, памаўчаўшы, дадаў: 

7. Нават калі мяне не будзе... А ты думаеш іна- 
чай... Таму -- ідзі... 

-. Выліўшы ўсё, што было на душы, ён неяк холадна 
і прасветлена паспакайнеў. 
.- Я пастараюся забыць,-- сказаў ён. 
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Яна сядзела, схаваўшы пад сукенкай ногі і абха- 
піўшы іх рукамі. Сядзела, паклаўшы падбароддзе на 
калені. І ўсю яе, разам з курткай, накінутай на плечы, 
разам з удумнымі вялікімі вачыма і ссунутымі брова- 
мі, заліваў зарывам барвяны шчыт, які ўставаў над 
зямлёй, вялізны крывавы шчыт. 

22 Налі;- ціха сказала яна. 

-- Ва што вып'ем? -- спытаў ён. 

-- За княгіню з сынам,-- сказала яна. 

Яны выпілі тое, што заставалася. Потым [Івар 
устаў, перахапіўшы бутэльку за рыльца, як гранату. 
Устаў і падышоў да краю яра, і яна ўбачыла на фоне 
барвянага шчыта яго вялізную постаць. 

-- Ты што? -- спытала яна. 

-- У бок татар,- з. нейкай адчайнай весялосцю 
адказаў ён.-- Трымайце, д'яблы копчаныя! 

І, выгнуўшыся, мятнуў... Асветленая зарывам, бу- 
тэлька праляцела над ярам, і палёт яе быў доўгі -- 
здавалася, канца не будзе. Яна праляцела яр і проці- 
леглы схіл ля яго і ўпала недзе далёка, вельмі далёка 
ад іх, у крывавым полі. 

-- Збірайся,-- сказаў ён.-- Дай руку. 

Яна глядзела на яго знізу дапытлівымі, дзіўнымі, 
трохі нават страшнымі ў гэтым зарыве вачыма. 

-- Сядай,- сказала яна. 

Голас быў такі, што ён сеў, хаця і ведаў: дарэмна. 

-- Яны прайшлі, праўда ж? -- спытала яна. 

2-2. Ну. 

2 Т мы?.. І я прайду, і ўсё?.. Такое кароткае ўсё?.. 
Прайшлі -- і косткі ў бульбе? 

Ён маўчаў. 

-- Твар... 

Ён маўчаў. 

-. Я яшчэ многага не разумею. І я... не магу без 
цябе ў гэты кароткі час... Што ёсць я без цябе?.. А ты... 
Я, разумееш... я слабая, відаць... А ты, я не ведаю, 
што такое ў табе?.. Але нешта трывалае, магутнае... 
Я не ведаю, што яно, але яно перажыве. 

Голас яе задрыжаў. 

-- Ты сказаў мне аб ім, а я не зразумела... Я, ві- 
даць, вельмі абразіла цябе... Ты павер мне: я зразу- 
мею, зразумею цябе. Ты для мяне... як першы крок 
да тваёй праўды. Мне страшна без яе... 

Ён маўчаў. Ён не верыў пасля ўсяго, што было. 
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-. Ты паехаў, і я зразумела... Калі ласка, не. 
адмаўляй мне... 

Івар працягнуў рУкУ, яшчэ не разумеючы, што зда- 
рылася. Кія 

22 Я раптам адчула: ні хвіліны не магу без цябе. 

Рыданні аддаліся так раптоўна над гэтым ярам, 
над гэтым пустым кратэрам, над полем, паўзверх 
якога плыў расплаўлены і грозны барвяны шчыт. Яны 
аддаліся так раптоўна, што ён спалохана схапіў яе за 
плечы. 

22 Што з табою? 

2. Я была дурная... Я нічога не разумела... Калі 
можаш... даруй мне, Івар. 


(а 


Барвяны шчыт плыў над імі. 


ЗАЛАТЫ БОГ 


(З цыкла «Казкі мора») 
Уладзіміру Калесніку 


У старой былі дзівосныя вочы. Нават цяпер, запа- 
лыя, яны былі вялікія, нібы ў маладой... На палову 
аблічча. Мудрыя, усё разумеючыя і адначасова па- 
дзіцячаму разгубленыя і здзіўленыя, яны ззялі мала- 
дой, гарачай сінню... Можа, ад мора, на якое яна 
неадрыўна глядзела... 

22 Дзень добры, сіняе мора, -- сказала яна.-- Вось 
я і ўбачыла цябе.-- І, схіліўшыся ў зямным паклоне, 
дакранулася рукою да мокрай галькі. 

Шыпучая цёплая вада дакацілася да. чорнай, пабі- 
тай зморшчынамі і вечнымі мазалямі рукі і лізнула 
яе. І старая ўсміхнулася, такая цёплая і празрыстая 
была вада. 

Сагнулася яна таксама надзіва лёгка. Як нявеста, 
калі яе вымушаюць збіраць рассыпаныя сваццяй на 
падлозе голкі: «Ці гнуткая ў стане?» 

Яна стаяла, гледзячы на мора. Стаяла без стомы, 
прамая, уся ў чорным, з шалем, які звісаў з яе галавы, 
як вялізныя чорныя крылы. Стаяла пасля снядання, 
пасля абеду. Часам нават пасля вячэры. 
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Вусны яе няўлоўна ўсміхаліся, а мора шыпела 
і білася ля ног. 

Быў канец верасня. Стаяла ласкавая цеплыня без 
спёкі. На курорце было мала народу. Будынкі стаялі 
ў засені парадзелых акацый напаўпустыя, сумна- 
ватыя. 

Начамі старая дрэнна спала. Патрэсквалі за акном 
сухія карычневыя струкі гледычый, уздыхала -- не- 
дзе вельмі блізка -- мора. 

А ўдзень яна зноў ішла ад свайго двухпавярховага 
будынка да мора. Астатнія домікі курорта былі адна- 
павярховыя, хаваліся ў зарасцях і нагадвалі ёй вёску. 
Вось толькі кактусы, што дацвіталі між іх, ды мясі- 
стыя калючыя агавы ўраз разбівалі ўражанне. 

«Альясы якія велічэзныя выраслі,-- думала ста- 
рая.-- Вядома ж, не ў гаршку». А потым яна выходзі- 
ла на бераг, бачыла ў левым баку доўгі гарбаты мыс, 
то зеленаваты, то ліловы, то жоўты, бачыла направа 
вялікую цёмную гару, усю з дзікага каменю, а пася- 
рэдзіне -- сіняе мора, нібы крышталь чысцейшай 
вады, устаўлены ў іржавы, грубы пярсцёнак 
скал. 

На дне ён, відаць, быў вельмі дакладна і нерухома 
падагнаны да аправы, гэты крышталь. Да самай ма- 
ленькай трэшчынкі. А паверхняю ён гуляў, як той ка- 
мень, што старая калісь бачыла ў пярсцёнку на руцэ 
настаўніцы: то ён табе як бэз, то як сліва, а то як 
ружовае сонейка. 

-- Тэкля Данілаўна,-- падыходзіла да старой ся- 
стра-гаспадыня, -- вы зараз на гадзінку якую прысе- 
лі б у шэзлонг... Гарачыня пачынаецца. 

--- Дзякуй, Ларысачка... Дзякуй, табе, донечка мая. 

Ларыса з самай хвіліны прыезду ўпадабала ста- 
рую. Увесь час сачыла за ёй: каб не перагрэлася, 
каб ела, як трэба ў яе ўзросце, каб не стамлялася. 
Спрабавала адгаварыць ад экскурсіі, але старая 
была трывалая і неяк па-харошаму цікаўная добра- 
зычлівай і прыхільнай цікаўнасцю да свету, якой вы- 
значаюцца тыя, хто мала пабачыў У жыцці, але шмат 
перажыў. 

--. Не клапаціся, галубка,-- казала яна Ларысе.-- 
Нічога. 

І сядала на першую лаўку аўтобуса. «Каб шырэй 
бачыць». 
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2 Не стамляйцеся, бабуля. 

2. Як малая ты ў мяне,-- аблічча старой аж свя- 
цілася. ў 

Яны смяяліся. А суседзі потым пыталі: 

2; Колькі ж вам год, маці 

2; Семдзесят пяЦь,-- адказвала яна. 

-- Ого! 

С. А што там «ого»! Жыць -- жыла. 

І, памаўчаўшы, дадала: 

7. “Не пажылася... І не нажывуся... 

На курорце было ўжо раскошна і пуставата. За- 
чыніліся на зіму амаль Усе кіёскі. Толькі «віно», «ка- 
ктэйлі» ДЫ «чабурэкі» яшчэ гандлявалі. Выконвалі 
план. 

Але мора дыхала па-ранейшаму цеплынёю, радас- 
цю, шчасцем, летам. Толькі ў сініх ценях, што ляжалі 
на схілах вялікай гары, ды ў прыглушаных адценнях 
неба жыў, асенні ўжо, ласкавы сум. 

Яна гадзінамі стаяла на беразе. І глядзела. І не 
магла наглядзецца. 

У адзін з такіх дзён побач з ёю села маладая жан- 
чына. Купальнік шчыльна абцягваў яе кволыя і пя- 
шчотныя плечы, танюткую -- пальцамі ахопіш -- та- 
лію, моцныя і гнуткія клубы. На купальніку, якраз 
на высокіх маладых грудзях, дыхаў, плыў кудысь 
караблік пад блакітнымі ветразямі. 

Жанчына закінула за спіну рукі, абаперлася імі, 
закінула назад галаву і апусціла залацістыя Но- 
гі ў ласкавую ваду. Іі вада, празрыстая, блакітна- 
зялёная, набягала на гэтыя ногі, рабіла іх бліску- 
чымі, залатымі, усмоктвалася ў гальку і зноў насту- 
пала. і 

Аблічча было бясстраснае, З велікаватым ротам, 
роўным носам, вельмі доўгімі веямі. Нічога на ім не 
было, акрамя млявай насалоды ад цеплыні і салёных 
павеваў ветрыка. 

Старая акінула яе позіркам і зноў стала глядзець 
удалячынь. Жанчына ёй не спадабалася. Было ў гэтай 
дзіўнай стаці нешта нядобрае, халаднаватае, занадта 
ўпэўненае ў сабе. «Царыца,-- падумала старая,-- 
Толькі царам тваім цяжкавата». Гэтая зусім дзіўная, 
цалкам падсвядомая і інстынктыўная непрыхільнасць 
была такой раптоўнай, што старая нават трохі разгу- 
білася. Нібы яны сустракаліся недзе ў другім жыцці 
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ітам гэта жанчына нанесла ёй нейкі вялікі боль, самы 
горцы, за які нельга дараваць. 

Яна зноў агледзела жанчыну і прызналася сабе, 
што побач з ёй сядзіць дзіва. Трэба было быць спра- 
вядлівай: за такою мужчыны ідуць, куды яна хоча. 
І не тое, каб яна была прыгожая, а так... Кожны з іх 
адчувае, самым запаветным, што вось яно, тое, што 
даводзіць да забыцця самога сябе. Прыйдзі, працягні 
рукі - і нічога ўжо больш не трэба. 

Старая заплюшчыла вочы, села пад тэнт і сядзела 
так, нерухома. 

-- Вам, бабулечка, не трэба было сюды ехаць, -- 
пачула яна занадта мітлагучны голас.-- Спёка. 

-- Чаму гэта? 

Яна ўбачыла шэрыл, халаднаватыя вочы суседкі, 
якія зараз былі... не, даволі добра ўдавалі прыхі :ь- 
ную зацікаўленасць. 

-- Позна гэта вам,- адказала жанчына,-- пэў- 
дзень. 

Старая пакрыўдзілася: 

-- Лёгка ты гэта гаворыш, «позна». Я, любая, два 
гады толькі як рабіць скончыла, хай табе вядома 
будзе. 

І дадала: 

-- Я ўсё жыццё марыла пра мора. Так што... 

2. Што, дзяцей няма? -- шэрыя вочы глядзелі 
прыхільна і халаднавата.-- Дапамагчы не было каму, 
што работалі? 

-- У мяне, любая, сын. Лепшы на свеце. 

Іскрынку смеху ў вачах суседкі не заўважыў бы 
ніхто, акрамя яе. 

-- І грошай у мяне цяпер, магчыма, больш, чым у 
цябе. 

Абрэзала: 

-- Ты, мабыць, гэтага не разумееш. Але зямля... 
зямлю кідаць нельга. 

На гэтым размова скончылася. Старая пасля таго 
не завяла сабе знаёмых. Суседка не віталася з ёю, 
страціла цікавасць. Адна Ларыса ўвесь час займалася 
старой. 

«Сакоча сабе і сакоча,-- з пяшчотай думала ста- 
рая.-- Такая цацарачка, лялечка ты мая, дай табе бог 
шчасця, ды мужа добрага, ды дзетак». 

а ..Народу было мала. Нейкія ваенныя, што з дня ў 
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дзень вудзілі і не вывуджвалі -- рыбу, некалькі 
пісьменнікаў, дзяўчаты, якім да старой не было 
справы. 

Пасябраваў з ёю толькі паджылы таўстун, Петра 
Мадэставіч, сівы, З дабрадушнай, да вушэй, дзіцячай 
усмешкай. У яго былі спадзістыя плечы, тлустыя гру- 
дзі, што зараслі сівым воласам, і вялізны круглы 
жывот. Плаваў ён, як плавок, гадзінамі, а калі ставаў 
па грудзі ў вадзе і скрыжоўваў караценькія лапкі, 
то вельмі нагадваў «дзядулю-вадзяніка» з карціны 
Білібіна. 

Спецыяльнасць У Петры Мадэставіча была рэд- 
кая -- скульптар. Г не проста скульптар, а такі 
скульптар, які аднаўляе партрэты даўно памерлых 
людзей па іхняму чэрапу. Здавалася б, пры такім ча- 
стым сутыкненні са стагоддзямі быць яму змроч- 
ным і разважаць аб тленнасці жывога, а ён быў руУ- 
хавы, вясёлы, крыклівы, як канюка, і цікаўны да 
ўсяго. 

г. Цёцю!-- гарлаў ён, вылазячы з вады.-- Гэта ж 
скора вашы імяніны святкаваць будзем! 

2. Ты адкуль ведаеш? -- усміхалася яна. 

С. А як жа,-- рабіў Петра посную морду.-- Двац- 
цаць чацвёртага верасня... Святой першамучаніцы 
Тэклі. 

Нельга было не засмяяцца, так не пасаваў посны 
выраз да яго круглай фізіяноміі. 

2» Ну,-- казала яна. 

-- То, можа, разам адсвяткуем, цётачка? 

2. Як гэта? 

2: У мяне ж дваццаць трэцяга... Па-а-кут-ні-кі-і 
Андрэй, Іван і Петра... Ня-адзе-ля шаснаццатая па-а 
сё-му-се... 

2. Можна,- казала яна.-- Ды ты забудзеш. 

2 Не можа гэтага быць, -- казаў ён.- Выпіўку ды 
забыць. ў 

г Будзеш ты на тым свеце смалу з дзёгцем піць. 

г Прызвычаімся,-- казаў ён. 

2. Пі, пляменнічак, колькі няшкодна,-- пасля 
паўзы казала яна.-- Гэта ўсё лухта. Няма таго пекла. 

“. Так і няма? -- здзіўляўся скульптар. 

г Няма. 

22 Т тое праўда. 

Яны паглядалі на нешматлікіх суседзяў на пляжы. 
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Ляжалі на гальцы дзяўчаты, карычнева-чырвоныя, 
гарачыя ад сонца. 

Хадзілі між іх заўсёднікі - маладыя людзі з 
ухмылачкай,-- шнырылі вачыма, пукаючы, каго б па- 
жэрці. 

ўз Бобікі,- казаў таўстун.-- Драпежнічкі з вы- 
шэйшай хатняй асветай. 

-- Кінь,-- казала яна,-- сам быў не лепшы. 

Жанчына глядзела на мора, на сінія ўзгоркі, рэдка 
парослыя сумахам, і прыжмурвалася: 

-- А-ёй, гарачыні колькі. Во каб гэта нам... Што б 
расло! 

Яна ўспамінала свае балоты, векавыя ліпы ў пры- 
садах, палёт бяроз на гасцінцах і туман між медных 
ствалоў пушчы. 

...Дні праз чатыры пасля таго як жанчына з'явіла- 
ся ля мора, прыехала новая група, чалавек восем, усе 
ажыўленыя, але бледнатварыя -- відавочна, з поўна- 
чы. Штосьці рабіла іх падобнымі адзін да аднаго, гэ- 
тых мужчын. Магчыма, іронія, магчыма -- утрапёны 
агеньчык, які гарэў у іхніх вачах, калі яны, спрача- 
ючыся, ішлі з аўтобуса да канцылярыі. 

Вызначаліся сярод іх асабліва двое: стары з абліч- 
чам румянага фанатыка і малады чалавек год пад 
трыццаць. 

Калі малады чалавек раздзеўся, кінуўшы вопрат- 
ку на ляжак, і павольна пайшоў берагам, «драпеж- 
нічкі» глянулі на яго і засумавалі. А дзяўчаты, 
калі ён праходзіў, глядзелі наўздагон ва ўсе вочы, 
забыўшыся на сарамяжлівасць і стрыманасць, за- 
быўшыся нават на спрадвечную жаночую ўніклівасць, 
якая бліжэй за ўсё да какецтва. 

Ён быў дзівосны. Кісці рук і галава, відаць, трохі 
ўжо загарэлыя ў дарозе, залацістыя, а ўсё астатняе 
белае, як пена. 

Шыракаватае аблічча, прыемныя цвёрдыя муску- 
лы ля рота, сінія вочы ўразлёт, залацістыя валасы... 
А цела!.. Толькі на грэчаскіх статуях бывае часам 
такое. Ані грана лішняга не было ў ім, але не 
было і таго, што часам брыдзіць цела прафесіяналь- 
нага гімнаста, тых суцэльных вузлоў мускулаў, 
што, як звязкі змей, непрыгожа ходзяць пад 
скурай. 

Яно было гладкае, цвёрдае, з шаўковай скурай. 
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1 дзіўнымі здаваліся пры шырыні плячэй дзявочая 
талія і вузкія МОЦНЫЯ клубы. 

Не звярнуў на яго ўвагу толькі мастак, які сядзеў 
з альбомам на лежаку, ліхаманкава замалёўваючы. 
жанчыну ў Чорным. Жанчына стаяла ля самай вады, 
гледзячы ўдалячынь. Мастак толькі што прыехаў, 
выйшаў на пляж і ахнуў: перад ім стаяў жывы пра- 
татып смуткуючай маці для ягонай карціны. 

А ён шукаў яго доўга. Вось ужо, сапраўды, не 
ведаеш, дзе знойдзеш, а дзе страціш. 

Малады чалавек падышоў да старой і, схіліўшыся, 
пацалаваў яе ў скронь. 

2. Дзень добры, матуля... Не засумавала тут без 
мяне? 

Схаваўшыся ўся ў яго абдымках, яна знізу глядзе- 
ла на яго і, нібы не ведаючы, што ёй рабіць, разгубле- 
на шаптала: 

2. Валерык... Сынок мой... 

2; Не сумна было? 

2. Што ты... Мора якое!.. І Лорачка... І Петра 
Мадэставіч... Валерык... Сыночак... 

-- Прабач, трошкі затрымаліся... Цяпер ужо - 
разам. 

Мастак, гледзячы на іх, крэкнуў і падумаў, што 
ён -- бездар і што яму трэ было б пісаць зусім другую 
карціну... Проста -- маці і сын. Проста -- шчасце. 

...Петра Мадэставіч з'явіўся на пляж, калі маці 
пайшла ўжо адпачыць перад абедам, і, убачыўшы 
Валерыя, таксама ахнуў: «Ляпіць». Але падышоў, па- 
знаёміўся, пагаварыў і... сумеўся. 

«Галаву хіба толькі... Вучоныя з такім целам не 
бываюць... Не паверыць ніхто». 

...За абедам У вялізнай прахалоднай сталовай ён 
сядзеў у сваім кутку і здалёк назіраў, як васьмёрка 
тых, што прыехалі, заняла два ссунутыя сталы, Як 
старая сядзела побач з сынам, якога ён агойтаўся 
ляпіць, як усе пачціва дагаджалі ёй,-- і толькі тут, 
параўнаўшы вочы, і бровы, і выраз абліччаў, і тое 
агульнае ў рухах старой і маладога, здагадаўся, што 
перад ім маці і сын, і сам сабе свіснуў: 

2” Вось табе маеш... І паверыць нельга, што Тэкля 
свет Данілаўна нарадзіла такога. 

. А калегі Валерыя глядзелі толькі на яе, глядзе- 
лі ўлюбёнымі вачыма, бо, відаць, любілі яе сына. 
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Старая амаль не гаварыла з імі: напэўна, сароме- 
лася вясковай гаворкі. Але гонар усё больш поўніў яе 
сэрца, калі яна бачыла павагу ўсіх да сына. А сын 
часам усміхаўся ёй і звяртаўся да яе, таксама па- 
вясковаму, і тады сэрца старой аж аблівалася цеплы- 
нёю. Кожны раз. 

Падышла сястра-гаспадыня. 

-2. Вось,-- ускінулася старая.-- Вось гэта Лары- 
сачка... А гэта, Ларысачка, мой сын. 

Сястра паглядзела на яго і трохі пачырванела. 

Валерый глядзеў на яе з добрай усмешкай. Нельга 
было не ўсміхнуцца з дабрынёй, зірнуўшы на такую. 
Ладненькая, маленькія ручкі, добрыя сінія вочы, пя- 
шчотны румянец на твары. Наіўны маленькі рот, а ля 
яго хатнія, таксама наіўныя, ямачкі. 

-- Дзякуй вам за маці,-- сказаў Валерый. 

-- Што вы,-- пачырванела яна,-- я вельмі яе... 

І сумелася. 

2. Дзякуй,-- яшчэ раз сказаў Валерый. 

-- А дзе Ярынька? -- спытала старая. 

-- Тэта хто? -- спытаў Валерый. 

-- Яраполк гэта,-- сказала старая,-- брацік яе. 
Яны, Валерачка, без усіх засталіся. Адны. Ларысачка 
яго гадуе. Такі добры хлопчык. 

-- Ды дзе яму быць,- сказала Ларыса. 
пэўна, сабак ганяе. 

2 Ты яму -- гасцінчыка.-- Старая падала сястры 
пакунак.-- Гасцінчыка нашага... слонімскага. Там 
цукеркі такія, «бульба беларуская», і антонаўка. Бо 
ў гэтых тутэйшых яблыках ан-ніякай смакаты няма... 
Як вата... І скажы яму, хай купаецца лепей. Восень 
скора, хай набіраецца сонцам. 

Ларыса ўсё чырванела, паглядаючы то на яе, то на 
Валерыя, які стаяў і глядзеў на яе, пільна, з 
усмешкай. 

Калі яна пайшла, а Валерый сеў, старая, хаваючы 
вочы, сказала: 

-- Добрая якая... Ну проста дзіва... Што ёй у ста- 
рой бабе?.. А яна... 

І раптам - ні да чаго -- сказала: 

2 І што дзецям у гэтых сабаках? 

Сабакі гадаваліся ля сталоўкі. Было іх штук пяць, 
усе тлустыя, добрыя, кашлатыя, хоць ты іх на полюс 
холаду вязі, і ўсе дрэннай пароды. Яны ведалі людзей 
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Зноў, 


і за Петрай Мадэставічам, напрыклад, кідаліся та- 
буном. і 

-- Прыхлябацелі, -- бурчаў скульптар.-- Дарма- 
еды. Нахлебнікі. Выселіць вас. 

Сабакі матлялі хвастамі. 

-- Працаваць трэба, -- бурчаў ён.-- Бог падасць. 

І выкладаў на жвір косткі, недаедкі 1 што іншае. 

...Сястра-гаспадыня, стоячы ля століка скульпта- 
ра, усё яшчэ паглядала на новенькіх. Яе здзіўляла, 
што ўсе з асаблівай павагай глядзяць на гожага 
маладога чалавека, нават старыя, і ўсе слухаюць, калі 
ён гаворыць. 

-- Чаму гэта так? -- спытала яна ў таўстуна.-- 
Хто ён? Хто яны? 

2 Яны? 

-- Але. 

-- Магу сказаць,-- буркнуў стары.-- Ленінская 
прэмія за сепарыраванне плазмы... За працы над 
плазмай -- Нобелеўская прэмія гэтага года. 

-. Галоўны, відаць, той, сівы. 

2. Сава Апанасавіч?.. Не, ён -- пачынальнік. Так 
бы мовіць, шэф. Ён якраз на другім месцы ў гэтай 
кампаніі. Галоўны геній там унь той... бог. 

Замармытаў: 

2. Недагеніі... Перагеніі... Эксгеніі... Супергеніі. 

І раптам спытаў: 

7 Ведаеце ён хто? Валерый Палецкі. 

Сястра паціснула плячыма. 

2. Неадукаванасць і недасведчанасць ёсць гроз- 
ныя бічы чалавецтва,-- сказаў стары.-- Такая галава 
з'яўляецца раз у стагоддзе. Глядзіце, гаспадынька, 
можа, больш не давядзецца. 

Ён быў трохі пакрыўджаны тым, што маці за 
ўвесь час абеду нават не глянула ў ягоны бок. 

Але як толькі скульптар -- раней за ўсіх -- скон- 
чыў абедаць, Валерый заўважыў гэта і, устаўшы, 
пайшоў да яго. 

К -- Прабачце, -- сказаў. ён,- я ўгледзеў, што вы 
ўсталі раней за ўсіх. 

2 Пілі б свой кампот,-- сказаў таўстун. 

(з Крыўдуеце,-- усміхнуўся «ўсімі беласнежны” 
мі» Валерый.-- Вы ж ведаеце. Маці. Яна столькі 
гаварыла пра вас... Калі ласка, калі хочаце, пера- 
ходзьце за наш стол. Вельмі гэта добра будзе. 
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-2 8 прыемнасцю,-- буркнуў стары. 

..Ужо два дні яны елі разам, гулялі, купаліся 
разам. Скульптара ўзялі ў сваё кола так проста і 
лёгка, нібы век былі знаёмы. 

Разам «ездзілі ў горы. Падымаліся паўз кінутыя 
пустыя аўчарні і здзічэлыя міндальныя дрэвы на 
перавал. Глядзелі адтуль на бязмежнае мора, на бух- 
ты ўнізе, на дураломны Чортаў Палец, які стаяў над 
стромай і не падаў. 

Старая сядзела, склаўшы на каленях сухія рукі, 
мружылася пад сонцам, усміхалася ўсім радасна і ка- 
зала: 

2. Камяніскі якія! А мора! Ляцець хочацца. І зям- 
ля харошая. 

І ўздыхала: 

27 Колькі зямлі прападае. Гэта б сюды нашу ваду. 

А на пляжы, заўважаючы, як усе людзі глядзяць 
на яе сына, яна сама цяпер любіла ўсіх. Усе былі 
харошыя. Толькі той, што сядзела тады з нагамі 
ў вадзе, не было ўсе гэтыя дні. Можа, скончыўся 
срок, і яна з'ехала. А можа, паехала ў горад. 


(І 


У сына былі, здаецца, закаханыя усе дзяўчаты. 
Нават Ларыса, якая дагэтуль глядзела на ўсіх хлоп- 
цаў проста і роўна, нібы на істот адной з ёю пароды, 
апускала доўгія веі, сустракаючыся з ім. Ім нельга 
было не любавацца, калі ён ішоў у мора. 

Спачатку белы, ён праз два дні, калі спавіў цела 
залацісты крымскі загар, стаў увесь залаты, як вылі- 
ты з золата. 

2. Тэта ўсё мора,-- шчасна ўсміхалася старая.-- 
Я дык назнарок нанач рукі не мыю. Пакладу далонь 
ля рота -- салона. Пахне. Шкада -- купацца мне ўжо 
нельга. 

На трэці дзень, калі сядзелі за абедам і сын, толькі 
што нажартаваўшыся зЗ Ларысай, глядзеў з усмешкай, 
як яна ідзе між столікамі, старая спіной адчула 
нешта няёмкае: нібы цень упаў на яе. 

2. Валерый,-- пачула яна жаночы голас.-- Ты 
якім чынам тут? 

Сын узняў вочы, і старая спалохалася, яшчэ не ве- 
даючы, у чым справа: з залатога ён стаў залацісты, 
нібы ўся кроў адхлынула ад аблічча. 

“Дзень добры, Агата,-- сказаў ён.-- Рад ба- 
чыць. 
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Маці азірнулася. За яе спіною стаяла тая, з пляжа. 
У белай шаўкавістай сукенцы, таксама ўся залаці- 
стая. На дасканалых руках - белыя карункавыя 
пальчаткі. Рот усміхаецца. Шэрыя вочы глядзяць на 
Валерыя насцярожана і неяк нязвыкла. : 

--- Даўно ту1? 

-- Трэці дзень. 

ССА я ў Ялце была... Што ж, прыемна бачыць. 

Толькі на хвіліну знік з яе вачэй гэты дзіўны спа- 
кой. Калі яна ўбачыла твар маці 1 пазнала яе, пра- 
кінулася нешта ў вачах і знікла. 

“А мы знаёмыя, прыхільна сказала яна.-- 
Я і то думала, чаго гэта мяне цягне загаварыць? 

г Але;-- сказала маці. 

-- Буду рада паразмаўляць,-- сказала Агата і 
пайшла. 

Старая бачыла, як усе за столікам глядзяць ёй у 
спіну, і разумела, што глядзець варта, і разумела, 
што здарылася нейкая бяда. 

“Хто такая? -- шэптам спытала старая ў Вале- 
рыя. 

-- Гэта яна, мама. 

-- Хто? 

-. Яна;-- паўтарыў ён. 

Маці зрушылася была, але ногі сталі цяжкія, за- 
звінела ў вушах. Яна засталася сядзець. Яна ўспомні- 
ла ўсё. Яна ніколі не бачыла яе, але ведала, што 
яна -- такая вось. 

І яна цяпер ненавідзела яе ўсёй страшнай сілай 
мацярынскай нянавісці. Бо яна бачыла, што з ім было 
два гады таму. Тая не бачыла. Бачыла яна. Бачыла, 
як ён не еў, і не спаў, і худзеў на вачах, і гадзінамі 
ляжаў, пазіраючы некуды ў пустату. І як ён стагнаў 
у сне -- тая таксама не чула. Чула яна. 

«Добра. Не падабаецца -- скажы адразу. Не му- 
чай месяцамі, гадамі, не мучай чалавека. Не-е, 
занадта, відаць, радасная гульня. Бо ўсе азіраюцца, 
бо ніводнай няма, каб не зайздросціла, бо... якога ж 
ражна табе трэба, дзеўка, якога?! Разумны, пяшчот- 
ны, мужны, гожы... Як яна магла адмовіць яму? Не 
каму-небудзь, яму. Вось такому... Вялікі, дужы, а 
сэрцам дзіця. Адданы, верны, усё прымае, як ска- 
жуць. Верыць людзям». 

...Калі яны выйшлі са сталовай, маці сказала яму: 
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22 Т-так. Зноў, сыне, мукі табе. 

2 Лухта,-- сказаў ён. 

22 Едзем адсюль,-- сказала яна. 

2; Нашто? -- бесклапотна спытаў ён.-- Усе на- 
шы -- тут. Яшчэ застаецца месяц. І потым... усё ж 
прайшло, маці. Мінула ўсё. 

На пляжы цяпер вакол маці заўсёды было поўна. 
Неяк проста так. Сядзелі, смяяліся і жартавалі дзяў- 
чаты, аціраліся каля іх хлопцы. Калегі сына гулялі з 
імі ў валейбол. Рогат стаяў на ўвесь пляж. 

А Тэкля глядзела, як ён б'е па мячы, як кідаецца ў 
хвалі, як жартуе з дзяўчатамі. І трывога яе ўсё ўзра- 
стала. Ніхто не бачыў, што ён сам не свой. Ніхто. 
Толькі яна. 

Трывога нарастала два дні, глухая, цяжкая, як 
кашмар. Познім вечарам трэцяга дня старая не вы- 
трымала і, апынуўшыся адна ў пакоі, павагалася хві- 
ліну, а потым укленчыла на закрытым з усіх бакоў 
балконе. Укленчыла паміж плеценымі крэсламі і ка- 
напай. 

...Яна і зараз глядзела на мора. Бо нават тут не 
магла адарваць ад яго вачэй. Такое яно было... вялі- 
кае. 

Мора шумела, гнала месячныя хвалі. Зрэдку дры- 
жалі каля тэрасы гледычыі. 

Старая не малілася, можа, дваццаць год. Яна 
сапраўды не верыла ў пекла, з таго дня, калі 
Янук і Антось стаялі пад сценкай, а каля іхніх Ног 
лашчыўся і вішчаў Цюлік. Антось -- яму было пят- 
наццаць -- мякка піхнуў нагою пушыстага даўганога- 
га шчанюка. 

2; Бяжы, Цюлічак, бяжы адсюль. 

Шчанюк у дзікім захапленні пагнаўся за ўласным 
хвастом. Вішчаў, аж стагнаў, ад радасці. І круціўся... 
Ля самых іхніх ног... 

А ў яе -- паласою -- пякло аблічча. Мітусіліся пе- 
рад вачыма цені... І Янук усміхаўся ля сценкі. 
Хлопцы былі вельмі падобныя да малодшага. Былі б 
такія, як ён. 

Цюлік лавіў свой хвост... ля самых іхніх ног. Яго 
чамусьці ніхто не гнаў. 

2. Хай жыве Беларусь! -- нейкім дзіўным, зрыві- 
стым, чужым голасам крыкнуў Антось. 

Яна не чула таго, што адбылося потым. Зусім не 
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чула. І толькі пазней убачыла сценку і траву, на якой, 
не адрываючы цела ад зямлі, круціўся і екатаў 
Цюлік. 

..Яна тады выхадзіла яго. 

Цюлік здох гэтай зімой. Сівы ад старасці сабака. 
Толькі тады яна дала згоду пераехаць да малодшага. 

Што ўжо тут?!. Зямлі не было, бо не было рук. Не 
было сабакі. Не было і старэйшых. Дваццаць год 
кожны вечар яна хадзіла т у ды, адчыняла рыплівую 
фортку і сядзела, а бузіна схілялася над ёю, бо 
ставала ўсё гусцейшая і гусцейшая. 

Яна не малілася дваццаць год. 

2. Божа міласцівы,-- нібы прыслухоўваючыся да 
ўласнага шэпту, сказала яна.-- Узяў ты майго Максі- 
ма, узяў рукамі чужынскімі хату, сад, двух старэй- 
шых... Збаў хаця гэтага ад пакут, ад змяюшкі той 
у вобразе чалавечым. Літуй яго, аднаго, адзіны Мой 
свет у вачах... Апошняга. 

Недзе далёка ракатала, цягнула гальку мора. 

“Ён не вытрымае такога больш. Ты не ведаеш, 
а ён не вытрымае. 

Думка ўразіла яе, і таму яна і думку выказала ў 
сваёй трывожнай споведзі. 

Лягчэй не ставала. 

-- Кроў яна з яго высмакча, змяя. 

Яна ўсё разумела. Яна ведала: не дапаможа. 

С. Сябе аддасць раз, а з яго за гэта -- жыццё 
возьме. 

У адказ гучаў толькі голас мора, якое драбіла бе- 
раг. І тады Тэкля ўстала, ведаючы, што ніхто не 
дапаможа, што спадзявацца можна толькі на сябе. 

Маці не ведала, што Валерый якраз у гэтую хвілі- 
ну сядзіць на вялікім камені, які выдаецца ў мора, 
і слухае цішыню і сябе. Хвалі разбіваліся аб паднож- 
жа валуна, усплёсквалі, кідалі часам на гарачы лоб 
кроплю вады... Была ціша, і толькі здалёк, з танца- 
вальнай пляцоўкі, далятаў сумны і страсны голас 
спевака: круцілі пласцінку. 

Песня была не вельмі ўжо і хвацкая, але ў гэтыя 
дні ўсе нібы павар'яцелі з ёю, круцілі, можа, сто разоў, 
да адчаю. І хлопец раптам адчуў, што гэтыя немудра- 
гелістыя гукі нейкім чынам адпавядаюць яго настрою. 


Ты так печально целуешь меня, 
Словно знаешь, 
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Что эта встреча 

Будет последней, 

Чувство тоски безнадежной 
Сжимает мне сердце. 
Может ли завтра 

Прийти без тебя? 


І Валерый раптам з нечаканай вастрынёй зразу- 
меў: «заўтра» прыйсці «без яе» не можа. А калі 
прыйдзе, яму ў такім «заўтра» няма патрэбы. 

Што яму, сапраўды, рабіць з гэтым «заўтра»? Вы- 
бівацца, як раней, працаваць, як вярблюду, як чорна- 
му валу, як гэта ён рабіў дагэтуль. Ну вось, яму трыц- 
цаць. Ён не дазволіў сабе дагэтуль ані хвіліны 
адпачынку. Ён ні разу не бачыў мора, гор, пустынь, 
вінаграднікаў. Усё гэта было «рана». Дванац- 
цаць год затворніцтва, да якога ён сам прысудзіў сябе. 

Ён быў славалюбівы і сам прызнаваўся сабе ў 
гэтым, лёгка, нават з гонарам. Быць лепшым, быць 
першым -- іначай не варта было і нараджацца на свет. 

Дабівацца гэтага ўсяго не інтрыгамі, не падкопа- 
мі, не дагаджэннем камусьці. Пасля такога не паважа- 
еш сябе, а ён хацеў не страціць і кроплі гонару. Да- 
бівацца не аслінай упартасцю, а тым, за што ніколі не 
асудзіць сябе чалавек: уласным талентам. 

Але таленавітых шмат. Колькі ён бачыў тых, што 
так і не пайшлі далей ухвалы сяброў: «Здольны хло- 
пец». Не, яму ўсяго было мала. Ён ведаў, што ён 
выключна абдараваны, і працаваў як вол, каб стаць 
незаменным, лепшым, самым прыкметным. 

Ён не шукаў папулярнасці. Ён ведаў: яна прыйдзе 
сама. Ён працаваў. Усё было «рана». Ён не завёў 
сям'і, не хацеў ніякіх слабасцяў. У яго не было ніякіх 
«хобі». Усе, хто сутыкаўся з ім, здзіўляліся яго неча- 
лавечай, немагчымай для многіх працаздольнасці. 

Усе гэтыя гады ён спаў гадзін пяць у суткі. Сон і 
работа. І яшчэ фізічныя практыкаванні. Са слабым 
здароўем нельга было б зрабіць і сотай часткі той 
вялізнай працы, якую рабіў ён. Ён часам казаў, што 
можа замяніць адзін увесь аддзел. І сапраўды таго, 
што ён паспеў зрабіць, іншым хапіла б на ўсё жыццё. 

Дні і ночы, ночы і дні. Гімнастыка, душ, сняда- 
нак... Не піць, акрамя свят, не курыць... Работа, 
гімнастыка, абед... Не дазваляць сабе ніякіх кафэ... 
Хваёвая ванна ўвечары... 


373 





Пры яго вялікіх здольнасцях і такой працаздоль- 
насці ён рабіў усё, здавалася, з падазронай лёгка- 
сцю... Яго не толькі ўсе паважалі. Яго пабойваліся, 
нібы лёс даў ім, звычайным людзям, магчымасць 
стаяць побач з чымсьці незразумелым, невытлума- 
чальным, малаімаверным. 

І пры гэтым ён ніколі не быў машынай. Жывы 
розум фантаста, багатае ўяўленне -- штосьці ад паэта 
ў фізіцы, вясёлая, азартная праца. Яго любілі за 
скупую жартаўлівасць, чнсціню, за арганічную ня- 
здатнасць не толькі да лог ласці, але і да звычайнага 
кампрамісу. 

І так дванаццаць год... Не, адзілаццаць... Два гады 
назад было тое. Іх вялікасць «Сам-Палецкі» зволілі 
«ўцюрыцца» (як, не вельмі дасціпна, казаў калега, 
блазнаваты паскакун Віцька Малімончык, лепшы спе- 
цыяліст па матэматычнаму аналізу). Суцэльным пры- 
ніжэннем быў той год. Каб не ён -- яны скончылі 
яшчэ год назад. А маці ж таксама было цяжка 
чакаць. 

Ні хвіліны асабістага. Мозг, здавалася, ператва” 
рыўся ў пачвару, якая жарэ ўсё... Жанчыны самі 
падыходзілі, але, адчуваючы, што яны менш патрэб- 
ны яму, чым ён ім, адыходзілі. 

Прага шчасця, адпачынку, музыкі? Лухта. Потым. 

І вось яны «дасягнулі». Далей, здавалася нат, не 
было куды ісці. Цяпер можна было пачынаць жыць. 
Для пачатку яны выехалі сюды. 

З непрывычкі да поўнага спакою і гультайства 
Валерый першыя ночы дрэнна спаў. Гэта было нена- 
туральна. Бо ён нават падчас замежнай паездкі 
здзіўляў усіх тым, як ён працаваў у самых непады- 
ходзячых умовах. 

Пайшлі кнігі, заплывы ў такую далячынь, што за 
два дні яго двойчы вярталі з катэрам, кіно, у якім ён 
не быў сто год. У «Феадосіі ён цэлы дзень сядзеў ля 
малюнкаў Валошына, адчуваючы амаль сладастрас- 
ную насалоду ад звычайных квадрацікаў паперы з 
разнастайнымі фарбамі, якія былі -- прыгажосць, 
свой погляд на свет. 

Цяпер ён шкадаваў, успамінаючы самалёты, вулі- 
цы чужых гарадоў, усплёскі «блітцаў», шумлівы на- 
тоўп. Піць гэта трэба было. Піць. 

І раптам... Яна. Зноў тое самае. Зноў цяжкая, без 
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прасвятлення, з адным бязмерным болем, неўтаймоў- 
ная цяга. 

Нічога добрага з гэтага не магло атрымацца. Ні- 
чога. Зноў патаемныя сустрэчы, зноў дабрыня і па- 
корлівасць, калі ён ішоў прэч у ярасці на яе і на лёс. 
Зноў абыякавасць, калі ён цягнуўся да яе. 

.Наступнага дня ён ляжаў на пляжы, заплю- 
шчыўшы вочы, і напалову драмаў. Мозг, пазбыўшыся 
за першыя ж дні свінцовай стомы, працаваў надзіва 
ярка, чыста, магчыма, нават хварабліва ясна. У на- 
паўдрымоце ён камбінаваў розныя, часам узаемавы- 
ключныя з'явы, вобразы, словы, ствараючы з іх стра- 
катую непрыемную мазаіку. 

Цень упаў на яго аблічча. Думаючы, што гэта не- 
хта са сваіх, ён сказаў: 

22 Адыдзі, не засці мне сонца. 

І адразу пачуў яе голас: 

2 Дзень добры, Валерый. 

Усё здрыганулася ў ім, але ён адказаў, не адкры- 
ваючы вачэй: 

-- Дзень добры. Што, хочаш пераступіць? Як 
калісь? Няма іншай дарогі? 

-- Грубасць ніколі не ўпрыгожвала мужчыну. 

2. А двудушнасць -- жанчыну. 

Яна засмяялася, села. 

2; Жанчына не можа не быць двудушнай, калі 
мужчына -- табліца лагарыфмаў, хадзячы электрон- 
ны мозг. 

2; Ты нашто падышла? Што хочаш запраграма- 
ваць? 

2. Ці можна парушаць маральны кодэкс, іра- 
нічна сказала яна. 

А “Тадказ? 

2; «Заляцацца да чужых жонак з несур'ёзнымі 
намерамі -- нельга. Можна толькі -- з сур'ёзнымі. За 
іншае мала біць морду». 

2. Што ж, па-мойму, правільна. 

2 А калі «чужыя» зусім не думаюць, сур'ёзныя 
намеры ці не? : 

2. Тады няхай чужыя ідуць да дзядоў з атрафі- 
раваным сумленнем. 

22 Я і прыйшла, -- сказала яна.-- Ты ж некалі не 
ўспамінаў аб сумленні. 

2 Бо не хацеў... Не мог. 
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Яна дражніла яго, але ён праз заплюшчаныя: 
павекі не мог бачыць гэтага і гаварыў больш-менш 
сур'ёзна. А яна сядзела над ягонай вялізнай постац- 
цю і глядзела, схіліўшы галаву, хітравата, як лісіца 
ў глыбокі калодзеж. 

2. Штосьці ты і не падыходзіш да мяне? 

-- Не хачу. 

2. Дурны.-- Яна сказала гэта раптам сур'ёзна, 
тым тонам, ад якога ў яго заўсёды падала сэрца.-- 
Я ж бачу. Кінь ты мучыць самога сябе... У жыцці і так 
усё няпроста. Прыходзь... Ну? 

Ён маўчаў, і тады яна ўстала. Пайшла. Праз 
няшчыльныя веі ён бачыў, як яна ішла па гальцы, па- 
дабраная, пластычная -- уся як успамін і як пакута. 

...Дзень імянін маці скульптар вырашыў святка- 
ваць разам са сваімі і падбіў усіх; каб прынеслі шмат 
віна і «грукалі ў дзверы толькі нагамі». Сабралі- 
ся ўдзесяцёх: сябры, маці, Петра Мадэставіч, Ла- 
рыса. 

Да апошняй заляцаліся напрапалую. Усе. І маці 
было дзіўна, што ўсё гэта, здаецца, зусім не закранала 
Валерыя. Сядзеў спакойны, пазіраў на дзяўчыну ва- 
чыма, якія бачылі і не бачылі. 

На здзіўленне Петры Мадэставіча, усе госці накі- 
нуліся не на магазінныя віны, а на маладую тутэйшую 
маджарку, чырвоную, белую і бурштынова-ружовую. 
Маджарка стаяла ў вялікіх шкляных збанах, знесе- 
ных з усіх пакояў. Была яна трохі каламутная -- 


нават вінаградныя скуркі часам трапляліся,-- кісла- 
саладкавата-даўкая 1 халодная як лёд. і 

Старой маджарка не спадабалася. 

/- Хіба гэта гарэлка? -- усміхалася яна. 

Але потым прыйшоў сум, прыемны і цёплы. Стала 
шкада жыцця, якое -- што ні кажы -- канчалася. І ра- 
зам з тым было весела, нібы ўвесь шлях яшчэ ляжаў 
наперадзе. 

«Вось у чым справа,-- падумала яна.-- Вось чаму 
г'юць тое кіслоцце». І яна глядзела на гожае аблічча 
сына і на хатнія ямачкі ля наіўнага рота Ларысы, і ёй 
рабілася трохі крыўдна. Гаспадарлівая, гожая, доб- 
рая. Усе ж мужыкі такія дзеці... Пакінь іх, хаця і ў 
сорак год,-- наробяць глупстваў. Справа жанчыны 
апекаваць над імі, дапамагаць, кіраваць непрыкмет” 


на, каб, крый божа, не заўважылі, не ўсумніліся ў 
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сваім панаванні... «Чым бы дзіця ні цешылася...» 
І вось з'явілася та я, нядобрая, страшная ў вечным 
сваім патрабаванні. Нічога не аддаваць. Толькі браць, 
браць, браць. 

Яна не вінаваціла сына, яна нават дапускала, што 
іначай у яго не магло быць. Сваім прыродным розу- 
мам, сваім вялікім вопытам яна ведала, якую ўладу 
часам бяруць над сапраўднымі мужчынамі, высака- 
роднымі і добрымі, тыя жанчыны, якія не абмяжоў- 
ваюць сябе ў сродках: самаўлюбёныя, пыхлівыя, 
ганарыстыя, хлуслівыя. Тыя, для якіх галоўнае 
сцвердзіць сябе, міжвольна прынізіць сваіх сябровак 
і ўзысці вышэй за іх, няхай нават па трупах. 

І таму яна шкадавала яго. А голас за акном, за 
садам, спяваў усё тое самае: 





До завтра... 

А вдруг оно меня обманет? 

Я буду ждать - ты не вернешься, 
Я буду звать -- не отзовецься, 
Уйдешь далеко. 


Гучала ў ім туга і яшчэ радасць, што вось чалавек 
можа так тужыць, што яму радасна ад тугі, бо ён- 
жыве. І маці ўспамінала палі, каменную россып на 
іх, валы з камянёў на межах,-- усё ўласнымі рука- 
мі! -- сінія лясы і крывавае зіхаценне каласоў У 
вачах. 

2. Не трэба,-- раптам шапнула ёй Ларыса, і маці 
здзівілася, як гэта тая здагадалася аб усім. 

Большая частка гасцей спрачалася, пішучы на 
клапціках паперы шэрагі нейкіх лічбаў і літар. Часам 
нехта рагатаў, нібы ў лічбе, якая вось зараз толькі 
з'явілася з-пад аўтаручкі, было нешта смешнае. 
І толькі сын адчужана глядзеў на іх, думаючы, відаць, 
пра нешта сваё, ды яны, жанчыны, удзвюх па-змоў- 
ніцку шапталіся на рагу стала. 

-- Не трэба, маці... У вас было добрае жыццё... 
Наўрад ці хто з нас пахваліцца такім пад старасць. 

г. Ведаю... Ты адсунься, доня. Сядзіш на рагу 
стала. 

-- Мне ўсё адно. 

-- Што думаеш рабіць? 

-- Здам апошнюю сесію. Буду працаваць. Яра- 
полка вывучу. Буду жыць. 

-- Правільна,-- з горкай сухасцю ў горле сказа- 
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ла маці.-- Ёлупаў на свеце многа, але нашто яны? 

2; Мамцечка,- голасна звярнуўся да яе Петра 
Мадэставіч,--вы--краса і ўцеха. Скажыце нам нешта. 

Маці ўбачыла вочы Валерыя і зразумела: зараз ён 
устане і пойдзе, бо ўсё ў ім нацягнута як струна, 
бо смутак валодае ім безвыходна, бо ўвесь ён ва ўла- 
дзе апошняй крайнасці. Нельга было дазволіць, каб 
усё гэта здарылася пры дзяўчыне. 

г. Ціха,-- сказаў нехта. 

22 Я ведаю яго трыццаць адзін год,-- сказала яна. 

2. Яму трыццаць,-- недарэчы сказаў прафесар. 

/. Я яго трыццаць адзін год ведаю, -- упарта паў- 
тарыла яна.-- А ён мне... не больш вядомы, чым ТЫ, 
Сава Апанасавіч. І яшчэ: старая я... Так і не зведаю, 
відаць, хто ў яго будзе... Сын?.. Дачка?.. Не зведаю 
працягу сабе. 

Яна гаварыла гэта такім тонам, што ўсім стала 
страшнавата. Але затое яна бачыла, як пацямнелі ад 
болю яго вочы. Напэўна, ён не пойдзе сёння туды, ку- 
ды кліча яго памяць. А заўтра? Што ж, «заўтра» бог 
дасць. Можа, гэтая хвароба пройдзе за ноч. 

2. Т яшчэ: загубіў ты сваё юнацтва, сыне. Яна 
адразу пашкадавала аб гэтых словах, але змоўчаць 
позна было.-- Самыя залатыя гады. Таму і трызняц- 
ца табе шамаханскія царыцы... 

Устала: 

г; Вы тут гуляйце, родненькія, не зважайце на 
старую бабу. А табе, донечка, час спаць. Заўтра ўста- 
ваць ранютка, не тое што гэтым абібокам. 

Сын апусціў вочы, і маці засталася задаволена 
сабой, бо ясна паказала, што яна ганіць і што ўхваляе. 

22 А ты, Мадэставіч, прайдзіся са мною. Пагуляем 
трохі. Потым вернешся. 

2. Абавязкова,-- заспяшаўся  скульптар.-- Ка- 
нечне. 

Праводзіўшы Ларысу, яны павольна пайшлі бера- 
гам мора, падняліся па голаму, сіняму пад месяцам, 
адхону на старыя закінутыя могілкі. 

Петра Мадэставіч, пакуль падымаліся, захакаўся 
і засопся. Але яна ішла ўсё той жа размеранай сялян- 
скай хадой, прамая, як трысціна. Ішла, як хадзіла з 
вязанкай галля за плячыма або з ношкай снапоў, калі 


не было каня, а іх трэба было хутчэй убраць з 
поля. 
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Яны ішлі паўз могілкі, сухія, блакітныя, засыпа- 
ныя каляровай галькай, а ўнізе дыхала, білася аб 
скалы мора. 

-- Дзіўны выпадак, -- сказаў скульптар абы гава- 
рыць.-- Аднаўляў я па чэрапу галовы розных людзей, 
часцей вялікіх. А аднойчы трапіўся проста бязведам- 
ны чэрап: маладога воіна з наддняпроўскага кургана. 
Магутны, ёмісты, правільны... Я працаваў, а сам ду- 
маў аб сваім. Я тады быў яшчэ малады... Закаханы... 
І раптам зразумеў: нічога ў мяне не атрымаецца з 
гэтай работы, калі ў бюста будзе суровы выраз. Вось 
чаго не хапала: усмешкі. І ледзь я зрабіў яе -- свет 
стаў іншы. 

-- І што? 

2 (Скончылася гэта ўсё сумна, як многае сапраўд- 
нае. Толькі я, як стане мне зусім нясцерпна, іду да 
гэтага юнака ў музей. Гляну на ўсмешку -- і адразу 
падзенуцца кудысь і сухасць і боль. Быццам зноў жы- 
ву, кахаю, пакутую. А ён усміхаецца, нібы дзякуе мне 
за дабрыню, за тое, што паставіўся як да жывога, 
не даў у крыўду стагоддзям. 

І дадаў даволі сумна: 

-- Я зрабіў шмат. Але часам думаю: адно зрабіў. 
Усмешку... Ды хіба гэта я? 

Ішлі моўчкі. 

-- Твая праўда,-- сказала маці.-- Які там рай?! 
Трэба вось так, як ты, застацца. Глядзі, гола як. Каму 
ад гэтага ўсяго лёгка? Хіба што падумае тут ча- 
лавек. Дый тое, ці аб жывым? А ў нас замест камен- 
няў мята, падтыннік, мокрая трава. Бузіна спіць. І са- 
лоўка спявае... У насна Беларусі, у нашым наваколлі, 
сын, калі маці памрэ, мосцік робіць з дубовай плахі. 
Праз ручаіну. І імя часам на бакавіне плахі выража. 
Хтось пройдзе -- прыпыніцца. «Вось, -- падумае,-- 
мосцік ляжыць. Памерла, значыць, нейкая жанчына». 
Нават хоць і дабром не ўспомніць, а ног не намочыць. 

2 Не трэба вам пра гэта. 

-- Трэба... Баюся я... Мне зараз што? Мне зараз 
толькі б унукаў, а там і-- мосцік. Не помніка мне 
трэба, не слоў іхніх, не то й жанчыны. Мне б про- 
стую дзеўку, каб спакойнай была. Не чужую, не ня- 
добрую... Мосцік... 

-- Кінь, Тэкля, упершыню на «ты» сказаў 
скульптар.-- Іншыя яны людзі. 
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Вяртаючыся назад, яны ўбачылі яшчэ асветленыя 
вокны пакоя скульптара. Значыцца, госці не разышлі- 
ся. А паварочваючы за рог дома, якраз туды, дзе 
сцежка бегла між сініх кактусаў і блакітных агаў, дзе 
мяшалася з ценямі месячнае сяйва, пачулі -- зусім 
блізка -- два галасы. ў 

...Дарэмна цямнелі ад слоў маці яго вочы. Словы 
не дапамаглі. Словы, магчыма, нават штурхнулі. 

2 Чаго ж ты не пайшла са мною тады? -- спы- 
таў ён. 

І голас Агаты адказаў: 

2 Я не магіла... 

Скульптар і маці застылі без змогі пайсці. Яны -- 
адначасова -- зразумелі, што выявіць сябе -- позна. 
І таму яны адступалі, міжвольна падслухоўваючы, 
адступалі павольна-павольна, больш за ўсё баючыся, 
як бы не наступіць на галінку, на хрусткі панцыр 
мідзіі, на струк гледычыі. 

2. Я не магла... Але я кахала цябе. 

2. Няпраўда. Ёсць такія жанчыны... ці не задужа 
інтэлігентныя.-- Сын гаварыў спакойным тонам, але з 
нейкім слабым клёкатам у глотцы.-- Яны лічаць, што 
жыццё прапала, калі не было ў ім мужчыны Ххлопчы- 
ка, бязмерна закаханага, пяшчотнага, здатнага на 
смерць за яе... Выходзяць замуж Яны, канечне, не за 
такіх. Для гэтага ў іх душах... не, не табліца лагарыф- 
маў... звычайная лічыльная машына. 

г Валерый... 

2 Ты слухай. Досыць ужо Я слухаў цябе... Але 
над японскім сервізам плакаць не будзеш. Вось яны 1 
шукаюць, як бы танней абярнуцца... Каб потым, у ста- 
расці, прыемна паплакаць над шкатулкай з лістамі: 
«Было, ды жыццё не звяло». 

Ціха, літаральна дзюйм за дзюймам, яны адсоўва- 
ліся ад блакітных зараснікаў, а сын усё казаў, і 
гнеў, які гучаў у яго голасе, не МОГ падмануць 
маці. 

22 А ім начхаць на... Яны не яго любяць, а любяць 
свой сум, сваю гэтую гульню. «Ах, як мяне кахалі!.. 
Якое яно было!..» 

2 Яно сапраўды было,- непарушальна-спакой- 
ным тонам сказала яна. 

22 Было? Яны, такія, чулі, што чалавеку патрэбна 
мець і вялікае няшчаснае каханне. Яны не здатныя на 
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яго, але набываюць на ўсякі выпадак і такое... Для 
калекцыі. 

І тут яна засмяялася. У маці пахаладзела ў гру- 
дзях. Яна магла сабе дазволіць смяяцца. Значыць, 
была ўпэўнена. 

-2 Пагавары, любы,-- сказала яна.-- Пагавары. 
Я ж разумею цябе. 

Нічога ты не разумееш. Не разумееш, што такое 
«ў калекцыі» не варта і гразі, калі не кахаеш сам, калі 
сам не аддаў усяго. 

У голасе яго гучала нешта гаротнае, безнадзейнае 
і страшнае. Ён казаў страшныя рэчы, але маці ведала: 
дарэмна. 

-- Дарэмна;-- сказала Агата.- Ты ж ведаеш: 
табе лепей за ўсё са мною. 

г Рашо? 

2; А мне-- з табою,-- проста сказала яна.-- Ёсць 
ноч і дзень. І словы дня не прыдатныя для ночы. 
Памятаеш, як я «хавалася» за табою... Вось так... Ка- 
жы не кажы, а гэта было. І ты казаў, што валасы мае 
пахнуць дурманам, і падбіраў гэта слова на ўсіх мо- 
вах: «дурнап'ян», «лема»... 

-- Ах, яккранаюча,-- сказаў ён.-- Толькі досыць. 
Я табе не хлопчык. Даволі. 

Маці адыходзіла далей і далей, але і галасы, ві- 
даць, мацнелі. 

«Не;-- думала яна.-- Не... не досыць табе, сы- 
не... Не». 

-- Ты ведаеш,-- гаварыла Агата,-- ты нікуды не 
пойдзеш. Мой, кажу я, і гэта значыць, мой... Ая- 
твая... Бо мне хочацца плакаць, і калі ты мяне цалу- 
си... І з табою адзіным хочацца быць пакорлівай. 

Маўчанне. Потым яе голас: 

-- Даруй... Я ж была з табою... І заўсёды буДУ... 
Як ты хочаш -- так і будзе. 

-- Я ўжо хацеў. А ты прапанавала мне быць не 
жонкай, а... каханай. Вельмі мне гэта прыемна было. 

-- Ты занадта сур'ёзна глядзіш на такія рэчы... 
Скажы, было так, каб я не хацела быць з табой?.. 
Я шукала цябе. Я кахаю цябе... Заўсёды... 

І тут мужчына раптам выбухнуў стрыманай, але 
таму яшчэ больш знішчальнай ярасцю: і 

2- Ты, па-мойму, больш хацела грошай, кватэры 
ў сталіцы, убораў, вернісажаў. Ты прабач ужо. Я не 
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мог даць гэтага. Я быў бедны. Але я быў малады. 
У гэтым было маё багацце. 

Ярасць афарбавалася іроніяй: 

2 Цяпер я не такі, як іншыя, усе глядзяць мне ў 
рот, нібыта ў мяне адтуль... алені скачуць. 

2; Бедны мой,-- З неймавернай шчырасцю сказала 
яна.-- Я не хацела, не хачу цябе мучыць... Дурнят- 
ка маё. 

2. Каб ты толькі ведала, які я стары,- сказаў 
ён.-- Усё, што я прыдбаў -- нуль, бо няма мяне ра- 
нейшага. І тут Я спатрэбіўся табе... горшы. 

Галасы раптам абарваліся. Магчыма, іх заглушы- 
ла мора, магчыма, проста так. 

«Як ён яе любіць,-- думала маці.-- Божа, як лю- 
біць». 

Скульптар маўчаў-маўчаў і раптам злосна кінуў 
палку ў калючыя зарасці. 

7 Я не люблю яе... Такому хлопцу трэба танют- 
кую, велікавокую дзяўчыну. Падзвіжніцу. Добрую, 
Каб даравала ўсе ночы, што ён у лабараторыі, каб 
любіла. Каб ганарылася ім; шчаслівая была, калі 
прыйдзе, стане, галаву ёй на калені пакладзе і ёй 
адной скажа: «Ларыса, ратуй мяне». І ніхто больш 
ведаць не будзе... Адна яна. 

2. Чаму Ларыса? 

2; Не ведаю,-- сказаў скульптар.-- Так. 

С. А я ведаю... Запяклася ў цябе душа. 

/-. Я -- стары чалавек... Вельмі... Біты... Ламаны. 
У мяне першую жонку забілі, а другую... я за славу 
праспаў. 

2 А Ларыса? 

С. Тэта так. Апошняя фарба захаду. 

..Сын нібы сарваўся з ланцуга. Усе наступныя 
дні пасля той злашчаснай ночы ён ні на хвіліну не 
з'яўляўся дадому. Ён на цэлы дзень уцякаў У сухія 
бугры «нюхаць палын», заплываў на вадзяным веласі- 
педзе ледзь не за вобрый далягляду, караскаўся па 
скалах, падаў з іх У глыбокія воды, плаваў ад 
ільвінай бухты да самага пляжа. І маці ведала: калі 
нехта стаіць над самым стромым урвішчам вялікай 
гары і, нахіліўшыся, парусіць крыламі плашча -- гэта 
абавязкова ён. І калі на скале ў навальнічнай дале- 
чыні мора з'яўляецца чалавечая кропка -- гэта 
зноў ён. 
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Калі не было яго -- не было часцей за ўсё і яе. 

Ён з'яўляўёя на вячэру нейкі дзіўны, нібы здзічэ- 
лы, громкагалосы, прапахлы соллю, ёдам і палыном, 
з занадта бліскучымі вачыма, са скурай, спаленай 
сонцам, з выгаралымі на сонцы валасамі. І калі маці 
ён яшчэ аддаваў нейкую долю ўвагі, то сябры для яго 
амаль не існавалі... Прыгоды, небяспека, вецер з 
мора -- гэта было галоўнае. 

Нібы хацеў выплюхнуць усе гэтыя трыццаць год за 
лічаныя дні. 

«Дарваўся»,-- думала маці. . 

У яго былі цяпер зусім чужыя вочы: вузкія, абрэ- 
заныя ад вечнай стомы, пільныя і... пуставатыя. 

Аднойчы іх не было ўсю раніцу. Калі яны ўдваіх з 
рогатам, амаль непрыстойным, увайшлі на веранду 
перад вокнамі сталовай -- маці зразумела: усё. 

Толькі што прайшоў першы за ўсё лета дожджык, 
спырснуў зямлю. І зямля пахнула гваздзікай, вані- 
лем, карыцай, перцам. Нібы шкатулка з усходнімі 
вострымі прыправамі. 

Сукенка жанчыны і кашуля мужчыны былі віль- 
готныя, але яны ні на што не звярталі ўвагі. Вочы 
Агаты глядзелі на сына з лёгкай усмешкай. А ён гля- 
дзеў на яе з дзіўным выразам нейкай пераможнай 
вінаватасці. А твар быў сухі, пірацкі, жарсткаваты. 
І ў вачах не было нічога, акрамя бадай што першабыт- 
най прагі жыцця. 

«Усё,-- падумала маці.-- Палонны... раб-уладар». 

І, нечакана голасна, сказала: 

-- Ануча. 

22 Што? -- спытаў скульптар. 

-- Нічога. 

А сама думала: 

«Панаваць, пэўна, толькі над харошымі ды добры- 
мі і можна. А тут... Ды што ты, не бачыш, хто побач?.. 
Ды яна цябе ў кожнай бядзе кіне». 

...Пасля абеду ўсе, хто жадаў, паехалі на чаўнах У 
Львіны грот. Маці не села з Валерыем. Яе ўзяліся 
апекаваць калегі сына. Іх было якраз на човен, і таму 
скульптар таксама аддзяліўся ад яе. 

Яна амаль узрадавалася, калі Ларыса прывяла на 
бераг Яраполка. 

-- Ярынька,-- сказала маці.-- Хадзі сюды, дзе- 
тухна. 


з8з 


Светлавалосы падлетак, сінявокае, танюткае, даў- 
ганогае жарабя, глядзеў на маці, як верабей з кулака, 
са смешнай непрымірымай непрыязнасцю. з 

2. Не;- сказаў ён. 

Добры ягоны рот быў сціснуты як мага больш жор- 
стка, а ля яго дрыжалі -- зусім як У Ларысы -- 
ямачкі. 

г. “Ярка,-- сказала сястра амаль гнеўна.-- Ты што 
гэта?! 

2. Нічога,-- сказаў Яраполк.-- Што ты мяне?.. 
Я да... Петры Мадэставіча. 

Ларыса вінавата зірнула на маці і паціснула пля- 
чыма. Калі Ярка адышоў, яна сказала ёй ціха: 

-- Вы прабачце ўжо. Узрост пераходны. Так цяж- 
ка з ім. 

Маці нічога не магла сказаць. 

Падлетак уладкаваўся ля ног скульптара і глядзеў 
яму ў вочы з адданай, трохі вінаватай усмешкай, 
дзіцяці, якое не помніць бацькі і сумуе па ім. 

А скульптар -- нават здалёк было відаць -- стаў 
раптам такі бессаромна шчаслівы, так заўсміхаўся, 
што маці стала зайздросна... Ён расказваў нешта 
хлопцу, і той глядзеў на таўстуна ўлюбёна, 1 весела, 
і кранаюча. 

Маці адвяла позірк і ўбачыла сына. Валерый ста- 
яў у чаўне і глядзеў на гэтую сцэну пацямнелымі 
вачыма, на дне якіх стала асеў сум. 

2. Сядай,-- сказала яму Агата.-- Хіба хто стаіць 
у чаўне? 

Ён стаяў і глядзеў. 

-- Сядай. 

С А як апазналі шкілет Яраслава? -- спытаў 
хлопчык. 

2. Сядзь ты, калі ласка,-- сказала Агата. 

2. «Яраслаў бысць хром»,-- як даросламу, тлума- 
чыў скульптар.-- І яшчэ ў яго на чэрапе быў след ад 
удару мячом. Астатнія ў ягоным саркафагу былі 
маладыя... Відаць, зладзеі. Залезлі, а тут трывога. 
А можа, і проста крышка ўпала. Яна ж больш тоны 
важыць. 

22 Не засці ты мне,-- сказала Агата. 

22 Адкасніся,-- сказаў сын. 

Яны адплылі ад берага. Скульптар усё яшчэ 
расказваў. А Валерый моўчкі і засяроджана весла- 
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ваў, не звяртаючы больш аніякай увагі на астатніх. 

-- Дарваўся да дзіцяці,-- сказала Агата. 

-- А што табе? -- сказаў сын.-- Ты што, не лю- 
“біш іх? 

-- Не ведаю. Не было. Дый палкага такога 
жадання няма, прызнаюся. 

--- Дзеці -- харошы народ,-- сказаў сын. 

-- Сумуеш? Пройдзе. Гэта ўзрост такі. 

-- Яны - хорошы народ. 

Човен аддаляўся, і маці ўжо нічога не чула. 

...Гадзінай пазней маці сядзела ў бухце, у лёгкім 
цяні скалы, а побач з ёю звісала з гары тонкая 
ніць вадаспада. Людзі паразыходзіліся. Чаўны 
спалі каля берага, як вялізныя снулыя рыбы. Непада- 
лёку ад маці сядзела на беразе Агата, ды Вале- 
рый як апантаны хадзіў берагам, углядаючыся сабе 
пад ногі. У яго пачыналася «каменьчыкавая хва- 
роба». 

Вышэй, на выступе скалы, завіхаліся скульптар і 
Ярык. Таўстун падцягваў да ўрвішча вялізны камень: 
ладзіўся, відаць, скінуць яго са стромы на камні. 

-2 Што там у вас? -- крыкнуў Валерый. 

-- Агатавую бомбу выбіваем,-- змрочна адказаў 
таўстун. 

-- Вялікая? 

-- З два кулакі. 

Маці слухала спеў вады і глядзела з уступу проста 
ў глыбіню. Глыбіня была ўся чысцюткая, блакітна- 
зялёная, празрыстая, як неба. У глыбіні плавалі 
ліловыя і белыя медузы. Белых было много. А яшчэ 
глыбей, у расколінах падводных скал, раслі сінія дзі- 
восныя кашлатыя сады. Зрэдку іх галіны варушыліся. 
Гэта праплывала рыбка. 

«Як птушкі ў нашых садах»,-- думала маці. 

Валерый разграбаў нагою гальку амаль ля самых 
ног маці. 

г Ну, што? -- спытала яна. 

-- Нічога. 

-- Яна шчаслівая з табою? 

--. Пэўна,-- змрочна сказаў ён. 

-- Шчаслівыя не гавораць так пра дзяцей. Што ж 
шчасце? Шчасце для сябе -- гэта пачвара. 

-- То нашто ёй тады?.. 

-- Ты цяпер на вяршыні, то ёй і добра... Я нічога 
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табе не кажу, але ты ўспомні, што яна табе тады 
казала? 

Яны маўчалі. Дрымотна спявала вада. Танюткі 
струмень падаў у буйныя галышы і знікаў у іх, не 
маючы змогі пракласці сабе верхавы шлях у мора. 

У гэтых распаленых каменняў была такая прага! 
Такая нясцерпная прага! 

22 Я... кахаю яе, мама. 

Гаварыць больш не было аб чым. І маўчанне рабі- 
лася нясцерпным, і невядома было, што б яны сказалі 


яшчэ, каб не крык, ЯКІ раптам аддаўся з Уступа; 

Нешта прамільгнула. ў паветры. Потым узляцеў 
слуп вады. І адразу паўз маці мільганула магутная 
постаць сына. Ён ірвануўся з месца так, нібы ад гэ- 
тага залежала жыццё. 

Жыццё сапраўды залежала. Таму што на ўступе 
стаяў адзін Петра Мадэставіч. Пазней выявілася, што 
падлетак адступіў, каб скульптару было ямчэй кідаць 
каменную брылу. Адступіў, не думаючы, што за яго- 
най спіной строма. Ад нечаканасці ён хапануў вады і, 
захлынуўшыся, ключом пайшоў на дно. 

У наступны момант -- Валерый яшчэ не паспеў да- 
бегчы -- Петра Мадэставіч кінуўся ў ваду галавой. 
Ягоная туша ўзняла фантан пырскаў і заглыбілася ў 
прадонне. Ён нібы падаў з вышыні і падаў значна 
хутчэй за вузенькі цень хлопчыка, які сутаргава 
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варушыў рукамі і нагамі. 

Апынуўшыся непадалёк, Петра Мадэставіч рэзка 
выгнуў спіну, каб прыгасіць сваё падзенне, але хут- 
касць яго была, відаць, яшчэ вельмі вялікая, бо яго 
нібы стукнула нешта ў спіну. Скульптар таргануўся 
паясніцай, паспрабаваў схапіць падлетка, але тут 
яго панесла на паверхню, выкінула пад сонца. 

А хлопец ішоў ніжэй і ніжэй і ўжо цьмянеў, рабіўся 
з блакітнага каламутна-сінім. Бо тут, пад скалой, і 
сапраўды была страшная глыбіня. 

Маці ўбачыла ненатуральна шырокія плечы сына, 
яго залатую скуру і барвяныя плаўкі на вузкіх клубах. 
Потым ён увайшоў у ваду, як распаленая ігла ў масла: 
толькі бурбалкі серабрыста закіпелі вакол усяго цела. 

Ён ішоў глыбей і глыбей, і таксама цямнеў. І вось 
ужо імпэт ягонага цела быў прыглушаны супраціў- 
леннем вады. Ён пачаў грэбціся рукамі, іх рыўкі ўсё 
больш запавольваліся... 
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А потым яго панесла ўгору. Павольна-павольна. 
Момант, відаць, быў упушчаны, і цела Яраполка апу- 
сцілася занадта глыбока. 

Сына выкінула на паверхню, як корак. Ён прагна 
хапаў ротам паветра. 

-- Стой! -- крыкнуў скульптар.-- Не дастанеш. 
Тут метраў дзесяць. 

2 Здаецца... глыбей,-- сказаў Валерый.-- Знач- 
на... 

У прадонні плавалі медузы, яшчэ глыбей раслі 
падводныя сады. А ў іх ледзь бачны быў маленькі 
цёмны сілуэт чалавечка. 

Не верылася, што ён ляжаў на такой глыбіні: 
занадта празрыстая была вада. 


-. Не трэба! - крыкнула Агата. Вадалазаў 
трэба. 

22 Ідзіты ў...-- амаль непрытомна крыкнуў збяле- 
лы сын. 


Маці разумела: па вадалазаў трэба веславаць, і 
яны не паспеюць. І яшчэ яна зразумела: сын лаяўся 
не на жанчыну. Яна ўпершыню чула ад яго грубае 
слова, і, значыць, ягоны стан быў сапраўды ўтрапёна- 
разгублены. 

Валерый ускараскаўся на ўступ. 

-- Што ж рабіць? Што ж рабіць, дзядзька Петра? 
Глыбока. Не дайду. Выкіне.-- Позірк ягоны ўпаў на 
злашчасную брылу. І ён абвёў вачыма трох людзей, 
якія стаялі побач, убачыў фігуркі іншых экскурсан- 
таў, якія беглі берагам... А потым паглядзеў на маці і 
ўсміхнуўся ёй. 

Потым ён ні на каго ўжо не звяртаў увагі. Двума- 
трыма глыбокімі ўздыхамі ён расправіў лёгкія і з на- 
пругаю ўзняў брылу, над якой за некалькі хвілін 
да таго дарэмна завіхаўся таўстун. 

2. Падтрымай,-- сказаў ён Петры,-- падтрымай, 
каб уздыхнуць. Як міргну -- пускай. 

Малінавы ад напругі, скульптар падтрымаў. Нозд- 
ры Валерыя раздзьмуліся. У наступны момант ён ра- 
зам з каменем зрабіў крок з уступа, увайшоў у ваду 
амаль без пырскаў і пачаў паглыбляцца, цьмянець, 
рабіцца з блакітнага сінім так хутка, што маці спа- 
лохалася. 

Вада была такая празрыстая! 

Ля самага дна ён закруціў галавою. Яму, відаць, 
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пакутліва не хапала паветра. Але брылы не выпусціў. 
А потым з дна ўзнялася каламуць: ён моцна адштурх- 
нуўся нагамі. ААН 

Маці бачыла, як ён усё хутчэй круціць галавою. 
Хутчэй і хутчэй. 

Боўтнула нешта ў вадзе. Гэта скульптар кінуўся 
на дапамогу і там, пад вадою, падхапіў штосьці 
і штурхнуў цела Валерыя ўгорУ. а 

Яны ляжалі на водмелі, як два трупы. Сын -- 
ніцма, і плечы ў яго ўздрыгвалі зрэдку. Толькі па гэ- 
тым і можна было здагадацца, што ён жывы. 

А Яраполк ляжаў на спіне і не падаваў ніякіх 
прыкмет жыцця. Яму рабілі штучнае дыханне -- 
нічога не змянілася. Ляжаў бледны, мокрыя валасы 
пацямнелі, веі апушчаны. 

Урэшце ўсе адступіліся і стаялі вакол разгублена 
і непаразумела. 

..Сын са стогнам узняўся на руках, хапануў 
паветра. 

.“Качайце, качайце!!! -- сказаў ён. 

Людзі маўчалі. 

-- Ён мёртвы,- сказала Агата. 

І тут у сына папаўзлі па абліччы чырвоныя 
плямы. Маці ніколі яшчэ не бачыла яго ў такім гневе, 
бяссільным, але жахлівым, вышэй за ўсё. 

2. Мёртвы... Ты гэта сястры скажы... Мёртвы... 
Адступіліся лёгка... 

Ён, хістаючыся, зрабіў некалькі крокаў. 

2; Адыдзіце. 

1, узяўшыся за шчыкалаткі тоненькіх і доўгіх, ЯК 
у жарабяці, ног, падняў вузкае абвіслае цела ў павет- 
ра. Яго матляла, але ён трос, трос, трос. 

Бялявыя валасы Яраполка то дакраналіся да галь” 
кі, то адрываліся ад яе. 

2 Ды што ж гэта? -- крыкнуў нехта.-- Кіньце гэ- 
ты здзек! 

- Рукі прэч... пэцкаль, рыкнуў сын. 

Струменьчык крыві папоўз З краёчка ягонага рота. 
На падбароддзе, на грудзі. Цельца ў ягоных руках 
усё яшчэ было нерухомае, але ён трос, трос -- ужо 
не ад надзеі, а толькі ад адчаю. І маці разуме- 
ла яго. З. 

Яму было трэба. Яму абавязкова трэба было. 

.. Разам з патокам вады, які лінуў з рота хлопчы 
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ка, вырваўся пакутлівы, жаласны стогн... Яшчэ... 
Яшчэ... 

І, калі ўсё скончылася, Валерый, хістаючыся, 
адышоў і сеў на гальку. Яго калаціла. Ён браў пры- 
гаршчамі ваду, змываючы з грудзей кроў. Усе глядзе- 
лі на яго. 

І раптам ён заплакаў. Заплакаў не ад палёгкі, а 
нібы ад бязмернай, безвыходнай правіны і невычэрп- 
най крыўды, якой не скупіць ніхто... Нічым... 

За ўсе ягоныя трыццаць год маці ўпершыню бачы- 
ла, як ён лаецца, як гневаецца і як плача. 

І яшчэ яна ўпершыню зразумела, на якія ўчынкі 
ён можа быць здатны. Таму, калі Ларыса на прычале 
кінулася да брата, маці не стала глядзець, як яна ца- 
луе яго. 

Яна глядзела, як Валерый адышоў, як прык лаў да 
рота хустку, паплямаваную бурым. І яна здзівілася: 
упершыню за ўсе гэтыя дні ранейшы чалавечы выраз 
з'явіўся ў ягоных вачах. 

“Нічога не змянілася. 

Які раней, былі ў гэты вечар танцы. Як ранеіі, 
уздыхала пад поўным месяцам мора. І маці, як раней, 
бачыла, як танцавалі два чалавекі. Бачыла шэрыя 
халаднаватыя вочы дзяўчыны, яе аблічча, бясстрас- 
нае і прывабнае ў промнях зеленавата- блакітнага 
святла. 

«Царыца», -- зноў падумала маці. 

І дзіўна, тое, што яна прызнала прыгажосць гэтай 
жанчыны, у соты раз прызнала, цяпер не ўзрушыла 
яе, не абурыла, не выклікала трывогі, а прынесла, 
хутчэй, дзіўнае заспакаенне. Нічога, маўляў, няхай. 

Голас спяваў, дрыжучы ад страсці, усё тую самую 
мелодыю, на якой звар'яцелі ў гэтыя дні, здавалася, 
усе людзі. 


И навеки угаснет 
Моя улыбка и радость. 


І маці бачыла яго аблічча, схіленае над ёю: сінія 
вочы ўразлёт, залацістыя валасы, цвёрдыя мускулы 
ля рота. Ён гаварыў штосьці, а вусны яго ледзь не 
трапяталі, ад узрушэння, а на дне вачэй, за доўгімі 
веямі жыў такі сум.. 

“Нібы гэты чалавек павінен быў развітацца. 
Нібы вышэйшая бязлітасная сіла адрывала яго ад 


зв9 





кахання, ад былога. І нічога ўжо не заставалася на а 
зямлі. Нічога. Толькі маліць аб апошняй літасці. 

Было яшчэ аблічча Ларысы. Яна глядзела на ад- 
чай аднаго і цягу другой, і, нягледзячы на ўсё гэта, 
вочы яе свяціліся сумнай, але добрай усмешкай, 
якая ўсё даравала. 

Тэкля глядзела на мора, калі хтосьці ўспёрся 
побач на балюстраду пляцоўкі. Яна пачула голас, у 
якім быў водгук незразумелай трывогі. 

-- Маці, растлумачце яму, што нельга... Нель- 
га так. 

Старая ўбачыла амаль спалоханыя вочы Агаты. 

С. Я табе не маці. Чаго ты хочаш? 

22 Я амаль спалохана. 

С А чаго ты хацела? Чаго ты трывожышся? 

2; Ён... не такі, як заўсёды, маці. 

2. Я немаці,-- сказала старая.-- За забітага сына 
не бласлаўляюць. 

Мора каціла на бераг золата, ціха ўздыхала. На 
яго можна было глядзець вечна. 

2. Як вы смелі не пайсці з ім тады, калі ён памі- 
раў? -- спытала маці. 

2. Я кахаю яго... БудУ З ім. Ён мне патрэбен. 

2; Не веру, суха сказала Тэкля.-- Не былі ў 
бязведамнасці -- не будзеце і ў шчасці... Што з вамі? 
Чаму трывога? Вы ж бярэце яго? 

Пасля паўзы Агата сказала: 

-- Я ўбачыла... ваш спакой. 

22 Тэта лухта,-- сказала стрымана маці.-- Я про- 
ста ўбачыла ягоную сілу. 

Уздых пашырыў грудзі дзяўчыны. 

2 Ён пойдзе, з кім захоча,-- разлічана сказала 
яна, і ўсмешка кранула яе вусны. 

2; ўтут твая праўда,-- сказала маці.-- З кім за- 
хоча. 

2. А наконт яго сілы... Не трэба цешыцца занадта 
вялікай надзеяй... Багам таксама патрэбна ціхая пры- 
стань... Адна... 

Яна ссунула бровы. 

22 Ад-на,- падкрэсліла яна.-- І няма больш сла- 
бых мужчын, чым моцныя. 

2. Правільна,-- сказала маці, устаючы.-- я табе, 


арак яшчэ адну праўду скажу, у пару да тваёй. 
аа е. 
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22 Няма жанчын больш нешчаслівых і пяўдачлі- 
вых, чым халодна-разважлівыя ды з розумам. 

І яна спакойна пайшла між танцуючых. Вельмі 
спакойна, хаця ведала: сражэнне за сына прайграна. 

...Гадзінай пазней Валерый і Агата сядзелі навод- 
даль ад курортнага пляжа, на беразе маленькай бух- 
ты. Улева ад іх цягнуліся берагам развешаныя ры- 
бацкія сеці, нібы крылы кажана. Направа, над вялі- 
кай гарой, стаяў срэбны месяц. 

І гэты месяц працягнуў да іх па вадзе срэбны доўгі 
кілім, набягаў золатам на іхнія босыя ногі. Наплы- 
ваў і вяртаўся, наплываў і вяртаўся. 

Агата сядзела, абхапіўшы далонямі падэшвы ног, 
уся напружаная. Галава яе ляжала шчакой на кале- 
нях, і вочы глядзелі на субяседніка насцярожана, 
наўскос. А ён ляжаў, абапёршыся на локці, неймавер- 
на шырокі ў плячах і вузкі ў клубах і яшчэ вузейшы 
ў нагах. Нібы сцякаў у мора. 

22 Што з табой? -- спытала яна. 

г А што? 

-- Ты нібы развітацца хацеў. Нібы адразу. Навек. 

2. Неведаю,-- сказаў ён.-- Такое пачуццё... Дзіў- 
нае пачуццё,-- сказаў ён.-- Страшэнны боль, нібы 
губляеш жыццё. І адначасова палёгка... 

-- Як? 

2. Ну... нібы за Бетховена пятую сімфонію хацеў 
напісаць, а потым зразумеў: не трэба. Хопіць з цябе і 
«Шчаўкунчыка». Не трэба пакутаваць. Жыві. УНЬ 
мора. Месяц. Сумах з восенню робіцца крывавы... 
Не дасягнеш ты нічога -- толькі змардуешся. І адна- 
часова гэта азначае: скончана жыццё. Бетховен у табе 
плача... А табе -- лягчэй. 

2. “Велікапышна ты гаворыш. Гэта ты аб чым? Аб 
працы? Славе? Жанчынах? 

2. Не ведаю,-- сказаў ён.-- Я гнаўся за адной 
жанчынай. За славай. І што, лягчэй ад гэтага астат- 
нім? Маці? Яна ўжо не можа зайсці ў мора. Не захо- 
дзіла ніколі і не зойдзе. 

Яна прыўзняла галаву і з нейкай вышэйшай чуй- 
насцю сказала: 

-- Ты не аб тым. 

2 Не-- сказаў ён.-- Наконт сябе можаш быць 
спакойнай. Позна... Хаця мы з табой ніколі не будзем 
шчаслівыя. 
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-- Чаму? 

г Таксама позна. 

Ён сеў: ў 

2. Ты нават не ведаеш, што было тады, два гады 
таму назад... Табе гэта было... як цень вялікага 
кахання на сцяне ўтульнай гасцінай... Каб лепей ад- 
чуваць яе прытульнасць, не адчуваць пустэчы ва 
ўласным доме... Так, лішняе палена, падкладзенае у 
хатні камін. 

22 Т што, табе ад гэтага было менш цёпла? 

г. Мы былі разам,-- сказаў ён.-- Памятаеш, ты 
сказала, што часам багі ствараюць дасканалых лю- 
дзей, каб яны мелі права патрабаваць ад багоў усё, 
што ім належыць. Ад багоў і ад другіх, такіх самых 
дасканалых. 

-- Н-не помню. 

2» Тндыйская, здаецца, легенда. 

-- Не, не помню. 

С. А я помню. Я помню ўсё, і ў гэтым уся розніца 
паміж намі. Таму што ты тады ўвайшла нават у мае 
сны, нат туды, дзе яшчэ і свядомасці няма. Ты не 
помніш, але ў той час, калі я не асмельваўся ўзняць 
на цябе, чужую, нават вачэй - ты сама раскрыла 
мне іх. 

-- Па-мойму, гэта быў не самы горшы мой учы- 
нак,-- усміхнулася яна. 

2. Напэўна... Для цябе... Я ведаю, табе было пу- 
ста. Але я, пакутуючы, як ніхто, бо мы сапраўды, ві- 
даць, створаны былі адзін для аднаго, усё ж быў у не- 
паразуменні, за што я цябе кахаю. 

“Нашто пытаць? Кахаеш, то нашто пытанні? 

-- Маеш рацыю. У цябе была цяга да мяне, але Я 
не перашкодзіў табе быць з іншым, была дасціп- 
насць -- каб падманваць са мною ўвесь свет, 
была думка і быў розум, які не даў табе ані хві- 
ліны разумення таго, як я пакутую, як я хачу ўвесь 
час быць з табою... І была прыгажосць... І толькі 
не было галоўнага: цярпення, дабрыні, шчаслівай 
увагі. 

-- А ты спрабаваў?.. 

27. Паглядзець на рэчы тваімі вачыма? 

-- Ты дзіўна заўсёды здагадваешся аб усім. 

-- Спрабаваў. І не здолеў апраўдаць... Рэчы не 
маюць душы. Калі даводзіцца выбіраць між чалаве- 
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кам, які памірае ад кахання да цябе, і рэчамі -- 
не варта многа думаць. 

2 Мне не падабалася твая слабасць перада 
мной... Ты ж ведаеш, мы толькі гаворым, што любім 
закаханых у нас. На самой справе мы любім 
тых, каго можам кахаць. 

2. Ты не ведаеш, што слабасць мужчыны -- ад- 
знака самага моцнага кахання. Ты ж бачыла, як я 
ламаў жыццё, як са мною біліся за праўду сябры. Ты 
бачыла, што я не шчанюк, не хлюпік. 

--І ўсё ж... 

-- І ўсё ж я не мог быць бязлітасна грубым, раз- 
маўляць з табою, як уладар. Гэта лухта, гэта рабскае 
гаворыць у душах некаторых жанчын. Я не скот, я 
роўны з табою чалавек, які больш за ўсё хацеў, каб 
табе было светла і лёгка. Я ведаў: сапраўдныя жан- 
чыны лепшыя за мужчын. Яны -- квецень. І яшчэ я 
ведаў: ім цяжка, усё яшчэ цяжка. Я хацеў, наколькі 
гэта ад мяне залежала, зрабіць так, каб няхай сабе 
адной было лёгка і радасна жыць... Што ж, відаць, у 
адносінах да гэтай адной я памыліўся. 

Яна ўсміхнулася, і зубы яе ў святле месяца былі 
блакітныя, а вочы патаемныя. 

-- Ты лічыш, што ў адносінах да гэтай адной па- 
трэбен быў кій? 

-- Не... абыякавасць. 

-- Ты надзіва рыцарсцвенны. 

-- Не. У мяне не хапае для гэтага шчырай адкры- 
тасці. Маё насланнё робіцца ўсё больш моцным. 
Мне часам немагчыма дыхаць, такое яно. 

-- Тэта табе і шкодзіла. 

Ён кінуў каменьчык у ваду. Мускулы ля ягонага 
рота закамянелі. 

2. Петра Мадэставіч меў рацыю. Нашто мне ідал? 
Мне патрэбна падзвіжніца. А тут за ўсе маленні я 
атрымаў адзін толькі боль. Насланнё мацнее... Але 
мне сумна. Сёння на танцах мяне працяў такі неса- 
мавіты адчай, што мне стала страшна. Я зразумеў: 
нішто не вечнае ў чалавеку. І тое, што са мной нібы 
трапеча на апошнім дыханні... Розум не можа 
вечна быць рабом пачуцця... нават самага вялікага 
ў жыцці. Дарэмна я маліў аб здароўі і сіле і свабодзе. 

Хлопец сказаў гэта з такой шчырасцю, што бровы 
жанчыны здрыгануліся. Яна пасунулася бліжэй і, па- 
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клаўшы галаву на ягоныя калені, абхапіла яго за шыю 
гнуткімі і пяшчотнымі рукамі. 

2. Прабач, родны,-- сказала яна. 

Далоні, якія ён падсунуў пад яе плечы, злёгку 
дрыжалі. а 

2. І мне лёгка і страшна,-- сказаў ён. 

Адвечная прывычка ўладарыць выявілася і тут. 
Гонар. патрабаваў, нясцерпна было бачыць, як па- 
ўстае самы адданы і верны, як ён патрабуе,-- і жан- 
чына, не стрымаўшыся, сказала: 

27 Нашто ты патрабаваў так да канца? Я ж не ка- 
зала табе, што заўсёды буду толькі тваёй. Нашто ты 
патрабаваў так многа? 

2. Нашто я жыву? Нашто дванаццаць год Я забі- 
ваў сябе на рабоце, дабіваўся славы? І нашто ты 
патрабавала так мала? Чаму цяпер хочаш большага? 

2 Я кахаю цябе,-- сказала яна. 


Але мужчыну, здаецца, уразіла нейкая думка. Вя- 
лікія яго вочы пашырыліся. Ён уздыхнуў і адчужана 
выпраміўся. 

Тонкі стан і шырокія плечы. Знізу яны здаваліся 
ёй трохвугольнікам, пастаўленым на востры кут. Ску- 
ра пад месяцам адлівала золатам 1 блакітам. Раўна- 
мерна ўздрыгвала скура пад левым саском, і гэта было 
адзінай адзнакай хвалявання, якое па-ранейшаму пе- 
рапаўняла яго. 

2 Цяпер ты хочаш быць толькі са мною. Чаму? 

2. Чалавек мяняецца,-- шапнула яна.-- Праз год, 


месяц, дзень -- ён другі. Я кахаю толькі цябе. 

“Так мала? Я ведаю, штод табе было да ўся- 
го, што я адчуваў. Ты лічыла -- перад табою сУ- 
свет... І вось цяпер у табе прайшло многа, застало- 
ся мала... І ты шукаеш мяне. Цяпер я патрэбны 
табе. 

Яна цягнула рукі вышэй і вышэй. Ніжэй і ніжэй 
схілялася да яе вуснаў галава хлопца. Аж пакуль 
ён са стогнам не адвярнуўся. 

-- Мой гонар паранены,-- глуха сказаў ён. 

2. Позна ж ты ўспомніў пра гэта. 

-- Т] я ў сутаргах кідаюся ля цябе. У апошніх, бо 
не хачу згадзіцца, што каханне памерла. Яно ў кожна- 
га адно. 

-- Позна,-- усміхнулася яна.-- Ты быў мой. І ні- 
хто не адбярэ ў тваёй памяці ўсяго, што было. Не 
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адбярэ ні шчасця, ні гэтых... прыніжэнняў ..-- І пасля 
паўзы дадала: 

г. Так што маўчы. Пацалуй мяне. 

Прагна, як да струменьчыка вады, што падаў у 
распаленую, чырвоную ад сонца бухту, яна прыпала 
да яго вуснаў. Нібы вакол была смяротная спёка і 
адзін гэты струмень нёс у сабе жыццё. 

-- Так будзе заўсёды,-- сказала яна. 

Ён гладзіў яе валасы. 

г. Заўсёды,-- паўтарыла яна. 

-- Заўсёды? -- спытаў ён. 

--. Але. 

-- Ты пойдзеш са мной паўсюль? 

-- Магчыма. 

Яна цяпер ведала: нішто не прайшло, няма чаго 
баяцца. Таму што гэты залаты бог усё яшчэ належаў 
ёй ітолькі ёй. Яна бачыла гэта па сухому, ліхаманка- 
ваму бляску бязмежна адданых вялікіх вачэй. 

2- Я буду з табою, як толькі ты працягнеш руку. 

Гэта была памылка. Яна адразу зразумела гэта. 

-. Я стаміўся трапятаць над урвішчам,-- ска- 
заў ён. 

-- Калі стаміўся? 

2. Сёння. Калі трымаў на руках хлопчыка... 
Магчыма, раней. Калі ён за здраду пайшоў да таўсту- 
на... А потым ён усміхнуўся мне. За што? За такую 
драбніцу? Плаціў дабром. Тое, чаго ніколі не рабі- 
ла ты. 

22. Кветкі жыцця,-- ужо гневаючыся, сказала яна. 

2. Мне не да жартаў,-- сказаў ён.-- Я напалову 
загубіў жыццё. Для чаго? Для таго, за што мне ніхто 
не скажа «дзякуй». Загубіць і другую палову? 

2. Табе з кім-небудзь будзе лепей, чым са мной? 

-- Не,- сказаў ён. 

г Дык вось,-- сказала яна, сядаючы.-- У гэтым 
уся розніца. Я дляцябе ўсё. Ія адчуваю гэта. Іспускаю- 
ся да цябе, бо ты самы гожы, разумны, добры чалавек 
на свеце... Бо мне хораша з табою. Мне хораша, іяз 
табою, ледзь ты працягнеш руку. Але для мяне, як для 
кошкі, галоўнае не дом, а сад... 

2 Або суседні дом, -- з'едліва сказаў ён.-- Ты хо- 
чаш затрымаць мяне на ўсё жыццё, нічым не рызыку- 
ючы, нічога не аддаўшы. Так не бывае. 

Ён мякка адвёў са сваёй шыі яе рукі. 
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С. Табе засталося менш -- іты шукаеш мяне. Табе 
засталося менш, а ты хочаш панаваць над маім пачуц- 
цём, жыццём, шчасцем. Нібы я джын. Патры лямпу -- 
і адразу з'явіцца. А да гэтага смірна чакае недзе ў 
бутэльцы. 

Устаў на ногі, заліты сяйвам месяца. Сеў далей. 

-- Так не атрымаецца. Роўнасць, калі хочаш, 

-- А памяць? 

І тут Валерый ціха засмяяўся. 

2 “Калі застанецца зусім мала -- ты не будзеш 
плакаць над маімі лістамі з думкаю, што ўсё залежа- 
ла толькі ад цябе... Ты будзешь смяротна, запознена 
тужыць. 

Ён амаль трыумфаваў, нібы зразумеў нешта. 

А пасля ён сказаў: 

-- Тужыць, што вось была ты маладой і чыстай 
і быў я. І ты магла мець мяне з усімі думамі, хвілі- 
намі слабасці і гадамі сілы, з вачыма, валасамі, 
рукамі, з абдымкамі і стомай... усяго, да апошняй 
клетачкі. Усё магло стаць тваім. Цэлы свет... Магло. 

Яна глядзела на яго пільна і неспакойна. 

2 Яно будзе маім,-- сказала яна. 

-- Пэўна, будзе сказаў ён.-- Але папярэдж- 
ваю, гульні не будзе. 

Ён раптам страпянуўся. 

2. Куды ты глядзіш? -- спытала яна. 

-- Чакай. 

На ўступе недалёкай нізкай скалы з'явіліся дзве 
постаці: дзявочая і хлапечая. Абедзве вузкія, тонень- 
кія, блакітныя ў праменнях месяца. 

С. Сядзі тут,-- прагучаў здалёк голас Ларысы. 

2.1 не падумаю. Буду ратаваць цябе,-- сказаў 
хлопчык. 

-- Ты ў мяне ўжо мужчына. 

2. Ты рада, што я твой брат? 

-- Рада. 

- Т таму ты такая вясёлая? Толькі таму? 

г. Толькі таму, сказала яна.-- Мне, відаць, трэ- 
ба навучыць цябе вельмі добра плаваць і ныраць. 

-- Чаму? 

22. Калі-небудзь ты нырнеш і дастанеш для мяне з 
самага дна скіфскую карону. 

22 «Фу, лухта якая,-- уздыхнуў ён. 

- То не дастанеш? 
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2 Дастану,-- уздыхнуў ён.-- Дастану, калі яна 
ёсць. 

Дзяўчына выпрамілася на скале, выгнула плечы 
трохі назад і працягнула да месяца тонкія, кранаюча 
тонкія, амаль яшчэ дзіцячыя рукі. 

2 Месяц які,-- сказала яна.-- Мора. Бачыш, ка- 
рона на дне? 

г. Гэта адбітак,-- сказаў Яраполк. 

-- Не, карона. ; 

Залітая сяйвам, Ларыса стаяла, ускінуўшы рукі. 

2 Я цябе вельмі люблю,-- сарамяжліва сказаў 
падлетак.-- Нават калі ты замуж выйдзеш, Я цябе бу- 
ду любіць. 

г. Дурненькі,-- сказала яна. 

Блакітныя, тоненькія, яны стаялі на ўступе над 
уздыхаючым морам. Дзяўчына з дзіцём. Нібы малень- 
кая рахманая ланка з аляняткам. 

2 Т я цябе люблю,-- сказала яна.-- Я такая шча- 
слівая, што ты ёсць у мяне. 

І, схіліўшыся над ім, пацёрлася шчакою аб яго ва- 
ласы. Нібы ланка правяла мордачкай па кучараваму 
лобіку аляняці. 

“На табе карону,-- сказаў хлопчык і нырнуў. 

Дзяўчына войкнула, але блакітны сілуэт плыў пад 
вадою да залатога дрыготкага кола. І тады яна, вы- 
гнуўшыся, кінулася за ім. Яны плылі, а вакол фасфа- 
расцыравала мора. 

Яны вынырнулі недзе далёка, якраз на залатым 
шляху, і засмяяліся, а потым паплылі далей і зніклі 
з вачэй. 

З незвычайнай, вострай і пакорлівай пяшчотай 
Агата абняла шыю мужчыны. 

2 Яно будзе маім,-- паўтарыла яна. 

Ён маўчаў. Ён жменямі, са свістам, кідаў ка- 
меньчыкі ў ваду. Нібы сеяў. 

...Сонца ўстала ў той дзень ласкава-мяккае. І спё- 
ка была таксама прыемная і мяккая. Мора прамяні- 
лася аж да дна, празрыстае, такое сіняе, што балюча 
і шчасна было глядзець на яго. 

Валерый зайшоў у будку лодачніка, узяў там вё- 
слы і, выйшаўшы да маці, пакрочыў з ёю да шлюпак. 
Адна са змен паехала, новай ужо не магло быць, і таму 
на пляжы было пуставата. 

У маці амаль усю ноч балела галава, але раніцай 
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неяк ухадзілася, і цяпер, як след болю, свет здаваўся 
трохі незразумелым і кранаюча добрым. 

2. Куды гэта вы? - спытаў Петра Мадэставіч, 
які, мокры яшчэ, ляжаў на гальцы і курыў. 

22 Ды вось,-- сказала маці,-- хоча мяне пакатаць. 

2 Даўно час;- сказаў скульптар.-- Даўно... 
Ну як? 

-- Добра, Мадэставіч. 

“І сумна трохі? 

22 Т сумна,-- пакорліва сказала яна. 

-- Наша справа такая,-- сказаў ён.-- Нічога. 

г Нічога. 

2; То да вечара,-- сказаў скульптар.-- Пойдзеш у 
кіно? А 
-- Да вечара,- сказала яна.-- Да вечара, дара- 
жэнькі Мой. 

«Прымірылася»,-- падумаў Петра Мадэставіч, 
сумнавата, са спагадай пазіраючы, як яны ішлі да 
чаўноў. 

Ён ішоў, магутны, загарэлы, горды ў паставе, такі 
гожы, што дзяўчаты азіраліся на яго. А побач ішла 
яна, прамая яшчэ, але нібы падсохлая, уся ў чорным. 
Ён пасадзіў яе на карму, сам раскрыў парасой. 

-- Ларысачка,-- сказала раптам маці. 

Ён ускінуў веі. Далёка ішла пляжам постаць. І Ва- 
лерый здзівіўся, чаму маці ўбачыла раней яе, а не 
Агату, якая была ўжо амаль ля чоўна. 

27. Добры дзень,-- сказала Агата, сядаючы на са- 
май мяжы пены і галькі.-- Куды гэта вы? 

С. У скалы,- сказаў сын і дадаў: - Да вечара 
вернемся. 

-- То добра,-- сказала яна і раптам устала, пай- 
шла ў ваду. 

Яна была ўся ў пене і сонцы. І яна была халадна- 
ватая, як пена. А на яе высокіх грудзях плыў парус- 
нік пад блакітнымі ветразямі. 

Паплыла. 

-- “Дзень добры,-- сказаў голас Ларысы. 

Сястра-гаспадыня стаяла ля чоўна просценькая, У 
сваім звычайным белым халаце. 

2. Не баіцеся? -- спытала яна ў маці. 

2. 8 ім? -- усміхнулася Тэкля. 

Нібы нічога не было, такая мяккая добразычлі- 
васць ззяла ў вачах Ларысы. Ды яно й сапраўды нічо- 
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“та не было. Усё было лухтою ў параўнанні з учараш- 


нім. 

2. Яшчэ раз дзякуй вам, Валерый Максімавіч,-- 
сказала сястра.-- Не ведаю, што было б, каб не вы. 

-- Не трэба, -- сказаў ён.-- Я жыў трыццаць год. 
Гэта першае сапраўды вартае, што я зрабіў. 

2. Не ведаю, што было б,-- паўтарыла яна. 

Ён сумна ўсміхнуўся. І гэта была ранейшая, 
чалавечая ўсмешка. 

2. Я ведаю, што не было б,-- сказаў ён. 


-- Чаго? 
-- Кароны. Скіфскай кароны на дне. 
а-бк... Вы?.. 


2 Лухта;,-- сказаў ён.- Гэта вам дзякуй. 

Вочы дзяўчыны, нібы яна ўсё разумела, змяніліся, 
засвяціліся нейкай няўпэўненай, трохі шкадоблівай 
пяшчотай. 

22 Бывайце,-- сказала яна маці.-- Да вечара. 

Сын моцным рыўком адштурхнуў човен, уладка- 
ваўся з вёсламі. Шлюпка павольна адыходзіла ад 
берага. 

2. Ё-луп,-- сказала маці. 

Яны былі ўжо далёка. Мора іскрылася, але ў яго 
прыгашаных адценнях быў нейкі сум. А можа, гэта 
маці толькі здавалася. На беразе гучала музыка, усё 
тая самая, страсная, поўная чакання, на якой павар'я- 
целі ўсе, хто адпачываў тут. 

Музыка, напэўна, абяцала ім нешта перад насту- 
пленнем доўгай паўночнай зімы. 

Постаць Ларысы на беразе стала ўжо зусім ма- 
ленькай. Меншай за суглоб мезенца. Дзяўчына нясме- 
ла прыўзняла руку і павольна махнула кісцю ў бок 
маці. Раз ці два. А голас скардзіўся, амаль рыдаў У 
сваёй страсці, пяшчоце, чаканні... 

До завтра... 

І, что бы с намі ни случилось, 

Я расстаюсь с тобой, как с солнцем, 
Как с солнцем... 

До за-а-а-а-автра!!! 


Постаць стала зусім маленькай. Але, як апошняе 
прывітанне, ляцеў наўздагон чоўну голас. 

Знікла постаць. Знік бераг за адрогам вялікай 
гары. Адрог спускаўся ў мора, нібы піў яго. 

Твар маці быў заценены парасонам, але вакол усё 
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айч Я 


чырванела, ззяла, звінела апошнімі цыкадамі і шапта- 
ла ўсплёскамі хваль аб скалы. 

І дзіўна, маленькімі частымі плямамі барвавеў 
на недасяжных сініх скалах сумак.: 

«Нібы крывёй пацеюць, -- падумала маці.-- А што, 
гэта ж цяжка, каменна-цяжка -- быць скалой... Не- 
жывая... Бясплодная... Вось і плача крывавымі 
слязьмі». 

Мяняліся бухты, мяняліся скалы. А яна сядзела, 
склаўшы на каленях зведзеныя працай рукі, і амаль 
малітоўна глядзела на берагі. 

Аблічча сына хісталася перад ёю, залацістае, сіня- 
вокае, цвёрдае. Не, гэта не быў толькі яе, матчын, 
гонар. Хлопец быў сапраўды самым прыгожым з тых, 
каго ёй даводзілася бачыць. 

2. Ты што глядзіш? -- спытаў ён. 

-- Цябе павінны яшчэ многа кахаць,-- сказала 
яна.- - Але ўсе будуць любіць цябе не за тое, што Я... 
Не за тое, што я... Не за тое, што ты -- гэта ты. Так 
цябе палюбіць яшчэ толькі адна. Не за твае гэтыя... 
прэміі. Проста за дабрыню, за радасць быць разам... 
Але і яна будзе -- лепей, але не тое... Я ж цябе люблю 
яшчэ і таму, што ў тры гады ледзь не памёр, што ў сем 
уначы пайшоў на могілкі... За многае. 

Ён спыніў шлюпку ў невялікай лазурна-сіняй і 
празрыстай бухце. Уся прасвечаная да дна, чыстая, 
як сіні алмаз, яна спакойна грэлася між скал, а пася- 
рэдзіне яе строма абрывалася з усіх бакоў у ваду ска- 
ла, падобная на ветразь. 

2. Прыгожа,-- сказаў сын. 

-- Але,-- сказала яна.-- Ты памятаеш, як пахне 
хлебная дзяжа? 

-- Нашто спытала? 

У чысцейшай вады сінім прадонні, як кветкі, вару- 
шыліся бэзавыя і белыя медузы. Як дзівосныя вяліз- 
ныя кветкі. Яны грэліся на сонцы. І маці раптам 
амаль фізічна, як зімою ля агню, адчула, як цячэ 
па яе жылах пахучая, сухая, добрая спёка. Яна поў- 
ніла ўсё: рукі, плечы, калені. 

“Ты не забывай,-- сказала яна,-- ні хаты, ні 
дзяжы, аніводнага слова. Іначай цябе стопчуць... 

-- Чаму ты раптам? 1; 

-- Хачу, каб ты быў шчаслівы, вольны, здаровы. 
Усім бы заплаціла за гэта. Усім. 
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г. Лухта,-- ніякава сказаў ён. 

22. Канечне. Нічога не зробіш. Толькі мей вочы, 
будзь добры, не крыўдзі сапраўдных, не вер горшым. 

Ён апусціў галаву. 

2. Я... буду добрым, мама. 

Над морам, заліваючы бухту і яго залацістыя 
плечы, ззяла сонца. Ззяла, як вечнае свята жыцця. 

...На беразе ён назбіраў шмат бела-ружовых хал- 
цэдонаў і дымных агатаў, высыпаў усё гэта ў прыпол 
маці і зноў адштурхнуў човен ад берага. 

-- Так лепей? -- спытаў ён. 

2 Канечне. Блакіт вакол... Дзякуй табе за сіняе 
мора. 

У прадонні, як кветкі, грэліся пад сонцам медузы. 
А пад імі варушыліся сінія сады. 

-- Буду,-- паўтарыў ён. 

І ўстаў, раздзьмуўшы шырокія грудзі. Глядзеў на 
«ветразь» з дзіўнай, нібы вызваленай, усмешкай. 

-- Я зараз скокну адтуль. Я не разаб'юся. 

2 Я ведаю,-- спакойна сказала яна. 

Ён хітнуў човен, апісаў вялізную дугу ў сярэдзіне 
сіняга крышталю, між медуз. Ён плыў, але маці 
здавалася -- ён ляцеў у вольным палёце над сінімі 
нетрамі падводных садоў. Узмыў, з'явіўшыся на па- 
верхні, паплыў да «ветразя» рухавы і моцны, як мала- 
ды дэльфін. Ухапіўся за наздраватую паверхню пад- 
ножжа ўцёса. 

«Ветразь» стаяў над ім, як волат. Але чалавек 
упарта і спрытна палез па ягоных непрыступных ба- 
ках. 

Вось адолеў калені, стан, вось ужо на ўзроўні 
грудзей. 

Часам ён нібы прыліпаў да скалы, імкнучыся 
зліцца з ёю, часам адрываў ад яе тулава. 

Ад спёкі расцвілі пад вадою кветкі медузы. Ціха 
шоргала аб бераг мора. А можа, гэта каменьчыкі 
сыпаліся з каленяў? 

І яна адчувала, што вісіць нібы над сіняй бездан- 
ню. Празрыстай да самага дна, як сіні алмаз. 

--. Ма-ма-а-а!!! 

Яна ўзняла цяжкія павекі. Ён стаяў на верхавіне 
ўцёса, раскінуўшы рукі. 

Ускінутая галава, шырокія грудзі, гожая лінія 
жывата, дасканалыя ногі з гладкай скурай. 
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На верхавіне ўзнесенага ў неба ўцёса --і сам у 
небе --- стаяў, раскрыліўшы рукі, залаты бог. 

«Не,-- падумала маці,-- не. Гэты не прападзе. На 
хвіліну задурманены, раскуты пасля гэтага непатрэб- 
нага пустэльніцтва... Ён справіцца». 

Залацісты крымскі загар. Ускінутыя рукі. Адзіная 


залатая пляма ў празрыстым сінім небе, у якім -- між 
небам і зямлёй, над падводнымі садамі -- вісела яна. 

Ён выцягнуўся, прыўзняўся на дыбачкі і высока 
падскочыў у сіняе паветра, лёгка перавярнуўшыся 
ў ім. 

«Не,-- млява падумала яна,-- гэта пройдзе. Гэ- 
та -- старое, нязжытае да канца. Яно пройдзе».. 

Прыйшло заспакаенне... Вось сады пад вадою. Ме- 
дузы цвітуць У сярэдзіне сіняга алмаза. Шалясціць, 
шапоча мора. Сыплюцца з каленяў каменьчыкі. 

Узняўшы ўгору вочы, яна глядзела туды, дзе, 
раскрыліўшы рукі, У нязмернай вышыні ляцеў да яе 
залаты бог. 

Спёка. Яраснае сонца. Шум... шум... шум мора... 


2. Мама... Мама!.. Што ж ты?!. Мама!!! 


БЫЛІ Ў МЯНЕ МЯДЗВЕДЗІ 


Бацька мой быў ляснічы. І дзед быў ляснічы і пра- 
дзед. І ўсе мае дзядзькі з бацькавага боку былі 
ляснічыя, лесаводы або яшчэ нейкім чынам былі звя- 
заны з лесам і з навукай аб лесе. Стварылася вяліз- 
ная лясная дынастыя, і нават мой малы пляменнік 
толькі і трызніць, што аб дзедавай прафесіі. 

З гэтай дынастыі адзін я, на гаротнае засмучэнне 
бацькі і дзеда, выявіўся вырадкам. Стаў мастаком- 
анімалістам. Тым, хто малюе звяроў. 

Тата прымірыўся з гэтай здрадай толькі пасля 
таго, як, па доўгім роздуме, пераканаў сябе, што 
звяры -- гэта таксама лес, што я аддаю перавагу 
замалёўкам у лесе, а не ў звярынцы. НУ, і яшчэ пасля 
таго -- гэта, урэшце, справы не датычыцца, -- калі 
работы мае да нябёс расхваліў славуты анімаліст 
Васіль Аляксеевіч Ватагін. 
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Але справа не ўва мне і не ў маёй працы. Яна сама 
гаворыць за сябе на выстаўках і ў музеях. Гаворыць 
менавіта столькі -- ні болей ні меней,-- сколькі мне 
ўдалося ў яе ўкласці. І настолькі, наколькі дазволілі 
мае здольнасці. 

Справа ў тым, што з-за спецыфікі гэтай справы 
дом мой вечна быў поўны рознымі жывёлінамі. Пад 
ложкам мелі кватэру вожыкі, чарапахі, марскія свін- 
кі. На ўсіх падаконнях акварыумы з рыбкамі розных 
парод (за імі, досыць беспаспяхова, спрабаваў паля- 
ваць мой сіямскі кот Васіліск). У доме --а ён у мяне 
на ўскраіне -- заўсёды было некалькі сабак рознай 
пароды. У розныя часы жылі ў мяне ваўчаняты, ма- 
лыя лісы, фенек, шчанюк чыты або гепарда. Дый ці 
мала яшчэ чаго! Не было толькі таго няшчасця, якое 
здарылася з нямецкім пісьменнікам Бёлем: у маёй 
ваннай ніколі не жыў бегемоцік. А так усякай жыў- 
насці хапала. І так, наколькі я памятаю, было з пер- 
“шай хвіліны, у якую я пачаў усведамляць сябе. 

Успамінаю стары-стары, з дубовых брусоў скла- 
дзены дом лясніцтва наводдаль ад нашага, і як восен- 
ню ён бываў укрыты звонкім і спявучым чырвоным 
лісцем, і як пазней, у зазімкі, пяшчотна серабрыўся 
яго шчапяны дах. І гэтае срэбра дымела і выпаралася 
на сонцы, і рэдкія кроплі падалі на ўспацелыя халод- 
ным потам гарбузы ў падстрэшку. 

З нашага мезаніна былі відаць двухпавярховыя, 
з галерэямі, пуні, жораў студні, велічэзная сонна- 
кашлатая адрына. І яшчэ ўзятая ў зруб крынічка 
пасярэдзіне паплаўца. І -- з правых вокнаў -- стары 
мяшаны гай за домам лясніцтва, а вышэй, на градзе, 
медзянастволы мачтавы Зафееўскі бор, што цягнуўся 
на многія дзесяткі кіламетраў і вечна шумеў, памах- 
ваў небу. 

А за вокнамі быў паплямаваны купамі дрэў по- 
плаў, які спускаўся да старыка, а за старыком зноў 
ішлі паплавы і старыкі. Старыкі і паплавы, на якіх 
сям-там высіліся векавыя, сінія ад далечыні дубы. 
Недзе там, за апошнімі дубамі, дужа далёка, быў 
Дняпро і на другім беразе, калі праплысці чаўном 
кіламетры два, гарадок, У які ездзілі купляць неабход- 
нае і, часамі, у госці. 

Там мінула маё дзяцінства, і я ніколі не езджу 
туды. Бо ведаю, якой тугой сустрэне мяне гэты куток, 
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у якім я ўжо нічога не пазнаю, калі нават і зліта- 
ваўся з яго агонь вайны. Але нават калі і злітаваўся -- 
там набудавалі, перарабілі, высеклі і насадзілі, а я ха- 
чу, каб ён заставаўся такі, які ён стаіць у маіх вачах: 
самы найлепшы для мяне куток Беларусі, якая для 
мяне зноў-такі найпрыгажэйшая ў свеце зямля. 

Я паеду туды, хіба што адчуўшы набліжэнне кан- 
ца, калі чалавек адчувае неадольную цягу аб'ездзіць 
усе мясціны, дзе калісьці жыў, тое, што прымушае 
шпака перад адлётам, з якога можна не вярнуцца, 
наведаць родную шпакоўню; тое, што прымушае 
мядзведзя абысці ў апошні раз свае ўладанні; тое, 
што яднае нас з усімі птушкамі і звярамі ў адзіным 
коле існага. І тады я зноў убачу бацьку на кані і па- 
лясоўшчыкаў, што рагочуць з ягоных грубаватых 
жартаў. І старога Марку, які вучыў мяне вабіць ця- 
церак, проста так, каб убачыць іх, і вучыў нацягваць 
на слёд і стойку сабаку, і браў з сабою на старыкі 
лавіць велічэзных бронзавых ліноў. І матку ўбачу, як 
спрытна яна кіруе таратайкай, запрагае каня, доіць 
карову або зімовай ноччу -- было раз такое -- стра- 
ляе з ганка па ваўчынай гайні, якая хацела сцягнуць 
сабаку або ўдзерціся ў Маркаву аўчарню. 

А пакуль што я не хачу ехаць туды. Больш за ўсё, 
шчыра кажучы, таму, што мне ўвесь час здаецца: 
вось прыеду, і выйдзе мне насустрач з лесу Бурык, 
Бурчынька, і засапе, і зарохкае, і будзе цягнуць 
таўшчэзную лапэту, кленчачы цукерку. 

Глупства, вядома. Мінула з таго часу трыццаць 
год, і мой звер, вядома ж, даўным-даўно мірна заснуў 
у нетрах (мядзведзі моцныя і таму маюць на гэта 
права), калі толькі яго не забіла вайна. 

Яго прынеслі мне ўзімку саракавога года. Прынёс 
палясоўшчык з Румеля, мужык З чырвонымі шчочка- 
мі, кучаравымі вялізнымі вусамі і саладзейшымі воч- 
камі колеру турэцкага тытуню. Палясоўшчыкі 
ўспаролі мядзведзіцу -- тады яшчэ паляванне на 
мядзведзяў не было забаронена,-- забілі яе, двух 
медзведзянят пабралі сабе, а трэцяга занеслі бацьку. 

Той паставіўся да ўсяго гэтага страшэнна 
няўхвальна. Ён цярпець не мог непатрэбнага «ляснога 
разбою», хаця б ён і не быў забаронены дзяржавай. 

2. Матку страляць. Падурэлі мужыкі. 

2 Дык... яно... чорт яе ведае, хто яно там сядзеў. 
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аў З 


А выскачыла, то было ўжо позна. Тут ужо ратуйся. 
Абуджаны мядзведзь усё адно прападзе. 

- А я вось Піліповічу за гэта ўзгрэў дам. Не ве- 
даць, дзе і які звер на ягоным участку. 

-- Дык малое ж усё адно шкада,-- без усякай 
логікі сказаў румельскі палясоўшчык. -- Не выкінеш 
жа на мароз. 

“СА які вы гэтаму малому лёс прысудзілі? -- 
спытаў бацька.-- Дзікі -- хай бы сабе й жыў дзікі 
сабе на радасць. А так будзе ні хатні, ні дзікі. Будзе 
цягнуцца да людзей, палохаць іх. Скуль жа ім ведаць, 
што ён мухі не пакрыўдзіць? Ну і нарвецца на кулю. 
Ці самім давядзецца застрэліць, ці ў звярынец 
здаць -- таксама не цукар без свабоды. 

На хвіліну навісла маўчанне. 


-- Ат!-- сказаў Румельскі,-- абы ваша галава не 
балела. Я ведаю спосаб, як зрабіць, каб у лес пайшоў. 
Толькі ўжо як возьмеце, то годзік трэба патрымаць, 
пакуль у сілу не ўваб'ецца. На правах, значыцца, 
пестуна. Не таго, вядома, Пестуна, што старызнікам 
у гарадку працуе, а звярынага, што маці дапамагае 
новы вымет выхоўваць. Сяголетніх: А то малое кожны 
пакрыўдзіць. 

2. Добра ўжо,-- згадзіўся бацька.-- А Піліповічу 
скажы, што як яшчэ такое з маткаю зробіць -- Я яму... 

Румельскі, папіўшы чаю, пайшоў, а бацька сказаў 
Марку прыказку, той безнадзейны беларускі варыянт 
прыслоўя, што «будзе іна нашай вуліцы свята», якім 
суцяшае сябе наш чалавек, калі нічога, да пары, не 
можа зрабіць з моцным ворагам. 

2 Хрысціць хіба ў таго Піліповіча не пайду? 
Не ведаў ён. Закону ж няма, то што я яму магу зра- 
біць? Хіба сказаць, што вось «будзе і на нашай вуліцы 
мядзведзь...-- не пушчу глядзець». 

2 Відовішча і сапраўды... цікавае, -- пакпіў дзед 
Марка.-- Вось бы народу збеглася. Дзіва! А Піліпові- 
ча турнуць. Прасіўся б, плакаў: «Пусціце зірнуць». 

2 То ж бо,-- безнадзейна сказаў бацька. 

Я чуў апошнія іхнія сказы, адшвэндаўшыся гадзі- 
ны тры па лесе і летучы на лыжах з узгорка да ганка 
нашае хаты. 

-- Сяргею Антонавічу прывітанне, -- сказаў Мар- 
ка з заўсёднай сваёй іроніяй. 

“7 Хадзі, Сярожа, сюды,-- сказаў бацька. 
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Ён трымаў у руках аблезлую заўчыную шапку і 
паказваў мне нешта жывое, што ляжала ў ёй. 

2 Шчанюк! -- ахнуў я. 

Шчанюк быў велічынёю з рукавічку, маленькі- 
маленькі, светлы. І вочкі былі ці то сінія, ці то проста 
з блакітнай каламуццю, як Тт0 бывае ў шчанюкоў. 
А дурныя ж, дурныя! 

27 Якой пароды? -- спытаў я. 23 

2 Мядзведжай пароды,-- адказаў бацька.-- Гэта 
медзведзянятка. 

“. Такі малы? Смяешся, так? 

Я шмат разоў бачыў мядзведзяў і не паверыў яму. 

.. Э-ех, Сяргейка, розуму ў цябе,-- сказаў Мар- 
ка.-- А яшчэ лесавік. Мядзведзі ж узімку не ядуць. 
Вось мядзведзіха такіх і нараджае. Малака ім з на- 
парстак трэба, і яны ўсю зіму амаль не растуць. Іна- 
чай высмакталі б ушчэнт. Здохла б матка з голаду. 
Затое ўжо вясной, як выйдуць на лясны хлеб, пачы- 
наюць як на дражджах перці. Гэта ж не людзі прыду- 
малі, а натура. Тыя б неадменна прыдумалі нейкае 
глупства, дый яшчэ горшае, чым У Маркавічах, бо 
маркавічане хаця са сваёй дурнасцю за вёску не 
лезуць. А яна му-удрая! 

Тады я яшчэ не ведаў анекдотаў пра нібыта фена- 
менальную дурасць жыхароў вёскі Маркавічы, бела- 
рускага Пашахоння, але першы ўрок аб мудрасці 
прыроды завучыў цвёрда 1 назаўсёды. 

Мядзведзіка занеслі ў хату, і там маці, узяўшы 
яго на рукі, пачала мачаць палец У цёплае малако і 
даваць яму злізваць. Язычок у таго быў шэры і толькі 
ледзь-ледзь у ружовае. А пасля Марка вярнуўся 
з гарадка, з пакупак, і прывёз аранжавую, як апель- 
сін, спрынцоўку, і тады справа ўвогуле пайшлана лад. 

Мабыць, з той прычыны, што было ўдосталь по- 
карму, мядзведзік не стаў чакаць вясны, каб пачаць 
расці. Распірала яго, сапраўды, як на дражджах. 


“ м - 


Хутка мы пачалі даваць яму ўжо 1 крышаныя яйкі, 
і мёд, разбоўтаны ў вадзе. У гэтых выпадках ён 
асабліва чыста вылізваў сподак. 

Спаў ён у маім мезанінным закутку на старым 
кажусе, пасцеленым ля грубкі, але часамі ўначы па- 
чынаў так жаласна енчыць і квіліць, сумуючы па 
чымсьці, што я браў яго да сябе ў ложак, пад коўдру, 
хаця рабіць гэта мне забаранялі. Трапіўшы туды, ён 
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адразу супакойваўся і пачынаў цмокаць языком усё 
саладзей і саладзей, аж пакуль не засынаў, а тады 
ўжо толькі соп. А я баяўся толькі прыспаць яго, 
ненарокам наваліўшыся ў сне. Занадта ўжо ён быў 
малы. і 

Раніцаю бацька, каб не лезці па сходах, грукаў 
кіем у столь, ія хутка адносіў медзведзяня на месца... 
Часцей за ўсё ён і не прачынаўся пры гэтым. 

А я, пасля ўсіх гэтых ненавісных умыванняў і па- 
рэчкавых чаёў, ставаў на лыжы і ішоў пяць кіла- 
метраў у свой трэці клас. І заўсёды шкадаваў, што 
мядзведзь застаецца дома адзін. Узяць яго з сабой я, 
аднак, не наважваўся, інстынктыўна адчуваючы, што 
прысутнасць мядзведзя ў класе асаблівага захаплен- 
ня ў настаўнікаў не выкліча. 


Бурык рос, і ў маім пакоі зніклі аконныя занавес- 
кі, бо ён меў звычай караскацца на іх і гайдацца. 
І знікла сурвэтка са стала, бо ён двойчы сцягваў яе 
разам з чарніліцай і сшыткамі. Сшыткі ён акуратна 
дзёр на часткі, седзячы, як чалавек, на падлозе, беру- 
чы карэньчык у рот, а астатняе давяршаючы лапамі. 
І мне давялося хаваць сшыткі, і чарніліцу, і кнігі, 
і туфлі, што, між іншым, мела вялікае выхаваўчае 
значэнне. За год ён так прывучыў мяне не раскідваць 
рэчы, што жонкі і дагэтуль ставяць У прыклад мужам, 
маім сябрам, маю акуратнасць. У гэтым выпадку 


праклёны сяброў, па-мойму, павінны падаць не на 
маю галаву, а на галаву бедалагі Бурыка. 


А той раскашаваў у вялізным доме. Аднойчы 
забраўся ў камору, перакуліў на сябе банку з мёдам, 
а пасля высыпаў на сябе мяшэчак з мукой. Калі яго 
заспелі на гарачым, ён з дзелавітым буркатаннем 
аблізваў з сябе мярзотную бела-аранжавую кашу. 
Аблізваў плечы. Здымаў гэтую кашу з дзіцячага, 
амаль голага, круглага пуза. Перакульваўся на спіну 
і стараўся злізаць гэта яшчэ і з тоўстых голых пятак. 

Матка ахнула, схапіла яго за вуха і павалакла 
на кухню мыць у балеі. Я дужа баяўся, што бацька 
возьмецца за шпандыр, хаця ні мяне, ні сабакі, ні 
каня, нікога ён ніколі не біў. Так, матляне карбачом 
над крыжам каня, і той слухмяна пераходзіць у намёт. 

г. Ты не бі яго,-- сказаў я. 

2. А чаго яго біць,-- спакойна сказаў бацька і ні- 


бы растлумачыў: -- Мядзведзь. Узялі, то цярпець 
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маем. Мёд -- гэта ўжо вышэй за яго і за дысцыпліну. 
Гадзіць прывучылі за дзвярамі, а ўжо да гэтага, 






Сярожа, яго не прывучыш. Усё адно як дзённікі не . 


дзерці. Праўда ж? І з 

Я пачырванеў, бо і сапраўды аднойчы, грэшным 
чынам, назнарок пакінуў дзённік на стале. У дзённіку 
было першае маё «пасрэдна», адзнака, што адпавядае 
сучаснай тройцы. Карысці мне гэта не прынесла. 
Паршывец Бурык, як назнарок, падзёр у дробныя 
шматкі ўсе старонкі дзённіка, акрамя той, на якой 
была злашчасная адзнака. 

Я быў досыць праўдзівы хлопец, бо мяне ніколі 
не каралі звыш меры і патрабавалі «толькі не хлу- 
сіць». 

І тата ведаў, што я раскайваюся, а таму і пера- 
вёў размову на іншае: 

-- Таму і імя яму -- мядзведзь. Мёд ведае. Ведае, 
дзе мёд. Або мёдам ведае, як, скажам, Сялюк ве- 
дае райфа, я -- лесам, Мурашэвіч -- сельэлектрам, 
а Падута, скажам, дэпутат -- Вярхоўным Саветам. 
Кожнаму свая пасада. 

-- Дык гэта ж-пасада, абавязкі,-- сказаў я,-- 
мядзведзь. А імя яму як? 

Бацька паглядзеў на мяне з цікавасцю. 

2. Глядзі ты, кеміць пачынаеш. Кораня шукаць. 
Гэта добра. Без гэтага, хлопец, толькі дурні жывуць... 
Хаця, магчыма, ім жыць і лягчэй. Толькі... мала ў 
гэтым гонару для чалавека. 

Памаўчаў. 

-- Чуў, як Маркава бабця гаворыць? Ніколі не 
скажа «вадзянік», а заўсёды «зялёны» або «мокры 
падол», бо ў таго, хоць ён чалавекам прыкінься, заўсё- 
ды з падолу капае. І не «чорт», а «рагаты», і не «воўк», 
а «шэры пан». І калі сабакі зімой небяспечныя бы- 
ваюць, то «паны, што на саломе спяць і зубамі іш- 
чуцца». 

г2 Тэта чаго? Чаму гэта? 

-- Забабонная. Верыць, што «пра ваўка размова, 
а воўк у хатку». А калісь так усе людзі баяліся. Вось 
і назвалі звера, «той, хто мёд ведае», мядзведзь. 

-- А сапраднае імя забылі? 

--. Забылі. Мянушку за сапраўднае палічылі. Унь 
Маркава нават кліча яго «дзядзька», або «таўста- 
пяты». Хіба толькі ўскосна можна адзначыць перша- 
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родную беларускую назву. Як называецца месца, дзе 
ляжыць? 

-- Барлог. 

-- «Бар-лог», «бара логава». Можа, і сапраўды 
зваўся ён калісьці, як у немцаў «Ваг»? Агульнае 
было слова. Тым больш што і «барлог» у насі ў іх 

падобна гучыць «Вагепіосі», мядзведжы склеп. У нас 
жа таксама кажуць і «склеп» і «лёх». І, хутчэй за ўсё, 
менавіта немцы ў нас гэтае слова запазычылі. 

-2 Не хачу, як у немцаў,-- сказаў я.-- Фашысты 
яны. 

Бацька зноў зірнуў на мяне. Занадта ўважліва: 

-- Тэх, Сярожа-Сярожа. Далёка не ўсе яны і 
фашысты. 

-. То чаго ж тады?..-- абурыўся я. 

22 Я вось усё думаю. Нарадзіўся б ты, скажам, 
там. 

2. Яшчэ чаго;-- ускіпеў я.-- Як гэта магло быць? 
Я - тут. 

2 Ну так, ты беларус. І гэта, павер, зайздросная 
бацькаўшчына. Ну, а раптам... Або проста нарадзіўся 
бтамтакі самы някепскі хлопец. І пачалі б яму талды- 
чыць, што Гімлер -- цаца, што Гітлер -- бог. Не дава- 
лі б ні адпачынку, ні часу. Казалі б, што адзін ты 
такі на зямлі, што трэба вось другіх хлопцаў, бо ім 
не адкрытая праўда фюрэра, забіць. Дзяўблі б і 
дзяўблі. І ўдзяўблі б. Галава ў цябе доўгая, валасы 
і вочы светлыя. Будзеш высокі і стрункі. І глядзеў бы 
ты з пагардай і нянавісцю і на Маркава ўнука, бо ён 
паляшук чарнявы, і на Пінева Хоню і на Мамедава 
Асана з Татарскага Канца. А людзям, як і мядз- 
ведзям, усім патрэбна павага. 

Памаўчаў. 

2. Многае, брат, можна ўбіць у галаву чалавеку. 
Часам -- усё. НУ, ладна, нясвоечасовая гэта размова. 
Падрасцеш -- пагаворым яшчэ. 

І змоўкнуў. І наступная наша размова адбылася 
падчас вайны, калі я, заўчасна пасталеўшы, зве- 
даўшы і небяспеку, і цану жыцця, сапраўды шмат 
зразумеў. Харошы быў чалавек мой бацька. І правіль- 
на, да канца правільна глядзеў на свет. 

Але пра гэта пасля. Вернемся да нашых 
мядзведзяў. : 


У тое лета я, ідучы з Маркам у лес, пачаў усё 
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“часцей і часцей браць з сабою Бурыка. Спачатку той 
баяўся лесу, ціснуўся да ног, але з часам пачаў пры- 
выкаць. Нават мог знікнуць, але як толькі крыкнеш, 
з усіх ног валюхаў да цябе, смешна матляючы віслым 
задам. 

Марка спецыяльна, на вачах у яго, адкідаў і 
перакульваў камяні і калоды, браў чарвякоў, што 
спяшаліся ў зямлю, ды лічынак і харчыў імі Бурыка. 
Той аж чамкаў. З месяц нічога ў нас не атрымліва- 
лася. І якая ж была радасць, калі ён упершыню па- 
спрабаваў адцягнуць калоду. Невялікую. Ён быў гла- 
дзенькі, і сыты, і ўжо досыць моцны. 

2. Пакрыўдзілі мы яго, -- сказаў Марка,-- то трэ- 
ба выправіць, як здолеем. Каб не збыткаваўся з яго 
лес, як выпусцім. 

Аднойчы я заспеў яго, калі Бурык знайшоў цеце- 
ручынае гняздо. Узяў адзін прыемны круглы прад- 
мет у пашчу -- хутчэй як цацку -- і выпадкова разду- 
шыў. Выраз ягонай морды ў гэты момант немагчыма. 
апісаць. Спярша нязмернае здзіўленне,-- а куды тая 
цацка падзелася? -- а пасля нечаканае ўразуменне, 
што гэта ежа, і смачная ежа. 

-- Дураў,- сказаў пра Марку тата.-- Гагенбек. 
Цырк Чынізелі. 

Той сапраўды паказваў дзівосы цярпення. Ад- 
нойчы, напрыклад, выкупаў мядзведзя ў Водры, 
а пасля падвабіў яго цукрам да бліжэйшага мурашні- 
ка. Паклаў цукар на ягоную макушку. Бурык палез 
па яго спачатку лапай, пасля мордай. Пасля пачаў 
адступаць і церці морду лапамі, 1 лізаць іх, і сліна, 
змешаная з цукровым сокам, цякла па лапах і жыва- 
це. І ён злізваў яе разам з мурашкамі. Марка зрабіў 
гэта некалькі разоў, і вось У адзін са днёў, калі Бурык 
раптам прыціхнуў у гушчары, дзед асцярожна па- 
клікаў мяне. і 

Мядзведзік сядзеў ля мурашніка, слініў лапу і 
разграбаў гліцавую піраміду. Трымаў там лапу 1 
пасля аблізваў яе. Без усякага цукру; 

2. Глядзі ты, сук-кін сын, ЯК саабражае,-- здзі- 
віўся Марка.-- Нездарма ж кажуць, што мядзве- 
дзі -- гэта людзі, якія ў лес уцяклі, каб на чужога 
дзядзьку не працаваць... Каб прыганятага над імі 
не было. Цівуна... Ну, а ты чаго ж, Сярожка? Няўжо 
цябе даўжэй за мядзведзя вучыць трэба? 
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Юю... 


ы Як? 

А так дзед зламаў дзве арэхавыя віцы і 
абабраў, абдзёр з іх кару.-- Вось толькі горкага 
дрэва не бяры. Вольхі, скажам, асіны. А цяпер пасліні 
сваю,-- ён паслініў белую віцу і, прысеўшы да му- 
рашніка насупраць мядзведзя, паклаў віцу на паверх- 
ню конуса.-- Кладзі і ты. 

Мурашкі абляпілі хлюдзінку. Марка пачакаў хві- 
лінку, страхнуў з дубчыка насякомых і чыстае лясное 
смецце і пачаў абсмоктваць яго, нібы на флейце граў. 

Я зрабіў тое самае. Кісленькі, неймаверна пры- 
емны смак адразу выгнаў сліну. Некуды знікла сма- 
га, што ўжо даўно мучыла мяне. 

-- Што, Сярожка? Смачнае мурашынае піва? 

У Бурыка аж на зубах храбусцела. І так мы сядзе- 
лі трох ля мурашніка і раскашавалі, ласаваліся. Два 
чалавекі і мядзведзь. 

...Да маліны яго і прывучаць не трэба было. Ён ду- 
жа цікава еў яе: абшморгвай разам з лісцямі, соваў 
у рот, чамкаў, аж заплюшчываючы вочы ад асалоды, 
а пажмаканае лісце пасля выплёўваў. 

Так мы пражылі лета. А за ім прыйшла восень з 
яе жалудамі і брусніцамі. І зноў засерабрыўся дах 
пуні, а Бурык стаў вялы і сонны і не хацеў гуляць 
са мной. 

Адразу за нашай хатай ужо з год ляжала яліна- 
выварацень. Ніяк не даходзілі рукі распілаваць яе. 
А пасля бацька забараніў. Таму што ў яму пад кара- 
нямі нанесла шмат сухой лістоты, і аднойчы ён уба- 
чыў, як Бурык залез у гэтую яму 1 топчацца, і топчац- 
ца там. Бацька загадаў мне кожны дзень, як прыйду 
са школы, награбаць граблямі два мяхі сухой лістоты 
1 высыпаць туды. 

Пасля лістота стала мокрая, пасля змерзлая, жор- 
сткая, як шкляная, аж звінела, а Бурык пачаў часцей 
і часцей знікаць. Спачатку на дзень, пасля на дзень 
і ноч. Бацька сказаў, што гэта ён шукае траву і карэн- 
ні, а можа, і змерзлыя мухаморы, каб выгнаць пара- 
зітаў, калі яны ў яго ёсць, іначай яны яго з'ядуць. 
І што гэта называецца інстынкт, памяць продкаў, бо 
ніхто Бурыка гэтаму не вучыў. 

Пасля ён залез на дзень у свой барлог, але вылез, 
бо зноў стала цяплей. Пасля аж на тры дні. А аднойчы 
я з'явіўся са школы,-- якраз выпаў першы сухі сня- 
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жок -- і не ўбачыў яго, а тата сказаў, што ўначы той 
канчаткова лёг і што непакоіць яго ані ў якім разе 
нё трэба. аза 

Паваліў, паваліў снег, засыпаў нашу сядзібу, 
пуні, яліны ў лесе, стагі і ядлоўцавыя хмызы. Уста- 
валі і клаліся пры газавых лямпах. Вечарамі стра- 
лялі грубкі, і зменлівы, бягучы водбліск бегаў па 
старонках кнігі. І мне было шкада, што за сцяной, 
не так ўжо і далёка, спіць у снезе мой звер. Хаця я 
ведаў, што ён добра ўпасвены, а ўкормленаму лёгка 
перажыць зіму. 

Зрэдку я браў татаў бінокль і глядзеў на снежную 
гару вываратня, на цёмную адтуліну ў ёй і на лёгкі, 
амаль нябачны парок, што ў моцныя маразы віўся 
над дзіркай. Ён быў як міраж, і тата сказаў, што 
гэты міраж каштаваў жыцця не аднаму паляўнічаму, 
бо калі мядзведзь выскачыць З барлога, то ў гэтакай 
пары ён здаецца нібы вышэй, і таму стрэл заўсёды 
трэба крыху заніжаць, іначай справа можа скончыцца 
кепска. 

-- А ўрэшце, няма чаго табе думаць пра гэтую 
гадасць. 

Я падзяляў ягоныя думкі. 

...Бурык устаў, калі снегу было ўжо куды менш, 
чым зямлі. Увесь нейкі нібы аблезлы, з праваленымі 
бакамі, з вострай, нібы ў беспароднай свінні, мордай. 
Я не бачыў, як ён устаў. Толькі разрыты лаз -- пуста 
глядзеў. На ўсход, Як заўсёды ў мядзведзяў. Бацька 
супакоіў, што ён не ўцячэ, што гэта ён проста пайшоў 
пагрызці крушынавай кары ці яшчэ чагосьці, што 
яму трэба выгнаць корак, бо мядзведзі ўзімку не толь- 
кі не ядуць. 

І сапраўды, на трэці дзень ён з'явіўся, крыху 
больш здзічэлы, але ўсё яшчэ свой. Мы далі яму хле- 
ба, уціснуўшы ў бохан драбкі цукру, і ён захра- 
бусцеў, як раней. 

Цяпер ён часам знікаў на дзень, а то й на два, але 
заўсёды прыходзіў і канючыў ежу, бо ў лесе яе было 
яшчэ мала. Але паступова ўсё больш прыгравала сон- 
ца, сонечна закалыхалася між дрэў мора заечай ка- 
пусты, выпаўзлі мурашкі, пярэстымі, Як У фіялкі, 
падкоўкамі лісцяў рассыпаліся над ярамі падалешні- 
кі. Ежы стала болей, і ён еў і ў лесе, і ў нас. 


м 


Сярод усіх людзей ён, па-ранейшаму, адзначаў 
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мяне. Нават узяў прывычку праводзіць мяне ў школу. 
Да ўзлесся. Страшэнна падрос. Калі ставаў на зад- 
нія лапы, быў ужо вышэйшы за мяне, і мне забара- 
нілі дужацца з ім, бо ён у запале можа не суразмерыць 
сілы. Але ўсё адно мне было прыемна хадзіць з ім, 
ведучы яго за вуха, або паваліць і ўсперціся на яго. 
З таго часу заўсёды, калі я гляджу на ілюстрацыі да 
«Кнігі а джунгляў», дзе Маўглі размаўляе з Балу, 
я заўсёды ўспамінаю яго і той час. 

Пэўна, не адзін чалавек шчыкаў тады сябе за руку, 
убачыўшы, як купаюцца ў Водры або разам выхо- 
дзяць на адхон хлопчык і мядзведзь, якога хлопчык 
вядзе за вуха. 

Аднойчы ён да паўсмерці спалохаў нейкіх баб, 
што збіралі для аптэкі познія смаржкі і розныя зёлкі. 
І тады, каб не цягаўся за мной, вырашылі садзіць яго 
на ланцуг на тую гадзіну, што патрабавалася мне, 
каб дайсці да школы. 

Тут і я зразумеў, што азначае ланцуг, калі выхо- 
дзіў з лясніцтва, і неасцярожна азірнуўся, і ўбачыў 
ягоныя вочы і тое, як ён стаіць дыбкі і перамінаецца, 
і пераліваецца яго сытае, святлейшае колерам, пуза. 
І як ён цягне тоўстыя лапы. Не дай вам бог бачыць 
гэта, калі вы любіце звяроў і людзей! Гэта кажу вамя, 
даўно ўжо дарослы чалавек, які па глотку сыты сцЭ- 
намі смерці і тых, і другіх. 

І тут здарылася тое, што прыскорыла нашу з ім 
разлуку. Калі праз дваццаць год я расказаў гэта 
знаёмаму натуралісту, ён сказаў, што недзе чытаў 
нешта падобнае. Мо ў Брэма, мо ў папулярызатара 
М. Хана, аўтара «Нарысаў з жыцця малпаў» і «Жы- 
вёлы нашых лясоў», а мо ў нейкім часопісе. 

У Брэма гэтага не было. Хана я пасля гэтай раз- 
мовы прачытаў і таксама не знайшоў нічога падобна- 
га, акрамя баек пра тое, што мядзведзі могуць красці 
жанчын, і разважанняў, што «разве верность и пре- 
данность теряет свое высокое значение в человеке 
вследствие того, что и собака обладает этими благо- 
родными качествами», ды яшчэ сказамі накшталт 
таго, што «все суіцества... созданы и поддерживают- 
ся... согласно вековым... законам, установленным не- 
постижимым для нас Творцом», што ў прынцыпе, на- 
конт адзінства жывога, правільна, ды таго, што «не 
стыдится же никто из ученых или поэтов, стажавцих 
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громкую славу, что родился тем же путем, как и гру- 
бый невежа». 

Але я нідзе не чытаў падобнага. А калі нешта 
такое і было -- што ж, гэта азначае толькі, што 
жывёлы адной пароды ў схожых абставінах робяць 
схожыя ўчынкі. 

Калі я адыходзіў, Бурык звычайна ляжаў, без- 
надзейна паклаўшы галаву на лапы. Я аглядаўся, 
бачыў яго, наш двор, пасыпаны жвірам, бэльку, што 
падпірала сцяну лядаштай пуні, і матку, якая стаяла 
на ганку, сыпала з рэшата зерне 1 клікала: 

2. Пылі-пылі-пылі-пылі! 

Курэй у нас было шмат. І вось куры пачалі зні- 
каць. Спачатку думалі: ліса. І толькі потым смурод 
выявіў за сабачай будкай цэлыя курыныя могілкі. 
А пасля ўдалося падсачыць, Як гэты паскуднік Бурык 
зграбае жвір, устае на заднія лапы і паволі высыпае 
яго з пярэдніх. Няма птушкі, дурнейшай за курыцу. 
Тыя падыходзілі, і тут мядзведзь, цвёрда ведаючы, 
наколькі дазволіць яму гэта ланцуг, рабіў кідок і жы- 
ва скручваў курыцы вязы. А пасля закопваў за буд- 
кай. Ён у нас не быў прывучаны да мяса. Ды мядзве- 
дзі й ядуць яго свежым толькі вельмі галодныя, ад- 
даючы перавагу тухляціне. Спецыяльна закопваюць 
мяса, каб пратухла. 

І гэта рабіў ён, сыты, Як ні адзіны звер ва ўсім 
Зафееўскім бары. 

2. Звярэе,-- сказаў бацька.-- Ну, Сяргей, хочаш 
не хочаш, а час развітвацца. Іначай будзе паскудна. 
Можа быць бяда. 

...Вырашылі адвезці яго ў пятніцу, а ў чацвер зда- 
рылася тое, што старыя назвалі б «промыслам бо- 
жым», а бацька сказаў, збялеўшы: «Ну, пашан- 
цавала». 

Я пайшоў у школу, а хвілін праз дваццаць Бурыку 
ўдалося сцягнуць З сябе нашыйнік, Ці то зацягнулі 


не на тую дзірку, ці яшчэ што, але ён круціў-круціў 
галавою дый вызваліўся. А вызваліўшыся, кінуўся 
даганяць мяне. Як адчуваў, што гэта апошні паход. 
А можа, і нешта іншае адчуваў. 

Узлессе толькі-толькі засвяціла наперадзе, сонцам 
праз дрэвы, Як Я, азірнуўшыся, убачыў белы ажарэ- 
лак з клінам наперадзе, і мехаваты зад, які матляўся 
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з боку ў бок, і лапы, якія ён нязграбна выкідаў на- 
перад. : 

Дагнаў і захукаў, засоп, забурчаў. І я вырашыў, 
што дазволю яму апошні раз давесці мяне да ўзгорка, 
Паклаў руку яму на загорбак і так, злёгку абапі- 
раючыся, пайшоў далей. Так мы адышлі далёка ад 
лесу, калі я ўбачыў... 

.Я не ведаў, што ў той дзень удалося вызваліцца. 
не толькі аднаму Бурыку, што ў той дзень выкруціў 
з ноздраў кальцо яшчэ й саўгасны бугай Гром. Проста. 
выпаў вінт, яно распалася на два паўмесяцы ў выгля- 
дзе лацінскага «5», і Гром датуль цёр пысай аб траву, 
пакуль не пазбавіўся ад адзінай рэчы, якой можна 
ўтаймаваць бугая, кальца, трымаючыся за якое на- 
ват сямігадовае дзіця можа весці жывёлу куды за- 
хоча. 

Мой траюрадны брат Алік, сын дырэктара школы, 
і яшчэ два хлопцы пагналіся за ашалелай жывёлінай. 
Да таго часу Гром паспеў перакінуць на рагах цераз 
высокі хмыз пастуха, зламаўшы яму пяць рэбраў. 
Ад смерці таго ўратавала толькі тое, што бык, дзя- 
куючы хмызу, згубіў чалавека з вачэй... І вось тры 
коннікі, сцёбаючы пугамі, дзве гадзіны ганялі быка, 
пакуль не загналі ў пустое гумно. Ім удалося зачы- 
ніць усе трое варот. Брат забраўся на бэльку, завя- 
заў на ёй тоўстую вяроўку і пачаў спускаць другі яе 
канец, з бягучай пятлёй, туды, дзе соп, рыкаў і пароў 
паветра страшнымі рагамі бугай. 

Яму пашанцавала закінуць пятлю на гэтыя рогі і 
зацягнуць яе, але тут звер, адчуўшы няволю, тарга- 
нуўся, кінуўся наперад, і таўшчэзная вяроўка толькі 
дзынкнула, як перацягнутая струна. Брат, які ўсё 
яшчэ трымаўся за яе, ад рыўца не ўтрымаўся і ляс- 
нуўся з бэлькі проста пад капыты пачвары. На шчас- 
це, бугай не зразумеў, што да чаго, і, не звярнуўшы 
на яго ўвагі, рынуўся наперад, высадзіў рагамі даўно 
не рапараваныя вароты і кінуўся бегчы. Пакуль 
сябры паднялі брата, пакуль той здолеў дыхнуць, 
пакуль лавілі коней і сядалі на іх--таго і след 
прастынуў. 

-- Страляць яго! -- крычаў дырэктар.-- Усё адно 
кроў пачуў. 

2. Не -- сказаў брат,-- занадта гэта дарагая шту- 
ка, чыстапароднае мяса. 
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С А заб'е каго? Ты адказваць будзеш? Ты яму 
кальцо ўвернеш? 

2. Зловім,-- сказаў брат. 

Прынеслі новыя вяроўкі, і тройца прыпусціла ў 
пагоню... 

..Калі я ўбачыў, як наперадзе паўстала воблака 
пылу, і, матляючы галавой, каб скінуць з рогаў пят- 
лю, падскокваючы на ўсіх чатырох і дугою ВЫГНУЎШЫ 
над зямлёй хвост, імчыць на мяне вялізная, як зубр, 
чырвоная пачвара швейцарскай пароды, зразумеў: 
уцякаць не было куды. Ад лесу я адышоў далёка, 
І вакол хаця б кусцік, хаця б яміна. 

Я не спалохаўся тады. Проста ўсё ўва мне нібы 
скамянела. Бугай спыніўся: заўважыў. Налітыя кры- 
вёй вочы глядзелі на мяне, пена валіла з пысы. Ён рыў 
капытамі зямлю і напружваўся. І ўсё ніжэй апускалі- 
ся вострыя і бліскучыя, нібы паліраваныя, канцы 
рогаў. 

Кінуўся з дзікім рыкам. 

Я паспеў адскочыць. І яшчэ раз адскочыць. І яшчэ. 
Доўга такая гульня цягнуцца не магла. Ногі ў мяне 
пачалі павольна млець. І тут, калі Гром У чацвёрты раз 
кінуўся на мяне, з нечаканай хуткасцю мятнуўся на 
яго збоку, здавалася б, такі нязграбны, буры цень. 

Бурык адвесіў цяжкай лапай удар па загорбку 
пачвары і раздзёр яго. Але нават не рана прывяла Гро- 
ма ў прытомнасць. Ён урэшце заўважыў мядзведзя, 
зразумеў, з кім мае справу, адчуўшы ненавісны і 
страшны, дзікі, звярыны, лясны пах. 

...Калі ўрэшце падскакалі коннікі, Гром адступаў, 
дрыжучы ад нянавісці і жаху, задкаваў, усё яшчэ ка- 
пыцячы зямлю, але ўжо не асмельваючыся рынуцца 
наперад. Нізка рыкаў і адступаў перад зверам, які 
на задніх лапах наступаў на яго. Бугаю накінулі на 
рогі і на заднюю нагу распетлі і павялі. Бурык ішоў 
ззаду, як канваір, і давёў усю гэтую мілую кампа- 
нію да кузні, дзе Грому зноў укруцілі кальцо. 

...Маці дазволіла адвесці мядзведзя толькі ў ня- 
дзелю, усе тры дні адкормлівала яго, як кабана, ікалі 
мы вялі Бурыка ў машыну -- дырэктар, у падзяку за 
бугая, даў дзеля гэтага старэнькую саўгасаўскую 
палутарку,-- цалавала яго ў морду і плакала. 

Звера завялі па сходцах у кузаў. Бацька і я селі 
побач. Марка -- у кабіне з шафёрам. Мядзведзь 
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устрывожыўся было, калі затурчаў матор, але хутка 
супакоіўся. Глядзеў маленькімі вочкамі, як плылі 
назад лясы, і бліскучая, нібы цыратавая, цюпка яго- 
нага носа рухалася: чытаў баравыя пахі. Мне было 
да болю шкада расставацца, але я разумеў, што ён 
увесь час аддаляецца, што хутка пачнуцца мядзве- 
джыя гульні, што мядзведзя майго цягне да сабе па- 
добных і яму там будзе лепей, чым сярод нас. Усё ж ён 
быў народжаны для свабоды. 

Мы адвезлі яго за пяцьдзесят кіламетраў, у самы 
глухі кут, дзе найчасцей сустракалі мядзведзяў, вы- 
пусцілі, агладзілі яго і пайшлі да машыны. Некалькі 
разоў ён імкнуўся быў за намі, але пахі першабытнага 
лесу перамагалі, і ён усё аддаляўся. Бацька і Марка 
ўбачылі, як ён праводзіць нас позіркам, і далі ў павет- 
ра некалькі стрэлаў. Тады ён пабег трушком і знік ся- 
род дрэў. Марка схадзіў і праверыў: гною не было. 
Значыць, спалохаўся, але не да хваробы. 

Машына аддалялася. І я марыў, што вось будуць 
суніцы і чарніцы, будуць маліны і слімакі, а там жалу- 
ды. І ён жа ведае, як зімаваць. І жонка ў яго будзе, 
і дзеці. Усё яго чакае, а галоўнае -- свабода. 

...Праз некалькі тыдняў немцы бамбілі гарадок. 
Першыя бомбы трапілі ў пошту, універмаг, тэатр. 
Палясоўшчыкі казалі, што звяры скопам перакачоў- 
ваюць ад шуму і ад дарог у нетры лясоў. І адзіным 
слабым суцяшэннем сярод усеагульнага гора мне 
было тое, што звер, якога я любіў і які ўратаваў мне 
жыццё, цяпер напэўна не пойдзе да дарог, на якіх 
выбухаюць бомбы і гудуць танкі, над якімі праносяц- 
ца на брыючым самалёты. 

На другім тыдні вайны мы ўсе пайшлі ў лес. 

Не буду расказваць, як ствараўся ў нашым раёне 
адзін з першых атрадаў, якія памылкі па нявопытнас- 
ці былі дапушчаны, як гэта скончылася ледзь не поў- 
ным разгромам, як рассеяныя рэшткі атрада, перасе- 
дзеўшы небяспечны час, зноў пачалі збірацца ў адно. 
“Не буду казаць і пра тое, як Я быў сувязным. Для мя- 
не, дванаццацігадовага падлетка, гэта было -- у па- 
раўнанні з сувязнымі дарослымі -- лічы што бяспеч- 
на. Калі, вядома, не спаймаюць на гарачым. Што 
расказваць? Пра гэта ўжо столькі пісалі. Дадам 
толькі яшчэ некалькі слоў. 

...Восенню сорак другога года мы з дзедам Маркам 
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прабіраліся лясамі на сувяЗе. Абодва ў кужалі і 
шарачку, абодва з торбамі. Марка, што адпусціў сі- 
вую бараду, сапраўды быў падобны на старца, а я быў 
ў яго павадыром. 

“ “У нас і «легенда» была някепская. Бацька з маці 
«загінулі ад бомбы, а Марка, шкадуючы, падабраў 
мяне». Прыдрацца не было да чаго. 

Лес быў увесь засыпаны звонкай сухой лістотай, 
залатой, іржавай, чырвонай, вішнёвай. Яна шастала 
пад нагамі і аж звінела, калі праносіўся подых ветру: 
мільёны лімонных і вінных матылёў узляталі ў павет- 
ра і мільгалі між дрэў. 

І вось калі мы падыходзілі да яра ў вярхоўях Вод- 
ры (з яра якраз выбівалася крынічка, што ўпадала ў 
яе), Марка раптам паклаў мне на плячо руку і спыніў. 

Яр быў ледзь не па самы верх засыпаны лістотай. 
Зрабі крок -- і ўтонеш. І дрэвы ўсё дабаўлялі і дабаў- 
лялі ў яго золата і чырвані. І, мабыць, гэты шолах даў 
нам магчымасць падысці непачутымі так блізка. 

На тым беразе адвальваў тоўстую, зялёную ад мо- 
ху калоду магутны буры мядзведзь. Віслы зад, страш- 
ныя крываватыя пярэднія лапы, куды таўсцейшыя за 
заднія. І нават адсюль было відаць, як пераліваюцца 
мускулы на вялізным падвойным загорбку. 

Калі ён адваліў калоду, сеў і пачаў выбіраць з-пад 
яе нешта і чамкаць, Я ўбачыў белы ажаролак, 1 
радасць гарачай хваляй абліла маё сэрца: «Няўжо 
ён? Ой, не ён. Ой, вядома ж, ён!» 

2 Бурык! Бурчынька! -- шэптам паклікаў я. 

Марка паклаў мне далонь на вусны. А мядзведзь 
насцеражыўся, і сеў, і стаў паводзіць сваёй цюпкай, 
і зыркаць ва ўсе бакі. Але паветра веяла ад яго на нас, 
а заўважыць нас ён не мог (мядзведзі кепскавата ба- 
чаць). І я маўчаў. Тады ён вытаргнуў, як мне здалося, 
амаль прызыўнае крактанне. Ласкавае, жаласнае, па- 
добнае на мурканне. Ці, можа, я хацеў у гэта верыць? 

Мы маўчалі, і паступова ён супакоіўся, даеў тое, 
пад калодай, і павольна, перавальваючыся, завалю- 
хаў у нетры. Павеў ветру ўзняў між ім і намі чырвона- 
залатую сець. Пасля лістота пасыпалася з урвішча 
на дно яра. Мяккім хвалістым вадаспадам. І лісце 
нібы празвінела наўздагон яму. А пасля стала ціха. 
е Мінула вайна. Я даўно скончыў мастацкі інстытут, 
і даўно працаваў, і дабіўся вядомасці. Калі часам да- 
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водзілася ўспамінаць пра тыя дні, я пераконваў сябе, 
што звер мой стаў мацёрым магутным мядзведзем, 
«дзедам» і «прадзедам», патрыярхам вялікай мядзве- 
джай сям'і, і мірна заснуў ад старасці недзе на 
сонечным, укрытым кветкамі схіле. 

Так цягнулася да таго часу, аж пакуль мяне не 
запрасілі мастаком на фільм пад назваю «Гісторыя 
аднаго мядзведзя». Рэжысёру «в порядке бреда», ка- 
жучы словамі ідыёцкага кіношнага выразу, здалося, 
што цікава будзе ўвесці ў гісторыю мастака-анімаліс- 
та (нехта расказаў яму пра маю кватэру якраз, калі 
творцы марна імкнуліся выціснуць нешта з галоў), 
да якога трапляе мядзведзік Туп. Я не бачыў прычы- 
ны, каб адмаўляцца і не дапамагчы майму сябру- 
аператару, які дужа прасіў мяне. Акрамя таго, У філь- 
ме мне трэба было рабіць амаль тое, што і ў жыцці: 
маляваць, карміць звяроў, гаварыць з імі. А я наву- 
чыўся гэтаму за дваццаць пяць гадоў практыкі. 

Там я і пазнаёміўся з Тупам і з ягонай сястрой, 
дублёршай Тапай. Здымаліся яны цераз дзень. У 
сястры быў злосны і сварлівы характар, і таму, калі 
здымкі падыходзілі да канца, яе завезлі ў запаветны 
лес і выпусцілі, прычым яна нават не азірнулася на 
людзей, урачыстай хадой аддаляючыся ў пушчу. 

А Туп быў поўнай процілегласцю і таму быў агуль- 
ны ўлюбёнец. 

Яму дазвалялі лізаць мёд, забірацца ў гарачыя дні 
ў рэфрыжэратар і храбусцець там лёдам. Нават сва- 
вольствы яму дараваліся за яго рахманы і пяшчотны 
характар. Акрамя таго, ён меў прывычку, калі яго 
возьмуць на шворку, учыняць бег на месцы, у якасці 
доказу свабоды сваёй волі. Ён увогуле любіў свабоду. 

Калі здымкі скончыліся, яго аддалі на станцыю 
юных натуралістаў, і я ўзрадаваўся, што не ў звяры- 
нец. Прасторныя пакоі, вялікі парк, дзеці, якіх ён лю- 
біў і, падобна разумным сабакам, ніколі не крыўдзіў. 

І вось праз пару месяцаў я прыйшоў на студыю і 
ідучы вялізным няўтульным здымачным павільёнам, 
дзе выбухалі галасы, ляскала жалеза, грукаталі ма- 
латкі ў руках рабочых, рухаўся кран і ўсё было заліта 
мёртвым, бязлітасным святлом дзігаў, я ўбачыў у ку- 
це, сярод хламу, вузкую і вельмі нізкую клетку, У 
якой, на тоўстым пласце гною, ляжаў сціснуты з усіх 
бакоў, страшэнна брудны Туп. 
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С. Гэта яшчэ што? Чаму ён тут? й 

2. А -- сказаў аператар,-- сволачы. Ён жа да 
пяшчоты прывык. А тут знайшліся раздураныя вы- 
радкі, пачалі дражніць, цягаць. Я яго ведаю, ён да 
канца цярпеў. Ну, а пасля цапнуў нейкага. Так прос- 
та, узяў у пашчу, нават следу не было. Напалохаць 
хацеў. Я ж ведаю, значыцца, зусім сілаў не стала 
трываць.-- Друг аж кулакі сціснуў.-- Ну, тут ма- 
менька ў кулонах -- адзадак, яК ступа, а мазгоў і 
напарстку няма. Як жа, рабёнка пакрыўдзілі. Ну, 
тыя і вярнулі. 

-- То чаму ў запаведнік не аддалі? 

-- Грошай, кажуць, няма. Ну, мы кажам: не трэба, 
вазьміце так. А яны: звініце, але трэба дакуманты, 
адчотнасць. Гэта імушчаства... Вось і цягнецца гэтая 
«справа аб імушчастве» месяц. І папомні, яшчэ два 
месяцы будзе цягнуцца. А звер мучайся. 

Туп пазнаў мяне. А вочы ягоныя глядзелі з такой 
смяротнай, не звярынай, а амаль чалавечай тугой, 
што мне раптам сціснула сэрца. Нібы гэта не малы 
чатырохногі артыст пакутаваў тут, а той, даўні, што 
ўратаваў мне жыццё. Такі горды і вольны звер быў 
кінуты зараз у клетку, У гной, у подлае і ганебнае 
рабства. 

-- Давай шворку,-- сказаў я, адчыняючы клетку. 

-- Ты што? 

2 Давай, трасца іхняй праклятай матары. Не 
патрэбен стаў -- забылі. Як чалавека. А ён з намі і 
пад дажджом, і па снезе. Гэтак многіх... спісаць 
можна. Ён жа здохне тут, пакуль яны... З «імушчаст- 
вам...». 

Я вывалак яго з клеткі, і ён, узрадаваны, стаў 
дыбкі і «абняў» мяне, запэцкаўшы зялёным гноем мой 
блакітны світэр. Мыкаў і лізаў-лізаў мне аблічча. 
Здорава падрос, быў ростам з мяне амаль, а я выма- 
хаў не на хлопчыка з мізінчык. І галава была вялікая, 
з вялікай пашчай. 

Я вывеў яго на двор, пакачаў па снезе, каб хаця 
крыху ачысціць -- снег у тым месцы стаў амаль чор- 
ны, нібы на ім выбівалі дыван, і павёў дваром да 


прахадной. Вахцёр паспрабаваў быў затрымаць мяне, 
але не дужа заўзята, бо Туп у калідорчыку стаў 
дыбкі і забурчаў, нібы разумеючы, што гэты заслон 
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чыў з дарогі і толькі прабрахаў мне наўздагон нешта 
здзеклівае. 

-- Слухайце,-- сказаў я,-- мне нічога не каштуе 
зняць шворку. На такіх турэмшчыкаў, як вы тут, трэ- 
ба по закону спускаць мядзведзяў. Вось пачакайце, 
унясу законапраект. 

Ён закрыўся знутры. Мы з сябрам зарагаталі, і 
я павёў Тупа да прыпынку таксі. Я павінен быў зра- 
біць дзеля яго тое, што хацеў зрабіць. Хаця б у 
памяць Бурыка і ў знак таго, што людзі вінаватыя ва 
ўсіх смяротных грахах перад звяр'ём. 

-- Я патрымаю яго ў сябе, пакуль не дамовяцца 
з запаведнікам. 

2. Угм,-- сказаў сябар. 

Ля віннага магазіна прыядналіся да нас яшчэ два 
дружкі: гукааператар і асістэнт аператара. І так упя- 
цёх мы падышлі да стаянкі таксі з самотнай «Волгай» 
на ёй. 

-- Чацвёра,-- сказаў я таксісту.-- Законная коль- 
касць. Парушэння правілаў няма. 

У таксіста палезлі на лоб вочы, калі ён убачыў 
Тупа: . 

-- А гтэта? 

2. Мале-енькі сабачка,-- нявінна сказаў апера- 
ратар.-- Малю-юсенькая бясшкодная істотка. 

Таксіст збіраўся газануць, але перамагла цікаў- 
насць. 

-- Шчыры друг чалавека,-- сказаў я.-- Ніхто не 
асмеліцца абразіць яго, выказаць хаця б цень сумлен- 
ня ў тым, што ён бязвінны, як верабейчык. 

Я ведаў, як мядзведзі любяць смактаць лапу, не 
сваю, дык чужую, і часта вытвараў такое -- як з Бу- 
рыкам, так і з Тупам. Закасаў рукаў світэра і працяг- 
нуў локаць Тупу. 

Да самага локця, ну, ва ўсякім разе, дзюймы на 
тры вышэй кісці, змясцілася ў ягонай пашчы мая 
рука. І ён пачаў смактаць яе, стогнучы ад асалоды. 

2 М-мну... м-му... М-м-мну-м. 

Ніякай небяспекі тут не было. Я ведаў, што калі 
ён забудзецца ад шчасця, не суразмерыць сілы і пачне 
сціскаць сківіцы -- досыць злёгку ляснуць яго далон- 
ню другой рукі па мордзе, каб ён апамятаўся і, 
пяшчотна-вінаваты, адпусціў. Але ж шафёр гэтага не 
ведаў. Ён бачыў схаваную ў пашчы руку і трохкутныя 


421 






белыя зубы, сантыметра на чатыры даўжынёй, бачыў, 
як зубы труць, нібы перапілоўваючы. 

“У. “Пане мой божа, на ўсё святая воля твая! Вы з 
цырка? Выньце, выньце, калі ласка! 

С. Н-не выну, пакуль не павязеце. Бясшкодная, 
маленькая тварынка. Мініяцюрны калматы сабачка. 
Скочтэр'ер, не, нават балонка. Ціхенька ляжа ў нагах 
на радасць міліяцыянеру, які надумае правяраць. 
Улічыце, небяспекі ніякай. Падумае, што звар'яцеў. 
Тры рублі за дастаўку сабачкі на вуліцу рэвалю- 
цыйнага дэмакрата Міхайлава. 

С А чорт бы з вашымі грашамі,-- ускіпеў так- 
сіст.-- Цягніце яго хутчэй на задняе сядзенне, пакуль 
не бачаць. 

Я вызваліў руку, укрытую густой зялёнай слінай, 
і выцер яе снегам. Мы паклалі Тупа ў праход між 
пярэднім і заднім сядзеннямі і, не без выгоды, размяс- 
цілі на ім свае ногі. 

27 Хай яго, можа, вы і сапраўды дасцё яму зноў 
сваю затычку,-- сказаў таксіст.-- Хаця не. А раптам 
падкіне на яміне. Трымайце толькі за галаву. Дасць 
бог, можа, усё і абыдзецца. 
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Шафёр гнаў, уцягнуўшы галаву ў плечы, але зрэд- 
ку хмыкаў, відаць, задаволены 1 заінтрыгаваны. Доб- 
ра, што мы пад'ехалі да майго дома ў прысмерку 
і ў двары не было цікаўных. Шафёр, калі мы вЫЦЯГ- 
нулі Тупа, настолькі акрыяў духам, што гулліва 
спытаў: 

“А шчанючка б? 

2. На жаль, фізіялагічна немагчыма. Кабялёк. 
Вось павяжам, можа, тады. 

Таксіст загыгыкаў і рвануў з месца. 

...Жыў я тады ў кватэры на пятым паверсе. Мы 
ўсцягнулі звера туды і перш за ўсё накармілі. я 
схарчыў яму бохан хлеба, паліты паловай банкі згу- 
шічонага малака, а пасля спаіў два пакеты малака 
звычайнага. За гэты час наплыла ванна, 1 мы, распра- 
нуўшыся да трусоў, агульнымі сіламі перавалілі яго 
туды. Ён ведаў толькі летняе купанне ў рэчцы і таму 
спачатку ўзвыў ад гарачаватай вады, як грэшная 
душа ў пекле. Але паступова пачалі адыходзіць ла- 
пы -- мядзведзі ж не прыстасаваныя бадзяцца па сне- 
зе, бо ў іх голыя пяткі,-- і ён супакоіўся. 

Чатыры разы давялося яго мыліць, пакуль чацвёр- 
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тая вада не стала празрыстая, а мыльная пена белая. 
А пасля я расшчодрыўся і закаціў яму пятую ваду 
з «Бадусанам», і ён блажэнна ляжаў у пене, цяпер 
ужо зялёнай і пахнучай лесам, і сніў пра верасовыя 
паляны ў векавых соснах. 

А пасля мы насуха выцерлі яго, узвалілі на тахту, 
укрылі посцілкай, так, што стырчала адна галава -- 
так нам здалося больш смешна, -- і ён засоп, салодка, 
як немаўля. А мы селі да яго спінамі і распілі дзве 
бутэлькі каньяку за Тупа, за яго шлюб з Вялікай 
Мядзведзіцай і за хуткае з'яўленне Малой. Словам, за. 
ўсё, за што п'юць мужыкі, калі яны адчуваюць, што 
непасрэднай прычыны для выпіўкі няма, а што яны 
проста харошы народ. 

...Другі мой мядзведзь пражыў у мяне два с пало- 
ваю месяцы, і, слова гонару, гэтыя месяцы былі адны- 
мі з лепшых месяцаў у маім жыцці. Слаўна нам 
жылося. Ён пасыцеў, поўсць стала льснянай і чыстай. 
Любіў качацца ў снезе і купацца. Спаў ля батарэі, 
але часам клаўся да мяне ў ногі і ўпарта не хацеў 
злазіць з тахты. Я ведаў, што ён ніколі не зачэпіць 
мяне, ніколі не азвярэе, што гэтыя сталёвыя простыя 
кіпці, толькі злёгку сагнутыя на канцы, ніколі не 


ўдараць: звяры ўмеюць помніць дабрыню. Але што Я 
мог зрабіць? Улетку я заўсёды ад'язджаў на некалькі 
месяцаў маляваць, і на каго я мог пакінуць яго ў 
горадзе? А ўзяць і вазіць з сабой?.. 

Мне заставалася суцяшэнне, што я даў яму пару 
месяцаў харошага жыцця, якое нічым не было азмро- 
чана. Хіба што спачатку, дні тры, маёй маўрскай 
мартышкай па мянушцы Лявонька, а калі паважліва, 
то Леанідам Юльевічам, таму што прынеслі мне яго 
ў ліпені. 

Сусед мой па пляцоўцы, аднак, зваў Лявоньку 
часцей за ўсё лацінскай відавой назвай сегсорібпесиз 
Ёшівіпозция, рыпучай у першай частцы і намякаючай -- 
у другой. Ён быў вучоны чалавек, сусед. 

2 «Фулігінозус ты. 

І прыбаўляў: 

г. Экая преподлая обезьяна! 

Малпа была, сапраўды, падлючая... Варта было 
засмяяцца з Лявонькі, і ён у адказ круціў пальцам 
ля лба. Пакрыўдзіць нехта --і ён, калі прыйду Я, 


423 





скакаў да мянеі лапатаў на вуха нешта яраснае. «На- 
водил ябеду» -- па словах таго ж суседа. ; і 
Паспрабаваў Лявонька даводзіць сваімі подласця- 
мі і Тупа, але той урэшце страціў цярпенне і так 
рыкнуў на яго, што бедалага ўзляцеў на шафу і, 


дрыжучы, сядзеў там з гадзіну. А назаўтра я застаў 
ідылічную сцэнку: Леанід Юльевіч сядзеў на мядведзі 
і з самым падхалімскім выглядам перабіраў ягоную 
поўсць, хаця нічога там не было і быць не магло. 

Заўсёды так з гэтымі нахабамі. Гаркнеш -- і ста- 
нуць лізаць. Так што ітут усё абышлося як найлепей. 
І я рад быў, што звер уратаваны, што яму добра. 

А на пачатку мая выйшла нарэшце згода наконт 
«маёмасці», і я завёз Тупа ў запаведнік і пакінуў 
там. Жыць на волі і для волі. 


Недзе праз год з'явіўся да мяне чалавек, які па- 
бываў «непадалёк ад запаведніка». Адзін з тых някеп- 
скіх ўвогуле людзей, якія, аднак, больш за ўсё любяць 
перадаваць вам жа непрыемныя для вас чуткі і плёткі 
пра вас. 

Ён і перадаў мне, што Тупа застрэлілі. Спачатку 
нібыта ён выйшаў проста на дзевяцігадовага хлоп- 
чыка і пяцігадовую дзяўчынку, якія збіралі маліну. 
Хлопчык павёў сябе па-геройску: уцёк, кінуўшы ся- 
стру. А калі прыбег з дарослымі -- мядзведзь і дзяў- 
чынка гулялі. І ён нават хацеў пайсці, але яна чапля- 
лася за яго і смяялася. І хаця ён вырваўся б і ад 
дзесяцёх дарослых -- ён цярпеў. 


Тупа занадта добра ведалі і на гэты раз нібыта 
«даравалі». Але хутка здарыўся канфлікт «міжнарод- 
ны». Яго панесла на нейкую замежную дэлегацыю, 1 
там ён задумаў пагуляць ужо не з дзіцем, а з дарослай 
сцервай, якую вызвалілі ад яго ў стадыі моцнага 
шоку. 

Я прымерна ўявіў сабе, як магло адбыцца такое 
«вызваленне». Мядзведзі почасту паміраюць, Як 
людзі, стогнучы і прыціскаючы лапу да раны. І гры- 
зучы зямлю. І ў ціхім непаразуменні адыходзячы на 
ёй. Каму ўжо і ведаць гэта лёпей за мяне, паляўні- 
чага, сына і ўнука паляўнічых? І менавіта таму Я 


зеў бы жыўцом усе гэтыя паляўнічыя заказнікі, 


запаведна-паляўнічыя гаспадаркі на качыных азёрах, 
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дзе звер адзін супраць многіх узброеных, і ўсё такое 
іншае. Паляванне толькі тады паляванне, калі яно 
адзінаборства. То што ўжо казаць пра звяроў, якіх 
мы кідаем у рабства, прывучаем любоўю, а тады 
забіваем толькі за тое, што яны любяць нас і шукаюць 
нас. 

Было гэта так, як быццам я сам адвёў сябра ў 
камеру смяротнікаў. 

Чаму я не меў магчымасці прывучыць яго, як таго, 
першага? А дзе я мог яго прывучыць? У каменнай 
клетцы, куды яго сілаю ўзялі з вольных лясоў? Чаму 
той, падчас вайны, калі людзі звярэлі, гатовы быў 
пазнаць мяне, калі б я паказаўся? Толькі таму, што 
на яго не шкадавалі цеплыні. І дзе яна была ў гэтых, 
з «імушчаствам»? Куды яна падзелася? 

Пасля, праўда, мне расказалі зусім іншае. Той са- 
мы аператар, з якім мы купалі Тупа. Я расказаў яму 
пра чутку, і ён сказаў, што гэта лухта, што мой звер 
ходзіць і зараз. Але я баюся гэтаму паверыць. Ён 
ведаў мае адносіны да мядзведзя і як чалавек душэў- 
ны і тактычны мог схлусіць. 

Часам я ўсё ж сню, як малады мядзведзь ідзе 
лесам, выварочваючы калоды. І сыплецца на яго він- 
на-чырвонае і залатое лісце. І выходзіць яму на- 
сустрач сівы патрыярх, той, першы мой мядзведзь. 
Яны сядаюць ля мурашніка, і побач з імі сядаюць 
бацька, дзед Марка і я, ці то яшчэ падлетак, ці ў 
сённяшнім веку. У іх лапы, у нас дубчыкі ў руках. І 
мы, усе жывыя, сядзім за адным сталом, і ападае- 
ападае на нас лістота. 

Так, былі ў мяне мядзведзі. 

І менавіта таму мне ўсё цяжэй і цяжэй робіцца 
адбіраць у жывёл свабоду -- адзінае, дзеля чаго існуе 
ўсё чыста жывое на зямлі. 


КРАІНА ЦЫГАНІЯ 


Параходзік звярнуў з Прыпяці ў Стрынь і прайшоў 
яе звілістым рэчышчам аж дзесяць вёрст спецыяльна, 
каб высадзіць мяне ў Завід-Гарадку. Прайшоў -- пад 
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мат рулявога -- дзеля аднаго мяне, а рака была як 
змяя, што звіваецца, круціцца і штохвілінна спрабуе 
сама сябе ўкусіць за хвост. 

Такі «спецрэйс» не быў такой ужо рэдкасцю для 
гэтых спрадвечных глухіх мясцін Палесся. Тут зямля 
не давала абвіць сябе дарогамі, дый тыя, што былі, 
заліло летняй повенню: У Карпатах і на Валыні гулі 
дзікія злівы, і беларускае Палессе захлыналася. 
Заставаліся нялётнае ўжо тры дні неба і першабытны 
вадзяны шлях. 

...Сорак вёрст давялося б мне тупаць сюды да 
бліжэйшай прыстані, Уласт-Гарадка. А ў мяне быў 
рукзак з рэчамі і акрамя яго бліц, штатыў, экспано- 
метры, безліч плёнкі. А яшчэ апараты: «Зеніт-Е», 
«Салют» з усёй оптыкай, з усімі гэтымі тэлевікамі і 
шырокавугольнікамі (а важыць гэтая бандура з пры- 
чындаламі восем кіло) -- ды яшчэ цудоўны нямецкі 
«Лінгоф» і ўлюбёнка мая, непараўнаная японская 
«Мамея». 

Капітан -- добры хлопец -- проста пашкадаваў 
мяне. дай бог яму здароўя. 

... Туманным чэрвеньскім ранкам Я сышоў па сход- 
нях на бераг, проста пад сівыя, карказломныя валы 
старажытнага гарадзішча, на якіх варушылася трава 
і вісеў вэлюм туману. 

Гасцініцу атрымаў лёгка. Гарадок не толькі не быў 
ужо «Трэцяй сталіцай» магутнага княства, а і раёнам 
перастаў быць. Таму я сюды і трапіў, прашвэндаўшы- 
ся пяць год па цэнтральнай і заходняй Беларусі, а 
пасля па Палессі: шукаў, чаго тут яшчэ не затапталі. 

Я адвык ад дому, але не скардзіўся. Гэта быў мой 
хлеб, і ён быў смачны мне. Я нібыта ратаваў старое 
Палессе, ягоныя хаты і драўляныя цэрквы, уборы, 
касцёлы, каб не патанула ўсё гэта на дне рэк сваіх і 
азёр. 

СУ чайнай сядзелі звычайныя палескія бабы з 
«крэндалем» на галаве, балбатлівыя маладзіцы ў 
белых фартухах паўзверх расшытых сукняў, сіваву- 
сыя дзядзькі. Пілі дрэннае піва. А сярод іх Я заўва- 
жыў некалькі цыганскіх сем'яў: дзяцей у кожнай бы- 
ло, як снапкоў, і мяса яны бралі з місак мурзатымі 
лапкамі... Ну і што?.. І толькі выйшаўшы на вуліцу, 
я нязмерна дзівіўся: плошча перад чайной, чэзлы 


скверык -- усё гэта рдзела, як майскі букет. Сінь, зе- 
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лень, залацістасць шаўкоў, срэбнасць намістаў, дым- 
ная чырвань шырокіх сукняў, медзь твараў. 

Цыганоў было куды больш, чым мясцовых, што 
з-за дамоў з ласкавай, іранічнай палескай цікавасцю 
глядзелі на ўсё гэта. 

Я ішоў здымаць драўляную царкву ХХІІ ста- 
годдзя, адзінае, што мне трэба было зняць, ды назаў- 
тра іад'ехаць. На вулках быў тлум і не тое каб ціша -- 
цыганы і ціша! -- а прыглушанасць шуму. Толькі дзе- 
ці абступілі мяне, як камары: 

2. Дзядзька, паздымай! Дзядзька, паздымай! - і, 
калі зняў: 

-- А кеды фоткі?! А кеды фоткі?! 

Цікаўныя палескія цёткі ішлі «ў адну дарогу» са 
мной: 

-- А што, і вы цыган? 

-- Нешта накшталт таго. Ды што ў вас тут ро- 
біцца? 

-- Цыганы гадавую спраўляюць. Год назад тут 
іхні адзін утапіўся. Кажуць, самы вярхоўны іхні 
цыганскі суддзя. Аркестра будзе. Сабраліся з усёй 
чыста зямлі. Бацюшко дазволіў ім на могілках трызну 
правіць. Адных курэй дзвесці штук насмажылі, трох 
кабаноў купілі. Гарэлкі-- мора. Нічога, не сва- 
воляць. 

Я ледзь адвязаўся ад іх. Пайшоў пад вязамі і ліпа- 
мі паўз хаты -- на франтонах іхніх быў палескі сімвал 
сонца,-- паўз пратокі і каналы -- проста на могілкі 
да Юраўскай царквы. Трохзрубная, з трыма шатрамі 
даху, яна аж танула ў бэзе і вішняку пад каравымі 
векавымі хвоямі. 

Паздымаць мне, аднак, так і не ўдалося. Грымнуў 
жалобны марш. За агароджаю рухаўся на новыя мо- 
гілкі цыганскі натоўп. Я хацеў быў зняць яго -- калі 
яшчэ такое ўбачыш -- і баяўся: яшчэ ў кішэнь накла- 
дуць. Пабойванні былі, аднак, дарэмныя. Да мяне 
падышоў змрочны дзядзька з касымі вачамі, у якіх 
жыла, здавалася, уся журба свету, і папрасіў: 

-- Здымі, друг. Харошы быў чалавек. Здымай. 

І пачалося маё звычайнае: на дрэва -- на ага- 
роджу -- зноў на дрэва -- ледзь не пад аскаленыя, 
пенныя конскія морды. 

Сівы Мафусаіл наперадзе нёс ікону, абвітую руч- 
ніком, за ім сталыя цыганы, змаршчакаватыя бабці, 





шалёна прыгожыя дзеўкі. Пазвяквалі намісты, хваля- 
валіся, як мора, сукенкі -- вішнёвыя, гранатавыя, 
язмінныя, сінія, ЯК бэз. І ўсё гэта было жыццё, 
хаця і крочыла ў месца смерці. Ехалі на вазах зусім 
расслабленыя і старажытныя, трымаючы на руках 
немаўлят. Вялі пад цуглі варанога цмока-каня, які 
страшна скаліўся, выкатваў вочы і, здавалася, не 
дакранаўся капытамі зямлі. 

2. З канём! З канём сфатаграфуй! Яго конь! 
А-а-ай і конь-конь!!! 

Блішчалі бляхі збруі. І сумная, апошняя была пес- 
ня колаў на апошнім шляху. 


- 


Яшчэ з дрэва я заўважыў У натоўпе, што скідаўся 
на медны, залаты і чырвоны жар, адзіную белую 
пляму, а калі ўшчаміўся ў натоўп - убачыў, што гэта 
дзяўчына або маладзіца. Убор яе не ўвесь быў белы. 
Сукенка ў дробныя складкі -- напалову палеская, 
напалову цыганская -- была яркая, аж вачам балюча. 
І толькі вышэй яе была вельмі шырокая кофта з 
белых карункаў. З намістаў-мірыкляў, як сцябліна 
дзівоснай кветкі, вырастала шыя, валасы былі цяжкія, 
цёмна-каштанавыя, амаль чорныя. Рот дзівоснай све- 
жасці, паўнаваты і белазубы. Нос смелай формы, з 
нервовымі ноздрамі. І цёмныя вочы -- ні ў кога на 
зямлі я яшчэ не бачыў такіх выразных вачэй. 1 
такой ганарлівай, такой усходняй, такой каралеўскай 
хады. Нібыта шар зямны, без ніякай натугі, нясе на 
галаве. І ясна, што не табарная, а з аседлых. Не 
змучанае, не змарнелае, не спечанае ўшчэнт сонцам, 
здаровае, чыстае, уходжанае цела. 

Сумна ўсміхнулася аб'ектыву, адразу ж іншай ста- 
ла пастава і хада. І гэты рух, і гэты боскі выгін клуба. 

Я пайшоў у натоўпе непадалёк ад яе. 

На могілках сонца не магло прабіцца праз шаты 
шматвяковых дрэў, як на дно вільготна-халоднага 
зялёнага возера. Сям-там толькі прарываўся салата- 
вы прамень, і ў адным з такіх прамянёў блішчала 
жалобная рыза папа і плыў шызы дым ладану. Убаку, 
там, дзе не было яшчэ магіл, з латаў, што ляжалі на 
галінах дрэў, звіслі палотнішчы, утвараючы даўжэз- 
ны шацёр, апошні шацёр нябожчыка, з якога адпраў- 
ляцца цыгану ў апошнюю яго краіну. Пад ім стаялі 
сталы з трызнаю. Убаку брудна бялеў другі шацёр, 


428 


меншы. Там бразгалі талеркі, на якія накладалі стра- 
вы жанчыны. : 

-- Глядзі, цыганскі фатограф! 

-- І фатографа свайго прывезлі!.. А колькі ж яны 
табе заплацілі, хлопец? 

Тлум, спеў хору і выгукі папа, убаку, проста на 
траве, купкі людзей. І кожную купку -- хоць у оперу. 
Вось старая курыць люльку. Вось дзяўчынка вязе 
каляску з брацікам і з гартаннай дзікасцю крычыць: 

-- Чавэло! 

Ах, Цыганія-Цыганія! Ах, і мая ж цыганская кроў! 
Індзейская ярасць у вачах, калі унь тая, з крыху адут- 
лаватым тварам крычыць нешта. 

Я зноў сфатаграфаваў «белую». Іначай не мог. 
Такая была грацыя ў кожным руху! Тэатр! Балет! 
Чорт ведае што! 

І дзіўна было побач з гэтым святам жыцця, ува- 
собленым у гэтай дзяўчыне, бачыць пліту і надпіс 
на ёй: 

Рапановіч Гарась Іванавіч. 1928-- 1968 


-- Быў наш вярхоўны суддзя,-- гаварыла яна 
чыста па-беларуску. 

-- Як гэта з ім? 

-- Вашу дзяўчынку ратаваў. Беларускую дзяў- 
чынку. Наш, цыган. Не ўратаваў. 

Штоб мне было яшчэ рабіць тут, побач з гэтай ганар- 
ліва-гожай дзяўчынай. 

2. «Фота куды даслаць? 

22 Часцей за ўсё мы сядзім у вёсцы Горск. Дасы- 
лайце Яні Быгоцкай. 

У беларускіх цыганоў амаль ва ўсіх беларускія 
імёны і прозвішчы. 

-- Ну, аякнагадаць, калі забудзецеся? -- У вачах 
і ў голасе яе бездань іроніі і разумення. 

Я сказаў імя і адрас. 

г. Раман-- паўтарыла яна імя.- Ну вось, а 
гром» -- значыць цыган, муж. Бацька мой каваль 
у Горску. Астатнія на цукровым працуюць. Там толь- 
кі восенню ды зімой работа... Вунь мой бацька!.. 

Адправа скончылася. Пажылы цыган, дасканалы, 
як медная статуя, усаджваў людзей за сталы пад шат- 
рамі. Доўга, дужа доўга і ўважна глядзеў на мяне, 
праўдзівей, нібы аглядаў і ацэньваў. Твар быў змроч- 
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ны. Пасля ледзь таргануўся ражок рота пад чорным 
вусам. 

...Музыканты выпілі па шклянцы і пайшлі. Была 
ўзнята маўклівая, змрочная першая чарка. Пад не- 
знаёмыя мне словы. Я пайшоў зноў на старыя могілкі і 
са здзіўленнем убачыў, што яна стаіць у засені ліп, 
узлокціўшыся на плот, загадкавая, егіпецкая ўсмешка 
застыла на яе вуснах і прыплюшчаных павеках. 

22. Не хачу так,- ціха сказала яна--- Не люблю 
смерці. Не хачу сядзець У асобным шатры. 

Увесь час, пакуль я здымаў царкву, яна сядзела. 
ў траве, у сонцы і сакатанні палескіх цыкад і сачыла 
За мной. Уважна, дапытліва і цяжка. 

г Цёмны,- сказала, калі падышоў,-- у нас так- 
сама не ўсе чорныя. І рухавы. 

У канале шалахцела, уздымаючыся, вада. 

г. Рухавы, як вада. Бегчы ёй далё-ока. Кажуць, 
заліло б горад, каб жыхары не нанялі бульдозер ды 
не зрабілі дамбу, дзе яна з цясніны на абшар выры- 
ваецца. А мне шкада вады. Вада павінна бегчы. я 
зайздрошчу вадзе. Ты шмат водаў бачыў?.. Ану, 
дай руку... Бачыў шмат водаў. Зморшчына цыганская 
унь якая! 

2 Беларускія воды ўсе бачыў. Ну, 1 некалькі ма- 
рэй. Два акіяны. 

22 Шчаслівы. А я вось сяДЖУ. 

Я ўзняў каменны крыж, што ляжаў ніцма. Паста- 
віў. Аблічча распятага было страшнае. Паганскае, 
асірыйскае, перакрыўленае, з жудаснай, як кашмар, 
грымасай болю. Ступакі ног вялізныя, нібы ў палес- 
кага злодзея, далоні рук, ЯК ШЧЫТЫ. 

2. А я вось блукаю ўсё жыццё. І ўсё адно якую 
б ваду я пі бачыў -- няма нічога лепей за гэтую раз'ят- 
раную Стрынь, каналы, зарасці глогу над цёмнай ва- 
дой і ў гэтых зарасцях каменныя крыжы, на якіх што 
ні распяты, то -- Твар. 

Я сапраўды так думаў. І мяне разумелі гэтыя ка- 
менныя твары з пермскімі, вавілонскімі, этрускімі -- 
чорт ведае якімі -а праўдзівей, з першароднымі па- 
лескімі рысамі. 

-- Абодва робім не тое, што хочам, сокал ты 
мой,-- задумліва і ўпершыню на «ты» сказала яна. 

Зая Робім, як здарылася,-- сказаў я.-- Як распара- 
дзілася жыццё. У кожнага свой шлях. 
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й -- Праўда. І вось я сяджу, а ты і хацеў бы сесці, 
і любіў бы сядзець, а носяць цябе ногі пад воўчым 
сонцам. Ты ж не мог бы кавалём тут? 

-- Так, любіў бы. Так, ногі носяць. А кавалём -- 


куды ўжо мне? 


а Цыган, значыцца, ты. А я -- таксабе. Вось муж 
мой памёр, здавалася б, вольная, а сяджу на месцы. 
Ты хаця мне пра шляхі раскажы. 

І я расказваў. Спачатку на гэтых могілках у спа- 
койным ззянні заходу, што заліваў аранжавай пяш- 
чотай Юроўскую царкву, у гэтым адыходзячым 
спакоі старога. Пасля ў «чыстым» пакоі чайной, дзе 
глядзелі на нас дзесяткі непаразумелых вачэй. Рас- 
казваў як ніколі. 

--. Вечарам падыдзі да месца трызны,-- хрыпава- 
та сказала яна, адыходзячы.-- Можа, і яшчэ нешта 
ўбачыш. Дый я на цябе пагляджу. 

Дзіўна, калі яна адышла, я, здаровы дурань трыц- 
цаці год, чалавек, не здатны да сантыментаў, адчуў 
дзіўны неспакой, нібы яна, ідучы гэтай ганарлівай 
паходкай, забрала з сабой задаволенасць, раўнавагу, 
душэўную цішыню. Нешта некуды клікала, нешта 
смактала, нешта рабіла дыханне перарывістым, Як 
пасля слёз. 

Вада ўсё бурліла. Жыхары маліліся, каб не заліло 
кветкавых плантацый, бо людзі жылі тым, што пра- 
давалі насенне кветак ледзь не да самай Камчаткі. 
І страшна было думаць, што гэтыя снежныя шары пі- 
воняў, ліловыя стрэлы касачоў і хмары духмянага 
гарошку апынуцца пад бурай звар'яцелай вадой. Ра- 
зам з вадою і на душу находзіла незразумелае і 
страшнае. 

Каб не засесці тут, я знайшоў механіка з сельгас- 
тэхнікі-- ён нядаўна саматугам змайстраваў сабе 
аўтамабільчык-амфібію -- і папрасіў яго заўтра рані- 
цай даставіць мяне на той бераг цераз два паплавы 
і пратоку. Адтуль было недалёка да прыпынку аўто- 
бусаў. 

Я разумеў, што мне не трэба тут быць, што 
насоўваецца нешта пагрознае, цяжкае і гаротнае. 
Прадчуваў гэта, як сабака пажар у доме. 

..І ўсё ж прыцемкам я пайшоў да могілак. Вог- 
нішча асвятляла шатры, бронзавыя твары людзей, 
плавілася ў намістах і бутэльках на сталах, цемрай 
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і барвай бегала на вопратках. Вочы коней ля плота 0. 


гарэлі трывожным агнём. і зі 

Яна была тут жа, ля мяжы святла. І - здалося 
мне або не, што бацька яе, адвярнуўшыся ад падпі- 
тай трызны, доўга глядзеў нам услед. 

Былі каналы, і човен, і вёслы ў маіх руках, і яна 
на карме, задуменная, ледзь асветленая апошнім, 
няпэўным промнем захаду. А калі стрынская Венецыя 
і сама Стрынь засталіся ззаду, была пойма з таямні- 
чымі ў тумане вялізнымі дубамі. 

2 “Запалі вогнішча, -- гартанна сказала яна. 

Тое вогнішча, два малыя вогнішчы ў бліскучых яе 
вачах. І індзейская суровасць аблічча, і гэты тонкі 
нос, і строгія вусны -- Я ведаў, на што я іду. Ведаў, 
але не разумеў, як апошняе ўбоіска. 

. Вось бачыш,-- сказала яна,-- ты разумееш і 
маўчыш. Ты сапраўдны цыган. У цябе і ў вачах гэта... 
Чаго не знішчыш. 

Я паклаў галаву ёй на калені, як быццам вечнасць 
ведаў, як быццам так і трэба было. Дурны я быў побач 
з ёю, зусім нікудышны. Мне было тысячу год, ёй - 
тры тысячы. 

2. А мыаселі ўжо на гэтай зямлі. Часам толькі па 
сэрцы рэжа. І вецер. Некаторыя толькі восень ізіму на 
цукры, а там зноў -- зноў на колы. Але мы аселі. 
Зайздрошчу табе. Але ты з сабой не бяры. Скончаны 
наш шлях. І як жа шырока табе. 

Я ўзяў яе за цяжкія валасы і нахіліў да сябе. 

2 “А можа, ія... Ну, быў муж. Усё адно што не бы- 
ло. А род наш павінен цягнуцца. 

Цямнела ў мяне ў вачах, але яна паклала далонь 
між маіх і сваіх вуснаў. 

-- Ты мне абяцай, што я табе душу аддам, а ты 
панясеш паўсюль. 

2. Так,-- аднымі вуснамі сказаў я. 

- Ты здалёк. І каб не гаварылі, не калолі вочы, 
ястраб ты мой. Не хачу, каб ведалі хто. Цыганоў 
нарадзіў вецер. Ты як вецер паўсюль. Вось. Але я не 
таму, што адна, без цяжару на руках. 

Адрэзаны вогнішчам ад усяго, акрамя яе, Я 
маўчаў. 

2. “Я хачу цябе. Я з першага міргу ўбачыла цябе. 

Цалуючы яе, адчуваючы непаўторны, дымны пах 
яе валасоў, я чуў, нібы праз непрытомнасць, як яна, 
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нібы адным горлам, заспявала суровую песню, падоб- 
ную на малітву і заклінанне... Гэта была дзі- 
кая ярасць, і страсць, і нібы водпуск на ўсё, і та- 
кая цёмная, жудасная даўніна, якой немагчыма 
ўявіць... 

г Ну вось,-- шэптам сказала яна,-- цяпер ужо 
можна. 

-2 Пачакай, ты ў белым. 

22. Не-не,-- яна схапіла мяне і з неўтаймаваным 
імкненнем прыцягнула да сябе. 

Не стала ўсплёскаў прыбываючай ракі, ночы, аг- 
ню -- толькі ягонае зарыва на яе пакутна сціснутых 
вуснах і пагрозных вачах... 

-- Ястраб мой... Я твая перапёлка... Хадзі сюды, 
Ром. 

І зноў зарыва, і зноў глыбіня, і зноў Прарадзіма, і 
боль. І зноў, і зноў, і зноў смерць. 

...Раніцаю ў тумане мы пераплылі раку. Датлявалі 
над могілкамі вогнішчы, спалі ля іх людзі. І я зноў па- 
мёр, не ў змозе адарвацца ад усяго гэтага. 

Пасля, праводзячы мяне да залітага ракой прыча- 
ла, яна сказала: 

-- А вяртацца не трэба. Сёння скончыўся год, і 
праз месяц жонка суддзі выйдзе замуж... Мой год - 
месяцы праз два. Такі закон... Не, я не пайду зараз 
з табой. Нічога добрага не будзе, ястраб. Ну, як ужо 
смерць табе, то знойдзеш на шырокім Палессі. Паду- 
май, паміраючы, -- пачую, сама прылячу. А тут ляці 
зараз. Ляці, пералётны бусел. Можа, і ўбачыш, як 
перапёлка і сокал разам палятуць. Пранясі там і маю 
душу. Гарась -- суддзя мо ўжо там. Можа, толькі на- 
перадзе -- Цыганія. 

Цалуючы яе, чуючы яе гартанны ад любві голас, 
я як скамянеў. Не адчуваў, што гэта назаўсёды, і не 
перажываў асабліва. Быў хутчэй тупы і неўразумелы. 
Толькі ўвесь час помніў рухі яе ног, абдоймы, дзіўныя 
словы на незнаёмай мове. Гэтыя ўспаміны разбухалі 
на вачах, як Стрынь, што залівала ўжо да паловы 
аксамітна-зялёныя ад вільгаці плыты і па ўсіх незлі- 
чоных каналах біла аб іх шэрагі чаўноў з загнутымі, 
як у індзейскіх пірог, насамі. 

“Калі механік высадзіў мяне на мысе і сплыў У 
бок Прыпяці, я ўбачыў здалёк на беразе, ад якога цяг- 
нуліся чэзлыя слупы дыму, постаць, якая махала мне 
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рукой. І толькі тут зразумеў, што я амаль на тым, нач- 
ным, месцы, што яна зараз ад'едзе і што я, чорт пабі- 
рай, не магу без гэтага голасу, рук, вачэй, пажадлі- 
вых ног, што я проста быў не пры поўнай памяці ад 
жадання, што яна душу, памяць у мяне ўзяла, а ці 
дала сваю?.. І я літаральна абалдзеў ад раптоўнай, 
як касой па горле -- тугі... Я рушыў проста ў ваду, не 
бачачы, што ўсё ўжо не так, што Стрынь несла дошкі 
і бярвенні знесеных, відаць, пад Сернай мастоў, 
цэлыя дрэвы, вымытыя з коранем. Я першаклас- 
ны плывец, але тут рака штурхнула і збіла мяне 
з ног. 

Белая ад ярасці, яна ўскіпала з дна, на вачах залі- 
ваючы берагі, несла бярвенні і, у кроку ад мяне, труп 
авечкі. Толькі потым я зразумеў, што гэта пад Волі- 
нам прарвала шлюз і змыла бярвенні, падрыхтаваныя 
для сплаву. 

Выкінуты валамі на бераг, я літаральна выў, 
б'ючыся галавой аб зямлю, сочачы за кропкамі, за 
станіцаю цыганскіх вазоў, якія пацягнуліся ад месца 
начлегу за далягляд. Выў, як пакінуты сваімі цыган, 
трасучыся ад адчаю і непапраўнасці. 

А можа, яна і сапраўды аддала мне сваю 
душу? 

Цэлы дзень праседзеў я над вірлівай, страшнай і 
цяпер шырачэзнай Стрынню і не мог куды-небудзь 
ісці, што-небудзь рабіць, аб нечым думаць. 

І потым, трасучыся ў брынклівым аўтобусе 
сярод клункаў і соннага мармытання баб, думаў аб 
тых, што адыходзяць пад шатром, пад злівамі і зорамі 
ў далёкі шлях, па якім вечна рыпець колам, у нязна- 
ную, у страчаную мной Цыганію. І толькі плакаў аб 
ёй, пакінутай, аб ёй, не знойдзенай, аб цыганскіх маіх 
шляхах. 

Дзе ты, мая Цыганія? Вось ноч, і зноў аўтобус, але, 
здаецца, рыпяць колы, і падаюць знічкі ў забыты дым 
вогнішчаў, і ты ўся, уся была побач, а зараз я качу 
ў свой апошні, у бясконцы, У цыганскі мой шлях пад 
вечныя зоры, пад начное воўчае сонца. 

Так. А ўсё ж такі, што мне рабіць? Што рабіць? 
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КАЛЯДНАЯ РАПСОДЫЯ 


У бэзавым прыцемку, які пачаў асядаць на зямлю, 
зноў таргануліся колы. Павольна паплыў перон. Цяг- 
нік, нервова здрыгануўшыся на першым стыку, ска- 
заў: «Так». І паплыў, паплыў назад ужо не перон, а 
ўвесь Пінск з ціхімі вулачкамі, заінелымі вербамі, з 
прадаўнімі дзікімі вежамі званіц, што з чыгуннай су- 
ровасцю перакрэслівалі акаём. 

Вячэрняя зара разлілася на паўнеба, стылая дзіка- 
чырвоная, пагрозлівая. 

«Будзе люты мароз»,- падумаў мужчына год 
трыццаці. Ён паклаў на столік старую кнігу, закінуў 
чамадан на паліцу і зноў глянуў у акно. 

Чырвань была такая сцюдзёная, што ён сцепануў- 
ся, нібы гэта яго ўжо зараз марозіла. Наліў на дно 
шклянкі каньяку, выхіліў, але зноў адчуў, што му- 
рашкі бягуць па скуры, хаця ў купэ было хутчэй 
горача. 

«Божа мой, які страшны, які бязлітасна-мерзлы 
захад! Як, ты скажы, космас на зямлю прарваўся!» 

У чалавека было харошае, крыху нервовае абліч- 
ча. Калісьці, відаць, дужа простае, палеска-сялян- 
скае, цяпер -- адзначанае заўсёднай, у кожную хвілі- 
ну, магчыма, нават у сне -- думай. 

Вельмі густыя бялявыя валасы. Сінія, дужа доб- 
рыя і стомленыя вочы рэзка кантраставалі з прыго- 
жымі вуснамі. Псаваў аблічча хіба што няправільны 
нос, крыху занадта задзёрты ўгору. Ды не, не псаваў. 
Пасаваў. Быў дарэчы на гэтым абліччы: замяні грэ- 
часкім, а пасля плюнь. 

Нервовыя, моцныя пальцы рук. Словам, наўрад 
ці знайшлася б дзяўчына, якая на яго запрашэнне не 
пайшла б з ім на танцы. 

Толькі зараз гэтых дзяўчат не было. Мужчына 
ехаў адзін не толькі ў купэ, але ці не ва ўсім вагоне. 

Было Палессе. Былі каляды. 

«Божа мой, гэта ж якраз заўтра каляды!.. І вакол 
Палессе. Маё Палессе. Не Брэстчына, не лясістыя, 
лістоўныя ўзгоркі Мазыршчыны. Маё. А я ж сто год 
не быў на радзіме. І вось ужо хутка мой паўстанак. 
Палову хвіліны стаянкі. Потым удараць у пазелянелы 
медны звон, і цягнік кіне мяне на рэйках. 

А там яшчэ дваццаць вёрст -- і вось мае малень- 
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кія Ласевічы, загубленыя сярод бясконцых лясоў, 
дрэмлючыя ў снягах пад начную пераклічку ваўкоў 
у палях і сабак у сяле... абраа 

...А я наштосьці еду на сто вёрст далей. Да жанчы- 
ны, пра якую не ведаю нават, кахаю яе альбо не». 

Балаты, азёры пад ільдом, лясы, мора снягоў. А 
ўлетку мора вады. ца: 

«Усё нібы змяшалася ў гэтых успамінах. Не толькі 
поры года, але і прыцемак з днём і ноччу. Заплюшчыш 
вочы, і вось усё паплыло, паплыло перад вачамі». 

Вось сітнягі, што ўмерзлі ў голы сіняваты лёд. Су- 
ха пяюць пад калючым ветрам. Выцягнеш з пелькі 
кошык з сенам і вытрасаеш з яго на лёд гнуткіх, як 
змейкі, жвавых уюноў. Пальцы ад вільгаці і марозу 
чырвоныя і кепска гнуцца. 

За акном вагона рэдкія аазісы вёсак і першыя агні 
ў хатах. 

«А я еду да той, пра якую нават не ведаю, кахаю 
яе альбо не». 

Цёплая хваля коціцца па сэрцы толькі пры думцы 
аб прытульнасці яе гнязда. Увойдзеш, кінеш чамадан, 
і яна выбежыць насустрач табе, У халаціку, заспаная, 
цёплая са сну, чарнявая дужа мяккімі густымі вала- 
самі, вельмі белая абліччам, абаўе цёплыя рукі яму 
вакол шыі, павісне. 

Потым яны лягуць. І яна, муркаючы, будзе тычыц- 
ца носам яму ў плячук, уладкоўвацца, як зручней. 

Раніцаю будуць сядзець адно супраць другога ў 
крэслах, паклаўшы ногі ў крэсла таго, хто сядзіць 
насупраць, прыхлёбтваць віно, слухаць музыку, чы- 
таць, і зрэдку ён будзе браць яе ладныя моцныя ногі 
і грэць іх у сябе на каленях. І за ўсе гэтыя дні аж да 
вечара ён ані на хвіліну не выйдзе з цёплай хаты на 
люты мароз. А можа, і вечарамі не заўсёды выйдзе. 

...Пазнаёміліся на вакзале, калі гэта можна было 
назваць знаёмствам. Ён тады ўпершыню прыехаў у яе 
горад. Здарылася буйная непрыемнасць: пажар на 
электрастанцыі. Галоўнаму інжынеру пагражаў суд. 


а 


Добраму, страшэнна сумленнаму ў працы чалавеку, 
спецыялісту, якіх пашукаць. Усе ведалі гэта і шкада- 
валі. І таму паслалі тэхнічным экспертам менавіта 
яго, Міколу Ласевіча; ведалі таксама і пра добрыя 
яго адносіны да інжынера, і пра поўную ягоную бес- 


староннасць, і пра тое, што ў аўтаматыцы ён разбі- 
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раецца, як ніхто: большасць аўтаматаў упраўлення 
на электрастанцыях рэспублікі ставіў і наладжваў або 
ён, або ягоныя людзі. 

Выйшаў тады на ранішні замглёны перон, убачыў, 
што з цягніка злезла хіба што з десятак людзей і 
сярод іх ідзе дзяўчына з дужа цяжкой валізкай. 
Злосная, відаць, з гэтай прычыны. І яшчэ таму, што 
недаспала. Дагнаў, узяўся за ручку: 

2 Мілая дзяўчына, якім гэта манерам даехаць 
на вуліцу Міцкевіча? 

. Тая тарганула чамадан на сябе. Зрэнкі пашыры- 
ліся ад раптоўнай ярасці. 

-- На таксі! 

-. На гэткія пытанні дакладна так адказваюць 
ерэванскія міліцыянеры. 

гс Слухайце, адкасніцеся ад мяне,-- у яе неяк 
дзіўна, нібы праз стрыманыя слёзы, заблішчалі вочы. 

-- Здарылася нешта? -- са шчырым спачуваннем 
спытаў ён. 

Але яна не адчула ў глыбокім ягоным голасе гэ- 
тай шчырасці. 

2 Адыдзіце,-- праз сціснутыя зубы, з непрыхава- 
най нянавісцю сказала яна.-- Ведаем мы вашу спа- 
гаду, добранькія вашы вачаняты... Ну! 

Паціснуўшы плячамі, ён пусціў ручку. 

...Справа ягоная і сапраўды не вартая была 
выедзенага яйка. Ніхто не быў вінаваты. Проста су- 
пала адразу некалькі прычын, якія, па тэорыі вера- 
годнасці, маглі супасці -- ну, раз у тысячу год. І зда- 
рылася аварыя. Затое цяпер інжынеры ўсёй Зямлі 
тысячу год маглі спаць спакойна. 

Ён хацеў у той жа вечар ехаць дадому, але сутык- 
нуўся на вуліцы з сябрам -- архітэктарам, і той, не 
слухаючы ніякіх пярэчанняў, увогуле нічога не жа- 
даючы слухаць, пацягнуў яго да сябе «на каляды». 
Адзіным довадам у яго было тое, што «нельга ж пра- 
весці ка-ля-ды ў дарозе». 

Гэта былі гарадскія каляды. Як ва ўсіх такіх 
сем'ях, што (асабліва ў апошнія гады), раптам 
спахапіўшыся, пачынаюць вешаць на сценкі сялян- 
скія посцілкі і вярэнькі для хлеба, ставіць на паліцах, 
пафарбаваных «пад старое дрэва» фарбай «Ван 
Дзік», побач з мадэрновымі вазамі вясковыя карцы 
і каўшы або нават -- яшчэ горш -- шыць сабе з неа- 
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цэнных палескіх ручнікоў, па-варварску перакрой- 
ваючы і рэжучы іх, сукенкі. сб, 

Кактэйлі каля самаробнага хатняга бара, міксеры, 
здабытыя чорт ведае дзе, Досыць смелыя, хаця й 
прыстойныя дэкальтэ, размовы: спачатку пра высокія 
матэрыі, а пасля... : 

І толькі распісная міска з куццёй, на якую ніхто 
не звяртае ўвагі (З рысу. Куцця з рысу -- цьху!), ды 
жмуток сена, падкладзены пад ражок абруса (пад 
увесь нельга: келішкі будуць стаяць няроўна, паб'ец- 
ца крышталь), сяк-так нагадваюць у першыя хвіліны, 
што гэта не проста «міжсабойчык». Потым абавязко- 
ва знойдзецца госць, які прыкінецца п'яным да быдля- 
чага стану і пачне тое сена жаваць, чым 1 выкліча 
ўхвальны смех і воплескі. 

І вось у гэтым тлуме -- гаспадара затрымалі ў бю- 
ро, і госці былі амаль усе ў зборы -- Мікола амаль 
адразу ўбачыў тую, з чамаданам. Сябар, не слухаючы 
нараканняў жонкі, цягнуў Міколу знаёміць. І вось 
наблізіліся. Стаіць з келіхам у руцэ, глядзіць адчужа- 
на і няўхвальна. 

-- Марыначка, лапачка, вось табе наш інжынер, 
заапякуйся. 

-- Мікола Ласевіч. 

Пазнала. Але хаця б цень нейкай збянтэжанасці, 
нейкай няёмкасці ў вачах. Той жа суровы, пахмурны 
позірк. 

З. Марына Леантовіч! 

2. То-го-го-го! -- выбухнуў сябар.-- Вось гэта 
дык удала. Нават манаграм на насавіках мяняць не 
давядзецца, як сказалі б старарэжымныя божыя абду- 
ванчыкі. 

Яна глянула на яго так, што ён, як кажуць, «за- 
шыўся». Прамармытаў нешта і адышоў. 

2. Пагаварылі,-- усміхнуўся Ласевіч. 

2. А іначай, відаць, і гаварыць не варта, -- суха 
сказала яна.-- Ні з кім. Менш будзе асечак, расчара- 
ванняў, непатрэбных думак. 

За сталом іх пасадзілі побач: зноў нехта пастараў- 
ся. Хаця Міколу зусім не даспадобы былі яе рэзкія, 
калючыя манеры і словы -- ён не любіў вечна ўсім 
на свеце незадаволеных людзей,-- дый яна, відаць 
па. ўсім, была незадаволена гэтым суседствам. Ся- 
дзіць простая, нібы тычку з'ела, вусны падціснутыя, 
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вочы пагардлівыя. Анічога з таго, што ён так цаніў і 
любіў у жанчынах: мяккасць, іранічнае какецтва, 
вясёлая зменлівасць, дасціпнасць і гнуткі, такі адмен- 
ны жаночы розум. 

Сумесь воблы, ваўчаняці і лютай тыгры. Шчыра 
кажучы, ён куды з большай ахвотай знаходзіўся б 
зараз у кожным іншым месцы, абы не тут. 

-- Вы інжынер? -- Бо трэба ж падтрымліваць 
хоць нейкую размову.-- Цікава. 

«Нічога ёй гэта не цікава». 

2 І любіце сваю працу? 

Я не люблю сваёй працы. 

Ён сапраўды не любіў яе. Паступіў калісьці на 
энергетычны толькі таму, што гэта хаця й нялюбае, 
але, прынамсі, «сур'ёзнае», і яшчэ таму, што страшэн- 
на не хацелася вучыцца на трактарыста ці яшчэ на 
кагосьці такога. 

Граў на баяне ў студэнцкім аркестры, вывучыў 
самастойна ноты да таго, што самае складанае мог бег- 
ла чытаць з ліста, пачаў учашчаць на канцэрты. І рап- 
там зразумеў: тое, што ён з самага дзяцінства мармы- 
таў сабе пад нос,-- гэта таксама музыка. І не проста 
музыка. Ягоная музыка. Яна і зараз спявала ў ягонай 
душы, і ён параўноўваў яе з тым, што чуў, і казаў 
сам сабе, што ў яго часам -- не горш. Можа, нават 
лепш. 

Дзень, калі ён усведаміў сабе гэта, быў самы благі, 
самы паршывы дзень у ягоным жыцці. Гэтае ўсведам- 
ленне няшчасця, усведамленне таго, што ўсё існаван- 
не ягонае, усё, дзеля чаго ён быў, магчыма, пушчаны 
лёсам у свет, было адабрана ў яго толькі таму, што 
да бліжэйшага піяніна было дваццаць вёрст, а да блі- 
жэйшай музычнай школы -- каля трыццаці. І жыццё 
ягонае было прынесена ў ахвяру нялюбай справе 
толькі таму, што яму недзе было зразумець і зведаць 
музыку, недзе было нават зразумець, што ён яе лю- 
біць, што гэта і толькі гэта -- ягоны шлях. 

Заставалася, праўда, і магла б яшчэ тады дапамаг- 
чы яму ўсвядоміць сваю любоў палеская песня, якую 
ён патаемна любіў, але нікому не прызнаваўся ў гэ- 
тым, бо дзяўчаты і хлопцы, па дурасці, песні гэтай 
саромеліся, а замест яе спявалі розную модную гарад- 
скую лухту, якая хутка прыходзіла 1 гэтак жа хутка 
знікала ў нябыт. Саромеліся аж да таго, што калі ба- 
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бы, бывала, завядуць У застоллі старую песню, нехта 
з маладых абавязкова кіне: г 

2. Ну-у, завялі! Староцце гэтае. 

Цяпер ён са спозненым болем успамінаў самы няз- 
начны паварот гэтых мелодый... Нібы абразіў маці, 
якая даўно памерла. 

Ён быў мужны чалавек і таму, разумеючы, што 
позна, вырашыў зрабіць хаця б нешта з таго, дзеля 
чаго ён быў створаны. І гэтаму нязначнаму «нешта» ён 
аддаў з таго дня ўвесь свой вольны час і ўсю без аста- 
чы сваю душу. Пешшу, на спадарожных машынах, 
на прыпяцкіх параходах, набітых стракатай гурмой, 
хатулямі, дыхтавымі валізкамі і спявучай гаворкай -- 
ён абхадзіў, аб'ездзіў, скалясіў Піншчыну, Столін- 
шчыну, Пружаншчыну, Мазыршчыну, Слонімшчыну. 
Ад запісаў сшыткі рабіліся пульхныя. Многія дзесят- 
кі сшыткаў. 

Вынікам усяго гэтага, усіх гэтых бясконцых, утом- 
ных і блаславёных вандраванняў былі том народных 
песень, кніжачка песень дзіцячых і дзесяткі паўтара 
песень сваіх. На большае -- ён з болем адчуваў гэ- 
та -- яго не ставала. Песні -- і толькі. 

Песні спявалі, песні ягоныя хвалілі нават «мэтры» 
ад музыкі-- не без ценю паблажлівасці,-- і адзін 
ён ведаў, колькі такіх вось песень, напетых ім недзе ў 
кампаніі, за келіхам віна, рабілася потым у тых жа 
«мэтраў» скразной тэмай сімфоніі, арыяй, часткай 
грымучай араторыі на адцягненую, чужую тэму, тым, 
за што аўтараў пасля хвалілі: «глядзіце вы, сапраўды 
народна і як жа арыгінальна!» А песня была сапсу- 
тая надуманай, ненатуральнай і непатрэбнай апра- 
цоукай. 

«Самадзейны кампазітар». Што ж, бывае і горай. 
Што ж, няхай ён паслужыць беларускаму люду і песні 
беларускай хаця б у такім спосабе. 

...Нешта падобнае ён і сказаў тады суседцы за 
сталом. 

-2 Ну, а чаго б вы хацелі? 

2 Кінуць працу. Я някепскі інжынер, мяне, ДУ- 
маю, паважаюць. Але я хацеў бы кінуць гэта і ўвесь 
век хадзіць, запісваць, пісаць свае песні, калі ўжо на 
іншае ў мяне слабая кішка. 

Сябар, відаць, чуў іхнюю размову, таму што за- 
смяяўся. 
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-- Ну, браце, гэта ты кінь. На тое, чым ты марыш 
заняцца, не пражывеш. 

--. Ведаю;-- сказаў ён. 

Пасля паўзы Марына ціха спытала: 

-- Т вывад які? 

-- Жыццё не задалося,-- проста сказаў ён. 

. Толькі тут яна зірнула на яго з нейкай глыбокай 
пільнай уважлівасцю, цікаўнасцю, магчыма, нават з 
доляй спачування і разумення. 

І хаця яны былі на падпітку, усё ж яны былі 
цверазейшыя за астатніх, бо кожны думаў аб нечым 
сваім, незагаданым, што не споўнілася. Таму, калі 
нехта з гасцей, па загадзя зададзенай праграме, 
пачаў жаваць сена, яны пераглянуліся і непрыкметна 
выслізнулі з хаты на вуліцу. Яму былі непрыемныя 
яе настойлівая рэзкасць, сварлівасць, вечнае жаданне 
адказаць уколам у адказ на працягнутую руку, але 
ўсё адно лепей было быць з ёю, чым у гэтай кампаніі. 
Таму лепей, што ў пэўнае імгненне яна глянула 
на яго спагадліва. 


Акрамя таго, ён яшчэ не адышоў ад пакутных 
падзей, якія здарыліся з ім за год да таго. Яму было 
дужа цяжка... 

...Ляціць цягнік. Прысмерак і бязлюддзе. Выхо- 
дзіць на ганак старога, калісьці, відаць, фальварко- 
вага -- бо з драўлянымі калонамі - дома, моцна 
заняпалага, стары ў «бурцы» з таўсценнага, у палец, 
чорнага сукна. 

«Не, не, не трэба думаць. Не трэба думаць аб 
тым, чаму было цяжка. Трэба думаць аб той, да 
каго едзе». 

Ён разгарнуў кнігу: 

«Вообіце вся сия местность замечательна по пер- 
вобытности жителей и по дикости природы». 


Прырода за акном сапраўды была дзікая. Лес і 
лес. І раптам выбухнулі ў паветра, пачалі бегчы, 
з громам, па дузе, хілячыся лявей і лявей, удалячынь, 
сталёвыя мачты. 

Пацягнулася, папаўзла некуды таўшчэзная змяя 
нафтапровада. . 

Было тады дужа цяжка... Не, не трэба ўспамі- 
наць... І ўсё ж, як яно тады было з Аленай? 
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Які быў дзікі лес вакол Ласевічаў. Дзікі і. 
іскрысты, белы-белы і аж блакітны ў сінія цені, 
хрусткі. А крыху раней -- барвяны, бо ўзыходзіла 
ненатуральна вялікае марознае сонца. 

Было якраз перад калядамі. На вяселлі малодшай 
Любоўчыцавай, Надзеі. І ўзыходзіла, як ужо тысячы 
разоў над гэтай зямлёй, марознае каляднае сонца. 


Асвятляла вёску, нерухомыя слупы дымоў над комі- 
намі, заглядвала ў вокны хат і тут адразу рабілася 
цёплым, жывым і прытульным. ЁН Сек дровы, каб 
Любоўчыцам хапіла паліва на ўсё вяселле. Сек, з 
асалодай адчуваючы мароз, сваю гарачую ад марозу 
і працы кроў і тое, як са звонам развальваюцца сасно- 
выя калоды. Роўна-роўна. З акуратнымі падоўжнымі 
жылачкамі-баразёнкамі на расколіне. Пагабляваць 
крышку, і хоць ты скрыпку рабі. 

Ён насек цэлую гару і заскочыў у хату пакласці 
сякеру. У хаце бабы і дзеўкі ладзілі вясельны кара- 
вай, вялізны, з кола ад воза, белы і аж чырвоны 
зверху, дзе падпякло. Прыкрашалі яго кветкамі, 
стужкамі, залатой каніцеллю і васковымі «слёзкамі 
маці божай». Каравай атрымаўся -- дзіва прыгажос- 
ці. Ялінка, а не каравай. Бабы і двое дзяўчат былі 
ў клятчастых, з разрэзам, андараках, У вышываных 
сарочках, на якіх белага было менш, чым чырвонага, 
сіняга, зялёнага, жоўтага. А за спінамі жанчын быў 
ложак з бялюткай шытай покрыўкай, горы расшытых 


падушак, стракатая, як вясёлка, посцілка на сцяне. 


Адны рукі ўпрыгожвалі, другія абкладалі каравай 
яйкамі, маслам і сырам. А галасы вялі: 


І свеціць месяц 
На дварэ, 
Каравай месяць 
На стале. 
Каравай цвіцець 
На стале. 
Прыступі, божа, з раю, 
І прыступі, божа, з раю, 
К нашаму караваю. 
І, ой, у садзе ды вецце вісіць, 
Сам бог каравай месіць, 
І ангелы прыступаюць, 
Караваю памагаюць. 
Яму паднеслі пагрэцца. Ён выпіў халодную, З 
сенцаў, гарэлку і закусіў, з храбусценнем, ледзяным 


ч, 


крамяным агурком, з асалодай адчуваючы сваё зда- 
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роўе, і мароз, і тое, як гэты мароз з яго выходзіць 
1 як пахне агурок часнаком 1 кропам. 
7 Ён, відаць, быў нават на выгляд вельмі здаровы 
і шчаслівы, таму што адна з каравайшчыц, здаравен- 
ная, грудастая, прыгожая маладзіца, пры адным по- 
зірку на якую чамусьці прыходзіла на розум гумно, 
белыя ногі на саломе, а пасля дзесяць дзяцей 1 
хата, што аж рыпіць ад чысціні, скосу, хітравата 
паглядзела на Міколу гожымі, як у каровы, вачамі 
1 завяла, ні з пушчы ні з поля, песню, што спяваюць, 
калі месяць каравай: 

Ой, упала я ў дзела, 

Цела маё запацела, 

Дый цела маё запацела, 

Гарэліцы захацела. 

Э-гей, гарэлачкі зап'янюсенькай. 

Дый для мяне маладзюсенькай. 


Ён прыняў выклік, узяў за шыю запацелую бутэль- 
ку і рушыў да маладзіцы. Наліў, працягнуў стопку: 


Ой-гей, ды ты, гарэлачка, зап'янюсенька, 
Завязала свет маладзюсенькай. 


І тут убачыў, што за спінамі баб сядзіць на зэд- 
ліку і вяжа кветкі ў гожыя пучкі-букеты нешта такое, 
чаго ён ніколі не бачыў і што адразу ўразіла і ашало- 
міла яго, як раптойны ўдар. Нешта ў сіняй сукенцы 
і карункавай белай кофце, нешта залатавалосае, 
сінявокае, нешта найбольш як васемнаццаці год. 

Божа мой, што гэта за нешта было! Глядзела 
на яго сінё і празрыста і ўсміхалася ружовым пры- 
пухлым роцікам. З відавочным падкусам, але аднача- 
сова і з адценнем заахвочвання. А стан! А ногі! 

-- Выпі і ты,-- сказаў ён. 

2. Не хачу, каб завязала свет маладзюсенькай, -- 
усміхнулася яна. 

Бачыла, да канца разумела, што ён як раптоўна 
аглушаны, што яго зараз, тут жа, у першую хвіліну, 
можна браць за руку і весці хоць у апраметную, 
гэтага гожага бамбізу, і гэта падабалася ёй; нечака- 
ная, за імгненне непрадбачаная ўлада над ім. 

2. Ты хто? --голасам, які сеў, спытаў ён.-- 
Адкуль? 

.. А ты хто? А ты адкуль? 

-- Я з гэтай вёскі. 

-- Т я з гэтай вёскі. 
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2. Я не бачыў цябе. Ніколі. 

“ Г я не бачыла цябе. Ніколі. іа 

22 Інжынер ён,-- умяшалася маладзіца.-- З міну- 
лай зімы не быў. Нібы тут працы мала, а хлопцаў -- 
па дзіркі ў носе. 

“Глядзі ты... інжынер... А цягне, як прахвесар. 

2. Выпі,-- спрабаваў ён падвысіць голас, бо пры- 
вык да таго, што дзяўчаты яго слухаюцца, што яму 
лёгка вядзецца з імі. 

С А ты што за падмаршалак такі? 

Страшэнным, гаротным успамінам уставала паз- 
ней у яго вушах гэтае слова «падмаршалак». Нібы 
ўсё адразу і яшчэ загадзя было кімсьці бязлітасна 
наканавана. Бязлітасна і назаўсёды. 

2. Ты, падмаршалак, што, сур'ёзна думаеш, што 
як загадаеш, каб у мяне хвост вырас, то й вырасце? 

А і вырасце,-- сказала маладзіца.-- А не вы- 
расце, то ён сам табе замест хваста будзе. 

Сказана было занадта рэзка. Усе сціхнулі. Не 
звяртаючы ўвагі на жарт, Мікола сказаў, ужо спа- 
койна: 

2; Выпі. Вусны памачы, НУ. 

-- Ды выпі, выпі,- загулі бабы.-- Бач, хлопец 
дабром просіць. Што ты, дзеўка, натурышся? Клей- 
нот які, цаны яму няма. 

Дзяўчына ўзяла чарку, сапраўды, памачыла вус- 
ны, зрабіўшы мале-енечкі глыток. Ён узяў стопку і 
перахіліў яе з таго самага месца, дзе краналася 
вуснамі краёчка яна. Гэта было зроблена такімі дак- 
ладнымі рухамі, так па-заліхвацку, з такім падкрэс- 
леным значэннем, што бабы ахнулі: 

-- Бач, зух, бач, хват! 

А ён адышоў да дзвярэй і спытаў у Петры, 
брата Надзеі: 

-- Хто такая? 

2. Алена... Наваграй прозвішча. 

2. Не з тых Наваграяў, што з Дуброўнага канца? 

2. Дык Грыцука ж сваякі. Яшчэ перад вайной на 
Гродзеншчыну з'ехалі. А цяпер, на старасць гледзячы, 
вярнуліся вось на радзіму мінулай вясной. Хата 
Грыцукова ўпусце буцвець пачала, то перасыпалі 
ды занялі. 

«Дык вось адкуль такі не тутэйшы, дзіўны ак- 
цэнт»,-- падумаў ён, і яшчэ раз агледзеў усю кампа- 
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нію кабет, каравай, цёмны кут, дзе сядзела яна, 
вырваную святлом з паўцемры залатую галаву, 
смуглява-аранжавую ад таго ж святла скуру аблічча, 
і з раптоўным вясёлым адчаем сказаў сабе: «Божа ты 
мой, прапаў!» 

І, каб хаця крыху абмысліць гэты новы, амаль 
страшны і нічым не падобны на ранейшыя яго пры- 
годы стан, выйшаў у сенцы. А наўздагон яму ля- 
цела: 


Ой, красная каліна над рэчкай, 


А красней таго Надзейка ў мамкі. 


Стаяў у халодных сенцах не ў змозе сабраць 
думкі. А з хаты гучала прыглушана: 


А ў сені ўвайшла -- сені заззялі, 
А ў хату ўвайшла -- паны ўставалі, 
Паны ўставалі -- шапкі здымалі. 


Ой, цару нябесны, гэтыя песні! Так і гучаць, 
1 гучаць у вушах, настырна, як У ціхай хаце пасля 
вяселля, калі на падпітку не можаш заснуць. І як 
холадна гаворыць пра гэта старая кніга: «Музы- 
кальность составляет выдаюіцуюся черту в характере 
полешука». Гэта пра песні, якімі ён так пякельна, 
пакутліва шчаслівы. 

Як самай каханай жанчынай у хвіліну блізкасці. 
Як Аленай калісь. 

«Гэх, саскочыць бы зараз ды паехаць. Плюнуць 
на ўсё. Зваліцца ў санкі, на сена і... Каляды... 
Сонцаварот... Сонца на лета -- зіма на мароз. І хутка 
будзе абуджэнне, і сонца будзе вышэй, а на сэрцы 
цяплей, і аджывуць нівы і душа, якая ўжо столькі 
часу нібы спіць... Паехаць. І прападзі яно ўсё пропа- 
дам разам з той, што й на печы ніколі не сядзела». 

Дарога праз зімовы лес. У небе вясёлкавыя па 
краях, рэдкія хмаркі. Залатая поўня то нырае ў іх, 
то зноў вызвалена вырываецца на волю, плаўна плыве 
ў глыбокай сіні начнога неба. І ад яе пушча то змрочна 
пахмурнее і цішыцца, а то ўспыхвае іскрыстым блакі- 
там, і заснежаныя яліны робяцца аж празрыстыя. 
Нібыта ў блакітных шатрах разгараюцца, мігацяць 
сінія агні. й 

Заснежаныя бярозкі дугамі над дарогай: дзесяткі 
сіне-срэбных арак. Ударыш пугаўём, і пасыплецца, 
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пасыплецца сухі, як порах, снег, і дрэўца, хістаючыся 
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ўсё болей і болей, неахвотна ўстане на ногі, усё 


яшчэ крыху хіляючыся на шлях. 

І вось прыемна, пасля марозу, прыпякае праз 
посцілку добры чарэнь печкі. Водбліскі агню скачуць 
па вязках цыбулі на сцяне, па вокнах, і ўжо клякоча 
на патэльні свяжына, а на печ, каб грэўся далей, 
падаюць чарку. 

“Жанчыны ля кроснаў спяваюць: апошняя кро- 
сенная песня гэтага года, бо потым аж тыдзень ткаць 
будзе нельга. Ах, як добра ляжаць, выцягнуўшы ногі, 
і ведаць, што цяпер З Месяц зусім мала працы, 
што наперадзе аж цэлыя тры куцці. І сёмага студзеня, 
і трынаццатага, пад стары Новы год, і ў ноч на 
дзевятнаццатае. Дваццаць тры стравы, а то й болей. 
Адной рыбы адзінаццаць гатункаў. Тут табе і ліны, 
і ўюны, і смажаны ў смятане карась... А квас, які 
так смачна паруе грыбамі. Як успамінак аб леце. 
Аж да кашы з мёдам. 

Язык каўтнеш. 

«Сена на стале пад абрусам. Паказаць бы гэта ў 


натуры на экране. Стол ломіцца. Ядуць так, што ўсе 
гледачы сарваліся б з месцаў і пабеглі б з кіназалы 
ў буфет...» 

“Усё цямнее і цямнее. Снягі з бэзавых сталі 
сінія. Вагон калоціць на стыках. 

Нябожчык бацька ставіць на стол сноп, сядае і, 
з-за яго, пытае ў маці: 

С А ці бачыш ты мяне, ці бачыш? 

. Сконд жа? Не бачу. 

-- Ну, то каб жа аж ты два месяцы свету не 
бачыла за морквай чырвонай, за бобам зялёным, за 
крамянымі гуркамі, за пузатымі гарбузамі. 

С. А ты мяне ці бачыш? 

-- Не-а. 

2. Ну, то й ты каб не бачыў свету ва ўвесь 
канец лета за стагамі духмянымі, за копамі цяжкі- 
мі, за снапамі -- не абняць, за вазамі, што аж крэк- 
чуць ды рыпяць. 

А тады, калі яны ўцяклі з гэтых ідыёцкіх гарадскіх 
каляд, як жа ўспаміналіся яму Тыя, вясковыя! Успа- 
міналіся з радасным заміраннем сэрца і адначасова 
з сухой нянавісцю, бо ўсё было скончана, бо яму 
адрэзалі вяртанне да ўсяго гэтага, бо ў сэрцы была 
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пустэча. Бо і сена пад абрусам, і сноп на стале-- 
усё гэта было ўжо яна: абраза, рэўнасць, нянавісць, 
абыякавасць. 

А побач была жанчына, якая, прынамсі, не прыкід- 
валася добрай, ласкавай і прынаднай. І ён ішоў з ёю 
заснежаным бульварам, глядзеў на выразны профіль, 
на заінелую пасмачку валасоў, што выбілася з-пад 
футравай шапкі, а потым з палёгкаю пераводзіў 
вочы на вокны дамоў, дзе рознакаляровымі агеньчы- 
камі таямніча свяціліся ёлкі, дзе мільгалі вясёлкавыя 
цені людзей. 

Кампанія ідзе насустрач. Рагоча. Злёгку «на па- 
рах». Спяваюць песні. У Ласевічах гэтая кампанія 
«вадзіла б казу». Прыгожа. Але абрад «казы» гэта 
таксама Алена, гожая, як ніхто, ненавідная і неза- 
быўная. 

...Снягі занеслі ўсё. Няярка свеціць чырвонае 
марознае сонца. Валіць сярэдзінай вуліцы гурма, 
ды не, цэлая працэсія. Наперадзе «каза» ў выверну- 
тым кажусе. Драўляная морда ляпае ніжняй сківі- 
цай, рогі з саломы, барада з мачалы, хвост з трапа- 
нага лёну. 


Го-го-го, каза, го-го-го, шэрая! 


«Воўк» у вывернутым кажусе кідаецца на «казу», 
і яго б юць снежкамі. Усе даўно забылі, што ка- 
за--дух нівы і плоднасці, як і ў старажытных 
грэкаў. 
Дзе каза ходзіць, там жыта родзіць, 


Дзе каза хвастом, там жыта кустом, 
Дзе каза рогам, там жыта стогам. 


Але вось усё ж бароняць яе, качаюць ваўка, 1 
хмараю ўзлятае ў паветра сыпкі іскрысты снег. 

«Сонцаварот. Павярнула, здаецца, не туды. Не 
на сонца, а на мароз... Як жа гэта я яе ўпершыню 
абняў. Напаўжартам. Здаецца, там, на задварках, 
калі яны ішлі да каляднікаў. У сіняй цемры рухалася 
наводдаль чырвоная кропля зоркі. Слаба, але віскліва 
даляталі адтуль галасы: 


Калядка хадзіла пяшком-пяшком, 
Каўбасу насіла мяшком-мяшком. 


«Шчасце маё -- шчасце п'янага на кірмашы». а 
...Ячная куцця. Куцця «свентага козліка». Калі 


447 


ён, малы, спытаў тады, чаму гэта так, яму адказала 
ягоная стогадовая бабуля: і Брала 

Бо ён рожкамі, рожкамі кідаў на малога ў 
яслях сена, каб дзіцятка не змерзла. 

Якія ў яе былі страшныя, амаль нерухомыя рукі! 
Твар, як З сасновай кары. І якія Ясныя, усё яшчэ 
сінія, але ўжо далёкія ад усяго вакол вочы, што 
глядзелі ўжо нават не ва ўспаміны, а ў тое, што 
скора мелася адбыцца з ёй, а некалі і з усімі, каго 
бачыла яна на вяку. 

Няўжо і з Марыной... І з ім... І з Аленай? 

СА тады ж, калі ён абняў яе і раптам адчуў 
тугую пад кажушком спіну, бліскучыя ў цемры 
вочы, цёмныя ў змроку кветкі хусты, калі адчуў усё 
яе моцнае цела, як жа моцна яго пранізала, пра- 
цяла адчуванне яе і сваёй вечнасці! 

Можа, гэта і было -- праўда? 

Яна тады адштурхнула яго. Са смехам: 

2. Ты што, падмаршалачак, рукі распусціў? Гля- 
дзі, адсохнуць. 

-- Затое не змерзнуць. На гарачым. 

2. Ой, глядзі. Спаймае цябе Астап Васілеўчык 
на гарачым. Будзе табе горача. 

г- Дамо і яму рады, Гарачай. Што я, горшы 
за яго? 

2 Ды не горшы. Толькі Астап спачатку многа 
практыкаваўся. Дрэвы ды пні абдымаў. 

..Так, Астап. Супернік, ён ужо чуў пра гэта. 
Рудаваты здаравень з грубаватым вясёлым абліччам. 
Скалячы гожыя зубы, кожную дзеўку зачэпіць, 
закруціць ваўчком нават не ў клубе, а на вуліцы. 
Былі сябрамі, і вось -- на табе». 

Яна тады вырвалася і пабегла на рухомую чыр” 
воную зорку, топчучы нагамі густа-сіні снег. Ён гля- 
дзеў ёй наўздагон. І раптам засмяяўся ад шчасця. 

«Вось спускаецца на Палессе ноч, Мільгаюць на 
залатым чорныя сілуэты ялін і дзіўныя, расторганыя ў 
розныя бакі сілуэты хвояў: як ведзьмы на тычках». 

Цягнік ляцеў, і гэтыя ведзьмы круціліся ў шалё- 
ным кругавароце. 

Гонкі! Бог ты мой, гонкі! У снежных віхурах, У зво” 
не бразготак, што аж захлынаюцца ад захаплення. 

Як быў я конь у ліхога пана, 
Настаяўся я пад сметнічкам, 
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Наеўся я саломкі, 
Напіўся я балотнай вады, 


Побач скачуць вярхі ў масках і вывернутых кажу- 
хах. І лятуць у калматых снежкі. 

Задзёртыя конскія храпы з ашалелымі вачамі. 
Ногі шырока мераюць снегавую парчу. Сонца, рыжыя 
кажухі, чорныя хусткі з чырвонымі і сінімі кветкамі, 
перавітымі зялёнай лістотай. 

Ён стаіць у санях, гагоча і страляе пугай. А побач 
пад хусцінай румянае, белазубае, сінявокае аблічча. 
Таксама смяецца. І такая яна зараз... такая! 

...Ён вываліў яе ў гурбу, і сам вываліўся за ёю. 
Яны ўпалі і праваліліся ў пульхнае, нібы ў пярыну. 
Як патанулі. 

Усё далей і далей грымела і звінела рознакаляро- 
вая, стракатая, як поплаў, кавалькада. 

Засталася мёртвая цішыня. Белае вакол іх. Со- 
нечна-сіняе высока над галавою. 

Ляжаў, абдымаючы яе за плечы, моцна прыціскаю- 
чы да сябе. 

І раптам яна змоўкнула. І ён убачыў, як раптам 
стаў спынены і суровы яе позірк. 

Нібы мерала, нібы пранікала яго да самага апош- 
няга дна. Цішыня. Гэты няўмольны позірк. Белае 
вакол. Сіняе ўверсе. 

...Потым яна сказала яму, што варажыла з першым 
блінам у руцэ, што наваражыла добрае, і пад акном 
у суседзяў слухаючы, і на раздарожжы, і ў лазні, 
але калі ён спытаў, якое ж будзе імя таго, апусціла, 
нібы вінаватая, вочы. Ласевіч засмяяўся. 

..У купэ цьмянае святло. Пагойдвае. Усё змрач- 
ней і змрачней пейзаж за акном: дзікая, ветхая нейкая 
беспрытульнасць. 

«Та... та... та... та»,-- зноў замільгалі, крыжуючы- 
ся, бэлькі моста, і праглянуў на лёдзе апошні сіні 
водблеск паміраючага дня. 

...З Марынаю было куды прасцей, і ён спачатку 
не ведаў, не здагадваўся чаму. Ішлі заснежаным гора- 
дам, насустрач крочылі вясёлыя гаманлівыя пары: 
штурхаліся ў снег, абсыпаліся ім, прабягалі міма, і 
яна праводзіла іх нейкім дзіўным пасуравелым позір- 
кам. 

2 Што вы так? -- спытаў Ласевіч. 

2 Бабуля адна калісь глянула ў калыску і пра- 
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шамкала: «Дзіця глядзіць і чагосьці жджэ ад жыцця» 

2 Няўжо вы такая бабуля? -- засмяяўся ён. : 

2. Легкаважны вы. Сапраўды, мне ва ўнукі зда- 
ліся б. 

Ён зразумеў тады: з гэтым чалавекам нешта зда- 
рылася. Нешта вельмі нядобрае і крыўднае. Яму 
стала шкада яе. Дый каго яшчэ яму было цяпер 
шкадаваць? Тое сяло, У якім усё адрынула, падману- 
ла. надоўга растаптала яго? Тое клятае сяло! 

...Вячэрняе сяло. Пад месяцам рухаецца перад 
натоўпам чырвоная зорка. Снег ззяе, нібы нехта 
густа засыпаў усё цукрам. 

Палае вялізны корч, абкладзены лаўжамі: грэюць 
неба каб прыйшоў сонцаварот. Палаць яму суткі, 
пакуль не будзе бойкі між світаю зімы і світаю лета, 
пакуль не перамогуць, пакуль не спаляць чучала 
зімы. 

...Грукат колаў цягніка. 

..Яны з Аленай Наваграй ідуць побач у натоўпе 
каляднікаў. Мікола часам паварочвае галаву, бачыць 
яе ўсмешлівыя, незразумелыя вочы і вусны, якія 
таксама ці то ўсміхаюцца, ці проста іхні краёчак 
прыўзняты ўгору. 

“““Невыйпосны. Ты не на мяне вочы вытрэшчвай. 
Ты -- унь туды. 

«Туды» -- гэта наперадзе. Там прыскоквае каза, 
паважна - да часу -- выступае «дзед» з ільняной 
расчасанай барадою, «цыганка», з абліччам, пафар- 
баваным бураком ледзь не да колеру слівы, а сама 
ў неймаверных рызманах, механоша, калматыя 
«воўк» і «мядзведзь», што паказвае 1 як дзеці гарох 
крадуць, і які аграном бывае злосны на падпітку. 
Тут жа і «чорт» з ляскаўкай. Яму пазней, калі 
накалядуюць, круціцца і старацца ўхапіць каўбасу 
з торбы. 

Цымбалы, і скрыпка, і бубси. 

Мікола ідзе і часам сціскае ёй локцік, і такая 
гарачая хваля пракотваецца па ім ад гэтага дотыку, 
што ён замірае. 

І равуць, равуць над усім беларускія палескія 
трубы з вярбовай кары. У восем -- дзесяць чвэрцяў 
даўжынёй: два з паловаю метры. 

.. Г яму, калі ён дакранаецца да яе, такой цёплай -- 
ёп адчувае -- пад гэтым рудым кажушком, здаецца, 
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што гэта ім равуць: трубы, што ўсё гэтае шэсце 
дзеля іх, што гэта іх вядуць на вечнае каханне, 
на гора і радасць. Зірнуў -- здаецца, і яна адчувае. 

«Пэўна, і труб такіх ужо даўно няма. Іхняя вёска 
заўсёды лічылася глухой». 

Гудуць трубы. Як архангелы ў дзень судны, як 
трубы Ерыхона, як на страшнага ворага. І як жа 
не гармануе -- і гармануе з імі -- пяшчотная песня 
каляднікаў: 

Чорны валішча -- той дроў прывязе, 
А памялішча -- той печ замяце. 


А ты, бабачка, стара галачка, 
На печцы сядзі, чырвонцы лічы. 


Увайшлі ў хату, запоўнілі двор. 

-- Святы вечар. 

ла А, сёння ў нас усе вечары -- грэшныя,-- пе па 
правілах адказвае гаспадар. 

«Як мне гэта забыць?!» 

-. Ану тэта дзед,- паскачы; каза, павесялі 
гаспадара. «Што ж гэта за насланнё?!» 

2 Ды пакланіся гаспадару, гаспадыні, каб нашу 
казу дый падарылі: рашато аўса, а наверх каўбаса, 
рашато грэчкі на варэнічкі. 

Сала, ружовае на зрэз, стылае кельца каўбасы, 
хлеб яшчэ цёплы. 

Зноў з гоманам, песнямі, гікам валіць проста праз 
гурбы натоўп каляднікаў... А зоры ўверсе былі спа- 
койныя, амаль не дрыжалі. У снегавых пульхных 
падушках гарэлі агеньчыкі ў вокнах. І паўсюль гуча- 
лі, здалёк гучалі песні каляднікаў. У адным канцы 
сяла. У другім. 

2. Аленка, даражэнькая ты, добра як! 

Яны адарваліся ад усіх, бягуць проста па гурбах 
у завулак і далей, у закінутую дрывотню, над якой 
пустой перагорнутай шапкай -- буслянка. 

-- І добра, яшчэ лепей, што ўцяклі,-- сказаў ён. 

Дзяўчына ўпершыню не вырвалася. Стаяла, пры- 
ціснуўшыся да яго, і зрэдку ўздрыгвала. Ён скары- 
стаўся з гэтага. 

“. Не бойся. Ніхто не зойдзе. Усе там. 

2 Я не таму,-- глуха сказала яна.-- Ты застацца 
не мог бы? 

2. Я і застануся. Ля цябе. Усё адно дзе. 
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С. Тут... Бо што ж я ў горадзе. Я там з ну 
памру. ЗА 
27 Не памрэш. Звыкнеш. 

2. Не звыкну. Была двойчы. Смурод, дым. А ў 
нас у полі вецер - такі празрысты. Дый смяяцца там 
будуць, што гавару нё так. Застанься. Ну, добра? 

«Не, досыць пра гэта». 

Марына ніколі і нічога ад яго не патрабавала. 
Нават у той, першы, вечар. 

Яны, урэшце, дайшлі да яе пад'езда. Стаялі, не 
дужа ведаючы, што і гаварыць, як і сказаць гэтыя 
апошнія словы. І раптам ён адчуў... 

2. Бывайце, Марына,-- усё ж сарвалася ў яго з 
языка. 

...І раптам ён адчуў, што яна не будзе супраць, 
калі ён зойдзе. І яшчэ адчуў сябе такім самотным 
у гэтым горадзе і ўвогуле ў гэтым свеце, што яму ста- 
ла холадна... Але як? Усяго некалькі слоў, якімі яны 
абмяняліся, нязначных, пустых. Што яны маглі выра- 
шыць?! 

А можа, гэтая сухасць, гэта яе нянавісць -- можа, 
гэта яны? Калі гэта ўсё так, то гэта не болей чым па- 
гарда да яго. І, магчыма, жаданне адпомсціць за 
нейкую вялікую, нясцерпную крыўду. Тады гэта 
яшчэ горай. 

Дзяўчына, відаць, да канца зразумела. 

-. Зойдзем,-- проста сказала яна. 

Толькі тут, пры нізкім святле таршэра, ён пагля- 
дзеў на дзяўчыну больш уважліва, і раптам яго ЯК 
стукнула: бог мой, да чаго ж прыгожая! Валасы 


чорныя-чорныя, мяккія нават на выгляд, мяккі авал 


твару, у чорных веях сінія вочы. Грацыя рухаў, калі 
прыносіла сеё-тое на столік, такая, якая бывае толькі 
ў жанчын з дасканалай фігурай. Чаму не заўважыў 
раней? 

Вельмі проста. Знік з аблічча злы выраз. Цяпер 
на ім толькі лёгкая грэблівасць і стома. 
сай Ну вось, сядайце. Будзем павольна піць віно 
і маўчаць. 

-- Чаму маўчаць? 

-- А аб чым гаварыць? Аб холадзе? 

-- Ну, не так ужо і халодна. 

2 Ды я не аб тым холадзе. 

-- Гя не аб тым. 
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Маўчанне. 

-- Слухайце,-- сказаў ён.-- Што з вамі, ну што? 
Вы крыху адышлі толькі тут. 

-- Тут мая крэпасць. А ўвогуле што ж, мы дарос- 
лыя людзі. Бываюць на зямлі такія крыўды, за якія 
няма даравання. 

«Помсціцца. На мне». 

Але дзіўна, гэтая думка, тое, што ён здагадаўся 
правільна, на гэты раз аніяк не абурыла яго. 

22 Вось бачыце, а вы накінуліся на мяне на пероне, 
як дзікая звярына, -- іранічна сказаў ён.-- У бібліі 
гэта называецца: свая сваіх не пазнаша. 

-- Я ведаю, таму вы й зайшлі сюды. Я за вечар 
зразумела тое, што з вамі. У мяне, па некаторых 
прычынах, за апошні час нюх на такое. 

«Значыць, думае, што і я хачу помсціць. Не, 
гэта даўно, некалькі месяцаў, як перагарэла. Толькі 
пустэча. Проста пустэча, і ўсё». 

І яна зноў зразумела гэта без слоў. Ён сеў ля 
яе ног на падлогу. 

2. Гэта вы кіньце,-- сказаў ён.-- Нічога добрага 
з гэтага на атрымаецца. Для вас. 

2. А янедумаю зараз ні аб сабе і ні аб кім. Само- 
ты людзей, крыўды людзей -- каго яны абыходзяць? 

22 Не заўсёды ж самота. 

2 А потым зноў пустка. 

г. Ну, бываюць жа, згадзіцеся, хаця дні без усяго 
гэтага. 

-- Так. 

-- Ну вось і разумныя. Сядзіце ціха, мілая, ачунь- 
вайце. 

Яны маўчалі. Ён сядзеў ля яе ног і ўспамінаў, 
як гэта было тады. 

... Адрына. Чорная цёплая пашча варот, З якой па- 
тыхала летам. Ішлі нацянькі, задваркамі, да яе хаты 
і выпадкова натрапілі на яе. А можа, і невыпадкова. 
Можа, вяло нешта вышэйшае. 

Патрэсквалі сцябліны. Нешта шамацела, можа, 
мыш. Дужа здалёк, ад хат, ляцела ледзь чутнае: 

Жаль на зязюлю, 
Жаль на рабую. 

Што рана закавала. 
А-а-а жаль на матулю 


Жаль на радную, 
Што мала я пагуляла. 
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Абняўшы яе, ён зразумеў, што гэта ўсё, канец. 

А яна дрыжала ў ягоных руках. Не ад холаду, 
бо ў сене было хутчэй горача. бон 

«Досыць, досыць пра гэта!» 

Таму што далей пайшла нейкая лухта. Нейкае 
дзікае, неверагоднае непаразуменне. 

Ласевіч паехаў, абяцаючы праз паўтара месяца 
вярнуцца і ўзяць яе з сабой: здалася-такі. 

Матляючыся ўсе гэтыя дні і тыдні ад станцыі да 
станцыі, недаядаючы і недасыпаючы, бо не было калі, 
начуючы ў дрэнных гасцільнях і на ліпучых кантор- 
скіх канапах з цыраты,-- ён здзіўляўся, што яшчэ 
бываюць такія,-- Мікола ўвесь час успамінаў чырво- 
ную пляму зоркі, душны ад сена 1 свежы ад вонка- 
вага марозу пах адрыны, Аленчыны рукі, што неча- 
кана моцна сціскаюць ягоныя рамёны, цёмны рот, 1 
цёмныя вочы, і няўлоўны водар яе валасоў. 

Два лісты -- і няма адказу. Крыху абражаны, ён 
даслаў паштоўку -- нічога. І тады ён, упершыню ў 
жыцці, сяк-так скінуўшы з плячэй справы, узяў на 
некалькі дзён водпуск і памчаў У Ласевічы: ратаваць 
тое, што засталося, і ўсё, што толькі магчыма. 

Нічога не засталося. 

Вось такой жа ноччу ехаў ён, і так жа калаціла 
цягнік, і такія ж прывіды ўставалі за вокнамі. І ён 
кляўся сабе, што калі толькі ўсё добра, ён ніколі 
ні на імгненне не выпусціць яе з рук. А потым была 
вёска, незвычайна ціхая, У параўнанні з калядамі, 
яшчэ больш заснежаная і заінелая, з блакітнымі 
пацёкамі лёду ля студняў, з умытым ружовым усхо- 
дам. 

І сустрэча была. Спяшаўся да хаты Наваграяў 
і, твар у твар, сутыкнуўся на вузюткай, нерастапта- 
най яшчэ сцежцы. Ішла ў гэтым сваім рудым, расшы- 
тым па баках і кішэнях кажушку, у той жа хусціне. 

Толькі твар быў не той. Не той, які смяяўся тады 
на санках, такі ззяючы і румяны. І не той цьмяны 1 
загадкавы, як тады ў адрыне. Гэта быў твар жанчыны, 
якой давялося-такі сербануць ліха, падсохлы, жарст- 
каваты, з падціснутымі вуснамі. 

-- Алена. 

Ён спалохаўся, убачыўшы, як пацямнелі яе вочы. 

-- Што з табой? 


-- Дай прайсці. 









22 Дык вось жа я. Прыехаў. 

-- Бачу, што прыехаў. Свайго недзе не знайшоў, 
то прыехаў. 

Прыгожыя дыялогі бываюць толькі ў раманах. 
У жыцці яны, часцей за ўсё, грубыя, кароткія і невы- 
разныя. Але каб вы толькі бачылі, колькі болю, пагар- 
ды і нянавісці было ў гэтых вачах. 

-- Састуні. 

-- Ты раней растлумач, што здарылася? Чаму 
не адказала на тры мае лісты? 

-- Тры? У каго ты вочы пазычыў? Хоць бы слова 
за ўвесь гэты час! 

-- Хлусня. 

г. Тэта ў цябе хлусня. Ва ўсіх вас хлусня. Каляды 
забыў. Адрыну забыў. Такое забыў. Шэлег табе цана, 
ты -- тхор. 

22 Алена, гэта памылка нейкая. Немагчыма, 
Алена. 

Гаворачы нешта бязладнае, ён паспрабаваў узяць 
яе за рамёны, расказаць, растлумачыць нешта. Але 
яна раптам з усёй сілы саштурхнула яго са сцежкі. Ён 
не быў зломкам, але штуршок быў зусім нечаканы, і 
ад яго Мікола сеў у снег. 

І ўсё гэта бачылі людзі, а яна прайшла, не, пра- 
плыла міма, выяўляючы спінаю такую неймаверную 
пагарду, што Ласевічу стала холадна пад сэрцам. 

У ранейшыя часы ён у адказ надаваў бы ёй ляш- 
чоў, і ўсё, магчыма, высветлілася б, але цяпер ён быў 
для гэтага ўжо занадта цывілізаваным чалавекам. 
Кепская ўсё ж, часам рэч-- цывілізацыя. 

Таму ён толькі выбраўся на сцежку і, абабіваючы 
снег, сказаў ёй услед глухім голасам: 

2. Ты аб гэтым, Алена, пашкадуеш. Ні каляд і 
нічога я не забыў. І лісты дасылаў. Дзе -- не ведаю. 
Спытай у свайго сумлення. Можа, адказваць не ха- 
цела, то й прыкінулася. Няхай. Шкадаваць не буду. 
Але лісты -- былі, хай так мая хата гарыць і сам я 
здохну. 

Павярнуўся і пайшоў прэч. Аблічча было такое, 
што твары ўсіх, хто бачыў, пасур'ёзнелі. 

Ён прамінуў хат каля пяці, калі яму здалося, што 
нехта ззаду паклікаў яго па імю. Ён не аглянуўся, 
з яго было досыць гэтай несправядлівай абразы на 
вачах вуліцы, ледзь не на вачах усяго роднага сяла. 
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І зноў нібы нехта паклікаў. Няголасна. Ці, можа, 
яму толькі хацелася ў гэта верыць? Ясна, што толькі 
хацелася. Напаўголаса ніхто не кліча, ні на дапамогу, 
ні тады, калі бурыцца свет. 

А свет бурыўся. Мікола ішоў, амаль не бачачы 
дарогі, сутаргава хапаючы ротам паветра, і ўсё ўнут- 
ры ледзь не рвалася ад абразы, кахання і ўспамінаў. 

...Праз месяц, У камандзіроўцы ў Пінску -- Міколу 
часта даводзілася ездзіць сюды -- ён, скарачаючы 
дарогу, ішоў рынкам. Быў сакавік, і неба ўжо было 
празрыстае і сіняе, але ўсё яшчэ марозіла, у баб былі 
шызыя ад марозу шчокі, мужыкі ў вайлаках перасту- 
палі з нагі на нагу, а ўюны ляжалі на прылаўках, 
змершыся ў вялікія срэбна-карычневыя купы, і іх да- 
водзілася раздзіраць нажом на брылы, каб адважыць 
колькі ўжо там кілаграмаў. 

«Смачная рэч уюны. Адтаяць, нацерці соллю, каб 
не слізгалі ў руках, калі патрашыш. Дый якое там 
патрашэнне...» 

І тут Ласевіч нечакана сутыкнуўся з Петрам 
Любоўчыцам, у хаце якога прыбіралі каравай. Стаяў 
здаравенны, чырвоны ад марозу іад таго, што, відаць, 
хільнуў чарчыну, усміхаўся. 

Пайшлі ў сталоўку непадалёк, хаця Міколу й не 
хацелася. Ён увогуле амаль нічога не еў увесь апош- 
ні месяц: не хацелася жыць. Але пацягнуў Петра, 
гарлаючы аб тым, што ў яго такі лешч, якога Ласеві- 
чу ніколі ў жыцці не даводзілася бачыць, а ў сталоўцы 
ёсць піва. 

Лешч, сапраўды, быў такі, якога не бывае. Санты- 
метраў на сорак. Яны абдзіралі з яго скуру, і агаля- 
лася карычнева-чырвоная плоць, якая аж сачылася, 
аж спадала кроплямі тлушчу. Два заўсёднікі за 
суседнім сталом пазіралі на іхнюю оргію з зайздра- 
сцю. Петра і ім адхапіў па кавалку. Ён быў добры ча- 
лавек, Петра. А Мікола засумняваўся толькі, ці 
павезлі б яны, едучы да Петры, скрынку піва. 

Яны гаварылі аб сім-тым, папіваючы гаркаватае 
смачнае піва. Тытунёвы дым сцяліўся пад столлю 
(курыць у сталоўцы было катэгарычна забаронена), 
і толькі пад канец Петра спытаў: 

2 Ну, і калі да нас? 


22 Мабыць, ніколі. 
2! 
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-- Лепейты да мяне прыязджай. А я матку ў горад 
днямі забіраю. 

ЗА хата? 

-- Хату хай Наваграі сабе бяруць. Ім, мабыць, 
скора дзяльба спатрэбіцца. 

-- Дык ты што? Праз Аленку? Што гэта ў вас 
там?.. А, не мая справа! Але ж і ты свінтухайла! 
Столькі не пісаць! Звёў дзяўчыну і ... 

-- Пісаў я гэтыя лісты! 

-- Не брашы,-- ён відавочна не верыў.-- Ясна -- 
не. 

Міколу раптам стала горка. І гэты не верыць. 

-- Няўжо ты думаеш, што праз уласную ляноту 
я захацеў бы страціць яе? Калі так, то глупства ты 
думаеш. Яна мне была... 

Голас быў такі шорхлы і адчайдушны адначасова, 
што ў Петры раптам аж вусны задрыжалі. Паверыў. 
-- Дзе ж яны дзеліся? Дзе, да трох д'яблаў? 

-- Хацеў бы я й сам гэта ведаць. 

-- Дзядзька Астапа Васілеўчыка дырэктарам 
пошты ў Лоўні працуе,-- уголас разважаў Петра.-- 
Ды не, гэты на злачынства не пайшоў бы. 

-- На службовае злачынства,-- з крывой усмеш- 
кай сказаў Ласевіч. 

Рукі ягоныя дрыжалі. 

Петра думаў. Потым раптам зрабіў здаровы лык 
піва, нібы ў яго ў глотцы перасохла. 

22. Ведаю. Ідыёт. Ёлуп. Здаецца, разумею, чаму 
так. Паштальён тады захварэў, і дзядзька Астапаў... 
Пошту цэлы месяц Іван Ступа насіў. 

Мікола ўнутрана сціснуўся. Яму стала горача. 

«Сябар Астапаў. Шырокая, вясёлая і бессаромная 
морда. Вечныя паскудствы. На вачах у іншых такія 
мілыя, з такой ладнай прыдумкай, што ўсе яму дара- 
валі. За вочы, калі нават падазраваць не ўсе будуць, 
такія, за якія б'юць морду. Напрыклад, у спёку кі- 
нуць суседу некалькі пачак дражджэй у прыбіраль- 
ню, каб разлілося на ўвесь двор... Ясна, зрабіў 
сябру паслугу. Хутчэй за ўсё, без ягонага ведама. 
Астап харошы, сумленны хлопец. Божа, хутчэй 
трэба ратаваць становішча. Растлумачыць. Ска- 
заць». 

-- Петра, ты сёння ж назад? З машынай? Бяры 
мяне з сабой,-- заспяшаўся Ласевіч. 
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Петра глядзеў на яго са спачуваннем і скрухай, як 
на цяжкахворага. 

2 Узяць-та я цябе вазьму,-- з уздыхам сказаў 
ён.-- Але як ты З гэтай прычыны хочаш ехаць, то 
лепей не трэба, Міколка. Не вернеш нічога. Толькі 
душу наддзярэш. 

--“Шт0? 

2; Выйшла яна замуж тыдзень таму. Не піша, 
не вяртаецца, то са злосці хоць за Астапа, сказала, 
пайду. 

Сцены сталоўкі закруціліся перад Міколавымі 
вачамі. Каб не ўпасці, ён учапіўся за сталешніцу. 
Апошнім пробліскам прытомнасці ўбачыў белыя з 
перапуду Петравы вочы, а потым цяжка ўпаў га- 
лавою на стол. 

Павольна вярталася прытомнасць. Яго тармасіла 
зя плячо буфетчыца: 

г. Надрызгаюцца тут, пасля на падлогу бляваць 
пачынаюць. 

2. Не на стойку ж яму бляваць,-- груба сказаў 
Петра.-- І ўвогуле, ведаеш што. Валі ты адсюль. 
Ты што, бутэлькі гарэлкі ад фунта ліха адрозніць 
не можаш. Гора ў чалавека. 

Буфетчыца глянула на Міколаў твар і спало- 
халася: 

-- А бра-атачка. Ды што ж гэта з табою? Ды не 
бядуй, не бядуй ты так, даражэнькі. 

Пасля ён крыху прыйшоў да прытомнасці ўжо 
на вуліцы. Цьмяна памятаў, як праводзіў Петру і як 
той сказаў: 

22 Ну, яцяпер Ступе! З морды квашаніну зраблю, 
падле. Дый тым мала не будзе. 

-- Не трэба. 

На горад спускаўся прыцемак. Ласевіч ішоў, а сэр- 
ца нібы стаяла ў яго ў глотцы. 

Ён спыніўся ля касцёла францысканаў. Змрочныя 
гмахі ўзносіліся ў нізкае неба. Брудна-шэрыя муры 
былі нібы пасыпаныя цукарнай пудрай, а вакол стаялі 
заснежаныя дрэвы. Невядома нашто ён зайшоў на 
цвінтар і сеў У нішу мура. 

Калі нехта адчыняў дзверы, адкрывалася ўнутра- 
насць касцёла, раскалена-чырвоная, як вусце печкі, 13 
гэтага агню даляталі трубныя гукі: мякка рыкаў 
арган. : 
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4 раптам чалавек заплакаў. Без слёз, адной глот- 
кай, што аж разрывалася, калоцячыся ўсім целам, 
як усе людзі, якія не ўмеюць плакаць. 

і У нумары ён паставіў на стол бутэльку гарэлкі 
і стаў жлукціць поўнымі шклянкамі, як на апошнюю 
літасць, спадзеючыся на тое, што памрэ. 

Доўжыць гэта, нясцерпнае, не было ні сілы, ні 
жадання. Ён ляжаў, а ў вушах ягоных гучала, і гуча- 
ла, і гучала, зноў, і зноў, і зноў, як сапсутая плас- 
цінка: 


Купіла я сукню 
Белага шоўку, 

Дый тую не знасіла. 
Толькі я ў ёй красавалася, 
Як я ў ёй вянчалася. 
Гарэлі свечы 

Дый яснюсенька, 
Борздзенька пажахалі, 
А мне, дзевіцы 
Маладзюсенькай, 

Ды ўжо свет 

Завязалі. 


Ён не памёр. На жаль. Спачатку хацеў быў напі- 
саць ёй, але раздумаў. Нашто разбіваць ім шчасце. 
Дый морду біць нікому не хацелася. Позна было 
нешта рабіць. Астап, ясна ж, нічога не ведаў. Не 
пайшоў бы на такое. Усё ж былы друг. 

Пару месяцаў ён кожную хвіліну хацеў, каб на яго 
наляцела машына, упала з даху брыла лёду, абы толь- 
кі не тое, што адбывалася з ім. Потым стаў пакрысе 
адыходзіць, цяжка, павольна, пасля занатурыўся: 
ну, і чорт з імі! 

...Цягнік, ірвучыся праз ноч і лясы, працяг- 
ла заспяваў, загаласіў, скардзячыся на нешта. 
І чамусьці гэта нагадала Ласевічу гукі тых даў- 
жэзных труб на калядах. Пэўна, яны гучалі і на вя- 
селлі. 

...Хата аж гарыць святлом, сталы, знесеныя аду- 
сюль, аж ломяцца: студзіна, вялізныя пякучыя кавал- 
кі свежыны, зялёныя бутэлькі, горы смажанай рыбы. 

Яна сядзіць у вышыванай сарочцы. Вянок з кве- 
так і васковых «божых слёзак» аблямоўвае яе зала- 
тыя валасы. А пад ім аблічча, крыху сумнае, але 
ўсё ж здаволенае сваёй пачэснаю роллю на гэтым 
свяце жыцця. Сінявокае, з празрыстым румянцам, 
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з вішнёвымі вуснамі, што ўсміхаюцца сумнавата і 
адначасова расчулена. 

-- Горка! й 

Той схіляецца да яе, здаровы, чубаты, вясёлы, 
гаспадар. Вочы смяюцца. І вусны Аленчыны раскры- 
ваюцца насустрач ягоным прагным вуснам, Як кветка. 
А вакол гудзе і гудзе: 

Ды сядзіць зайка 
Да пад ліпкаю, 
Вочкі трэ, 

Да прыйшоў к яму: 
Падмаршалачак, 
Зайка б'е. 

«А за што ж мяне, 
Падмаршалачак, 
Да ты б'еш? 

Да ці ж я твае 
Вараны коні 
Напужаў? 

Да ці ж я тваю 
Красну дзевіцу' 
Адбіваў? 

І... ды напужалі 
Вараны коні 
Вераб'і, 

І... ды адбівалі 
Красну дзевіцу 
Малайцы». 

«Божа, куды мне ўцячы ад усяго гэтага?» 

...Таму праз некалькі там месяцаў ён і сядзеў ля 
ног іншай. 

2 Кіньце,-- пасля доўгага маўчання сказаў ён.-- 
Яшчэ некалькі месяцаў назад і я думаў, што свет 
абурыўся. Даходзіў да такога вар'яцтва, да такога 
свінства, да такой нізасці, што, каб вярнуць былое, 
згадзіўся б, каб увесь свет ляснуў, а засталіся толькі 
яна ія. І вось -- нічога. Нічога. Можна жыць. Можна 
і трэба жыць. 

2. Дзеля чаго трэба? 

г. Хаця б дзеля таго, што чалавек зрэдку вось 
так, як зараз, патрабуе другога. 

-- Калі вы гэта вырашылі? 

-- Тады, калі сказаў сабе: не, з гэтым глупствам, 
з гэтай мукай трэба канчаць. 

Яна паклала далонь яму на галаву, пагладзіла 
валасы. 


2. Ламанула вас, небараку. 
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І тады ён абняў яе доўгія моцныя ногі і прынік 
абліччам да яе каленяў. 

-- Ну што, што? 

-- Нічога, проста мне ўпершыню за апошнія меся- 
цы амаль зусім добра. 

Маўчалі. Цікаў гадзіннік, і яна адчувала, як, 
амаль у такт яму, няўхільна адмяраючы час, кало- 
ціцца ягонае сэрца. Незваротны, хуткаплынны, 
няўмольны час яе і яго жыцця. 

Яна схілілася і прыпала галавою да ягонай га- 
лавы: 

-- Пусціце мяне, калі ласка, мілы вы мой. 

-- Ды не пушчу,- з уздыхам сказаў ён. 

І яна раптам сама адчула, што яе сэрца, спячае, 
нібы замарожанае, безжыццёвае, пачало калаціцца 
ў тым жа рытме, што й ягонае. 

-- Вы што ж, усю ноч так і праседзіце тут? 

-- Калі спатрэбіцца, то і ўсю ноч. 

-- Тэтага не трэба,-- з цяжкім уздыхам, нібы скі- 
даючы нешта, сказала яна. 

І ўстала. Ён, нібы зразумеўшы нешта, бязважка 
гладзіў яе ногі. 

-- Устаньце ж,- грудным голасам сказала яна. 

У гэтым голасе гучала нешта такое рашучае, 
што ён падпарадкаваўся. Яна прыцягнула яго да сябе 
і халодна прыклала вусны да яго лба. 

2. Ну вось. Нікуды я вас не пушчу. Транспарт 
ужо не ходзіць. Вось ваша тахта. Кладзіцеся. Я за- 
раз. 

Ён ляжаў і абыякава глядзеў у столь. Караблі, 
так бы мовіць, былі спаленыя. Чуў нейкія рухі ў 
кухні. Пасля даляцеў голас: 

-- Згасіце святло. 

Ён працягнуў руку, націснуў выключальнік, і 
адразу пасвятлела чорнае дагэтуль акно. На яго 
фоне рухаўся сілуэт. 

-- Хадзіце сюды,- ціха сказаў ён. 

--Яііду. 

Пачуўся электрычны нейлонавы трэск. Пасля ней- 
кі лёгкі прывід слізнуў у цемры і крануўся яго. 

Ляжала, уся сціснуўшыся, са зведзенымі плячамі, 
нібы кожны момант чакала ўдару аднекуль з цемры: 
жывое ўвасабленне краху і адчаю. І ён, прынікшы 
да яе, пачаў укрываць мяккімі бязважкімі пацалун- 
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камі яе плечы. Нібы суцяшаў. Ды так яно і было. 

Ляжала з моцна заплюшчанымі вачамі, не адказва- 
ла ні на яго пяшчоту, ні на ласкавыя рухі ягоных 
рук, і вусны былі сціснутымі так горка і так нейма- 
верна моцна, нібы яе катавалі. 

2 Бедная мая, што з табою ўчынілі... бедная 
мая... харошая мая... Ну, прачніся, адтань, не трэба... 
вось бачыш... Усё яшчэ можа быць добра. 

Паступова, вельмі паступова яна адтавала; правя- 
ла рукою па яго валасах, уздыхнула, абняла яго, 
пачала прыціскаць мацней і мацней: 

г. Пашкадуйце мяне, слаўны мой, пашкадуй- 
це мяне... Мне кепска, пяжка, вельмі нядобра... 
Халодна... Мне цяпер няма куды... няма... няма. 

У яго і сапраўды было толькі шкадаванне, шчым- 
лівае, нязноснае, страшнае шкадаванне, У чымсьці 
падобнае на любоў. Але яна, не ведаючы гэтага, 
не жадаючы ведаць, цалавала яму рукі: 

2. Мне страшна... Мне ўсе гэтыя дні было страш- 
на, што я не вытрымаю. 

І раптам заплакала. Спачатку з такім нясцерпным 
адчаем, што мужчына спалохаўся. Потым усё больш 
ціха і жаласна, як пакрыўджанае дзіця. Ён гладзіў 
яе па валасах, і яна ўжо толькі ўсхліпвала. І раптам, 
прыхліпваючы, сказала яму: 

22. Дзякуй табе. О, дзякуй табе! Я сёння не магла 
б адна. Ноч, песні. А тут халодны пакой, і думы, і 
нясцерпная абраза. І таму ўсё як з гуся вада ў гэтую 
ноч і ва ўсе ночы. Я не была з ім, але ён мне, 
але я яго... 

2 Кінь пра яго,-- жорстка сказаў мужчына. 

-- Не буду болей. Не варта. Ты мяне навучыў 
гэтаму. Дзякуй табе, што ты не пакінуў мяне адну. 
Нават калі ніколі болей -- дзякуй. За тое, што трапіў 
на шляху -- дзякуй, што суцешыў і даў сілы -- дзя- 
куй, за тое, што ты ёсць -- дзякуй. 

2 Дзякуй і табе. За ўсё. 

Яна заснула, прыпаўшы галавою да яго пляча; 
Зрэдку сутаргава ўздрыгвала ў. сне: А-ён ляжаў 
бяссонна і думаў. 

І зразумеў, што гэта ўварвалася ў яго жыццё не 
проста дарожная прыгода, і шкадаванне, і жаданне 
цішыні на адзін вечар, жаданне паратунку, да якога 


462 








ён прыпаў, як атручаны да проціяддзя, а нешта куды 
большае, цяжкае, няўмольнае, але тое, ад чаго нікуды 
не пойдзеш, дый не трэба ісці. 

...Крык цягніка, што ляціць у ноч. 

«Так з ёю ніколі і потым не было таго, салодкага, 
магутнага, пагрозлівага, як смяротная часіна ў на- 
вальніцу... Каханая болей за ўсіх, а болей няма і не 
будзе... Ніколі не было таго, што прынеслі тады яму 
каляды... Але затое з ёю было іншае... Але затое 
тут была бязмежная адданасць, цеплыня, пяшчота 
і давер да яго. 

І вяртання ўжо не магло быць. Якімі пасля гэтага 
сабачымі вачамі ён паглядзіць у гэтыя адданыя 
вочы, якія жывуць толькі дзеля яго, яшчэ раз жорст- 
ка, да смяротнай абразы, а можа, і да смерці падма- 
нуць яе, добрую, мілую, якая спачатку проста хацела 
адпомсціць, а пасля зразумела, што з гэтага атрыма- 
лася нешта зусім не тое, і прыпала да яго, як да апош- 
няга мура, і даверылася яму». 

«Усё скончана». 

А можа, паспрабаваць яшчэ раз. Прыйсці, уладна 
ўзяць за руку, вярнуць тое, чаго не было, няма і не 
будзе. 

Вось ён ідзе па начной вуліцы. І каляднікі пады- 
ходзяць пад яе хату, і звініць песняй пад самае зор- 
нае неба стракатая юрма. 


Ходзіць-паходзіць месяц па небе, 
Кліча-пакліча зоры з сабою. 


Ускінутыя да зор абліччы, урачыстыя вочы. 


Ой вы, зоранькі, сястрычкі мае, 
Да хадзем жа мы пана шукаці, 
Краснага пана, пана Астапа. 


І вось ён і яна кідаюць у мяшок каляднікам сала. 
Яе рукі, такія белыя, так плаўна і мякка загнутыя 
на локціках, з ямачкамі ля гэтых локцікаў, кладуць 
у мех каўбасу. ; 

Ён скрыгнуў зубамі ад пакутлівай рэўнасці. 

Не, сысці, узяць за руку, павесці за агністай чыр- 
вонай зоркай пад урачыстыя гукі доўгіх труб. 

...Але ж, магчыма, нічога гэтага няма, няма. 

Ёсць! Ёсць! Яны топчуць снег, і яе рука ў ягонай 
руцэ, моцная, цёплая, рука каханай болей за ўсіх, 


463 





а болей няма і не будзе. І весела, радасна скачуць 
вакол воўк, мядзведзь і каза. 

СА Марына ляжыць на тахце, утаропіўшыся ў 
цемру пустымі вачамі, з якіх знік назаўсёды ён, з 
якіх знікла назаўсёды ўсе; 

Цягнік запавольваў хаду. Радзей і радзей стукалі 
колы. Праплыў адзін агеньчык... другі. 

Мікола схапіў чамадан і кінуўся ў тамбур. 

Паўстанак. Будыначак, што дзівам збярогся ў 
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вайну. Слабае святло з акон. Таўшчэзныя таполі 
кветніку. 

«Як я мог без гэтага?» 

Пазелянелы звон. За будынкам, пад скупым ліх- 
таром, сялянскія сані. Рыпіць пад нагамі ў людзей 
снег! І яна! Яна! 

Брэнкнуў ЗВОН. Цягнік паволі рушыў У НОЧ. 

Кінуць чамадан, каб усё, каб так ці інакш ско- 
ЧЫЦЬ... 

«Так... так... так...» адбівалі колы. 

Ён прымерыўся. 

«Не так... не так... не так...»,-- змяніў рытм ЦЯГ- 
НІК. - 

Праплыло дзесяць агнёў... два... адзін... Потым 
цемра. І толькі дужа-дужа слабыя агні хутароў 
рэдка-рэдка міргаюць у снягах. 

...Ён стаяў у тамбуры, прыціснуўшы лоб да ледзя- 
нога шкла, і даўкі яблык паступова таяў, таяў, таяў. 

«Я ўсё ж страшэнна шкадую, вельмі кахаю яе». 

Ён курыў, а ў вушах чамусьці стаялі радкі з нейка- 
га польскага верша. Чые, ён забыў: 

Отвужце, отвужце окна в гломб кшычонцэго огроду, 
Топельцем в песнь поплЫынЭн, кіпелён похлоненты 


Лець, укоханы доме, зэрвій сен з земі окрентем! 
О, жоно! О, пшыяцеле! Доправды: нема повроту. 


Цягнік набіраў хаду, вырываючыся ў палі, у якіх 
рэдка-рэдка трапляліся агні і па якіх слаба гуляла 
дуйка. Пасля зноў пагружаўся ў лес, у нетры, і тады 
квадраты акон імкліва вырывалі з цемры заснежаныя 
яліны, каб разбудзіць іх на хвіліну, а пасля зноў 
пакінуць зімовым снам. 

Чалавек стаяў, курыў і глядзеў у начныя снягі. 





КАЗКІ 


ЛЕБЯДЗІНЫ СКІТ 


Даўным-даўно дзень аднойчы ўзышоў не ў сонеч- 
ным святле, а ў зараве пажараў і чорная копаць 
паняслася на захад. Гэта рознапляменныя орды ўла- 
дара Батыя пайшлі навалай на рускую зямлю. Ішлі, 
грымя зброяй, кумыцкія сотні, ехалі ў чорных даспе- 
хах цёмнікі перад радамі татарскіх палкоў, ехалі на 
вярблюдах белатварыя жыхары Харэзма, а ззаду іх 
валакліся вялізныя хурманкі з нарабаваным дабром і 
белавалосымі паланянкамі. Усё шло як трэба: вучні 
жрацоў авалодвалі чарамі ў час малпы, іржалі коні, 
брахалі сабакі ля прапахшых дымам кібітак, гушкалі 
жанчыны мурзатых дзяцей, якія сачылі касымі вачы- 
ма за адбіткам пажару на крывых мячах сваіх баць- 
коў. Наперадзе яны сустракалі зялёныя палі, хаты 
ў садах і стракатыя гарады, а ззаду пакідалі толькі 
чорную пустэчу, па якой як жадаў хадзіў вецер, узні- 
маючы сталбы попелу. І болей нічога не заставалася 
на калісьці зялёнай зямлі. 

Хмарамі нясліся стрэлы, пыл гарадоў дасягаў не- 
ба, жадныя рукі хапалі каляровыя рантухі', табін”, 
саф'янныя кабці”, вопратку з каразеі' і алендыша”, 
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буркацелавыя! рызы папоў і глядзелі на вагонь з 
затоенай ухмылкай касыя вочы іх уладара. І была 
абдзёрта зямля балотнай Русі ўшчэнт. Тысячы па- 
лонных валакліся на валасяных арканах за, іх канямі, 
і няма каму было плакаць над руінамі, бо ўся пустая 
стаяла зямля. І калі яны павярталіся назад -- каням 
іхнім не хапала корму, і шмат якія падалі, і хан раза- 
слаў у розныя бакі сваіх нукераў, каб пашукалі яны 
пашы для жывёл. Трое не знайшлі нічога, а чацвёрты 
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сказаў, што ён бачыў на поўдзень возера і лясы вакол 
яго і зялёныя лугі. І толькі стаўшы там, пабачылі на 
беразе возера скіт, змётаны з шэрых бярвенняў, ля 
якога завіхаўся нейкі старац. 

Хан сам пажадаў паглядзець на рускага дэрвіша, 
а той, калі пабачыў яго, не затрымцеў ад жаху, а 
спакойна сказаў: 

г Мусіць, гэта свету канец прыходзіць, што такі 
твар бачу я. 

2. Так.-- адказаў хан, у якога бровы былі падоб- 
ны ляжачай сабаке, а вочы ззялі, быццам іржавая 
сталь,-- я, хан Бату, нясу на зямлю смерць, 1 хіба вам, 
лягушатнікам, змагацца са мною. Калі хто паспра- 
буе--я знішчу яго. Калі хто не гнецца перада 
мною -- я раблю яму хрыбет мяккім, падзяліўшы яго 
на дзве паловы. Літасціва гэта? 

І паэты яго пачалі славіць, толькі п'яненькі паэта 
Юсуфі сказаў, качаючыся ў сядле: 

г. Калі ўспыхнуў -- згарыш, калі нарадзіўся - 
памрэш. Куды падзенуцца тагды, хан, твае скарбы. 
Што ты возьмеш з сабою і што пакінеш на зямлі, акра- 
мя гары чарапоў. 

С А што пакінеш ты, слімак?-- весела спытаў 
хан. 

2. Песню.-- адказаў п'яны Юсуфі.-- Далібог, гэта 
лепшая спадчына -- сумленная песня. Зараз яны пя- 
юць хвалу табе, заўтра -- іншаму, а яшчэ праз пяць- 
сот год, а можа, і раней, люд будзе клясці цябе за 
тое, што ты вёў яго гэтым шляхам, поўным крыві 
і стогнаў. Што скажаш тагды ты, які заваяваў палову 
зямлі, не пасадзіўшы на сваёй нават рэпы і задаво- 
ліўшыся той часткай яе, якая пасыпецца табе ў твой 
мёртвы рот. 


“І Парча. 
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Хан зарагатаў: 

-- Пакуль што я прымушаю другіх есці зямлю, 
бо што такое народ. Народ -- гэта статак, у якім кож- 
ная жывёла думае толькі аб тым, каб есці другіх і 
не быць з'едзеным. Глядзі, гэтых людзей мы пабралі 
ў палон, і яны хутка забудуць мову сваю і сваю зям- 
лю. Яны памерлі ўжо. 

г. Не -- сказаў Юсуфі,-- яны шчэ не нарадзіліся. 

22 Т не народзяцца ніколі,-- сказаў Бату,-- бо мы 
павалачэм іх у свой стэп, як павук муху, і дзеці іх 
памруць рабамі. 

П'яны Юсуфі глянуў на яго са смехам: 

2. Хан, ты не ўласны гэтага зрабіць. Хіба ты 
забыў старую прыказку: «Дзіцёнак раджаецца ад 


матары, а памірае за народ». Калі адно толькі кале- 
на застанецца ад народа -- дык і ад яго пойдзе ён 
жыць. 

І адказаў хан: 

2 У гэткага люду? Саромся. Іхнія «каназы» цу- 
раюцца сваёй мовы, іх папы -- брахлівыя сабакі, 
у людзей яго, ЯК У птушкі, адно жаданне -- набіць 
свой валляк. 

Э, ды што гаварыць з вар'ятам,-- сказаў 
гяны Юсуфі,-- птушкі любяць волю. 

2. Паспрабуем?-- спытаў хан.-- Вось стаіць ча- 
лавек, які не прарок і не цудатворац. Спытаемся ў 
яго, што яму болей даспадобы: развешаць вантробы 
свае па гэтых ялінах і выратаваць сваіх людзей альбо 
наадварот. 

Юсуфі плюнуў і змоўк, а хан звярнуўся да старыка 
з тым жа пытаннем. Той сказаў панура: 

2. Калі ты сапраўды пусціш гэтых людзей - Я 
гатовы да смерці. 

2. Чаму «сапраўды»? Хіба я зусім не маю чэсці? 

2; А хіба мае яе воўк, які забраўся ў статак. Ты 
не маеш чэсці, бо не верыш ва ўласную сілу. 

-- Добра,-- сказаў хан, пачарнеўшы ад злос- 
ці.-- Чаму ты згаджаешся на смерць? 

22 Я ўсё жыццё рабіў не тое, што трэба,і хачу хоць 
смерцю саслужыць на карысць сваёй зямлі. Я моцна 
жадаю гэтага, а калі моцна жадаеш -- усё будзе па- 
твойму. 

Хан пасміхнуўся, і ўсім здалося, што дзве чырво” 


з, 


ныя змяі пачалі рухацца ў яго пад рэдкімі вусамі: 
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22 Колькі людзей ты жадаеш палучыць за сваю 
скуру? 

2 Адпусці ўсіх. 

2 Ого, а ці не занадта гэта будзе дорага за дзіра- 
вую скураную торбу, якая зморшчылася ад год, як 
печаны яблык. Я дам табе дванаццаць душ. 

Юсуфі разрагатаўся: 

2. О вялікая мерка ханскай шчодрасці. Можа, 
таму і адбываецца выхад хана на нараду ў час мышы, 
што ў яго мозак і душа мышы. Сорам! 

А'старац стаяў і думаў напружана, а потым адка- 
заў: 

2. Хіба хто прадае, не патаргаваўшыся нат за 
шэлег, а тут жа справа йдзе не пра бэркавец мёду 
і не пра лашт збажыны, а пра жыццё людзей. 

І сказаў хан Бату: 

2 Добра! Але я не гандляр на самаркандскім 
базары і слова маё -- ёсць апошняе слова. Хочаш, 
я падарую жыццё і волю столькім тваім землякам, 
сколькі іх памесціцца ў гэты твой «скіт». Гэта апош- 
няе слова. ...У скіт без прытвора. 

22 Дваццаць чалавек,-- сказаў Юсуфі і спахмур- 
неў.-- Праўду кажуць, што совесць хана не варта 
гнілога гарбуза. 

-- Трыццаць пяць,-- сказаў адзін цёмнік. 

2. Пяцьдзесят,-- прыбавіў на вока нейкі нукер. 

Але болей ніхто не даў, бо ўсе бачылі, што нават 
паўсотні людзей скіт размясціць не здолее. 

Хан нагадаў, каб нукеры адвялі старыка ў прыт- 
вор і паставілі над ім варту, але Юсуфі сказаў, пачыр- 
ванеўшы: 

2. Я саромлюся за свой народ, хан, перад гэты” 
мі балотнымі жыхарамі. Той, хто не давярае чэсці 
людзей -- сам не мае яе. 

2. Маўчы, п'янюга,-- раззлаваўся хан, але ада- 
зваў нукераў. 

Падняўся стогн і плач: матары выштурхоўвалі 
наперад дзяцей, жаніхі імкнуліся выратаваць мілых 
нявест сваіх, дзеці -- старых сваіх бацькоў. Гэтак 
цягнулася да тых пор, пакуль нукеры ўдарамі сваіх 
карбачоў не сагналі іх усіх у адну чаргу. 

Маса людская тронулася і папаўзла наперад пад 
лясканне бізуноў адной вялізнай змяёй. Стомленыя 
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людзі спатыкаліся і падалі, іх паднімалі і цягнулі 
з сабою. 

І здарылася цуда: памыліліся, прыкідваючы на во- 
ка, і Юсуфі, і нукер, і цёмнік. Вось ужо паўсотні па- 
лонных зайшло ў скіт, вось сто чалавек знікла ў ха- 
лоднай цемры яго, а людзі ўсё ішлі, а з-пад скіта па- 
чаў выбівацца да возера цёпкі струменьчык вады. Адзін 
татарын чарпануў вады шаломам і пачаў плявацца. 

-- Голая соль,-- сказаў ён. 

Хан пачынаў гневацца, а паток людскі ўсё плыў 
да плыў у расчыненыя дзверы скіта, і няма, здавала- 
ся, яму ані канца ані краю. 

Вось прабрылі полацкія людзі, людзі з Крычава, 
аршанскія паланянкі і паланянкі з берагоў Адрова, 
вось пацягнуліся палонныя з Менеска і Ноўгарадка 
і з Задзівінскай зямлі, нёманскія рыбары і пінскія 
лучнікі і ваўкавыскія бортнікі, якіх скруцілі іхнімі 
ўласнымі «лезівамі». Юсуфі пасміхаўся блажэннаю 
ўхмалкаю і мармытаў: 

-. Так, калі чалавек моцна захоча -- ён зробіць 
нават немагчымае. Так і гэты дзед, хай пашле яму 
алах лёгкую смерць. 

Калі скрылася ў скіту палова палонных -- раз'ю- 
шаны хан грымнуў: 

-- Трымайце, ён ашуквае нас. Астатнія пайдуць 
з намі! 

Але пачалі нешта мармытаць нукеры і пасмей- 
вацца цёмнікі, а паэта Юсуфі рагатаў не тоячысь, 
бо не баяўся нічаго, акрамя знікнення свайго дара. 

-- Трымай, трымай слова, хан. Для зайца самае 
каштоўнае камыш, а для мужчыны -- чэсць, ці не так? 

Рука хана сціснула аброць, але ён прамаўчаў, 
што б ён мог зрабіць? А людзі цягнуліся ў расчыне- 
ныя дзверы скіта і знікалі там, а на небе праяснялася 
і знікалі хмары,і праз палы пачала прабівацца зялё- 
ная маладая трава, а дрэвы зашумелі новым лісцём. 

22 Хан, там унутры амаль пуста,-- сказаў нейкі 
з яго асяроддзя. 

2 А дзе старац? 

2 Ён стаіць на каленях і плача. 

2 Добра,-- сказаў упаўшым голасам хан,-- хай 
заходзяць далей. 

Здзіўленыя стаялі захопнікі, і зброя выпала з іх 
рук, а у сэрцах людзей, няшчасных і закатаваных, 
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нарадзілася надзея. Ляцелі над азёрамі дзікія “лебе- 
дзі, і сумная загадачная зямля адказвала іх крыку 
ціхім звонам сітнягу. 

Вось і апошнія людзі зніклі, і адна варта асталася 
знадворку. Шалёна ўляцелі яны ў прытвор, падбеглі, 
схапілі за рукі ляжачую постаць. 

2. Сабака,-- прарычэў Бату -хан,--ты памрэш 
ганебнай смерцю. 

22 Дарма;-- адказаў з пагардаю старац, - што 
мне зараз забіццё і акрутнае на смерць змардаванне. 
Большай пакуты і большага шчасця, чым зараз,-- 
не будзе. 

2“. Што ты зрабіў з імі,-- спытаў нейкі воін. 

-- Паглядзіце. 

І яны пабачылі апошніх юнака з дзяўчынай, якія 
глядзелі адзін аднаму ў вочы, а потым раптам пера- 
тварыліся ў белых лебядзей і вылецелі ў акно скіта. 
Белай істужкай цягнуліся лебяжыя стаі над багнамі, 
на якіх нудзьгаваў чарот, над балеснымі лясамі, над 
сінімі азёрамі, над лугамі, якія жаўцелі кураслепам, 
над усёй мілай зямлёй сваёй, дзяліліся, ляцелі ў роз- 
ныя бакі. 

Дамоў, дамоў, да разораных гнёздаў! 

З трубным гукам паляцела ім услед 1 апошняя па- 
ра, а старац, якога выцягнулі на бераг возера, сачыў 
за ёй пёплымі вачыма. 

-- Рыхтуйся да страты. 

2. Яны паляцелі на родныя гняздоўя. Ці спужа- 
юся страты, калі слёзы і гора цэлай зямлі не спу- 
дзіўся я прыняць на свой карак. Яны цякуць да род- 
ных хат, будзе жыва родная зямля. Карайце. 

-- Як ты зрабіў гэта?-- мякка спытаў Юсуфі. 

--. Верыў і любіў. Калі хоць адзін чалавек астаўся 
на роднай зямлі -- яна не загіне. І зямля паслухалася 
мяне -- яна не дала згінуць дзеткам сваім. На родных 
гняздоўях зноў у людзей ператварацца яны. 

-- Разбураны іх гняздоўя -- з сумам сказаў паэта. 

Нукеры хана схапілі старыка, а ён казаў улятаў- 
шым птушкам, быццам яны маглі чуць яго: 

-.. Ляціце, белыя лебедзі, ляці, птаства. Падымуц- 
ца вашыя хаты, і кветкі пакрыюць пажар. Не шкадуй- 
це аба мне, бо слёзы вашыя ў камень абярнулі мяне, У 
камень, які плача. 

Нукер гастрыў меч, а Юсуфі іранізаваў: 
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2 Працуй, працуй, твой твар, як і твар твайго 
хана з'яўляецца ступнёю, якая не мае сораму. Імёны 
вышыя хай не апаскудзяць слуху патомкаў, бо на 
вачах вашых забіваюць багатура, наваліўшыся цэлым 
войскам, а калі гурба нападае са зброяй на аднаго -- 
заўсёды вінна гурба. 

А старац стаяў на каленях і маліўся. 

-- Шчасця дай, маці-зямля, дзеткам сваім, поўных 
закрамоў -- хатам і крычашчых калысак -- бабам. 
Дай ім улетку цёплых дажджоў, увосень -- сонца, 
утульнага снегу зімою і кахання і працы вясной. 
Літасцівай будзь да яе воінаў, зрабі светлымі хаты 
і жыццё іх. Скамянеўшаму ад гора, дай мне камянём 
скончыць свой век. 

22 Уладар!-- крыкнуў нукер хану.-- Меч не бярэ 
яго шыі. Гэта святы. 

І тут усе пабачылі, што твар дзеда становіцца 
шэрым, маршчыны застыгаюць на ім, камянеюць 
рукі. 

Праз паўгадзіны на месцы старыка ўжо стаяў ка- 
мень, з-пад якога тачыліся слёзы, збягаліся ў ручаёк, 
струменьчыкам беглі да возера. Камень плакаў. 

2. Так,-- сказаў узрушаны Юсуфі,-- той, хто па- 
мірае за свой люд -- заўсёды святы. Памяць маці 
сваёй і героя ніхто не рашыўся зняважыць. 

І раптам хан хвастануў карбачом каня і шалёна 
паскакаў прэч. Варта і палкі кінуліся за ім. Юсуфі 
дагнаў хана. 

“Едзем з гэтай страшнай зямлі, дзе плачуць 
нават камні і змагаюцца нават слабыя,-- мармыт- 
нуў хан. 

І заўсёды п'яны Юсуфі дабавіў: 

22 Ёдзем з гэтай добрай зямлі, хай светлае сонца 
ззяе над ёю. 

Калі на бугры яны павярнуліся назад -- камень 
ляжаў нерухомы, точачы бясконцыя слёзы, а над 
каменем, над возерам, над пушчаю безупынку круж- 
лялі белыя лебедзі. 

Хан спытаў злосна: 

2. Чаму гэты старац не баяўся майго гневу. 

Мудры Юсуфі адказаў: 

“Што там ты! Самы моцны гнеў хана слабейшы 
за самую ціхую ўдзячнасць народа. Хіба калі ён 
узнімаецца -- не дрыжыць твая кібітка. 
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І хан прагаварыў ціха: 13: да 

7 Юсуфі! Калі-небудзь я зламаю табе хрыбет за 
праўду. І чакаць гэтага засталося нядоўга. 

22 “Ну што ж. Такі, відаць, лёс паэты. А да таго 
часу я буду гаварыць яе, праўду. Што ты зробіш 
з ёю? Мо тое, што з тым старцам? 

Яны пакідалі балотную зямлю, а за імі быццам 
вішні асыпалі лугі белым пухам сваіх кветак. Пры- 
зыўна трубілі лебедзі, кружлялі, падалі на ваду, і ў 
крыках іх гучала радасць. 

Камень тачыў слёзы. 

Кажуць, з таго часу Белая Русь і празываецца 
«белай». Ад лебядзінага апярэння стала белай во- 
пратка ў яе людзей. 

А кажуць і другое: быццам таму яна «белая», што 
пад татарамі не пабыла. Можа, й так-- няважліва 
ўсё гэта. А калі мне веры не даеце -- адшукайце 
самі ля галошаўскага возера мясцовасць «лебядзіны 
скіт». Мо тагды самі ўпэўніцеся, як калісьці мой 
дзед, з слоў якога я й апавядаю вам гэта. Трубяць 
лебедзі на балотах. 


ЧОРТАЎ СКАРБ 


У нейкім прыгожым краі, трошкі бліжэй Сонца 
і трошкі далей ад Месяца, у краі, багатым залатымі 
нівамі, празрыстымі рэкамі, сінімі азёрамі ды цёмны- 
мі пушчамі... Словам, у тым краі, дзе мы з табою 
жывём, стаяла, а можа, і цяпер стаіць, адна хата. 

А жыў у гэтай хаце селянін па імені Янка. Здаро- 
вы, як зубр, добры і не дужа мудры. Было ў яго пяць- 
дзесят сыноў, сорак валоў і кошка. Ну, можа, не пяць- 
дзесят сыноў, а тры, не сорак валоў, а два. Але кошка 
была, гэта ўжо можаце мне паверыць. Пярэстая. 
З чатырма лапамі. З адным хвастом. 

Араў Янка зямлю, пасвіў каровы і хмары. І жыў 
бы зусім добра, каб не звалілася на яго бяда. 

Было гэта даўно. Так даўно, што на Беларусі тады 
яшчэ вадзіліся чэрці. І ў кожнага з тых чарцей было 
сваё месца працы. 

Адзін жыў у вадзе, пасвіў шчупакоў, лінёў ды аку- 
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нёў. Быў зялёны і калматы, вельмі падобны на купу 
твані. Звалі яго Вадзянік. саб 

Друг жыў у лесе, пасвіў аленяў і быў падобны 
на аброслы мохам пень. Калі сустрэнеш, то і не адроз- 
ніш. Звалі яго Лесавік. 

Але быў і трэці, што жыў па хатах і пасвіў цвыр- 
куноў. Гэты быў самы шкодны. Рожкі ў яго былі, як 
у козкі, зубкі, як часначок, хвосцік, як памялцо. 

І аблюбаваў гэты чорт Янкаву хату. І не тое каб 
са злосці шкодзіў, а проста быў свавольнік. Толькі 
ад тых свавольстваў Янку аж плакаць хацелася. 
Дзіва што! Ты ж таксама не ад злосці сваволіш? Ну 
вось, а бацькі часам плачуць. Кепска! 

Не стала ў хаце ад чорта спакою. Пазаплятае 
коням грывы так, што пасля не расчэшаш, а думаюць 
на сыноў. Вяршкі з малака зліжа, а думаюць на бед- 
ную кошку. Часам узімку так завые ў коміне, што ў 
людзей мароз па скуры і страшна на двор выходзіць. 
Ці забярэцца ў комін, з'едзе па ім і насыпле ў капусту 
сажы. 

А то раніцай вынуць з печы пірог і дзівяцца: на 
пірагу невялічкі адбітак. Гэта чорт на гарачае цеста 
адпачываць садзіўся. Грэўся з марозу. 

Зусім не стала жыцця. Янка ішоў начаваць, нават 
у холад, на сена ў адрыну. Ледзь бедных дзяцей не 
памарозіў. І вырашыў урэшце, праз гэтыя чортавы 
выбрыкі, забіць хату дошкамі і падавацца з дзецьмі, 
коньмі, валамі і кошкай некуды за свет. Кінуўшы 
сваю радзіму, цёмныя пушчы, светлыя рэкі ды чыстыя 
воды. І стала б на Беларусі меней яшчэ адной сялян- 
скай хатай, каб не пачуліся аднойчы вечарам на да- 
розе цяжкія крокі. 

Тупу-тупу-тупу, 
Нясе Мішка ступу. 
Ў ступе ўперамешку 
Цукар і арэшкі, 
Разынкі й цукеркі 

Ў залатой паперцы. 
Па шляхах, палетках 
Нясе Мішка дзеткам 
Салодкую ступу. 
Тупу-тупу-тупУ... 


Ішоў павадыр з мядзведзем. Хадзілі яны ад сяла 
да сяла. 
Павадыр песні спяваў і граў на цымбалах. А мядз- 
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ведзь паказваў, як бабы ваду носяць Ды ЯК. 
гарох крадуць. І гэтым яны з мядзведзем карміліся. 

2. Здароў, Янка. Ці не пусціш нас з Мішкам 
пераначаваць? -- спытаў павадыр. 

2. Мне што? Начуйце,-- адказаў Янка.-- Толь- 
кі ж я сам на сене сплю. 

А што такое? 

2. Ды чорт у мяне ў хаце завёўся. Так сваволіць, 
што ратунку няма. Верыш, на пірагах адпачывае. 
У коміне вые. І часам, У цёмныя ночы, нешта ў пад- 
печчы, як жар, гарыць. Страшна. 

2 Тэ-э,-- сказаў павадыр.-- Не ўсе ж такія нера- 
зумныя, як твайго бацькі дзеці. Каб гэта павадыр, 
ды яшчэ з мядзведзем, нейкага там чорта спалохаў- 
ся?! Не бывала яшчэ такога на свеце. 

2 То ідзі. Капусты пад'еш. Там яшчэ гаршчок 
з паранай рэпай ёсць, дык, калі нічога за ноч не зда- 
рыцца, то раніцай падсілкуешся. Ая на сена. Як сцям- 
нее, я ў хату ісці баюся. 

Ну вось, пасёрбаў павадыр капусты, пакарміў 
Мішку ды заваліўся дрыхнуць на лаве. А мядзведзь 
прымасціўся ля печы і таксама засоп на ўсе насавыя 
загорткі. 

Гэта было так даўно, што тады яшчэ на Беларусі 
нават бульбы не вадзілася. Сказаць каму -- не паве- 
раць. Замест бульбы парылі рэпу ці бручку. І вось 
спіць павадыр і сніць, Як ён заўтра смачна будзе 
рэпай снедаць. 

Толькі глухая ноч запала -- чорт тут як тут. Ска- 
ціўся комінам, узняўшы цэлую хмару сажы, і пачаў 
у печы, злодзей такі, шнарыць і мацаць. Як кажуць, 
ты за парог, а ён за пірог. Узняў накрыўку. Павеяла 
сытым духам. 

«Ага, рэпа. Вось гэта якраз тое, што мне трэба. 
Я люблю рэпу». 

Але ж у печы цёмна, як... У печы. То чорт адсунуў 
засланку, вывалак гаршчок на прыпечак, сеў, звесіў- 
шы ногі, і пачаў ласавацца салодкай паранай рэ- 
пай, а лушпайкі ўніз кідаць. 

«Нічога, гаспадыня заўтра падмяце. Трэба ж, каб 
і ёй работа была». 

Упала адна лушпіна мядзведзю на нос, і той прач- 
нуўся. Злізнуў з носа -- салодка. І пачаў Мішка 
ў цемры нюхаць, знаходзіць лушпінне ды чмякаць. 
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Чорт пачуў, што нехта ўнізе чмякае ды ліжа. 
А ён жа ведаў, што ў хаце нікога, акрамя кошкі, няма. 
І вось нейкая там кошка чмякае ды сапе іне дае яму, 
чорту, чужой рэпы спакойна пад'есці. 

Развярнуўся ён ды і піхнуў кошку нагой. 

2. Апсік! Апсік, гадасць такая! 

Ну вось. А мядзведзь гэта табе не кошка. І я табе 
даваць мядзведзю выспятка ніколі не раю. 

Пакрыўдзіўся Мішка. Згроб чорта ў ахапак, 
сцягнуў з прыпечка і давай яго мяць, давай яго пра- 
саваць, давай яго лапамі валтузіць ды калашмаціць, 
давай абходжваць, лупцаваць, малаціць ды дубасіць, 
давай яго за рогі круціць як сідараву казу ды дзерці 
смяротным боем. 

Ледзь вырваўся чорт з мядзведжых абдымкаў. 
Узляцеў на прыпечак. Сяк-так выкараскаўся праз 
комін. Скаціўся са страхі ды і чкурнуў далей ад хаты. 
У пушчу, як ашалелы. 

А мядзведзь, задаўшы чорту чосу, зноў заснуў 
як пшаніцу прадаўшы. 

Раніцаю ўсе ўсталі і падумалі, што гэта мядзведзь 
рэпу еў. Здзівіліся, што не пабаяўся лезці ў гарачую 


печ, і ўзрадаваліся, што з'еў зусім мала. Што ж, 
мядзведзь не першы і не апошні ў свеце адказваў 
за чужыя грахі. 

Пасля ўсе даелі тое, што заставалася ў гаршку. 
Мядзведзь нават яшчэ паскакаў дзецям. І пайшлі 
яны з павадыром зноў, ад мястэчка да мястэчка, ад 
сяла да сяла. Пад сонцам і дажджом. 


Тупу-тупу-тупу, 
Нясе Мішка ступу... 


Але з таго часу чортава гарэзаванне як нажом 
адрэзала. Коні здаровыя, сажы ў капусце няма, на 
пірагах ніхто не адпачывае. У коміне, праўда, нехта 
часам вые і з падпечка часта нешта свеціць, але 
гэта ўжо цярпець можна. Раздумаў Янка кідаць сваю 
хату. 

Толькі на гэтым гісторыя не скончылася, не думай- 
це. Неяк пад восень араў Янка свой клін пад азіміну. 
Мокры, касы дождж, нізкія чорныя хмары. Аж ба- 
чыць, з-пад хмар, з самага акаёму нехта ідзе да яго 
па раллі. Прыглядзеўся -- ага, стары знаёмы, чорт. 

Ідзе ўвесь мокры, як цуцык пад злевай. На кожным 
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капыце па пуду гліны наліпла. Пад носам ад прастуды 
вісіць вялізная кропля. А насоўкі ж ён не мае. Як ты 
часам, калі дома забудзеш. А капытом не дужа вы- 
смаркаешся. Ідзе такі няшчасны, такі жаласны і ўбогі, 
што нават Янка яго пашкадаваў: 

С; Ты куды гэта? 

2. А так,-- сказаў чорт.-- У свет. 

Памаўчалі. Пасля чорт пытае: 

2. А скажы ты мне, ці ўсё яшчэ ў цябе тая кошка? 

Янка быў чалавек не дужа мудры ды і не ведаў, 
пра якую кошку размова: 

2. Анягож;-- кажа.-- Ясна, што ў мяне. Ды яшчэ 
і шасцёра кацянят прынесла. 

-- І ўсе ў матку? 

2. Ага. Усе пярэстыя, з чатырма лапамі, з адным 
хвастом. 

-- З лапамі, з лапамі,- сказаў чорт.-- Даліся 
мне тыя лапы. 

г Дальбог, аж шасцёра! 

2. Ну, то я, мабыць, ніколі да цябе не прыйду,-- 
уздыхнуў чорт.-- А трэба было б. Дужа трэба. 

-- Тэта чаму? 

2. Ат! Закапаў я ў цябе ў падпеччы казан з зола- 
там. Скарб. І трэба было б выкапаць, але як тваю 
кошку ўспомню -- бр-р-р! -- ну яго. Хай прападае. 

2 Ты, як зусім змерзнеш, прыходзь. Глядзіш, рэ- 
пу зварыш, дзяцей пакалышаш. 

“. Н.не. Кошкі баюся. А рэпы гэтай я цяпер да 
самай смерці ў вочы бачыць не магу. 

Ды і пайшоў сабе полем, пад дождж, ледзь цягну- 
чы пудовыя ногі. Такі гаротны небарака. 

А Янка даараў клін і пайшоў дахаты. І толькі там 
успомніў, што нештачка ў падпечку свяціла, і чорт 
пра нейкі скарб казаў. 

Пачалі капаць у падпеччы і -- на табе -- выкапалі 
вялізны закураны казан з золатам і чырвонцамі. 
Нібы жар, разлілося святло па хаце. 

Так ўжо свяціла, так паліла, так пякло, што ўсе 
аж распранацца пачалі. 

Чорт пасля таго ў моцныя маразы ўсё ж прыходзіў. 
Толькі прасіў кошку ў камору выкідаць. Капусту 
Янку варыў і дзяцей калыхаў. З таго часу і пайшла 
прыказка, што «шчасліваму і чорт дзяцей калыша». 

А на той чортаў скарб паставіў Янка сабе і ўсяму 
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наваколлю новыя хаты, свірны, адрыны, новыя стай- 
ні. Сады пасадзіў, млын паставіў. 

Ва ўсіх сялян па сорак сыноў ды дачок, па сорак 
коней ды валоў. І ўсе хаты як звон. І ў кожнай хаце 
на акне, на сонейку кошык. А ў кожным кошыку 
кошка. І ў кожнай кошкі па шасцёра кацянят. Во 
шчасце дык шчасце! 

І таму, калі ты жывеш шчасна і радасна, ніколі 
не дражні мядзведзя ў звярынцы і не кідай у кошку 
не тое што камянём, а нават мяккай грудкай зямлі. 
Бо гэта ж яны зрабілі калісьці так, што табе добра. 
Ды інаогул ні ў кога нічым не кідай і нікога не дражні. 

Тады ўсім будзе хораша на гэтай прыгожай зямлі, 
што ляжыць крышку бліжэй Сонца і крышку далей 
ад Месяца. Людзі будуць працаваць, кошкі будуць 
вуркатаць, а мядзведзі насіць табе і ўсім іншым дзе- 
цям салодкія ступы... 

...Тупу-тупу-тупу. 


ВЕРАБЕЙ, САВА І ПТУШЫНЫ СУД 


Ну вось, давай мы з табой сядзем ды паслухаем, 
што было калісь. Гэта расказаў мне дзед. А майму 
дзеду -- ягоны дзед. А таму дзеду -- яшчэ ягоны 
дзед. А дзеду нашага дзеда расказалі іншыя разум- 
ныя людзі. Так што ўсё гэта праўда. 

У тыя даўнія часы птушкі жылі такой самай дзяр- 
жавай, як і людзі. Ад дзяржавы той засталася толькі 
памяць, бо нішто не вечнае на свеце. Але некалі яна 
была. Былі там свае птушыныя аркестры, свае школы, 
свае птушыныя суды. А цяпер, сёння, усё птаства 
толькі слаба-слаба помніць пра тыя часы. 

І жыў у той дзяржаве такі сабе шэры верабей. 
Як іцяпер, шукаў зернейкі, цвыркаў летам і мерзнуў 
зімою. І быў такі самы нахабны, як зараз. Толькі што 
ў тыя часы ён не скакаў адразу абедзвюма ножкамі, 
а хадзіў, як людзі. Адной лапкай -- другой лапкай. 
Левай -- правай. Левай -- правай. Раз -- два. Раз -- 
два. 
Хадзіў сабе і спяваў: 
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Я -- вясёлы верабей, гар 
Я -- арол-верабей, ы 
Вельмі смелы верабей, ч 
Верабей, 
Верабей, 
Вера- 
Вера- 
бей! 
Вельмі добры верабей! 

І трэба ж было так здарыцца, што гэты верабей 
правініўся. І правіна тая была -- глупства. Але і зараз 
некаторыя птушкі за яе плоцяцца. 

Проста была вясна. Цёпла. Зелена. Паветра салод- 
кае. І вырашыў верабей не ляцець дадому на крылах, 
як ашалелы, а прайсціся, пагуляць. І нанесла тут на 
яго слаўную сямейку. Сітавак. Тых, што хвастамі 
трасуць. Ідуць перад ім па алеі і хвастамі махаюць. 
Ну, тата і мама-сітаўкі не так махалі. Затое маладая 
сітаўка трэсла хвастом за траіх. А які прыстойны 
верабей гэта вытрымае?! Спытайце ў кожнага ве- 
раб'я. Ніякі. 


Вось і наш верабей не вытрымаў. Размахнуўся 
крыльцам і ляпнуў сітаўку па хвасце. Пагарачыўся. 
Сітаўкі шкодныя былі. Ім падставіць другому нож- 
ку было, як табе яблык з'есці. Пайшла скарга арлу. 
Слова за слова -- сабраўся птушыны суд. Вадзяны 
бугай -- суддзя, удод -- пракурор, шчыгол -- адва- 
кат, чыжык і чачотка -- прысяжныя. Кепскі быў 
выбар, бо чыжык хацеў з чачоткаю ажаніцца і думаў 
таму пра ўсё, як яна. 
Шчыгол яму раду радзіў, 
Нелукаву, просту: 
«Бяры сабе чачотачку. 
Яна твайго росту». 


А чачотка была ўсёй душой за сітаўку, бо і тая 
і другая былі аднаго поля ягады. 

Г вырашыў птушыны суд, што трэба злавіць ве- 
раб'я і за гэткае ягонае свавольства прыкладна 
пакараць. 

Спалохаўся верабей і ўцёк. А ўсё птаства -- за ім. 
Як хмараю, неба закрылі. 

Бачыць верабей, што не ўцячэш. Угледзеў дупло 
і шмыгнуў у яго. Сядзіць, нібы ў крэпасці. 

Пачалі птушкі ў дупло лезці. 

Але верабей быў хітры. Выбраў такое дупло, што 
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; . 
дзверы были якраз на яго зроблены. Ни большыя, 
ні меншыя. Малая птушка палезе, то ён з ёю лёгка 
справіцца і выкіне. А большая аніяк не пралезе. Хіба 
што адну дзюбу прасуне. 

Валтузіліся-валтузіліся птушкі. Бачаць, сілаю ве- 
раб'я ў ягоным замку не возьмеш. Значыць, трэба 
браць крэпасць зморам. 

Паселі вакол і чакаюць. Захоча верабей есці і 
піць -- сам вылезе. 

Чакалі-чакалі. Аж тут пачала падаць на зямлю 
ноч. Захад гасне. У лесе ўсё шэрае робіцца. Пасля 
цямнее. А птушкам уначы належыць спаць. У цёп- 
лым гняздзе, як табе ў цёплым ложку. Галаву пад 
крыло, як ты ў падушку. Ды і свішчы сабе дзюбай, 
як ты носам. 

Вочы ў птушак зліпаюцца. Пазяхаюць птушкі. 
Але як пойдзеш спаць, то верабей уцячэ. 

2 Трэба вартавога паставіць, -- дадумаўся ўрэш- 
це коршак. 

2. Каго? -- працывікала сінічка. 

-- Хто ўначы не спіць. Хто ўначы не спіць,-- 
заліўся шчыгол. 

2. Ляляка. Ляляка. Казадоя. Казадоя,-- зашча- 
бяталі ўсе. 

27 Н-ну-у, н-ну-у,-- прагудзеў вадзяны бугай.-- 
Ма-лы, малы! Са-ву! Са-ву! 

І тут усе вырашылі, што лепей за саву нікога не 
знойдзеш. Уначы не спіць -- раз. Ноччу лепей, чым 
днём, бачыць -- два. 

А сава ў той час была зусім без пер'яў. Голая, як 
абскубеная курка. Жоўтая. Худая. Выгляд сарамат- 
ны і гнюсны. Кепска ёй было жыць. Удзень горача, 
а ўначы холадна. 

І таму сава абурылася. 

22 Не буду я вартаваць,-- сказала сава.-- Мала 
што я ўначы не сплю і добра бачу. Усе птушкі 
ў пер'ях, ды яшчэ ў цёплым спаць будуць. А я, сірата, 
адна сярод усіх, голая, як палец, ды яшчэ і вартуй. 
Холадна. Не буду. 

22. Ну паслужы адзін раз грамадзе,-- сказаў удод. 

г. Не буду я дбаць пра грамаду,-- забубніла 
сава.-- Яна пра мяне не дбае. 

-- Дык што ж рабіць? -- спытаў коршак. 

22 А вось што,-- сказала сава.-- Калі хочаце, каб 
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я ў вартаўніках хадзіла, то пашыйце мне ка 
“Як? -- спытаў шчыгол.-- Што ж нам, авечак. 
ісці лупіць? За 
г- Птушыны кажух. Скіньцеся кожны па перку 
і аддайце мне. 

Узрадаваліся птушкі. Адно перка -- глупства. З 
аднаго перка не абяднееш і не ўзбагацееш. Аддай 
яго ды ідзі спаць. 

Скінуліся па адным пяры і зрабілі саве дзівоснае 
футра. А паколькі ў кожнай птушкі свой колер, то 
і апярэнне ў савы з таго часу рознакаляровае. Ёсць 
пер'і жоўтыя, ёсць бурыя, ёсць рыжыя і шэрыя, 
белыя і чорныя. 

Разляцелася птаства спаць. Села сава перад дуп- 
лом. Вартуе. Не спіць. Глядзіць на ўсе вочы. А ў 
лесе хораша. Месяц вялізны. Усё, нібы ўдзень, 
відаць. 

Выгляне верабей з дупла -- сядзіць сава, брыда 
гэткая. Гараць савіныя вочы, яе дзве залатыя поў- 
ні. Яму ўжо і есці хочацца, вераб'ю. Высуне гала- 
ву -- пільнуе сава, гнюснасць такая. Аж плача ве- 
рабей. 

Тым часам днець пачало. А совы ўдзень нічога 
не бачаць, спяць. Пачала сава кляваць дзюбай. Па- 
чалі ў яе вочы зліпацца, нібы хто іх мёдам на- 
мазаў. 

А птушкі заспалі. Такая ў лесе раса халодная. 
Так цёпла ў гняздзе. Ну, яшчэ хвіліну паспім. Ну, 
яшчэ другую. : 

Выглянуў верабей -- спіць сава. Дзень на дварэ, 
ды яшчэ з непрывычкі размарыла яе ў цёплым ка- 
жусе. Верабей “чакаць не стаў. Выбраўся з дупла 
і давай лататы. 

Толькі праз гадзіну дабудзіліся птушкі савы. Гля- 
нулі ў дупло, а вераб'ём там даўно і не пахне. 

27 Ах ён, нахаба! Ах ён, бусурман, бессаромныя 
вочы! Ну і ты, сава, добрая! Не падпільнавала, так? 
А нашто ж тады мы па перку скідаліся?! 

А вы чаго праспалі? -- спытала сава. 

-- Добра, яшчэ пагаворым, -- закрычалі птушкі.-- 
У пагоню! Хапаць вераб'я! 

Ганяліся яны за вераб'ём цэлы год і неяк усё ж 
злавілі. Хацелі спачатку пакараць яго тым, што звЯ- 
заць яму крылы. Але потым раздумалі. Прападзе 
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верабей. І калі чалавечы суд павінен трымацца за 
чалавечнасць, то птушыны павінен трымацца за пту- 
шынасць. Таму звязалі вераб'ю не крылы, а ногі. 

І стаў з таго часу верабей скакаць адразу дзвюма 
ножкамі. 

А саве ўсе птушкі і да гэтага часу аніяк не могуць 
дараваць, што яна праспала. Надта ўжо сваіх пер'яў 
шкада. 

І вось варта саве раніцай не дабрацца да дупла 
і заснуць недзе пад ялінай ці кустом, -- тут усе птушкі 
навальваюцца на яе цэлай хмарай, скубуць ды кры- 

чаць: 

-2 Аддай маё пер'е! Ад-дай маё пер-р-р'е! 

Не верыш -- спытай у старых людзей, У паляў- 
нічых, якія гэта на свае вочы шмат разоў бачылі. 

І хаця сава ісуцяшае сябе, што арол ды сокал яе не 

чапаюць, а скубуць яе, бязвінную, адны вароны, 
сарокі ды пахучыя ўдоды -- дрэннае гэта, па- мойму, 
суцяшэнне. 

Дробязь тая -- самае гэта нікуды не вартае на 
свеце. Лепей ужо з арлом схапіцца, абы толькі розная 
жамяра ды малеча цябе не шчыкалі і не скублі. 

Адзін толькі верабей, нават і цяпер, жыве сабе 

і не шманае. Ну, ногі скруцілі. Падумаеш, бяда 
вялікая. Скача сабе на абедзвюх адразу ды залі- 
ваецца: 

Я -- вясёлы верабей, 

Я -- арол- верабей, 

Вельмі смелы верабей. 

Верабей, 

Верабей, 

Вера- 

Вера- 

бей! 


17 У. Караткевіч, том 2 





СКРЫПКА ДРЫГВЫ 
Й ВЕРАСОВЫХ ПУСТЭЧАЎ 


Вось струнаў спеў, 

І смыка напеў, 

1-- пад ветрам -- верасу звоп. 
І ўсё гэта -- мы: 

Наша радасць і гнеў, 

Наш спрадвечны, халодны агонь. 
Ён -- спеў вады, 

І аблокаў дым, 

1 скрыпкі ціхі набат 

Над верасам тым, 

Над каменнем сівым, 

Над стрэхамі нашых хат. 


Кніг тады не было, мой сынок і мая дачухна. Кнігі 
былі забароненыя, укінутыя пад запор, спаленыя. 
А вольнасці -- не было. Замест кнігі вольная была 
толькі песня, якую не так лёгка пасадзіць у папяро- 
вую клетку. (А калі і пасадзіш -- застаюцца толькі 
літары, бяссільны водгук магутных гукаў.) Так што 
самай сільнай зброі ўсемагутныя магнаты не маглі нас 
пазбавіць, сынок. І як цяпер харошую кнігу рвуць З 
рук у рукі, так тады рвалі з зубоў У зубы і з глоткі ў 
глотку песню. А пясняр быў самай паважанай асобай. 

Але самым паважаным з паважаных быў Бан- 
Жвірба. Алесь Бан-Жвірба. Што гэта быў за чалавек? 
У латанай світцы, З торбай за плячыма і скрыпкай ён 
быў сярод сваіх ужо амаль не чалавек -- і ўсё-ткі най- 
лейшы чалавек на свеце зЗ усіх, якія тапталі бедную 
гэту зямлю. 

Са скрыпкай, залапанай рукамі і прыпаленай ля 
шматлікіх вогнішчаў, ён быў сярод сваіх ужо амаль не 
пясняр -- і ўсё ж найлепшы пясняр у свеце сярод 
тых, чыя скрыпка калі-небудзь адказвала сітнягам. 

Усё было ў спеве той скрыпкі, Падобна спявала 
толькі скрыпка Мірака Гульніка. Але ўсё ж гэта было 
не тое, усё адно як пошчак маладога бусла не па- 
раўнаць з пошчакам бусла старога. А ў напеве Бана- 
Жвірбы чуўся начны прыбой ліп на раздарожжы, спеў 
верасу пад капытамі баявых коней, песня кахання Ў 
заранцы, шолах азёрных хваль, крык вадзянога бугая 
ў дрыгве і посвіст ветру ў байніцах разбураных 
вежаў -- усё тое, што ёсць наш край. 

І абыякавых не было. І нават ваўкі -- ад пепнага 


482 





е 


мора да Прыпяці, ад Буга да вытокаў Дняпра -- 
плакалі і лізалі яго сляды. 

Скнара аддаваў апошняе, ворагі кляліся ў вечнай 
дружбе, здраднік каяўся і рыдаў і гінуў за родны 
край. 

Калі ты не складзеш такой песні ў гонар Радзімы 
і волі, вайны і любові,-- шэлег табе цана. І лепей 
тады ніколі табе не быць паэтам. Такіх хопіць тады й 
без цябе. 

І ён хадзіў па зямлі, ніколі не заходзячы ў замкі 
і палацы, хаця мог бы купацца ў золаце. І ніколі не 
мінаў ніводнай халупы, нават калі там не маглі яму 
падаць і скарынкі, але дужа прасілі, каб зайшоў. І гэ- 
та другі табе запавет, калі ты заспяваў. 

...Быў замак. І побач з ім была халупа. А магнат з 
таго замка быў чорны, як кажан, і жорсткі, як вампір. 
Аблытаў усё наваколле. І ўсё наваколле баялася яго. 

І была халупа з торфу, напалову зямлянка, кры- 
тая дзірваном, на якім раней за ўсё вясною зелянела 
трава. Бо людзі грэлі яе дыханнем, жывыя людзі 
з-пад зямлі. 

Доўга пуставала халупа. Але аднойчы, восенню, У 
адзіным яе акенцы загарэлася святло. Чэзлае святло 
лучніка, што вось-вось згасне. 

Але тыя, што пасяліліся, нават хацелі гэтага. Іхні 
агонь быў мацней за ўсе паходні ў свеце і больш 
вечны, чым зоры і сонца. Бо імя гэтаму агню было -- 
Каханне. А імя маладым было простае: Марта і Янук. 
Не думайце, што ім лёгка далося пажаніцца. Магнат 
доўга дабіваўся кахання Марты. Нават, У крайнім 
выпадку, згаджаўся ўзяць яе ў жонкі, хаця ў самога 
былі ўжо дарослыя дзеці. І заставалася б тады Марце 
толькі прапускаць, як пясок, золата між пальцаў, лі- 
чыць свае чароды і нешчаслівыя дні. А Марта была не 
з тых. Плюнула яна на ўсё і пайшла за Янука Пры- 
наду, у якога нічога не было, акрамя няновых портак 
ды старой стрэльбы. А і сама яна выскачыла за яго 
толькі ў андараку, кофце, ды хусцінцы. 

Але затое абое былі вясёлыя і не баяліся працы. 
А Янук быў яшчэ й найлепшы паляўнічы, і магнацкі 
сын яго хацеў у лоўчыя ўзяць ды ажаніць з нейкай там 
сваёю знаёмай, у якой двор, і зямля, і рэчы дарагія, І, 
словам, ляжы ды плюй у столь. 

-- Нявартыя гэтыя чароды разам з ёю... гэтай... і 
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аднаго дня волі,-- толькі й сказаў Янук.-- Нявартыя 
і адной усмешкі Марты. а 
Прывалок у пустую халупу вялізны ахапак сало- 


мы -- тут табе і стол, і крэсла, тут 1 ложак, тут 1 печ. 
Ніхто да іх не прыйшоў, збаяўшыся магната, а ім і 
лепей, ім і весялей. 

Вогнішча “развялі. Глядзяць у агонь. Радуюцца, 
што разам. 

С Заўтра пайду, кажа Янук,-- падстралю не- 
шта. Будзе ў нас і абед і вячэра. 

/. А мне ўсё адно,-- кажа Марта, -- я не піла, не 
ела б, на цябе глядзела б. 

Не ведаюць, што пазней, калі вёска засне і ніхто не 
ўбачыць,-- прыйдуць па іх з замка. Удзень браць 
збаяліся: людзі вакол, а ў замку начуе камісар 
караля, ледзь не адзіны з такіх, хто стараўся стаяць за 
адносную справядлівасць. 

Сядзяць, глядзяць у агонь і смяюцца, як дзеці. 
Вось і ўсё вяселле. Тут цёпла, а за дзвярыма вецер, 
і яны трох: Янук, Марта і Каханне. 

Раптам бачаць -- не, яны чатырох. Невядома ад- 
куль узяўшыся -- ну, вядома, такога глупства, як 
стук клямкі або рыпенне дзвярэй -- яго закаханыя 
могуць і не пачуць,-- стаіць сівы, згорблены крыху 
чалавек. 

22 Добры вечар у хату,-- сказаў сівы. 

22 Ну, калі гэта можна назваць хатай, то добры 
вечар, добры чалавек,-- сказаў Янук. 

Ясна, не хацелася ім, каб з імі быў нехта чацвёрты, 
але ж чалавек просіцца, і такі халодны вецер зна- 
дворку! 

2. “Сядай бліжэй да агню,-- і Янук пасунуў боль- 
шую груду саломы бліжэй да вогнішча.-- Тут табе і 
цяплей будзе і сушэй. Шкада, што гэта адзінае, чым 
можам цябе пачаставаць. 

-- Галодныя, а смеяцёся. Дзірка ў галаве, а ён ра- 
гоча. 

-. А што, каб плакалі, было б лягчэй? 

-- Ды што гэта ў вас тут? -- спытаў сівы ды ву- 
саты. 

2 Вяселле, бацька. 

-- Што ж гэта яно ў вас такое? 

2. Ды так вось і так,-- расказаў Янук. 

2 І магната не спалохаліся? 
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-- І магната. 

22. І гайдукоў? 

22 Вось старая фузея-дубальтоўка. Калі што якое, 
то два набоі выпалю, а пакуль дзверы высадзяць -- 
ну, чатырох яшчэ паспею пачаставаць свінцовым бо- 
бам. Яму я не веру, але ён маім пачастункам м у сіць 
паверыць. Нічога іншага яму не застанецца. 

2 А суседзі? 

2 З8баяліся прыйсці. 

2. Ітаму ў вас на вячэру нічога, акрамя пацалун- 
каў? 

22 Так,-- сказала Марта,- і ўсім іншым мы ах- 
вотна падзяліліся б. Не толькі з вамі. З кожным. 
Гэтым -- не можам. Адзінае, што ў нас ёсць. 

2. І да канца,- сказаў Янук. 

Сівы звесіў гарбаты нос і доўга думаў. І раптам... 

2. Го-го-го-го! -- зарагатаў сівы.-- Значыцца, на- 
цягнулі вы найяснейшаму носа. І акрузе таксама. Ну, 
добра! НУ, гэта люблю! То ж бо мяне сэрца як цягнула 
сюды. Кажу: «Адчапіся, дай спаць!» -- «Не, ідзі, пас- 
ля выспішся». І праўда, высплюся. Го-го-го-го-го! 
Ну і малайцы! І на золата плюнулі? 

2.1 на яго. Вось у мяне маё золата,-- сказаў 
Янук на Марту. 

22] на ежу? 

2. Здабудзем,-- сказала Марта.-- Адна скарын- 

ка -- абы з ім. 
Добра, сказаў стары, -- добра, дзеці. Нездар- 
ма клікала мяне сюды сэрца. Я знайшоў тут, У гэтай 
халупе, самае вялікае, што ёсць на свеце... Там, по- 
бач, гэта гумно? 

2. Ага-- сказаў Янук,-- пустое. Хацелі было там 
размясціцца -- абшару замнога. Холадна. 

22 Для нас прыдасца. Гаворыць вам што-небудзь 
імя Алесь Бан-Жвірба? 

Тыя аслупянелі. Яшчэ 6 ім яно чагосьці не казала, 
калі грымела яно ад Буга і да Дняпра і паўсюль далей. 

2. Ясна,-- выдыхнуў Янук.-- Толькі ж зямля на- 
ша вялікая, не мог ён пабываць У кожнай вёсцы, на 
кожным хутары. Жыцця не хопіць. 

2 Так... жыцця не хопіць... А цяпер ідзіце па 
суседзях, клічце іх у гумно. І хай грукаюць у вароты 
нагамі, калі хочуць пачуць песню Жвірбы. А ён сёння 
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з Міракам Гульнікам, дзе той быў -- другі. Што там? 
Дурная спрэчка песняроў. А тут адзінае, перад чым 
варта схіліцца. 

Як паходню кінулі ў бочку з порахам. Выбух быў 
на ўсё наваколле і да нябёс. Адусюль беглі дзесяткі 
людзей. Хто з іх бачыў Жвірбу? Адзінкі. То пляваць 
на магнацкую пагрозу, абы пачуць. 

Першай прыплялася бабка Любаха, якая жыла да- 
лей за ўсіх, і прынесла тры сувоі свайго палатна (а 
ўсяго ў канцы вечара налічылі сорак). Пасля пры- 
цягнуўся бязногі шавец Мар'ян, які таксама жыў не 
блізка, і прынёс шмат скуры на абутак. Адась 
Барамбуліна прывёз і зваліў цэлы воз капусты, буль- 
бы, морквы і іншага такога. Бо ён быў гароднік. 
Алешка з Амосам прыгналі пяць авечак з бараном, а 
скупеча Андрусь прыгнаў карову, немаладую, але яш- 
чэ цалкам прыдатную. Цыган Гарась прыскакаў на 
кані, якога тут і кінуў (а што, ён не дужа і разбіраўся, 
дзе кідае, дзе бярэ). 

Расла гара ручнікоў і прахалодных прасцін, хля- 
боў і мукі і вэнджаных сыроў. Заўзяты браканьер Ясь 
прывалок дзікоў азадак, а Генусь, пад якога вада не 
плыве, бочку саланіны і шынку. 

А Санчук Паўловіч, патаемна ад жонкі, прынёс 
у запазусе кавал сала амаль сажань на сажань (меў 
дзе хаваць на такім пузе). Лайдак Мікола прывалок 
мех рыбы: і свежай, і салонай, 1 вэнджанай. 

Усё ішло ў хаду. Нехта прыкаціў бочку з півам. 
Пасля пайшлі другая, трэцяя, дзесятая. Бочкі з сало- 
нымі гуркамі і капустай, кашы з яблыкамі. 

Астап Цянюка прыпёр аднекуль тры гарцы мёду. 

І ўжо варылася бульба і стаялі на падораных по- 
сцілках падораныя місы з падораным кіслым малаком 
і вогнядышнай кашай з баранінай. 

І ўжо крычалі наперагон, хвалячыся: «Лес на 
хату!», «Рала!», «Дзесяціну зямлі!», «Другую». 

І, ясна ж, прынеслі і да ўсяго гэтага, так што ежа, 
пітво і дарункі выжывалі людзей з гумна, калі сівы, 
Алесь Бан-Жвірба ўстаў і прыціснуў скрыпку барадой 
да пляча. 


Калі тваё ў небяспецы каханне, 
Гонар, свабода, песня твая,-- 
Скрыпка заплача ў асеннім тумане, 
Скрыпка надзеі, скрыпка світання, 
Ветру, шыпшыны і салаўя. 
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І гэта было запрашэнне да стала, да вясельнай 
гулянкі, самай сытай, самай вясёлай, самай спявучай, 
якая калі-небудзь адбывалася між нашых пушчаў, на 
верасовых нашых пустэчах, над чыстай слязою на- 
шых вод. 

А каму Жвірба дзякаваў за дар, той ледзь не ска- 
каў ад шчасця, а з каго ён жартаваў, той ледзь 
не паміраў ад смеху разам з суседзямі. А каму ён 
спяваў куплет, той ведаў, што яго паўтораць дзеці і 
ўнукі і прапраўнукі, і нават я, недастойны, буду гана- 
рыцца тым, што мой прашчур слухаў спевы Жвірба- 
вай скрышкі. 

О, як ён граў тады! Як бегаў ягоны смык! То па 
першых струнах, то па басах. І ўсё было ў напеве: ве- 
рас пад ураганам, шум далёкага-далёкага мора і 
азёрных хваль, плач асенніх хмар 1 пяшчота неадоль- 
нага нічым нашага кахання. 

Ляснулі вароты, і з'явіўся пан з прыплечніка- 
мі. А насустрач яму плескануўся гнеў, і любоў, 
якую бароніць гэты гнеў, і тупат баявых коней, і спеў 
трубы. Нібы не адна скрыпка ўстала з адпорам, а 
сусвет. 

Пан стаў як мёртвы. Можа, ён і не бачыў ні 
людзей, ні Жвірбы. Рука адпусціла эфес мяча і кінула 
на стол залаты. 

22. Яшчэ,-- сказаў магнат і паклаў другі.-- Яшчэ. 

Шалахцелі вербы, і словы гучалі ў іх, начное срэб- 
ра бегла па вадзе, гучала калыханка, агульная для 
ўсіх, калі яны былі добрыя і чыстыя. 

-. Яшчэ;-- рука бязгучна паклала некалькі манет. 

Жніво гучала, і гучаў пакос, гучала лясное «Аэй!», 
і чуўся ломат мячоў, і звон кайданоў, і хрыпенне 
ярасці, і трубны кліч перамогі, і радасць міру. 

-- Яшчэ... 

І варушылася бузіна на могілках, дзе спачываюць 
продкі, і сосны шумелі, і чуўся голас: 

«Ты чалавек. Ты такі і слабы і смяротны. Шабель- 
ны лепшы ўдар песні найгоршай не варты». 

«Засні -.. гэта лепшае, што ты зробіш... Вось цвіце 
арабіна... Дай гэтым людзям жыць... Ты дзіця ліха- 
лецця, дзіця адлічаных дзён». 

І пан высыпаў усё золата, махнуў рукою ўзбро- 
сным і, згорбіўшыся, рушыў вонкі. 

А скрыпка спявала. Гэта ўся наша радзіма выпле- 
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сквалася ў ёй. Душа яе, вечная, як дуб, жылаватая, як 
карэнні ядлоўцу, гнуткая і нязломная. 

... Урэшце ўсе пайшлі, а стол быў завалены зола- 
там, срэбрам і меддзю, а гаспадары былі з многімі 
падзякамі абцалаваныя гасцямі да апошняга. 

2. Ну вось,-- сказаў Бан.-- Хай блаславіць вас 
родная зямля, дзеці. За вашу бескарыслівасць, за лю- 
боў да яе і адзін да аднаго. 

Тут Марта і Янук падзяліліся з ім тым, чым не 
збіраліся ні з кім дзяліцца. 

-- Ну, я пайшоў,-- сказаў сівы і знік у цемры. 

2 А грошы! Грошы!!! 

27 Хто гэта тут крычыць пра грошы? -- спытаў, 
уваходзячы, Мірак Гульнік, другі пасля Жвірбы, му- 
зыка і спявак.-- У каго гэта іх так многа?! 

2. Гэта не нашы! Гэта -- Жвірбовы! -- крыкнула 
Марта.-- Ён граў нашаму вяселлю цэлую ноч. І за- 
быў. 

Мірак сеў ля агня, паглядзеў на дары, на маладых, 
падумаў, а пасля пакруціў пальцам каля лоба. 

22 Ну-н-ну,- сказаў ён.-- Цік-кава. Цікава, хто 
тут з розуму з'ехаў, вы ці я? 

2 Ты не мог не сустрэць яго. Ён граў нам і нава- 
коллю. Мы ледзь не паміраем ад шчасця, такая гэта 
была музыка. 

-- Досыць, ёлупы,-- сказаў Мірак.-- Я хаця і ма- 
ладзей за яго, а смяяцца з мяне, пажылога, шчанюкі 
гэткія, таксама грэх. 

г. Жвірба! Жвірба! Ён граў! 

г Ён нікому не мог граць. Месяц таму назад, пад 
Браславам, на гары, проста ў яго ўдарыў Пярун! І да- 
веку ўзяў яго з сабою. Мы тады ж пахавалі яго, 
праўдзівей, тое, што ад яго засталося, на ўзгорку 
на беразе возера. 

Казаў ён гэта так, што ясна было, не хлусіць. 
Маладыя стаялі, нібы скамянелыя. 

-А як жа мы... мы?.. Як жа мы без яго?! 
І ён граў, нам, граў... граў найлепшае, што чула 
зямля... Як быць нам?! 

-- Значыць, ён пашкадаваў ваша каханне... нават 
адтуль, дзе нічога не чуюць. Божа, ці станецца ка- 
лісьці на такое мяне?! Ясна... 

І тады тыя заплакалі. Такое на вяселлях бывае. 
Пачынаецца смехам, канчаецца слязьмі. 
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-- Ясна,-- сказаў Мірак.-- Ясна, чаму ён быў 
першы. Заўсёды -- першы. 

-- Пярун бярэ тых, каго ён любіць,-- усё яшчэ ў 
слязах, сказаў Янук.-- Але цяпер першы -- ты. Нясі 
гэтую ношу. 

-- Першы... Так... Я першы... Божа! Божа мой! 
Я першы!.. Якое няшчасце!.. Якое вялікае гора! Я пер- 
шы! Божа, якое няшчасце! 

І ён заплакаў і стаў біцца галавою аб стол: 

-- Божа, вечна ваяваць... Без жонкі... без дзя- 

сцей... без радзімы, што пракляла... Божа! Быць 
першым!.. 

-- Першым,-- сказаў Янук.- Самым слабым і са- 
мым магутным на свеце. 

-- Самым няшчасным,-- сказала Марта,--і са- 
мым укаханым. 

г“ Самым жабрацкім,-- сказаў Мірак.- І бага- 
цей за ўсіх у свеце. 

-- Самым рахманым і самым мужным, -- сказалі 
ўсе. 

І яны глядзелі ў ноч, куды клікала іх (і ніколі не 
перастане клікаць) ягоная песня, даўно пакладзеная з 
ім у дол. 

Ды хіба можна пакласці ў дол чырвоныя арабіны, 
і тупат коней, і курганы, і спеў верасу на пустках, 
і сэрцы нашых людзей, і наш край?! Які б ты на ім 
драны-падзерты не быў?! 

А калі цяжка? 

Выручыць, прыйдзе да вас на сустрэчу, 
Ў зачараваны пакліча бор - 
Скрыпка разлукі й спаткання вечнага, 


Скрыпка дрыгвы й верасовых пустэчаў, 
Пушчаў спрадвечных і светлых азёр. 


КАЦЁЛ З КАМЕНЬЧЫКАМІ 


Давай з табой сядзем і пагаворым. Ты што, спаць 
збіраешся ці хворы? Тады заставайся ў цёплым лож- 
ку. А калі ты здаровы і ты здаровая, то давайце 
сядзем на пашчапаныя бярвенні, ля прызбы, на лаў- 
кі, а каму зручна -- той і проста на падлозе. 

І ўявім мы, што памчалі мы на нашым дыване- 
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самалёце ў вясёлкавы наш з табою край, у сівую 
нашу з табой даўніну. ў і 
Ці бачылі вы паўночныя нашы ўзгоркі? Яны не ду- 
жа высокія, але ўсё ж верас на іх на некалькі дзён 
раней робіцца сівы. Ад падмарозкаў. уе 
І сівыя робяцца старадаўнія валуны, камяніскі, 
камні, каменьчыкі. А пасля пачынаюць пакрывацца 
шкляным, ружовым на ўсходзе лядком -- заберагам, 
шматлікія нашы з табой азёры. А выкапаную бульбу 


даўно ўжо звезлі ў хаты І свірны, звалілі ў капцы. 

Дык вось было гэта даўно, вельмі даўно, так даўно, 
што ў нашай з табой краіне яшчэ не было тады 
бульбы. 

Стаялі тады на беразе маленькага чыстага возе” 
ра -- існае вочка зямлі -- дзве хаты. У адной, багатай 
ды ганарлівай, жыў мужык Ігнат. Нядобры ён быў ча- 
лавек, жонку замарыў работай, дзеці ад хатняга раб- 
ства ў свет пайшлі. А гаспадар усё не ўтаймоўваецца, 
усё пад сябе грабе. Усё наваколле прыдушыў, глытай. 

-- Забыўся, што ў труны кішэняў няма, -- горка 
пажартавала добрая Мар'я, бліжэйшая суседка. Бо яе 
хата бліжэй за ўсіх стаяла. Хата яшчэ з дзядоў, моц- 
ная, але зусім недагледжаная. Бо гаспадара ўзялі 
на вайну і засталася жанчына адна з маленькімі 
дзецьмі. Аж пяцёра, і кожнае на пстрычку ніжэй 
за другое. І кожнае ўвесь час галоднае. 

Пакуль бацька быў, сяк-так перабіваліся, а тут... 

Словам, запанаваў на нашай зямлі самы страшны, 
самы подлы грэх, імя якому Несправядлівасць. Гэта 
калі адзін не можа заснуць, бо аб'еўся, а другі -- бо 
галодны. А дзеці -- дык тыя нават плачуць з голаду. 
Кепска. Ніколі не дапамагай Несправядлівасці. За 
іншае, можа, і даруюць. За гэтае -- не. 

...Позняя, халодная была вясна. Такое самае лета. 
А восень яшчэ горай. Завылі вятры, уздзьмуліся 
рэкі, пашалелі азёры. Сатлелі травы на паплавах. Ад 
бацькі чуткі няма. Прыйшла чарга Мар'і ісці па дапа- 
могу да суседа. А той сядзіць, далоні пад азадак па- 
клаў ды пыхкае, як вожык. Нажэрся свіння свіннёю. 

-- Ну што? 

2. Пазыч мне, суседзе, меру ячменю ды меру фа- 
солі. Я табе за гэта вясной адраблю. 

-- Адро-обе. Вясно-ою. Вясной усё наваколле ад- 
рабляць прыйдзе. А ты да таго часу ледзь ногі цягаць 
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будзеш, а шчанюкі твае, можа, і не пацягнуць зусім. 
А можа, ты і ўдава цяпер. То й ён не адробіць. Не дам. 

Рабіць няма чаго. Прыйшла бедная жанчына ў 
сваю халупу 1, не запаліўшы нават лучынкі, упала 
на ўслон. 

Цёмна. Цёмна за акном. Цёмна. Нізкія чорныя 
хмары і выхаду няма. 

Да іншых суседзяў бегчы? Памаглі б, але ітам тое 
самае. А дзецям што? Дзеці не ведаюць, як дарослым 
хлеб дастаецца. Цяжкай працай, часам -- прыніжэн- 
нем. Калі зразумеюць -- пашкадуюць. А тут плачуць 
толькі на розныя галасы: «Сільна і слёзна», як у ста- 
рых кнігах пісалі: 

г». Матухна! 

-- Зязюленька! 

-- Пакармі нас! 

-- Хлебца дай! 

--. Аклаец! 

Што рабіць беднай Мар'і. Вырашыла яна дзяцей 
падмануць. 

2 Вы ляжыце зараз. Засніце. А я пайду бабоў на- 
збіраю. Навару ды буду вас карміць. 

Дзеці не засынаюць. Тады пайшла кабета, назбіра- 
ла на полі дробных каменьчыкаў (а іх было сапраўды 
як бобу), высыпала ў кацёл і паставіла на агонь. На- 
столькі бедная была хата, што і печкі няма. 

Варацца каменьчыкі. Паснулі дзеці. Супакоіліся. 
Разбудзіць матка -- наядуцца. Варацца каменьчы- 
кі -- да канца свету ім варыцца. Да канца свету пла- 
каць матцы. 

Ажно ўваходзіць у хату нейкі чалавек. Сам доўгі, 
кашчавы, з кіем, з торбай, адкуль нейкія травы тыр- 
чаць. І вочы пранізлівыя: 

2 Добры вечар у хату. Пусціце абагрэцца. 

-- Грэйся, добры чалавек. Толькі пачаставаць ця- 
бе няма чым. 

- А што ж у катле варыш? 

-- Тэта, добры чалавек, каб дзяцей прысыпіць да 
заўтра,-- і прыўзняла крышку катла. 

. Тэт-та што такое? 

2 Камні. Муж у войску -- можа, й забілі. Прасі- 
ла ў суседа чагосьці -- не даў. Толькі й засталося 
на гэтай зямлі беднаму чалавеку каменьчыкі есці. 

2 Што ж ён?! Дзецям не даў?! Проста дзецям?! 
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22 Не даў. 

22. Д-добра,-- сказаў незнаёмы.-- Бяры кацёл. 
Пайшлі. 

Прыйшлі на надзел. Незнаёмы паставіў кацёл, 
азірнуўся: ля хаты Ігнат стаіць. Цікуе. А што гэта 
яны там робяць? Чаго кацёл прынеслі? 

А незнаёмы той быў Вялікі Чараўнік. Толькі чара- 
ваць яму ў жыцці дадзена было тысячу разоў і заста- 
ліся лічаныя разы. І нічога ён тым сваім чараўніцтвам 
не дабіўся. Як дагэтуль ішло, так і пасля. 

«Але тут,-- думае,-- здужаю». 

Узяў ён з катла жменю каменьчыкаў і са сві- 
стам, як з сявенькі, сыпануў па раллі. І яшчэ, і яшчэ, 
і яшчэ. 

2. Што ж ты,-- паскардзілася Мар'я.-- Так загон 
благі, а ты яшчэ й каменьчыкамі, што сабрала, пад- 
сяваеш. 

2. Маўчы,-- сказаў той.-- Глядзі, што будзе. 

-- Так ёй,- сказаў Ігнат.-- Таксама мне, дзеці. 
Ва ўсіх дзеці. Муж на вайне. Гм, таксама мне, страш- 
ная штука вайна. 

А незнаёмы сыпе і сыпе. Увесь загон каменьчыкамі 
засеяў. Россып. Дзецца няма дзе. 

Мар'я плача. Ігнат смяецца. Балаган на кірмашы, 
і толькі. 

2 Глядзі, жанчына,-- сказаў незнаёмы. 

Тая зірнула -- і вачам не паверыла: растуць ка- 
меньчыкі. Вунь ужо камяні сталі. Памерам з два ку- 
лакі. . 

-- Збяры частку, пакладзі ў кацёл,-- сказаў не- 
знаёмы.-- Пастаў варыць дзецям. 

У Ігната вочы на лоб палезлі. А жанчына панесла 
кацёл з каменнямі ў хату. Прыйшла -- камяні яшчэ 
падраслі. 

2. Глядзі, жанчына, за адзін дзень Я табе ўсё 
пакажу. Заўтра будзеш капаць. А ва ўсе наступныя 
разы будзе гэта цягнуцца цэлае лета. Глядзі. 

І тут камяні пачалі зарывацца ў зямлю. Як ру- 
жовыя, жоўтыя і белыя парсючкі. Ігнат аж счумеў. 
Вачыма толькі водзіць, нібы ў чужы гарох залез, а 
яго, злодзея, заспелі. 

Пачакалі яны крыху -- з'явіліся з зямлі парасткі, 
гусцець пачалі. 

-- Прынясі, кабета, матыку,-- сказаў незнаёмы. 
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ані бс 


Тая прынесла. Расточкі ўжо ў кусцікі ператвары- 
ліся.. 

г Пацяпай вось так. Загарні ім ножкі ў кажу- 
шок... І яшчэ раз загарні. 

А кусцікі ўжо амаль кусты. 

І вось на кустах заззяла мора кветак. Белыя, ружо- 
выя, лілаватыя, ружова-белыя зорачкі. І ўсе з жоўтым 
сэрцайкам. 

-- Вось цяпер можаш яе памацаць на выбар,-- 
сказаў незнаёмы.-- Гэта як дзеці галодныя. 

І выняў два камяні з-пад куста. 

Пасля засумавалі кусты, паблякла іх лакіравана- 
шурпатая, зялёная зверху і матавая спадыспаду па- 
верхня; пасохла гікаўё. 

-- Ну вось, заўтра будзеш капаць. На ўсю зіму 
хопіць,-- сказаў незнаёмы.-- І з суседзямі падзялі- 
ся. ў 

-- Ясна,-- сказала Мар'я, бо ўжо далятаў з хаты 
сыты, некаменны дух.-- З суседзямі найперш. 

г Мне! Мне! -- кінуўся Ігнат.-- Мне перш за ўсё! 
Я іх кармлю-паю! 

-2 І на работу наймаеш? -- спытаў незнаёмы. Вы- 
няў адзін камень, і той закурэў у ягоных руках, а 
чалавек разламаў яго, пасаліў і стаў есці.-- І не 
адмовіў ім у ежы, калі галадалі? 

г Мне! Мне! Наймаю, кармлю. 

22 Добра,-- сказаў незнаёмы.-- Набяры мне ка- 
цёл каменьчыкаў са свайго поля. Ды хутчэй. 

Ігнат чуйдух прыляцеў з катлом. Самых буйных, 
з кулак, камянёў нацягаў. 

2 Во! Во! У мяне ж і каменьчыкі. Во ў мяне, дык 
камні з кулак. А гэтыя ж лайдакі, хіба ў іх камні. 
Слёзы, а не камні. 

-- Слёзы,-- сказаў незнаёмы.-- Дык хочаш, каб у 
цябе яшчэ больш стала. Усё ж ёсць. Што даў - 
такі і плод. 

2 Мне! Мне! У мяне і камні. 

-- Глядзі-і,-- сказаў незнаёмы і сыпануў камяні 
па Ігнатавым полі. І яшчэ. І яшчэ. Засеяў усё поле. 

-- Ну вось. Даў сёння хлеба яе дзецям? 

2 А што? Галадранцы. Самога з'ядуць, як мяккі 
будзеш. 

Незнаёмы махнуў рукой. 

Камні пачалі расці. Усе трох стаялі і глядзелі, як 
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яны растуць: каменьчыкі -- камні -- камяні -- камя- 
ніскі. Усё поле закрылі -- Ігнат аж падскокваў. 

22 Ну чакайце, за такімі вы яшчэ й да мяне ўсе 
прыбяжыце. Прыйдзеце, любенькія, як прыпрэЭ. 

Паглядзеў на яго незнаёмы, ПЛЮНУЎ. 

г Ну вось, маеш,-- сказаў. 

С А чаму яны не зарываюцца? 

А таму, што вечна ім заставацца на вачах у 
людзей, як кожнаму скнарству, як кожнай жорстка- 
сці, як кожнай нелюбові да людзей, як кожнай Не- 
справядлівасці. 

І пайшоў з жанчынай да яе хаты. 

Кінуўся шчаслівы гаспадар да поля -- не поле, а 
суцэльная каменная крушня. Валуны велічынёю з 
хату. На тысячу год наперад з зямлі вылезлі. 

Пакуль дзеці, незнаёмы і жанчына елі ў хаце 
«камяні» -- усё наваколле чула з-за каменнага мура 
дзікі віск і выццё. Выў і рыкаў Ігнат. 

А пасля незнаёмы ўстаў. 

2 Пайду,-- сказаў ён, закінуўшы за плечы торбу. 

22 Чым мне табе аддзячыць? 

2. Нічым. Дабрынёю да людзей. Ды гэтага дабра 
ў цябе заўжды хапала. 

-- Пайду пагляджу, як сусед. Звар'яцеў, пэўна. 

2. Нічога. Я ж кажу... дабра ў нас хапала. За- 
лішне. 

І пайшоў у свет, абапіраючыся на кій. Пад касыя 
асеннія хмары. Насустрач пералётам, што, калючыя, 
каціліся яму пад ногі. Ужо зводдаль азірнуўся -- 
Мар'я 1 дзеці глядзелі яму ўслед, маленькія на чор- 
най раллі. : 

-- Тэй! А імя ёй будзе -- Бульба! -- крыкнуў ім 
незнаемы. 

І так з'явілася на Беларусі Бульба. 


НЯМОГЛЫ БАЦЬКА 


г Быў калісьці -- так даўно, што Месяц толькі-толь- 
кі яшчэ з'явіўся на нашым Небе,-- у людзей на зямлі 
такі паганы звычай: не карміць старых бацькоў. 

Дзікія былі людзі. Дзікія-найдзікія. Аж цяпер со- 
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рамна ўспамінаць пра іх, такія дзікія. Як убачаць, 
што маці або бацька больш ахвотна на сонейку грэец- 
ца, чым косіць ці жне, дык адразу завозяць іх на калё- 
сах або на санях у глухі лес, пакідаюць трохі ежы і 
едуць дахаты. А калі тыя хлеб з'ядуць, то або памруць 
з голаду, або застынуць, або дзікая зверына іх ра- 
зарве. 

Такі быў Закон. І хто Закона трымаўся, таго хва- 
лілі. А хто не трымаўся, таго маглі выгнаць у дзікую 
пушчу. 

Ты пачакай іх да канца вінаваціць. Страшэнна 
цяжка, у голадзе і холадзе, жылі тыя дзікія людзі. 
Частыя былі неўраджаі, таму запасаў аніякіх не было 
і быць не магло. А ўродзіць некалькі гадоў запар -- 
з'явяцца ворагі. І ўжо або аддай ім, або ляж у сечы. 
Таму кожныя рукі лічыліся: ці могуць яны ЯніІчЧэЭ 
трымаць касу або меч? А калі ўжо не могуць, калі 
толькі кавалак да рота нясуць -- нашто яны? 

Адвозіў чалавек у лес старога бацьку і ведаў: яго- 
ныя дзеці тое самае з ім зробяць. Як ты віншуеш, так 
і табе дзякуюць. Бо жылі гэтыя людзі па адзіным за- 
коне -- законе карысці. 

Дык вось, жыў сярод тых людзей у адной лясной 
вёсцы малады чалавек. А імя яму было Пятро. 

2. Глядзі,-- аднойчы сказаў Пятру сусед Гнат,-- 
бацька твой ужо вось-вось пачне кароткай касою 
ў місцы касіць. Рыхтуйся. 

--. Да чаго? -- нібы не зразумеў Пятро. 

-- Ваўкоў гадаваць. 

А Гнат быў адзіны такі на вёску. І было ў таго Гна- 
та багата (таксама бедна, але болей, чым у суседзяў, 
і таму, як воўк за падлу, болей іншых трымаўся ён 
за Закон), і быў той Гнат самы большы гад. І голас 
меў у грамадзе. 

Зірнуў Пятро на бацьку -- сапраўды, у таго рукі- 
ногі саслабелі, за сахой не пройдуць, лука не нацяг- 
нуць. Зусім нямоглы чалавек. 

І стала тут Пятру неяк непамысна. Ну нібы вы- 
падкова муху праглынуў. Не ведае, што з ім такое. 
Проста кепска. А бацька глядзіць на яго і нічога 
не кажа. 

Пятро забыўся на тую размову з суседам, ды на- 
дышла восень, і паклікалі яго пад вясковы супольны 
дуб. Прыйшоў ён, а там ужо грамада шуміць, віруе. 
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І больш за ўсіх каламуціць ваду ў тым віры Гнат. 
Крычыць, рукамі махае, як малы. 
г Чаго марудзіш, Пятро?! -- гарлае, аж у вачах 
туман.-- Гані ў лес ваўчыны недаедак. 
“2. Ты чаго гудзіш, як свіння? -- раз'ятрыўся на 


яго Пятро.-- Чаго так пільна хочаш? Крыві чужой? . 


2 Згінуў твой стары грыб. А калі згінуў, трэба 
яго рваць з коранем. А то ад яго 1 на здаровыя зараза 
пойдзе. 

Грамада сумуе, але хто галасней крычыць, таго 
і слухаюць. 

2. Ты гэта, Пятро... таго...-- сказаў урэшце другі 
сусед, Максім.-- Ты, значыцца... гэна. 

Нічога не зробіш. Пайшоў Пятро дахаты. Бацька 
паглядзеў на яго ўважліва і зняў з калка торбу. 

2. Кладзі лусту хлеба. Ды меней, меней... 

22 Дык нашто тады ўвогуле? 

2. Падумаю яшчэ нейкую ноч. Але ж з пустым 
жыватом думаць сумна... Сала не кладзі. У хаце пры- 
дасца. Малому... Так, Пятро, так. Закон такі. Ідзі 
запрагай каня. 

Выйшаў бацька з хаты. Цяжкавата яму лезці на 
калёсы. 

2. Ты чаго так многа саломы паклаў? Ды мяккай, 
аўсянай? 

-- Дык назад жа прывязу. 

Едуць вёскаю ў лес. Рэдкія сустрэчныя вочы ха- 
ваюць. А некаторыя і падбадзёрваюць старога: 

г Нічога, хутка і мы за табою. 

І толькі Гнат ля весніц на ўвесь свет гарладзёрыць: 

-- Правільна, Пятро! Няма чаго ў рот валачы, калі 
барану валачыць не можаш. 

Пятро праехаў моўчкі. 

Прыняў іх разам з калёсамі мокры і чорны ліста- 
падаўскі лес. Часцей і часцей пачалі трапляцца між 
дрэў аленевыя, а можа, 1 чалавечыя косці. 

Прыехалі. Зрабіў Пятро з яловага лапніку будан, 
паклаў у салому торбу. Нацягаў сушняку, насек яго 
дробна. Развёў цяпельца. Дастаў з торбы хлеб, сала, 
оіклажку З ВвіНОМ. 

-. Тэта нашто? -- спытаў бацька.-- Бяры ўсё. І 
салому бяры. 

-. Татка;-- глуха сказаў Пятро,-- няўжо ты ду- 
маеш, што я цябе тут пакіну? 
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-- І пакінеш. Бо закон. Заб'юць цябе,-- сказаў 
бацька. 

-. Не бойся за мяне,-- адказаў Пятро і паехаў. 
Заміргаў у гушчары за спіною агеньчык. Знік. 

Ноч у лесе, сутонне ў вёсцы. Гнат ля хаты зіркае 
на ВОЗ. 

22 Салому ўсё ж пакінуў? 

С. А што? Чысцей будзе! 

Усю ноч праварочаўся ў хаце Пятро. А наступнай 
ноччу, пакінуўшы ў стайні каня, пайшоў крадком у 
пушчу. Доўга блукаў. Няма агню і няма. Усё, значыц- 
ца, ясна. Замарыў бацька агонь, каб лішне не марда- 
вацца. Не паверыў. Дый праўда, не было такога яшчэ 
на свеце. 

...Аж раптам... «Ёсць ён! Ёсць агонь! Ёсць!» 

Бяжыць ён на агонь. Галіны яму вочы высцёбва- 
юць. А агонь зусім згасае. І нібы згасае ля яго скру- 
чаная постаць. 

. Татка! Татка! -- крычыць ён і спяшаецца. То 
бацьку абдымае, то косці аленевыя збірае і кідае ў 
будан. Памерці захацеў. Не паверыў. 

Ускінуў бацьку -- лёгкага -- на гершкі і нясе. А 
агонь за імі згасае-згасае. Згас. І чуе Пятро -- мокрая 
ў яго патыліца. 

2. Ты што, плачаш? 

г Плачу. За цябе. Цяпер можна расказваць. Ве- 
даеш, чаму такіх дужа старых на вёсцы адзін я? 

27 Ведаю. Бітва была дзесяць гадоў назад. 

2. Так. Напалі. І мы ўсе, хто на парозе,-- перад 
дарогаю ў лес - вырашылі патаемна: лепей ужо там 
легчы, чым ад сваіх... Усе палеглі, адзін я застаўся. 

Прынёс Пятро бацьку ў хату, адгарадзіў частку 
каморы і зрабіў там пралазы на гару ды ў падпамосце. 
Адтуль -- на панадворак. І там бацька стаў жыць. 
Глухой ноччу -- у хаце, удзень -- У падпамосці і на 
гары. А ноччу цёмнай і па двары патупае. Як ваўкі 
жылі, ад усіх хаваючыся. Але жылі. 

У той год пала на людзей нібыта нейкая кара. 
Ураджай быў -- на каціную долю, ледзь зіму пе- 
ражыць. 

«Нічога,-- думалі людзі,-- неяк дажывём да 
шчаўя. Адсеяцца -- ёсць жыта ў ссыпных ямах. Атам 
яно, можа, і ўродзіць». 

Аж не. Напалі якраз перад вясной суседзі (у іх 
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яшчэ горш было), пачалі людзі з імі біцца. Гарэлі 
свірны, усё насенне ў ямах папяклося -- ні гаспада- 
рам, ні суседзям, якіх адбілі. Людзі спачатку раўлі 
пад супольным дубам, а пасля і рукі апусцілі: жывымі 
ў зямлю трэба класціся. 

Прыйшоў Пятро дахаты дый кажа бацьку: так вось 
і так, усе паміраць будзем. 

-- Кара. Закон пераступіў,-- кажа бацька.-- Не 
шкадуеш? 

2“ Не. Зіму разам. І цяпер -- усе разам. Такі За- 
кон -- мой. 

2 Нашто ўсе разам? Хадзі, нешта скажу. 

... І вось з'явіўся Пятро зноў пад дуб, дзе прыбі- 
тая маўчала ўся грамада. 

2. Ўсё -- толькі й сказаў сусед Максім,-- цяпер 
дзяцей заб'ю, а пасля і сам. Ані зерня пасеяць... 
Ну, Пятро? 

-- Не трэба забіваць,-- голасна сказаў Пятро.-- 
Здыміце салому са стрэх. Ад застрэхі-капяжа і да ся- 
рэдзіны пакрыцця. 

-- І што? -- скрывіўся Гнат. 

-- Абмалаціце. І падмяціце дошкі, што знізу пад- 
стрэшка. 

І праўда, крылі ж страху, беручы неабмалочаныя 
снапы. Кінуліся людзі на стрэхі. Абмалацілі салому. 
Змялі разам з пылам зярняткі (столькі іх нападала на 
падстэшкавыя дошкі). Набралі насення, каб хоць сяк- 
так засеяць ніўкі. 

2-2 І падзяліцеся сакрэтам з суседзямі,-- сказаў 
Пятро. 

2. Чаго-0? -- узвіўся Гнат.-- Ды мы іх... 

-- Падзяліцеся. Іначай кепска будзе. 

На радасцях падзяліліся. 1-- нібы ад палёгкі, 
нібы ад падзякі -- жыта ва ўсіх пайшло густое, каш- 
латае, як мядзведзь. 

-- Чаму не да канца стрэхі загадаў агаліць? -- 
спытаў Максім. 

ПА вось каб вымерзлі ўсходы -- тады б аж да 
казлоў усе кроквы і латы агалілі, але знайшлі б што 
другі раз у зямлю кінуць. 

-- Вой, не на дабро такі розум,-- сказаў Гнат.-- 
Быці бядзе. 

І як накаркаў. Пачало ўжо красаваць, пачало веся- 
ліцца жыта, калі аднойчы з'явілася над гаем вялікая 
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галава. Ішоў Велікан. Не з добрых волатаў, а з тых, 
што народу Ў шкоду. Нагой ступіць -- вада ў след на- 
бягае і робіцца стаў. 

27 Жыта якое! -- загрымеў, як сто перуноў.-- Тут 
і пасялюся. 

Наламаў бярвенняў, зрабіў на самай гіганцкай асі- 
не падмосце, а на падмосці з валуноў пабудаваў 
сабе замак. 

2. Тут буду сядзець. Збожжа збераце -- з'ем. З- 
пад казлоў збераце, засеяце -- і тое з'ем. А пасля вас 
саміх з'ем. 

Паспрабавалі стрэлы ў яго кідаць -- не далятаюць 
стрэлы да замка. Велікан стральцоў злавіў і з'еў, каб 
астатнім непавадна было. Смяротна затужылі людзі. 
Прыйшоў Пятро ў хату. 

2 Усё, татка. Цяпер прападаць будзем. 

-- Не шкадуеш? 

г Іў соты раз я такі б Закон пераступіў. Цяпер -- 
разам. 

2; Нашто? - спытаў нямоглы бацька.-- Хадзі 
сюды... 

І зноў сказаў Пятро людзям, што сабраліся пад 
супольным дубам: 

2; Нічога мы з ім, Веліканам, не зробім сілаю. 

2. А нашто сілаю? -- высунуўся Гнат.-- Я яму 
падарункі нашу. Хвалю. 

“Ён цябе пазней за ўсіх з'есць... Не, людзі, не 
хваліць яго трэба, а сабраць дзяцей, асабліва сірот 
тых, з'едзеных, і хай кожны дзень пад тую асіну яны 
ходзяць ды плачуць, Ды моляць. 

. А што з таго? -- здзекліва спытаў Гнат. 

2. Нічога. Толькі сіроцкая сляза мацнейшая за 
ўсё. А вам, дзеці, я нешта шапну на вуха, хадзіце 
сюды. 

Тыя слухалі без слёз. Бераглі іх для дрэва 1 замка 
на ім. 

Што раніца, то глухла наваколле ад плачу дзяцей 
пад волатам асінай. Ляжаць ніцма адзін да аднаго, 
плачуць, моляць Велікана. А той толькі з неахайнай 
барады чырвоныя дзёсны ды белыя зубы паказвае. 
Так ідуць хвіліны, дні, тыдні. Скора жніво. 

-- Ну і выплакаў нешта? -- спытаў Гнат у Пятра. 

А Велікан рагоча на дрэве, як жарабец, і не ба- 


-, 


чыць, што пад падмосцем зжоўкла лістота. 
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Я ай ц. 

Гнат зноў баламуціць. І людзі ўжо З рукамі да 
Пятра падступіліся. А той стаіць спакойна і паверх 
галоў глядзіць на дрэва: 

-- А вы цярпенне майце. 

І вось падступіла ўначы дзікая хмара, пачалі з 
яе лупіць бліскавіцы, заварочаўся дзікай каменнай 
крушняй пярун, наляцеў ураган. Хр- аснула, ляснула 
аб зямлю ў хмарах смярдзючай парахні дрэва, з 
ракатаннем і грукатам пасыпаліся з яго каменныя 
брылы, пахавалі пад сабой: Велікана. 

І ўстала над гэтай бясслаўнай магілай вясёлка. 

Засыпалі багатае збожжа ў сусекі і ямы. Велі- 

кана пазбавіліся. З суседзямі мір. Дык не, зноў 
чмуціць, падбухторвае людзей Гнат. Злуецца на іх і 
на ўвесь свет. І вось аднаго рання падступілі ўсе 
з доўбнямі ды з камянямі да парога Пятровай 
хаты. 

-- Не сваім гэта ён розумам,-- насаджваецца 
Гнат.-- Гэта ён у Чорнай Сілы розум пазычыў. 

-- Праўда;- сказаў Максім.-- Ты просты розу- 
мам. Як мы. 

-- Так, не сваім,-- адказаў Пятро.-- Бацькавым. 

-- Дык ты ж яго ў пушчу звёз! 

-- А ноччу назад прывёз. 

--. Неверце;,- раве Ігнат.-- Конь ікалёсы ў двары 
былі. 

-- Ая на спіне. Як ён мяне малога. 

-- Глядзеў я,-- залямантаваў Гнат,-- косці ў бу- 
дане. 

-- Аленевыя косці. 

Пайшоў Пятро ў хату і вывеў адтуль бацьку: 

-- Жылі сілай, а розум забівалі. Жылі сённяшняй 
карысцю. Знішчалі «ўчора» і таму не мелі права на 
«заўтра». 

Гнаць іх у лес! -- гарлае Гнат.-- Закон пера- 
ступілі! Што ён такое дзецям сказаў, што дрэва з Ве- 
ліканам ляснулася?! 

-- Забыў ты,-- сказаў бацька, што «сіроцкія 
слёзы дарма не мінаюць, пападуць на белы камень -- 
камень прабіваюць». 

Кінуў Гнат камень у Пятра - дзверы ў трэскі 
разнёс. 

-- Вось што,-- сказаў тады Максім, -- правільна 
ён зрабіў, пераступіўшы такі закон. Болей таго не 
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будзе. Шануйце дабрыню, хай і слабую. Шануйце 
мудрасць, хай сабе нямоглую. Насіце на руках баць- 
коў... Кланяйцеся гэтым двум да долу, людзі! 

І тыя пакланіліся. 

-- Ну а ты? -- спытаў у Гната Максім. 

; А я пры сваім,-- сказаў той.-- Я свайго, як час 
прыйдзе, завязу-такі ў пушчу. 

С А мы не дамо,-- сказаў Максім.-- Наш ён ця- 
пер, а не твой. А калі ўжо гнаць кагосьці ў пушчу, 
дык гэта цябе. Ідзі, вый там на ветах, воўк. 

І тут натоўп зароў. Уся ярасць на Закон, увесь 
адчай і ўся палёгка выліліся ў рыку. 

-- Хай ідзе! 

Той пачаў аддаляцца. Тады Максім спытаў У 
бацькі: з 

-- Дык няўжо толькі слёзы бязбацькавічаў дрэва. 
ссушылі? 

2 НУ, не толькі,-- усміхнуўся той.-- І яшчэ неш- 
та. 

І; А што ж тады? 

2. А гэтага нія, ні дзеці вам пакуль не скажам, -- 
адказаў Пятро.-- На той выпадак, калі з'явіцца сярод 
вас хаця адзін на дзесяць тысяч такі вось Гнат. І вось 
калі пачне ён бацьку крыўдзіць, а тут наступіць яму 
на хрыбет бязлітасны Велікан -- вось тады толькі хай 
бацька адплоціць яму дабрынёю за зло. Добрай му- 
драсцю за злосную дурасць. А мы пакуль памаўчым. 

І людзі зарагаталі. А Гнат аддаляўся ў пушчу, як 
камяк былой нянавісці. 

І так памёр Закон стары. 

І так стаў новы Закон. 


ВЯСНА ЎВОСЕНЬ 


Маленькі Янка цяжка захварэў. Ляжыць увесь 
чырвоны, нічога не бачыць і не чуе. Нават Аленкі 
не пазнае. І не ведае яна, чаго дактары ў доме. 
Чаго мама плача, калі думае, што ніхто не бачыць яе? 

А Янку здаецца: шуміць цёмнае мора пад хмарамі. 
Ад берага адплываюць чорныя караблі, і завозяць 


Э, 


яны некуды у свет усе ягоныя цацкі. Вось салдаці- 
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каў павезлі. Ну хай салдацікаў. А нашто яны Мішку 
забіраюць? Заўтра дзень нараджэння, а Янка з ім 
нават не пагуляў. 

Апошняга павезлі мардастага шчанюка. Той віш- 
чыць -- цёмна ў моры. 

22 Можа, ты хочаш чаго, сынок? -- спытала мама. 

2. Сонейка,-- сказаў Янка. Нават вачэй не рас- 
плюшчыў. 

Якое там сонейка! Восень. Льюць шэрыя дажджы. 
На клёнах дурное лісце. Дурное, бо даўно яму трэба 
ўпасці. 

Ніхто не глядзіць на Аленку. Узяла яна плашчык 
ды выйшла з хаты ў сад. Сонейка шукаць, браціка 
ратаваць. 

У дварэ вецер моршчыць лужыны. Усе птушкі, 
усе мушкі, усе звяркі пахаваліся. Хто дрыжыць, хто 
дзесьці сон бачыць. 

2 Сонейка-Сонейка, выйдзі,-- папрасіла Ален- 
ка.-- Цябе брацік кліча. 

-- Сплю;-- сказала Сонейка з-за хмар.-- Мяне 
кожны ранак птушкі будзяць. А цяпер іх няма. Хто 
на поўдзень паляцеў, хто ў дупло схаваўся, Нікога 
я ўжо да вясны не сагрэю. 

-- Птушкі, звяркі, мушкі, разбудзіце Сонейка! 

2 Спім. Холадна,-- адказалі жабкі з дна рачнога, 
грыбы -- з-пад зямлі, вавёркі -- з дуплаў. 

-- Разбудзіце Сонейка,-- папрасіла Аленка.-- 
Брацік Сонейка хоча. 

Ія хачу,- сказаў з хмызоў Вожык.-- Ды што 
я магу зрабіць? 

-- Брацікаў шчанюк плача,-- сказала дзяўчынка. 

-- [я плачу,- сказаў мокры Верабей на галін- 
цы.-- Мне холадна. А тут яшчэ вунь Чорны кот да 
мяне падбіраецца. 

-- Голасу няма, каб Сонейка будзіць,-- сказаў 
Шчыгол. 

аа Памажыце браціку, -- заплакала Аленка.-- Ён 
вас ніколі не крыўдзіў. 

-- Не кры-ыўдзіў...-- грэбліва сказаў Чорны 
Кот.-- Ён мяне аднойчы за хвост таргануў. 

І тут абурыўся Верабей: 

-- А хто мяне за хвост скубануў? Не ты?.. Паду- 
маеш, бяда, за хвост яго аднойчы хлопчык таргануў. 

-- Ён, мабыць, болей не будзе,-- сказаў Вожык. 
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2 І праўда, ніколі ён нас не крыўдзіў,-- сказаў 
Шчыгол. к 

г Ёнімне ўзімку сала за акно вешаў,-- ціўкнула 
Сінічка -- салатная грудка. 

А нам семак сыпаў,- адгукнуліся шчыглы. 
Вядома, дзе адзін шчыгол, там і дзесяць. 

2; Не будзем часу марнаваць,-- сказаў Заяц з 
лесу.-- Як нам ні холадна, а трэба памагчы чалавеку. 

Упаў на зямлю адзін сонечны прамень. Гэта Соней- 
ка зацікавілася: што там за вясенні канцэрт? 

І пайшло. Вылезлі з твані і выплылі з вады вясё- 
лыя жабяняткі. Нясмела крумкнулі. Сонейка і на іх 
зірнула. 

2 Сонейка-Сонейка,-- папрасіла Аленка,-- глянь 
на браціка ў акенца. 

Сонейку што, яно і туды зірнула. Заблішчалі 
шыбы. 

Апенькі вылезлі з пня -- зірнуць. Слімак высунуў 
з хаткі рагатую галаву. А Сонейка заззяла ўжо ў 
лужыне. І апошнія чапля і бусел, перад тым як 
ляцець у Афрыку, лавілі на дне лужыны чырвонае 
Сонейка. 

І пайшло да дому шэсце. Вожык нёс на іголках 
залатое кляновае лісце. Снегіры неслі ў дзюбах пукі 
празрыстай чырвонай каліны. Грыбы на палянцы 
высыпалі ў кола. Гулялі ў пацягушкі-разрывушкі. 
Чорны Кот стаў танцаваць на задніх лапах. Ён быў на 
гэта вялікі мастак, бо быў вучоны. 

А на ўсё гэта глядзеў з хмызоў алень. А ў яго на 
рагах сядзелі птушкі і таксама глядзелі. 

Разгаралася Сонейка. І спяшаліся з падарункамі 
да Янкі госці. Хто прынёс моркву? Заяц. Хто вясёлыя 
бурбалкі? Рыбкі. Прынесла вавёрка арэхаў горку. 
А клюшню прынёс рак... Вось так. 

І сталі ўсе яны разам з Сонейкам глядзець У 
акно. 

2. Жыў-жыў! -- крыкнуў узрадаваны Верабей. 

І тады Аленка пакланілася ім. Заплакала. З рада- 
сці. 

Сказалі зайцы: мы вас бегаць навучым. Рыбы: 
плаваць навучым. Бабры: ныраць навучым. Грыбы: 
расці навучым... Вось так. 

І ўсе, разам з Сонейкам, сказалі: разумнымі быць 
навучым. За дабрыню да ўсіх. 
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Зайшла Аленка ў хату. све 

--. Не грукай дзвярамі,-- сказала мама -- Янка 
заснуў. І Сонейка, бачыш, выглянула. Цяпер ўсё-ўсё 
будзе добра. 

Аленка сама ведала, што ўсё цяпер будзе добра. 
І няхай зноў зойдзе Сонейка, зноў змоўкнуць птушкі, 
зацярушаць дажджы, затрашчаць маразы. Няхай. 
Да самай вясны яна не дасць прапасці тым, хто 
дапамог браціку. ў 

А Янка-брацік спаў. І плылі да яго пад Сонейкам, 
вярталіся светлыя караблі. Везлі назад цацкі. Везлі 
вясёлага Мішку, з якім ён будзе гуляць у дзень 
нараджэння. І ведалі ўсе, што яшчэ сто дзён нара- 
джэння будзе ў хлопчыка ў жыцці. І радасна вішчаў 
мардасценькі шчанюк, якога спусцілі з карабля. Пу- 
сцілі ў пакой. 

І Аленка ведала, што нікому ніколі, нават калі 
будзе сівой бабуляй, яна не раскажа, хто ў той 
асенні дзень вярнуў на хвіліну Вясну і Сонейка. 


ЖАБКІ І ЧАРАПАХА 


На беразе маленькага ляснога возера-балотца раз- 
гарлаліся, разышліся і наладзілі канцэрт жабы. Церу- 
шыў на іхнія галоўкі цёплы дожджык, свяціла праз 
яго сонца. Весела было жабкам -- вось яны і спявалі. 

І тут прыплыла пратокай з такога самага суседня- 
га балотца-возера вялікая балотная Чарапаха. Жыла 
яна адна, пачула вясёлыя спевы і вось прыплыла, 
вынырнула, напалову вылезла на бераг і ўся аж 
зморшчылася ад асалоды. Надта добра спявалі жабкі. 

-- Жабкі, жабкі, дзень добры. 

А ты што за цуда-юда? -- спыталі жабкі. 

-- Я Чарапаха. 

2. Бачыць такое не бачылі, чуць гэткае не чулі. 
Значыць, не можа цябе быць. 

-- Ды ёсць жа я,- сумна сказала Чарапаха.-- 
І як жа вы добра спяваеце! Паўтарыце, калі ласка. 
Проста салаўі. 

-- Можам,-- сказалі ўлешчаныя жабкі. 

Ку-ма, кума 
Бор-ршчык вар-рыла. 
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-- Выдатна;-- сказала 3  Чарапаха.-- Выключна. 
Жабкі-жабкі, прыміце мяне ў свой хор. 

С. А ты спяваць умееш? 

2 Не. Я слухаць люблю. 

22 Дык слухай. Здалёк. Ці прывядзі сястру, якая 
ўмее. 
1 яна не ўмее,-- сумна сказала Чарапаха.-- 
Мы, чарапахі, не ўмеем спяваць. Голасу нам не 
дадзена. 

-- Дык нашто ты нам тады? - спыталі жабкі. 

. А слухаць вас хто будзе? Хваліць? 

-- Нас ітак усе чуюць. І ўсе хваляць. 

2 Нуіяціхенька сядзела б ды хваліла,-- сказала 
добрая і разумная Чарапаха. 

-2 Дык ты, можа, яшчэ нешта ўмееш? -- спытала 
Галоўная Жаба ў хоры, якая аж дзьмулася ад важ- 


насці. 

г. Плаваць умею. Ныраць. 

С. Тэта й мы ўмеем. А скакаць умееш? 

2 Не-- уздыхнула Чарапаха. 

2. Нічога ты не ўмееш... А мы яшчэ нясём ікру. 
Жабурынне. 

“Я замест яе яйкі нясу,-- сказала Чарапаха.-- 
Вялікія. 


г. (Ф-фу;-- сказала Галоўная,-- яйкі... Ну, пас- 
прабуй усё ж заспяваць. 
І Чарапаха зарыпела: 
Свеціць месячык з гары На шчытах у чарапах 
На глыбокія віры. Сіняе святло гарыць. 
2. Словы нішто сабе,-- сказалі жабы,-- але ж го- 
лас? Бр-р-р! 
-- Дык я б вам- словы, а вы б -- спявалі. 
22 Словы ў нас не горшыя. Самі прыдумалі: 


Што вар-рыла, кум-ма, кум-ма? 
Борш, бор-ршч, бур-ракі. 


2. Добрыя словы,-- сказала Чарапаха,-- але га- 
ласы ў вас лепшыя. 

2.1 што гэта за «шчыты ў чарапах»? -- спытала 
Галоўная Жаба. 

А вось тое, што на мне. 

-. Тэта карычневае? -- усхваляваліся жабы.-- 
Гэта брыдкае? Ну не. Мы вось такія прыгожыя. 
Зялёныя. Бліскучыя. Як лакіраваныя. 
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2. Жывыя,-- сказала Чарапаха, -- усе прыгожыя. 

2. А чаму гэта брыда завецца шчытом? -- спытала 
Маладзенькая Жабка. 

-- Яна цвёрдая. 

2 Няўжо-о0? Во-ой! Быць не можа. 

Самая смелая з жабак падплыла асцярожна і 
дакранулася да панцыра лапкай. 

27 Вой! Яна ж як жалезная! 

2 Ну і што? -- сказала Чарапаха. 

г Цвёрдая!.. Голасу не мае! 

2 Усё роўна вы мне падабаецеся. Спяваеце пры- 
гожа. Мне адной сумна. 

Але жабы ўжо разышліся: 

2. Жалезная жаба,-- зарагатала самая насмешлі- 
вая. 

-- А мы мяккія жабкі. Зялёныя. 

-2 Жалезная! Гы-гы-гы! 

Чарапаха пачала крыўдаваць: 

-- Кожная жывёла -- розная. А я -- карысная. 

І мы кар-рысныя... А ў цябе голасу няма... 
Кар-рычневая... 

-- Жаба ў танку,-- пажартавала насмешніца. 

Пакрыўдзілася бедная Чарапаха, нырнула і па- 
плыла ў пратоку, а пасля ў сваю азярынку. А жабы, 
гледзячы на яе бурбалкі, зноў завялі сваю валынку 
з катрынкай: 

Бур-ракоў не было -- 
Бр-ручкі навар-рыла... 


...Ну і што? І ці добра гэта атрымалася? Тут сабе 
жабкі весела спяваюць дурныя словы добрымі галаса- 
мі. А там Чарапаха, што не мае голасу, але ведае 
добрыя словы, ляжыць сабе пад вадой, пад святлом 
месяца, пакрыўджаная і адна-адзінюсенькая. 

І нашто, калі ты зялёны і мяккі, лаяць таго, хто 
карычневы і цвёрды? Ты вось ходзіш на дзвюх нагах, 
а кот -- на чатырох. І няхай сабе. 

Дрэнна вы зрабілі, жабы. Ану, марш адразу ж 
у Чарапахі прабачэння прасіць, перапрашаць яе! 
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